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ಕಮಿಷನ ಎರಡು ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ಕಳುಹಿಸಬೇಕು, ಚೆಕ್ ಮತ್ತು ಡ್ರಾಫ್ಟ್ಗಳು 
ಸಂಪಾದಕ, ರುಜುವಾತು - ಈ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿರಬೇಕು, 


ವಿಳಾಸ : ಯು . ಆರ್ . ಅನಂತಮೂರ್ತಿ, ಸಂಪಾದಕ, ರುಜುವಾತು, 849, ಟಿ. ಕೆ. ಲೇಔಟ್ , 
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ಚಂದಾ ವಿವರ : ಆಜೀವ ಚಂದಾ : 250 ರೂಪಾಯಿಗಳು ಅಥವಾ 50ರೂಪಾಯಿಗಳ ಐದು 
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ಸಂಪಾದಕನ ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳು 
ಕಥೆ : ಮಗು/ ವಿವೇಕ ಶಾನಭಾಗ 

203 
ಲೋಕಶಾಕುಂತಲ ಪ್ರದರ್ಶನ ಟಿಪ್ಪಣಿ/ ಕೆ. ವಿ. ಸುಬ್ಬಣ್ಣ 

210 
ಪದ್ಯ ಬಗೆವ ಬಗೆ : ಬೇಂದ್ರೆಯವರ ' ನೀ ಹೀಂಗನೋಡಬ್ಯಾಡ ನನ್ನ ' 

ಓ. ಎಲ್. ನಾಗಭೂಷಣಸ್ವಾಮಿ 
ಚಂದ್ರಶೇಖರ ಪಾಟೀಲರ 'ಒಂದಾನೊಂದು ಕಾಲಕ್ಕೆ ಅ೦ದ್ರ ' 

* ಡಾ . ಪೋಲಂಕಿ ರಾಮಮೂರ್ತಿ 235 
ಅಡಿಗರ ಕವನಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣುವ ದ್ವಂದ್ಯೋಕ್ತಿ ನಿರುದ್ಯೋಕ್ತಿಗಳು / ಸಿ, ವಿಶ್ವೇಶ್ವರ 
ಗಾಳಿ ಕಡೆಯಲು ಸೆಟೆದ ಬೆಳ್ಳಿ ಮುಂತು / ಯು . ಆರ್ . ಅನಂತಮೂರ್ತಿ 
ನಾನೇಕೆ ಬರೆಯುತ್ತೇನೆ/ಶ್ರೀರಂಗ 
ಶಿಕಾರಿ : ಕೆಲವು ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳು / ಕೆ. ಸತ್ಯನಾರಾಯಣ 

268 
ನಾಗ್ವಾದ: ರೈತ ಚಳವಳಿ - ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆ/ 

* ಟಿ. ಆರ್ . ಚಂದ್ರಶೇಖರ್ / ಎ . ಟಿ. ತೋಂಟದಾಯ್ಯ / ಜಿ . ರಾಜಶೇಖರ್ - 278 
ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆ : ಕಾಯ್ಕಿಣಿ ಚದುರಂಗ ಪ್ರಸಂಗ/ ಡಾ , ಪೋಲಂಕಿ ರಾಮಮೂರ್ತಿ 296 


243 


253 


262 


ಈ ಸಂಚಿಕೆಯ ಲೇಖಕರು : 


ವಿವೇಕ ಶಾನಭಾಗ : ಮೈಸೂರಿನಲ್ಲಿ ಇಂಜಿನಿಯರಿಂಗ್ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿ. ಇವರ ಹಲವು 
ಕಥೆಗಳು ಜನಪ್ರಿಯ ಕನ್ನಡ ಪತ್ರಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಗೊಂಡಿವೆ. 


ಕೆ. ವಿ . ಸುಬ್ಬಣ್ಣ : ಪ್ರಸಿದ್ಧ ನಾಟಕ ನಿರ್ದೇಶಕರು, ಹೆಗ್ಗೋಡಿನ ನೀನಾಸಮ್ ತಂಡ 
ಮತ್ತು ನಾಟಕ ತರಬೇತಿ ಶಿಕ್ಷಣ ಕೇಂದ್ರಗಳನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ರುಜುವಾತುನಲ್ಲಿ 
ಈ ಹಿಂದೆ ಅವರ ಲೇಖನಗಳು ಪ್ರಕಟಗೊಂಡಿವೆ. 


ಡಾ , ಪೋಲಂಕಿ ರಾಮಮೂರ್ತಿ: ಮಾನಸಗಂಗೋತ್ರಿಯ ಇಂಗ್ಲಿಷ್ ಸ್ನಾತಕೋತ್ತರ 
ವಿಭಾಗದಲ್ಲಿ ರೀಡರ್ , ಇವರ ಹಲವಾರು ಲೇಖನಗಳು ಸಂಕ್ರಮಣ, ರುಜುವಾತುಗಳಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಕಟಗೊಂಡಿವೆ. 


ಓ . ಎಲ್ . ನಾಗಭೂಷಣಸ್ವಾಮಿ : ಶಿವಮೊಗ್ಗೆಯ ಸಹ್ಯಾದ್ರಿ ಕಾಲೇಜಿನಲ್ಲಿ ಆಂಗ್ಲ 
ಉಪನ್ಯಾಸಕರು, ರುಜುವಾತುನಲ್ಲಿ ಇವರ ಲೇಖನಗಳು ಪ್ರಕಟವಾಗಿವೆ. ವಿಮರ್ಶೆಯ 
ಪರಿಭಾಷೆ ಇವರ ಅಚ್ಚಾಗಲಿರುವ ಕೃತಿ. 


ಸಿ . ವಿಶ್ವೇಶ್ವರ : ಭಾರತೀಯ ಭಾಷಾ ಸಂಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ಕಾವ್ಯದ ಬಗ್ಗೆ ಸಂಶೋಧನೆ 
ನಡೆಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಏಲಿಯಟ್ ಮೇಲಿನ ಇವರ ಪ್ರಬಂಧ ಇಂಗ್ಲಿಷಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾಗಲಿದೆ. 


0 ಶ್ರೀರಂಗ : ಪ್ರಸಿದ್ದ ಕನ್ನಡ ನಾಟಕಕಾರರು. 


೧ ಕೆ. ಸತ್ಯನಾರಾಯಣ: ಬೆಂಗಳೂರಲ್ಲಿ ತೆರಿಗೆ ಅಧಿಕಾರಿ, ರುಜುವಾತುನಲ್ಲಿ ಇವರ 

ಲೇಖನಗಳು ಪ್ರಕಟವಾಗಿದೆ. ಕ್ರನು ಅವರ ಈಚಿನ ನಾಟಕ. 


ಟ , ಆರ್ . ಚಂದ್ರಶೇಖರ್ : ಹೊಸಪೇಟೆಯ ವಿಜಯನಗರ ಕಾಲೇಜಲ್ಲಿ ಅರ್ಥಶಾಸ್ತ್ರದ . 
ಅಧ್ಯಾಪಕರು, ರುಜುವಾತು - 7 ರಲ್ಲಿ ಇವರ ಲೇಖನವಿದೆ. 


ಎ . ಟ , ತೋಂಟದಾರ : ವ್ಯವಸಾಯಗಾರರು , ರೈತ ಸಂಘದ ಕ್ರಿಯಾಶೀಲ ಕಾರ್ 


ಕರ್ತರು . 


ಜಿ. ರಾಜಶೇಖರ : ಉಡುಪಿಯ ಜೀವವಿಮಾ ಕಛೇರಿಯಲ್ಲಿ ಕೆಲಸಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 
• ಸಾಕಿ , ರುಜುವಾತು , ಶೂದ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಇವರ ಲೇಖನಗಳು ಪ್ರಕಟವಾಗಿವೆ, 


ಸಂಪಾದಕನ ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳು 


ಅಗಲಿದ ಹಿರಿಯ ವಿ . ಸೀತಾರಾಮಯ್ಯ (1899 - 1983 ) . 


ನಾನು ಶ್ರೀ ವಿ. ಸೀತಾರಾಮಯ್ಯನವರಿಗೆ 
ಕೋಪಬರುವಂತೆ ಹಿಂದೊಮ್ಮೆ ನಡೆದು 
ಕೊಂಡಿದ್ದೆ . ಅವರ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಸಪ್ಪೆ 
ಎಂದು ನಾನು ಕರೆದೆನೆಂಬುದನ್ನು ಮಾತ್ರ 
ವಲ್ಲ, ಅವರ ಹೆಸರನ್ನು ನಾನು ತಪ್ಪಾಗಿ 
ಬರೆದೆ ಎಂಬುದೂ ಅವರನ್ನು ಕೆಣಕಿತ್ತು . 
ಅಚ್ಚಿನ ತಪ್ಪೋ , ಅಥವಾ ನಾನೇ ಹಾಗೆ 
ಬರೆದೆನೋ - ತನ್ನನ್ನು ( ವೀಸಿ' ಯೆಂದು 
ಲೇಖನದಲ್ಲಿ ಕರೆದ ನನ್ನನ್ನು ಅಣಕಿ 
ಸುತ್ತ ಸಪ್ಪೆಯೂ ಹೇಗೆ ಒಂದು ಸಾತ್ವಿಕ 
ವಾದ ರುಚಿಯೇ ಎಂದು ಮನಮುಟ್ಟುವಂತೆ 
ವಾದಿಸಿದ್ದರು. ನನ್ನ ಗುರುಗಳಿಗೆ ಗುರು 
ವಾಗಿದ್ದ ಕನ್ನಡದ ಈ ಆಚಾರ್ಯರು 
ಎಳೆಯನೊಬ್ಬನ ಹುಂಬತನವೆಂದು ನನ್ನ 
ಬರವಣಿಗೆಯನ್ನು ನಿರ್ಲಕ್ಷ್ಯದಿಂದ ಕಾಣ 

ಬಹುದಿತು . ಬದಲಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು ಸಮಾನ 
ನಂತೆ ಕಂಡು ಜಗಳಕ್ಕೆ ನಿಂತದ್ದು ಅವರ ಔದಾರವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತದೆ. ನಮಗೂ ಹಿಂದಿನ ತಲೆ 
ಮಾರಿಗೂ ಅವರು ಸೇತುವಾಗಿದ್ದರು.ಗೋಡೆಯಮೇಲೆಪುಸ್ತಕಗಳು ಸಾಲಾಗಿ ತುಂಬಿದ ತನ್ನ ಕೋಣೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಚಾಪೆಯ ಮೇಲೆಕೂತು, ನಾವೆಲ್ಲ ಹುಟ್ಟುವ ಮೊದಲೇ ತಾವು ಎಲಿಯಟ್ನನ್ನೂ ಪೌಂಡ 
ನನ್ನೂ ಓದಿದ್ದರೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಪುರಾವೆಯಾಗಿ ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು ಕಪಾಟಿನಿಂದ ಎಳೆದು, ಬಿಚ್ಚಿ ತೋರಿಸಿ , 
ನಿರರಳವಾಗಿ ಇಂಗ್ಲಿಷಿನಲ್ಲಿ ವಾದಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಅವರನ್ನು ನಮ್ಮಂಥವರು ಮೆಚ್ಚಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಅನುಮಾನದಲ್ಲ 
ಕಂಡದ್ದುಂಟು. ಆಕಾಶವಾಣಿಯಲ್ಲಿ ಅವರಿದ್ದಾಗ ಕವಿತೆಯನ್ನು ಓದಲೆಂದು ನನ್ನನ್ನು ಕರೆಸಿಕೊಂಡ 
ವರು, ಕಾಫಿ ಕುಡಿಸಿ , ನೂರಾರು ಸಂಗತಿಗಳ ನಡುವೆ ಕೆ.ಎಸ್ . ನರವರ ಪದ್ಯವೊಂದನ್ನು ಉದಾಹರಿಸಿ 
ದರು . ಉತ್ಕಂಠರಾಗಿ ಅವರು ನುಡಿದ ಕ್ರಮವನ್ನು ನಾನು ಮರೆಯಲಾರೆ. ' ಕಣ್ಣೆಲ್ಲೋ ಎತ್ತರ 
ದಲಿ / ತುಟ ದುಃಖದ ಬಿರುಕು' ಎಂಬ ಸಾಲುಗಳನ್ನು ಅವರು ವಾಚಿಸುವಾಗ ಮೊದಲ ಸಾಲಿನ 
ದೀರ್ಘ, ಎರಡನೇ ಸಾಲಿನ ವಿಸರ್ಗಗಳಿಂದಾಗಿ ಪದ್ಯದ ಅರ್ಥ ಹೇಗೆ ಲಯದಲ್ಲಿ ಧ್ವನಿಸುತ್ತಿದೆಯೆಂದು 
ನನಗೆ ಕಾಣಿಸಿದ್ದರು, 


ಒಮ್ಮೆ ಅವರ ಜೊತೆ ನಾನು ದೆಹಲಿಗೆ ಹೋಗಬೇಕಾಗಿ ಬಂತು. ಹೈದರಾಬಾದಿನಲ್ಲಿ ನಿಂತಿದ್ದ 
ವಿಮಾನವನ್ನು ಶ್ರೀ ಸತ್ಯಸಾಯಿಬಾಬಾರು ಏರಿದರು. ವಿಮಾನದ ತುಂಬ ಕಾನ್ಫರೆನ್ಸಿಗೆಂದು ಬಂದ 
ಹಲವು ಕುಲಪತಿಗಳು ಇದ್ದರು. ವಿಮಾನ ಏರಿದ ಮೇಲೆ ಬೆಲ್ಸ್ಗಳನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿದ್ದೆ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರಾಗಿ 
ಕುಲಪತಿಗಳು ಶ್ರೀ ಸಾಯಿಬಾಬಾರ ಕಾಲಿಗೆರಗಿ ವಿಭೂತಿ ಪಡೆದರು. ಒಬ್ಬಳು ಅಮೆರಿಕನ್ ಹುಡುಗಿ 
ತಾನು ಪಡೆದ ಘಮಘಮಿಸುವ ವಿಭೂತಿಯನ್ನು ನೆಕ್ಕುತ್ತ ಸುಖಿಸಿದಳು. ಎಲ್ಲರೂ ಬಾಬಾರ 
ಪಾದಸ್ಪರ್ಶ ಮಾಡಿದ ನಂತರ ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಜುಟ್ಟಿದ್ದ ವಿ.ಸೀಯವರನ್ನು ನಾನು ಕುತೂಹಲದಿಂದ 
ಕೇಳಿದೆ : “ನೀವು ಹೋಗಲ್ಲವ ಸಾರ್ ? ” ಅವರು ಕೊಟ್ಟ ಉತ್ತರ ಇವತ್ತಿಗೂ ನನಗೆ ಅರ್ಥಗರ್ಭಿತ 
ವೆಂದು ಕಾಣುತ್ತದೆ : “ ನಾನು ಹಳೇಕಾಲದವನಪ್ಪ .” ಆಕ್ಸ್ ಫರ್ಡಿನಲ್ಲಿ ಓದಿದ ಕ್ಯಾಪುತಲೆಯ 
ಪ್ರೊಫೆಸರ್ ಗೋಕಾಕರು ಬಾಬಾರ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ವಿನಯಶೀಲರಾಗಿ ಕೂತಿದ್ದರು. 


ಗಣಿತಶಾಸ್ತ್ರದ ಜೀನಿಯಸ್ ರಾಮಾನುಜಂ ಬಗ್ಗೆ ಹಾರ್ಡಿ ಆಶ್ಚರ್ಯ ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಿದ್ದಾನೆ : 
ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ನಿರಪೇಕ್ಷವಾದ ಮುಕ್ತ ಮನಸ್ಸಿನ ಶೋಧಕನಾಗಿ ರಾಮಾನುಜ ಎಲ್ಲ ಧರ್ಮಗಳನ್ನೂ 
ತತ್ತ್ವಗಳನ್ನೂ ಚರ್ಚಿಸುತ್ತಿದ್ದನಂತೆ ; ಆದರೆ ಆಚಾರದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಅವನು ಸಂಪ್ರದಾಯವಾದಿ. 
ಇಂಗ್ಲೆಂಡಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಶಾಖಾಹಾರವನ್ನು ತಾನೇ ಧೋತಿಯುಟ್ಟಿ ತಯಾರಿಸಿ ಆತ ತಿನ್ನುತ್ತಿದ್ದು ದಂತೆ, 
ಇಂಥವರಿಗೆ ಪಶ್ಚಿಮದ ಜೊತೆ ಗೊಂದಲವಿಲ್ಲ. ಹೊರಗಿನಿಂದ ಸ್ವೀಕಾರಾರ್ಹವೆನ್ನಿ ಸಿದ್ದನ್ನು ನಿರ್ಭಿಡೆ 
ಯಿಂದ ಇವರು ಪಡೆಯುತ್ತಾರೆ. ಪಶ್ಚಿಮದಿಂದ ಇವರು ಕಂಗಾಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ವಿಸೀ ಇಂಥವರ 
ಸಾಲಿಗೆ ಸೇರಿದವರೇ ಇರಬೇಕು. 


ವಿಸೀ ಬಗ್ಗೆ ನಾನು ಕೇಳಿದ ಕಥೆಗಳೆಲ್ಲವೂ ಅವರ ದೊಡ್ಡತನವನ್ನು ಸಾರುವಂಥವು. ಎತ್ತರದ 
ತ. ಸು . ವೆಂಕಣ್ಣಯ್ಯನವರು ತಮ್ಮ ಮನೆಯೊಳಗೆ ಬರುವಾಗ ಬಾಗಬೇಕಾಗಿ ಬರುತ್ತಿತ್ತೆಂದು 
ಬಾಗಿಲನ್ನೆ ಅವರು ಒಡೆಸಿ ಮತ್ತೆ ಕಟ್ಟಿಸಿದರಂತೆ . ಆಧುನಿಕ ಜೀವನದ ಒಂದಂಶವಾದ ಕೌರ್ 
ಭೀಭತ್ಸೆಗಳನ್ನು ಜೀರ್ಣಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಲ್ಲ ಶಕ್ತಿ ಕಾವ್ಯಕ್ಕಿರಬೇಕೆಂದು ನನ್ಯರು ಬಯಸಿದಾಗ ನವುರಾದ್ಧನ್ನೆ 
ಇಷ್ಟ ಪಡುತ್ತಿದ್ದ ವಿ .ಸೀಯವರ ಧೋರಣೆ ಪ್ರಸ್ತುತವೆಂದು ನನಗೆ ಅನಿಸಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ವಿ.ಸೀಯವರ 
ನಿಷ್ಠೆ ಕೂಡ ಕಠೋರವಾದ್ದೆಂಬುದನ್ನು ಯಾವತ್ತೂ ಮರೆಯುವಂತಿರಲಿಲ್ಲ. ಯಾಕೆಂದರೆ ತಾವು 
ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟ ಪಡುವ ನವುರನ್ನು ನಿತ್ಯದ ವ್ಯವಹಾರದಲ್ಲೂ , ಮಾನವೀಯ ಸಂಬಂಧಗಳಲ್ಲೂ 
ಅಳವಡಿಸಿಕೊಂಡ ಕನ್ನಡದ ಹಿರಿಯ ರೂಪಾರಾಧಕ , ಅವರು. 


ಯು . ಆರ್ . ಅನಂತಮೂರ್ತಿ 


ಮಗು 


0 ವಿವೇಕ ಶಾನಭಾಗ 


ಆನಂದ ಬಿರಾಜದಾರ . ನಡುಗಪ್ಪು ಬಣ್ಣದ, ಹಣೆಯ ಮಧ್ಯೆ ಒಂದು ಗುಡ್ಡೆಯಿರುವ, ಎಣ್ಣೆಯಿಟ್ಟು 
ಕೂದಲು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಬಾಚಿಕೊಂಡು ನಡೆಯುವಾಗ ಕೊಂಚ ವಾಲುವ ಐದು ಅಡಿಯ ಈ ವ್ಯಕ್ತಿ , 
ನನ್ನ ಮತ್ತು ಸವಿತಳ ನಡುವೆ ಹಠಾತ್ತನೆ ಹೊಕ್ಕಿಬಿಟ್ಟ, ಆವತ್ತು ಶನಿವಾರ, ಮೂರು ಗಂಟೆಗೆ 
ಆಫೀಸು ಮುಗಿಸಿ ಮನೆಗೆ ಬರುವಾಗ ಬಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಈತ ನನ್ನ ಪಕ್ಕವೇ ಕೂತಿದ್ದ . ನನಗೇನು ಗೊತ್ತು 
ನಮ್ಮ ಮನೆಗೇ ಇವ ಬರುತ್ತಿದ್ದಾನೆಂದು, ಇಬ್ಬರೂ ಒಂದೇ ಸ್ಟಾಪಲ್ಲಿ ಇಳಿದೆವು. ಸುಮಾರು 
ಹೊತ್ತು ಒಬ್ಬರ ಹಿಂದೆ ಒಬ್ಬರು ನಡೆದು ನಂತರ ಇವರೇ ಇವರೇ ಎಂದು ನನ್ನ ಕರೆದು ವಿಳಾಸ 
ತೋರಿಸಿದ. “ಗೊತ್ತು ಗೊತ್ತು ಯಾರು ಬೇಕಿತ್ತು ?” ಅಂದೆ. “ ಸವಿತ ಅಂತ, ಅವರು ನನ್ನ 
ಸಂಬಂಧ ” ಅಂದ. “ ನಾನು ಸವಿತಳ ಗಂಡ ”. ಅವನು ಆಶ್ಚರ್ಯಪಟ್ಟು , ದೇಶಾವರಿ ನಗೆ ನಕ್ಕು 
ಈ ಆಕಸ್ಮಿಕದ ಬಗ್ಗೆ ಏನೋ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಮುಂತಾಗಿ ಕಾಯುತ್ತ ಅವನ ಮೋರೆ ನೋಡಿದರೆ, 
ವಿಕಿಮಿಕಿ ದಿಟ್ಟಿ ಸಿದ ನಂತರ ನನ್ನ ಹೆಸರು ಆನಂದ ಬಿರಾಜದಾರ ” - ಸಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಮೊಟ್ಟ 
ಮೊದಲ ದಿನ ಹೆಸರು ಹೇಳುವಂತೆ ಹೇಳಿದ. 
- ಅವನನ್ನು ಕಂಡದ್ದೆ ಸವಿತ ಮಾಡಿದ್ದು ನೋಡಬೇಕಿತ್ತು : ಆನಂದ್ ಅನ್ನು ತ ಮುಖ 
ಕಣ್ಣು ಅರಳಿಸಿ ಓಡಿಬಂದದ್ದೇನು, ನನ್ನನ್ನ ಮರೆತೇ ಬಿಟ್ಟು ಅವನ ಜೊತೆ ಮಾತಾಡುತ್ತ ಕೂತದ್ದೇನು, 
ಚಹ ಮಾಡಲೇ ಕಾಫಿಯೇ ಓಹೋ ನಿನಗೆ ಅವಲಕ್ಕಿ ಇಷ್ಟವಲ್ಲವೇ ಎಂದು ಉಪಚರಿಸಿದ್ದೆನು. 
ಅವನಂತೂ ನನ್ನ ಜೊತೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಮಾತಾಡಲೇ ಇಲ್ಲ. ಒಂದೆರಡು ಬಾರಿ ನಾನೇ ಮಾತಿಗೆಳೆಯಲು 
ಯತ್ನಿಸಿ ಹಾಂ ಹೂಂ ಪಡೆದು, ಪೇಪರಿನ ಜೊತೆ ಒಳಕೋಣೆ ಸೇರಿದೆ. ಏಳು ಗಂಟೆಯವರೆಗೂ 
ಸವಿತಳ ಜೊತೆ ಮಾತಾಡುತ್ತ ಕೂತಿದ್ದ . ಆತ ಹೋದದ್ದೆ ಅವನ ಬಗ್ಗೆ ಕೇಳಿದೆ : ಸವಿತಳ 
ಮಾವನ ಹೆಂಡತಿಯ ತಮ್ಮನಂತೆ, ಬಿಜಾಪುರದಲ್ಲಿ ರೆವಿನ್ಯೂ ಡಿಪಾರ್ಟ್‌ಮೆಂಟಿನಲ್ಲಿದ್ದಾನೆ. ಎರಡು 
ತಿಂಗಳ ಟ್ರೇನಿಂಗ್‌ಗೆಂದು ಬೆಂಗಳೂರಿಗೆ ಬಂದದ್ದು . ಅವನ ಜೊತೆ ಇನ್ನೂ ಇಬ್ಬರು ಇದ್ದಾರಂತೆ. 
ಎಲ್ಲರೂ ಯಾವನೋ ದೋಸ್ತನ ರೂಮಲ್ಲಿ ಝಾಂಡ ಹಾಕಿದ್ದರು. ಅವನನ್ನು ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇರು 
ಅನ್ನೋಣವೇ ?” ಎಂದು ನನ್ನನ್ನು ಕಿಚನ್‌ಗೆ ಕರೆದು ಸವಿತ ಕೇಳಿದಳು . ನಮ್ಮ ಲಗ್ನವಾದಾಗಿನಿಂದ 
ಅವಳ ಕಡೆಯವರಾರೂ ನಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ಬಂದೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಈಗ ಬೇಡ ಅಂದರೆ ಅವಳಿಗೆ ಬೇಜಾ 
ರಾಗುತ್ತದೆ. “ಏನೋ ನಂಗೊತ್ತಿಲ್ಲ” ಅಂದೆ. “ ಬೇಡ ಬಿಡಿ” ಅಂದಳು. “ ಯಾಕೆ ? ನನ್ನದೇನೂ 
ಅಡ್ಡಿಯಿಲ್ಲ. ನಿನ್ನ ಬಗ್ಗೆ ನೋಡಿಕೋ , ಈಗ ಎಂಟು ತಿಂಗಳು ಅಂದಮೇಲೆ ಹೆಚ್ಚು ಕೆಲಸ 
ಮಾಡುವುದಲ್ಲ, ಜೋರಾಗಿ ಕೂರಲೂ ಬಾರದು ” ಎಂದೆಲ್ಲ ಸಂತೈಸಿದಂತೆ ಮಾಡಿ ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ 
ಅವಳಿಂದಲೇ ಬೇಡಬಿಡಿ ಅನ್ನಿಸಿದೆ. 
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ಸವಿತಳಿಗೀಗಎಂಟನೇ ತಿಂಗಳು ನಡೆಯುತ್ತಿತ್ತು . ಮೊದಲ ಸಾರಿ ಆರು ತಿಂಗಳಿಗೇ ಅಬಾರ್ಶನ 
ಆಗಿದ್ದರಿಂದ ಈಗ ಏನು ಮಾಡಲೂ ಹೆದರುವಳು , ಆದರೂ ಈ ಬಾರಿ ಮೊದಲಿನಂತಹ ಉತಾಹೆ 
ವಿರಲಿಲ್ಲ . ಇತ್ತೀಚಿನ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಆನಂದ ಬಂದಾಗಲೇ ಅವಳು ಅಷ್ಟೊಂದು ಖುಷಿಯಾಗಿದ್ದು . 
ಹೇಗಾದರೂ ಸರಿ ಹೀಗೆ ಮುಖ ಅರಳಿಸಿ ಪಟ ಪಟ ಮಾತಾಡಿ ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ ಓಡಾಡಿದಳಲ್ಲ ಎಂಬ 
ಸಮಾಧಾನ , ಮೂರು ನಾಲ್ಕು ದಿನಗಳ ನಂತರ ಆನಂದ ಪ್ರತಿದಿನ ಮನೆಗೆ ಬರಲಾರಂಭಿಸಿದ. 
ಆತನಿಗೆ ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಏಳೂವರೆಯಿಂದ ಒಂದೂವರೆಯವರೆಗೂ ಟ್ರೇನಿಂಗ್ , ಊಟಗೀಟ ಮುಗಿಸಿ 
ಮೂರು ಗಂಟೆಗೆಲ್ಲ ಬಂದುಬಿಡುತ್ತಿದ್ದ . ಸಂಜೆ ಐದೂವರೆ ಆರಕ್ಕೆ ನಾನು ಬರುವವರೆಗೂ ಮಾತ 
ನಾಡುತ್ತ ಕೂರುವುದು. ನಂತರ ನನ್ನ ಜೊತೆ ಚಾ ಕುಡಿದು ಹೊರಡುತ್ತಿದ್ದ . ಇಷ್ಟಾ ದರೂ 
ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಅಂಥದ್ದೇನೂ ಹೆಚ್ಚು ಮಾತಾಡುತ್ತಲೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಪ್ರೊಮೋಶನ್ - ಪೇ ಸ್ಕೇಲ್ 
ಯೂನಿಯನ್‌ಗಳು ಮೊದಲ ದಿನವೇ ಮುಗಿದದ್ದರಿಂದ ಗವಾಸ್ಕರನನ್ನೋ , ವಾಜಪೇಯಿಯನ್ನೋ , 
ಎನ್ . ಟಿ. ಆರ್ . ನನ್ನೊ ಎಳೆತರುತ್ತಿದ್ದೆ . ಆದರೂ ಇವರೆಲ್ಲ ಎಷ್ಟು ದಿನ ಸಾಕು ? ಅದರೆ 
ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಒತ್ತಾಯಿಸಿ ಅವನನ್ನು ರಾತ್ರಿಯೂಟಕ್ಕೆ ಇರಿಸಿಕೊಂಡಾಗ ಎಲ್ಲ ಅಡಿಗೆ ಬಲ್ಲ ಆತ 
ಕಾಯಿ ಪಲ್ಯ ಹೆಚ್ಚುತ್ತಲೋ , ಫೋಡಿ ಕರಿಯುತ್ತಲೋ , ಅವಳ ಜೊತೆ ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ ಮಾತಾಡು 
ತಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ , ಹೊರಕೋಣೆಗೆ ಬಂದು ನನ್ನೊಡನೆ ಮಾತಾಡುವಾಗ ಆತ ಬೇರೆ 
ಮುಖವಾಡ ತೊಟ್ಟು ಬರುತ್ತಾನೇನೋ ಅನಿಸುತ್ತಿತ್ತು , 
* ಅವನ ಬಗ್ಗೆ ಸವಿತಳ ಬಾಯಿಂದ ಕೇಳಿ ಕೇಳಿ ಸಾಕಾಗಿಹೋಗಿತ್ತು . ಅವನು ಮೊದಲು 
ಹೇಗಿದ್ದ , ಈಗ ಹೇಗಾಗಿದ್ದಾನೆ, ಅವನಿಗೆ ಮುಂದಿನ ವರ್ಷ ಪ್ರೊಮೋಶನ್ ಸಿಗಲಿದೆಯಂತೆ , ಮನೆ 
ಕಟ್ಟಿಸೋಣಎಂದುಕೊಂಡರೆ ಹೆಂಡತಿಯೇ ಬೇಡ ಅನ್ನುತ್ತಾಳಂತೆ ಇತ್ಯಾದಿ. ಒಂದು ರಾತ್ರಿಯಂತೂ 
“ನೀವೇನು ಆನಂದು ಜೊತೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಮಾತಾಡುವುದೇ ಇಲ್ಲ . ಅವನು ಬರುವುದು ನಿಮಗೆ ಇಷ್ಟ 
ವಿಲ್ಲವೇ ? ಹಾಗಿದ್ದರೆ ನನಗಾದರೂ ಬಾಯಿಬಿಟ್ಟು ಹೇಳಬಹುದಿತ್ತಲ್ಲ....” ಎಂದು ಅನ್ನು ಇನ್ನು 
ಕಣ್ಣೀರು ತುಂಬಿಕೊಂಡುಬಿಟ್ಟಳು. “ ಅರೆ, ಹಾಗೇನೂ ಇಲ್ಲ ಮಾರಾಯತಿ, ಅವನೇ ಸರಿಯಾಗಿ 
ಮಾತಾಡುತ್ತಿಲ್ಲ, ಅಷ್ಟಲ್ಲದೇ ನಮ್ಮ ಕಾಮನ್ ಇಂಟರೆಸ್ಟ್ ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲವಲ್ಲ. ” ಹೀಗೆಲ್ಲ ಹೇಳಿ 
ಅವಳನ್ನು ಖುಷಿಪಡಿಸಲು ಆನಂದ ಪುರಾಣಕ್ಕೆ ಕಿವಿಯೊಡ್ಡಿ ಮಲಗಿದೆ. ಆನಂದ ಮತ್ತು ಅವಳು 
ಚಿಕ್ಕಂದಿನಿಂದಲೂ ಜೊತೆಯಾಗೇ ಬೆಳೆದವರು. ಅವನ ತಂದೆ ತಾಯಿ ಇಲ್ಲದ್ದರಿಂದ ಇವರ ಮನೆಯಲ್ಲೇ 
ಬೆಳೆದ, ಸವಿತಳಿಗಿಂತ ನಾಲ್ಕು ವರ್ಷ ದೊಡ್ಡವನು. ಇವಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಯಾರೂ 
ಅವನನ್ನು ಅಷ್ಟಾಗಿ ಹಚ್ಚಿಕೊಂಡಿರಲಿಲ್ಲ . ಇಬ್ಬರೂ ಸದಾ ಜೊತೆಯಲ್ಲೇ ಇರುತ್ತಿದ್ದದ್ದು ಅವರು 
ಆಡಿದ ಜಾಗಗಳು , ಗಂಡ ಹೆಂಡತಿ ಎಂದು ಎಲ್ಲರೂ ರೇಗಿಸುತ್ತಿದ್ದದ್ದು ( ಸವಿತಾ, ನಿನ್ನ ಗಂಡ 
ಎಷ್ಟೊಂದು ಚೆಂದ ಇದ್ದಾನೆಯೇ , ಅವನ ಬಣ್ಣವೇನು ಅಂದ, ಅವನ ನಡಿಗೆಯೇನು ಚಂದ...) 
ಇಬ್ಬರೂ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳದೇ ನೆಲ್ಲಿಕಾಯಿ ಅರಸಿ ಬೆಟ್ಟವೇರಿದ್ದು , ನಾಗರಹಾವು ಎದುರಾಗಿದ್ದು..... 
ಎಂದೆಲ್ಲ ಒಂದೇಸಮನೆ ಸುರುಮಾಡಿದಳು . ಅವನು ಹಾವು ಓಡಿಸಿ ಇಬ್ಬರೂ ವಾಪಸಾಗುವಾಗ ಮಧ್ಯೆ 
ಯಾವಾಗಲೋ ನನಗೆ ನಿದ್ದೆ ಹತ್ತಿಬಿಟ್ಟಿತ್ತು..... ! 

- ಆನಂದ ಬರುತ್ತಾನೆಂದು ಸವಿತ ಮಧ್ಯಾಹ್ನದ ಹೊತ್ತು ತಿಂಡಿ ಮಾಡುವುದು ಮಾತ್ರ ನನಗೆ 
ಎಳ್ಳಷ್ಟೂ ಸೇರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಅವಳಿಗೆ ತಾಸಾಗಬಾರದೆಂದೇ ಈ ಎರಡು ತಿಂಗಳೀಚೆ ಸಂಜೆ ತಿಂಡಿಯೇ 
ಬೇಡ ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದೆ . ಇಬ್ಬರೂ ಎಂಟು ಗಂಟೆಯಷ್ಟೊತ್ತಿಗೇ ಊಟಕ್ಕೆ ಕೂರುತ್ತಿದ್ದೆವು. ಈಗ 
ಎರಡನೇ ಸಾರಿ ಏನಾದರೂ ಆದರೆ ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು ಕಳಕೊಂಡು ಬಿಡುತ್ತೇವೆ ಎಂಬ 
ಭಯ , ನೀನು ಸುಮ್ಮನೇ ಜಾಸ್ತಿ ತೊಂದರೆ ತಗೊಳ್ಳಬೇಡ ಎಂದು ಒಂದೆರಡು ಸಲ ಸೂಚ್ಯವಾಗಿ 
ಹೇಳಿದೆ. ಒಮ್ಮೆ ನೇರವಾಗೇ ಹೇಳಿದೆ “ ನನಗೇನು ತೊಂದರೆ .... ಆನಂದ ಎಲ್ಲಾ ಸಹಾಯಮಾಡುತ್ತಾನೆ; 
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ಕೂತಲ್ಲಿ ಮಾಡುವುದು ಮಾತ್ರ ನನ್ನ ಪಾಲಿನದು. ಅಷ್ಟಕ್ಕೂ ಅವನಿಗೆ ನನ್ನ ಬಗ್ಗೆ ಕಾಳಜಿ ಇಲ್ಲವೇ .... . 
ನನಗೆ ಬೇಜಾರಾಗುವುದೆಂದು ತಿಳಿಯದೇ ಆಡಿದಳು, “ಈಗ ಹೇಳಿದ್ದು ಕೇಳಬೇಡ, ಅವನಿದ್ದಾನೆಂತ 
ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬಂದ ಹಾಗೆ ಕುಣಿ, ಆಮೇಲೆ ಏನಾದರೂ ಆದರೆ....” ನನಗೆ ಗೊತ್ತಾಗದಂತೆ ಸಿಟೋರಿ 
ದನಿ ದೊಡ್ಡದಾಗಿತ್ತು , ಆಘಾತಗೊಂಡು ಮಾತುಬಾರದೇ ನನ್ನ ಮೋರೆ ನೋಡುತ್ತ ನಿಂತಳು. 
ಕಣ್ಣು ತುಂಬಿ ಬಂದಿದ್ದವು. ತಕ್ಷಣ ಅರಿವಾಗಿ “ ಸಾರಿ....ನೀನೇ ಯೋಚಿಸು.... ನಿನಗಾಗೇ ಹೇಳಿದ್ದು ” 
ಅಂದೆ. ರಾತ್ರಿ ಮಲಗುವಾಗ “ ಆನಂದ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ತುಂಬ ನೊಂದಿದ್ದಾನೆ. ಇಲ್ಲಿದ್ದಷ್ಟು ದಿನವಾದರೂ 
ಅವನನ್ನು ಖುಷಿಯಾಗಿಡೋಣ ಅಂದುಕೊಂಡೆ. ಮತ್ತೆ ಊರಿಗೆಹೋದಮೇಲೆ ಅವನು ಹೆಂಡತಿಯ 
ಜೊತೆ ಜಗಳಾಡುವುದು ಇದ್ದೇ ಇದೆಯಲ್ಲ” ಅಂದಳು. “ ಅವಳೇಕೆ ಸುಮ್ಮ ಸುಮ್ಮನೇ ಜಗಳಾಡು 
ತ್ತಾಳೆ. ಇವನದೂ ತಪ್ಪಿರಬಹುದು” ಅಂದೆ. “ನಿಮಗದು ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ಬೇಡಬಿಡಿ ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ಹೇಳು 
ತೇನೆ.... ಅದೇ ಸಂಶಯ ಸ್ವಭಾವದವಳಂತೆ. ಹಾಗಂತ ಅವಳೇನೂ ಅಪ್ಪಂತೆಯಲ್ಲ, ಅವಳೂ 
ಚೆಲ್ಲುಚೆಲ್ಲೇ ....ಮದುವೆಯಾಗಿ ಇನ್ನು ಮೂರು ವರ್ಷವಾಗಿಲ್ಲ ಈಗಲೇ ಹೀಗೆ.... ” “ ಹೌದು ಹೌದು 
ಪಾಪ ಪಾಪ ” ಎಂದು ದನಿಗೂಡಿಸಿದೆ. “ ನಿಮಗೀವತ್ತು ಸಿಟ್ಟು ಬಂತಲ್ಲವೇ .... ನಾಳೆಯಿಂದ ನೋಡಿ. 
ಪುಟ್ಟ ಪಾಪ ಬರುವವರೆಗೆ ಚೂರು ಕೆಲಸಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ ಎಲ್ಲಿ ಇತ್ತ ತಿರುಗಿ ” ಆದ್ರ್ರವಾಗಿ ಮಾತಾಡುತ್ತ 
ಮುಖವನ್ನು ಎದೆಗಾನಿಸಿ ಮಲಗಿದಳು ... 
- ಹುಟ್ಟಲಿರುವ ಮಗು ಎಷ್ಟೊಂದು ಸಂಬಂಧಗಳಿಗೆ ಕೊಂಡಿ ಹಾಕಲಿದೆಯೆನಿಸಿತು . ಸವಿತಳ 
ಬದಲಿಗೆ ಅಮ್ಮ ಅಪ್ಪ ಒಪ್ಪಿದ ಒಂದು ಬಿಳಿ ಕೊಂಕಣಿ ಹುಡುಗಿಯನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗಿದ್ದರೆ, 
ಅಮ್ಮ ಈಗ ಸೊಸೆಗೆ ನೂರು ಉಪಚಾರ ಮಾಡುತ್ತ ವಂಶೋದ್ಧಾರಕನ ಕನಸು ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದರು. 
ನಿಮಗೊಂದು ಮೊಮ್ಮಗನೋ ಮೊಮ್ಮಗಳೊ ಬರಲಿದ್ದಾರೆಂದು ಮೊದಲ ಬಾರಿ ಬರೆದಿದ್ದೆ . ಆಗ 
ಹಾಗಾಯಿತು. ಈ ಸಲ ಏನೂ ತಿಳಿಸಿಲ್ಲ. ಮದುವೆಯ ನಂತರ ಒಮ್ಮೆಯೂ ಅಪ್ಪ ಬರೆದಿಲ್ಲ . 
ಈ ಪುಟ್ಟ ಪಾಪನಿಂದ ಅಮ್ಮ ಅಪ್ಪ ಮತ್ತೆ ಹತ್ತಿರಾಗಬಹುದೆಂಬ ಆಸೆ, ಊರಿನಿಂದ ಬಂದ 
ಶ್ರೀಧರ ಹೇಳಿದ್ದ . ಈಗ ಅಸ್ಪನಲ್ಲಿ ಮೊದಲಿನ ಛಲ ಇಲ್ಲವಂತೆ, ಅಮ್ಮನಂತೂ ಅದೇ ಮೊದಲಿನ 
ಥರವೇ ದನಕರು ಹಾಲು ಬೆಣ್ಣೆ ಅಂತ ಇದ್ದಾಳಂತೆ. ಮಗುವಾದರೆ ಅಪ್ಪ ಖಂಡಿತ ಇನ್ನೂ ಮೃದು 
ವಾಗುತ್ತಾರೆ. ಮಕ್ಕಳೆಂದರೆ ಎಷ್ಟೊಂದು ಇಷ್ಟ ಅವರಿಗೆ ಎಲ್ಲರೂ ಸವಿತಳನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡಿದ್ದರೆ 
ಎಷ್ಟು ಚೆನ್ನಾಗಿತ್ತು . ನನ್ನನ್ನು ಅಷ್ಟೊಂದು ಪ್ರೀತಿಸುವ ಅಪ್ಪ ಆ ರೀತಿ ಕಠೋರವಾಗಬಹುದೆಂದು 
ಕೊಂಡಿರಲಿಲ್ಲ. ಅಮ್ಮನನ್ನು ಒಪ್ಪಿಸಬಹುದಿತ್ತು . ಅಪ್ಪನೇ ಗರ್ಜಿಸಿದ್ದ : “ನನ್ನನ್ನು ಹೇಳದೇ 
ಕೇಳದೇ ಮದುವೆಯಾಗುವ ನಿರ್ಧಾರ ತಗೊಂಡಿದ್ದೀಯಲ್ಲ. ಈಗ ಮಾತ್ರ ನಾವು ಯಾಕೆ ಬೇಕು ? 
ವಂಶ ಬೆಳೆಸುತ್ತಾನೆ ಎಂದು ನಾವು ಏನೇನೋ ಅಂದುಕೊಂಡಿದ್ದೆವು. ನಮ್ಮ ಮುದುಕರ ಮಾತು 
ಬಿಡು, ನಿನಗಾದರೂ ನಿನ್ನದೇ ಆದ ನಿನ್ನದೇ ಜಾತಿ ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ಮಗುವೊಂದು ಬೇಕು 
ಅನ್ನಿಸುವುದಿಲ್ಲವೇ ? ಮದುವೆಯೆಂದರೆ ಬರೀ ನಿನ್ನೊಬ್ಬನಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಸೇರಿದ್ದಲ್ಲವೋ ' ಸತೀಶ.... 
ನೀನಿನ್ನೂ ಚಿಕ್ಕವನು....” ಆಡುತ್ತ ಆಡುತ್ತ ಮೃದುವಾದರು. ಮತ್ತೆ ನಿರ್ದಾಕ್ಷಿಣ್ಯವಾಗಿ ಹೇಳಿದರು. 
“ ನಿನ್ನ ನಿರ್ಧಾರ ಅದೇ ಆಗಿದ್ದರೆ ಕೇಳು, ಮತ್ತೆ ಇಲ್ಲಿ ಬರಬೇಡ” ಅಮ್ಮ ನಡುಮನೆಯ ಬಾಗಿಲಿಗೆ 
ಒರಗಿ ನಿಂತಿದ್ದಳು. ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ ನೀರು ಕಲೆತಿತ್ತು , 

ಸವಿತ ಕಾಲೇಜಿನ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟೊಂದು ಉತ್ಸಾಹ ತುಂಬಿಕೊಂಡಿದ್ದಳು. ಮದುವೆಯ 
ನಿರ್ಧಾರ ತಗೊಂಡು ಹೀಗೆ ಇಬ್ಬರೂ ಮನೆಯವರಿಂದ ಕಿತ್ತುಕೊಂಡು ಬರುವಷ್ಟರಲ್ಲೇ ಸುಸ್ತಾಗಿ 
ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು ಮುಟ್ಟಲಾರದೇ ಹೋದೆವು. ಸುಮ್ಮನೆ ಒಬ್ಬರ ಮುಖವನ್ನೊಬ್ಬರು ನಿಟ್ಟಿಸುವ, 
ಕೈ ತಾಗಿದರೆ ಪುಳಕಪಡುವ ಕ್ಷಣಗಳೆಲ್ಲ ಕಳೆದುಹೋದವು. ನನ್ನ ಕ್ಲಾಸ್‌ಮೇಟ್ ಆಗಿದ್ದ 
ಮಧುಳನ್ನು ಕುರಿತು ನನ್ನನ್ನು ರೇಗಿಸುತ್ತ , ಕೊನೆಗೆ ಅತಿಯಾಗಿ ನಾನು ಕೋಪಿಸಿಕೊಂಡಾಗ 
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ಸಂತೈಸುವ ಸವಿತ, ನಾವಿಬ್ಬರೇ ಇದ್ದಾಗ ನನ್ನನ್ನು ಹಾಡಲು ಒತ್ತಾಯಿಸುವ ಸವಿತ, ಹುಡುಗಿ 
ಯರನ್ನು ಕಂಡರೇ ತಬ್ಬಿಬ್ಬಾಗುವ ಅತಿ ಸಂಭಾವಿತ ಹುಡುಗರನ್ನು ಮಾತಾಡಿಸಿ ಅವರ ದಿಗಿಲು 
ಕಂಡು ನಗುವ ಸವಿತ ಕಾಲೇಜು ಕ್ಯಾಂಪಸ್ಸಿನಲ್ಲೆಲ್ಲೋ ಕಳೆದು ಹೋದಳು. ಮದುವೆಯಾದ 
ಒಂದೆರಡು ತಿಂಗಳ ನಂತರ ಇಬ್ಬರನ್ನೂ ಪಾಪಪ್ರಜ್ಞೆ ಹಿಂಡತೊಡಗಿತು. ಪರಸ್ಪರ ತೊಡಗುವ ಬದಲು 
ನೆನಪುಗಳನ್ನು ತೋಡಿತೋಡಿ ಬಳಲಿದೆವು...... 

ನಾನೇನೋ ಕತೆಗಿತೆ ಬರೆದು, ಸಾಹಿತ್ಯ -ಸ್ನೇಹಿತರು - ಹರಟೆ ಅಂತ ನೋವಿನಿಂದ ಪಾರಾಗಲು 
ಹವಣಿಸುತ್ತಿದ್ದೆ . ಸವಿತ ಮಾತ್ರ ಒಂಟಿಯಾದಳು . ಒಂದು ರೀತಿಯಿಂದ ಅವಳನ್ನು ಇಷ್ಟು ಒಂಟ 
ಮಾಡಲು ನಾನೇ ಕಾರಣ ಅನಿಸುತ್ತಿತ್ತು . ಕಾಲೇಜಿನ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಅವಳಿಗೆ ಹತ್ತಿರವಾಗಿದ್ದ 
ಡಿಸೋಜಾ, ಜಗದೀಶ ಮುಂತಾದವರ ಜೊತೆ ಅವಳೀಗ ಸಲಿಗೆ ಕಮ್ಮಿ ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದಾಳೆ. 
ಅವರೊಡನೆಯ ಒಡನಾಟದಿಂದ ನನ್ನೊಳಗೆಲ್ಲೋ ಕಿರಿಕಿರಿ ಸುರುವಾಗಿದೆ ಎಂದು ಅದು ಹೇಗೋ 
ಪತ್ತೆ ಹಚ್ಚಿ ಮೆಲ್ಲಗೆ ಅವರಿಂದ ಕಳಚಿಕೊಂಡಳು . ಮದುವೆಯಾಗಿ ಏಳೆಂಟು ತಿಂಗಳಿಗೇ ಇಬ್ಬರೂ 
ವಿಚಿತ್ರವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟಿದ್ದೆವು. ಒಂದು ದಿನ “ ನಮಗೊಂದು ಮಗು ಬೇಕು” ಅಂದಳು. ತಮಾಷೆಗೆ 
ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ ಅಂದುಕೊಂಡೆ. ನನಗಂತೂ ಇಷ್ಟು ಬೇಗ ಮಗು ಬೇಕಿರಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಅವಳು 
ಗಂಭೀರವಾಗಿಯೇ ಹೇಳಿದ್ದಳು. ಇಬ್ಬರೂ ಎಷ್ಟೋ ಹೊತ್ತು ವಾದಿಸಿದೆವು. ಕೊನೆಗೆ ರೇಗಿ 
“ ತೀರಾ ಭಾವುಕವಾಗಬೇಡ, ಸೀರಿಯಸ್ಸಾಗಿ ಯೋಚಿಸಿ ಹೇಳು : ನಿನಗೆ ಯಾಕೆ ಮಗು ಬೇಕು ? ” 
ಅಂದೆ. “ನೀನು ನನ್ನೊಳಗೆ ಬರಬೇಕು. ಇಗೋ ಎಷ್ಟೇ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಅಪ್ಪಿ ಹಿಡಿದರೂ ಈ 
ಚರ್ಮಗಳ ಆಚೆ ನಾವು ನಾವು ಬೇರೆಯೇ ಅನಿಸುವುದಿಲ್ಲವೇ ? ಅದೇ ಒಂದು ಮಗುವಾದರೆ ? 
ನೀನು ನನ್ನೊಳಗೆ ಅರಳುವುದು ನನಗೆ ಬೇಕು....ನೀನು ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ನನಗೆ ಬೇಕು ಸತೀಶ್ .... 
ನಾವೀಗ ಪರಸ್ಪರ ಗುರುತಿಲ್ಲದವರ ಹಾಗಾಗಿದ್ದೇವೆ....” ದಿಂಬಿಗೆ ಮುಖವಿಟ್ಟು ಮೌನವಾಗಿ 
ಅಳತೊಡಗಿದಳು, ತಲೆಸ್ನಾನ ಮಾಡಿ ಕೂದಲು ಕಟ್ಟದೇ ಹಾಗೇ ಇಳಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದಳು. ಬೆನ್ನು 
ಒದ್ದೆಯಾದ ರವಿಕೆ. ಏನೂ ತೋಚದೇ ಕೂದಲು ಬೆನ್ನು ನೇವರಿಸಿದೆ. ಕೂದಲಿನ ವಿಚಿತ್ರ 
ಘಮಘಮ , ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡು ಮತ್ತೆ ಬಿಕ್ಕಿದಳು , ತುಂಬ ಅಕ್ಕರೆಯಾಯಿತು. ಕರುಣೆ ಇಲ್ಲ 
ಅನುಕಂಪದ ಮೂಲಕವಲ್ಲದೇ ನೇರವಾಗಿ ಇವಳನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸುವುದನ್ನು ಕೂಡ ಕಳಕೊಂಡು 
ಬಿಟ್ಟಿದ್ದೇನೆಯೇ ಎಂದೆಲ್ಲ ಯೋಚಿಸಿದೆ. ಅವಳ ಖಾಲೀತನದ ಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ಊಹಿಸುತ್ತ ಅದೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಮಾರಲು ಅವಳಿಗೆ ನನ್ನ ಮೂಲಕವೇ ದಾರಿ ಎಂದು ತಿಳಿದೂ ಕೂಡ ಹೀಗೆಲ್ಲ ನಾನು ವರ್ತಿಸ 
ಬಾರದಿತ್ತು ಮುಂತಾಗಿ ಬೇಜಾರು ಪಡುತ್ತ ಪಡು ಮಗುವಿಗಾಗಿ ನಿರ್ಧರಿಸಿಬಿಟ್ಟೆ , 
- ಆಮೇಲೆ ಅವಳ ಉತ್ಸಾಹವೇನು, ಅವಳ ಓಡಾಟವೇನು, ಸುಮ್ಮ ಸುಮ್ಮನೇ ಓಡಾಡಿ ಆಯಾಸ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಡವೆಂದರೂ ಕೇಳುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ನಾಲ್ಕು ತಿಂಗಳಾಗುವ ಮೊದಲೇ ಸೈಟರು ಕಾಲು 
ಚೀಲ ಹೆಣೆದಿಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟಳು. ಬೆಡ್‌ರೂಮಲ್ಲಿ ಅಂಬೆಗಾಲಿಕ್ಕಿ ನಗುವ ಮಗುವಿನ ದೊಡ್ಡ ಪೋಸ್ಟರು. 
ಆರನೇ ತಿಂಗಳು ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದಾಗ ನೀರು ತುಂಬಿದ ಬಕೆಟ್ ಎತ್ತಲು ಹೋದದ್ದೇ ನೆವವಾಗಿ 
ಅಬಾರ್ಶನ್ ಆಯಿತು. ಆಮೇಲಿನ ದಿನಗಳನ್ನು ಅವಳು ಹೇಗೆ ಕಳೆದಳೆಂಬುದನ್ನು ಊಹಿಸುವುದೂ 
ನನ್ನಿಂದಾಗದು . ನಾನು ಆಫೀಸಿಗೆಹೋದಾಗ ಮಧ್ಯಾಹ್ನದ ಮೌನದಲ್ಲಿ ಅವಳು ಹೇಗಿರುತ್ತಿದ್ದಳು ? 
ಒಳಗೆ ಅರಳುತ್ತಿದ್ದ ಜೀವ ಕಳಕೊಂಡಾಗ ಎಂಥ ನೋವುಆವರಿಸಿತ್ತು ? ಅವಳನ್ನು ಯಾವ ರೀತಿ 
ಸಮಧಾನ ಮಾಡುವುದು, ಯಾವ ರೀತಿ ಪ್ರೀತಿ ತೋರುವುದು ತಿಳಿಯದೇ ಏನೋ ಆಡಲು 
ಹೋಗಿ ಏನೋ ಆದೀತೆಂಬ ಭಯದಲ್ಲಿ ನಾನು ಹೆಚ್ಚು ಮಾತೇ ಆಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಒಂದು ದಿನ 
ನಂತೂ “ ನಾವು ಅಪ್ಪ ಅಮ್ಮನನ್ನು ತುಂಬ ನೋಯಿಸಿದೆವು” ಎಂದೆಲ್ಲ ಸುರುಮಾಡಿಬಿಟ್ಟಳು. 
( ಇಲ್ಲದ್ದು ತಲೆಗೆ ತುಂಬಿಕೊಳ್ಳಬೇಡ” ಎಂದು ಹೇಳಿದರೆ ನಿಮಗೇನು ಗೊತ್ತು .... ಅದೆಲ್ಲ ನನಗೆಷ್ಟು 
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ಚುಚ್ಚುತ್ತದೆ....” ಅಂತ ಪಿರಿಪಿರಿ ಮಾಡಿದಳು, ಎರಡನೇ ಬಾರಿ ಗರ್ಭಿಣಿಯಾದಾಗ ಉತ್ಸಾಹ 
ವಿದ್ದರೂ ಒಳಗೆಲ್ಲ ಆತಂಕವಿತ್ತು . ಮತ್ತೆ ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಹತ್ತಿರವಾಗತೊಡಗಿದ್ದೆವು, ಗಾಢವಾಗ 
ತೊಡಗಿದ್ದೆವು. ಈ ಮಧ್ಯೆ ನುಗ್ಗಿದ ಈ ಆನಂದ ಬೇರೆ, ಆನಂದ ಬಂದಾಗಿನಿಂದ ಸವಿತ ಯಾವುದೋ 
ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಖುಷಿಯಾಗಿರುತ್ತಿದ್ದಳಾದರೂ , ಎಂದಿನ ಹಾಗೆ ನಾನೇ ಅವಳನ್ನು ಖುಷಿಯಲ್ಲಿಟ್ಟಿದ್ದೇನೆ 
ಎಂದು ಆತ್ಮಕ್ಕೆ ಜೋಗುಳ ಹಾಡುವ ಅವಕಾಶ ತಪ್ಪಿ ಹೋಯಿತು. ಅವನ ಬಗ್ಗೆ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ 
ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಅನ್ನಿಸುತ್ತಿರುವುದು ಏನು ಅನ್ನುವುದೇ ತಿಳಿಯುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಅಸೂಯೆ ಅಥವಾ 
ತಿರಸ್ಕಾರ ? ಮೊದಲ ಬಾರಿ ಗರ್ಭಿಣಿಯಾದಾಗ ಮಗುವಿಗೆ ಹೆಸರಿಡುವ ಕುರಿತು ಮಾತಾಡುತ್ತ 
( ಆನಂದ ಚೆನ್ನಾಗಿರೋದಿಲ್ಲವೇ ? ಅ೦ದಿದ್ದಳು. ಆ ಹೆಸರಿಗೂ ಈ ಆನಂದನಿಗೂ ಏನಾದರೂ 
ಸಂಬಂಧವೇ ? ಎಂಬ ಹೊಸ ಪ್ರಶ್ನೆಯೊಂದು ಆರಂಭವಾಯಿತು.... ಆತ ಸವಿತಳಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದರೂ ನನ್ನ ಬಳಿ ಮಾತ್ರ ಬರಿ ಹಾಂ ಹೂಂ . ಅವನು ನಮ್ಮಿಬ್ಬರ ಮಧ್ಯೆ ಬಂದು ಆಸ್ತ 
ಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ಕೊಲ್ಲುತ್ತಿದ್ದಾನೆ ಅನಿಸಲು ಸುರುವಾಯಿತು. ಅವನಿದ್ದಷ್ಟೂ ಹೊತ್ತು ನನಗೆ ಸವಿತಳ 
ಜೊತೆ ಮಾತ್ರ ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಇಬ್ಬರೂ ಯಾವುದೋ ಬೇರೆ ಪ್ರಪಂಚ ಹೊಕ್ಕಿ ನನ್ನನ್ನು 
ಹೊರಗಿಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆನಿಸುವುದು, ಅವನು ನನ್ನ ಮಗುವಿನ ಬಗ್ಗೆ ತುಂಬಾ ಮಾತಾಡುತ್ತಿದ್ದುದೇ 
ನನಗೆ ಏನೇನೂ ಇಷ್ಟವಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಮೊದಲ ಸಲ ಹಾಗಾಗಿದ್ದರಿಂದ ಮಗುವಿನ ಹೆಸರು, 
ಸೈಟರ್ ಮುಂತಾದವು ಅವಳನ್ನು ಇನ್ನಷ್ಟು ನೋವಿಗೀಡು ಮಾಡಬಹುದೆಂದು ಹೆದರುತ್ತಿದ್ದೆ . 
ಒಮ್ಮೆಯಂತೂ ಆನಂದ ಮಗುವಿನ ಬಗ್ಗೆ ಏನೇನೋ ಮಾತಾಡಲು ತೊಡಗಿದ. ಅಂದ ಹಾಗೆ 
ಏನು ಹೆಸರಿಡಬೇಕೆಂದಿದ್ದೀರಿ ? ನೀವೇನೂ ಯೋಚಿಸೇ ಇಲ್ಲಾಂತ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಇನ್ನೆಷ್ಟು ದಿನ 
ಉಳಿಯಿತು ಅಂತ....” ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಸುಮ್ಮನೆ ಕೂತಿದ್ದೆವು. ಇನ್ನೂ ಆತ ಮಾತಾಡಲು ಹವಣಿ 
ಸುತ್ತಿದ್ದಾಗ ನಾನು ವಿಷಯ ಬದಲಿಸಲು ಯತ್ನಿಸಿದರೂ ಬಿಡಲೇ ಇಲ್ಲ. “ ನಾನು ಇಲ್ಲಿದ್ದು ಇವಳಿಗೆ 
ಇಷ್ಟೆಲ್ಲ ಆರೈಕೆ ಮಾಡಿದೆ ಎಂದು ನನ್ನ ಹೆಸರೇನಾದರೂ ಇತ್ತೀರಿ ಮತ್ತೆ , ರಾಯಲ್ಟಿ ಕೊಡ 
ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ.... ವಸೂಲು ಮಾಡದೇ ಬಿಡುವವನಲ್ಲ....” ಎಂದು ಅರ್ಧಮರ್ಧ ಜೋಕು ಮಾಡು 
ವವನಂತೆ, ಅರ್ಧಮರ್ಧ ಸೀರಿಯಸ್ಸಾಗಿ ಹೇಳಿದ, ಸಿಟ್ಟು, ಶಿರನೆ ಏರಿ “ ಮಿಸ್ಟರ್ ಆನಂದ್ , 
ಮಗುವಿನ ಬಗ್ಗೆ ದಯವಿಟ್ಟು ಮಾತಾಡಬೇಡಿ, ಅದೆಲ್ಲ ನಾವೇ ಯೋಚಿಸುತ್ತೇವೆ. ನಮ್ಮಷ್ಟಕ್ಕೆ 
ನಮ್ಮನ್ನು ಬಿಡುತ್ತೀರಾ ಫೀಸ್... .” ತಣ್ಣಗಿನ ಕ್ರೂರವಾದ ದನಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ, 

ಅವನು ಹೋದನಂತರ ಸವಿತ “ ಹಾಗೇಕೆ ಆಡಿದಿರಿ ? ” ಅಂದಳು . ಅವನು ನಮ್ಮ ಮಗುವಿನ 
ಬಗ್ಗೆ ಮಾತಾಡುವುದು ನನಗಿಷ್ಟವಿಲ್ಲ ” ಅಂದೆ. “ಮೊದಲೇ ಅವನಿಗೆ ಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲ ಎಂದು ಬೇಜಾರು. 
ನೀವುಹೀಗೆಲ್ಲ ಆಡಿ ಇನ್ನಷ್ಟು ನೋಯಿಸಿದಿರಿ ”, “ನೋವಾದರೆ ಆಗಲಿ ”, “ನಿಮಗೆ ಇಷ್ಟು ದಿನ 
ಹೇಳಿರಲಿಲ್ಲ. ಹೆಂಡತಿಗೂ ಇವನಿಗೂ ಜಗಳ ಇದಕ್ಕೆ ಅಂತೆ , ಅವಳಿಗೆ ಮಗು ಬೇಕು, ಇವನಿಗೆ 
ಕೊಡಲಾಗುತ್ತಿಲ್ಲ. ಅವನು ಬಾಯಿಬಿಟ್ಟು ಹೇಳದಿದ್ದರೂ ನನಗೆ ಗೊತ್ತಾಯಿತು.... ಹೆಂಡತಿ 
ಕಾಣುವುದಕ್ಕೆ ಚೆನ್ನಾಗಿದ್ದಾಳೆ, ಇವನನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಎಂದು ಹಠಹಿಡಿದಿದ್ದಳಂತೆ, 
ಆನಂದನಿಗೆ ರೂಪ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಒಳ್ಳೆಯ ಮನಸ್ಸಿಲ್ಲವೇ ? ಅಂತೂ ಒತ್ತಾಯಿಸಿ ಮದುವೆ 
ಮಾಡಿದರು . ಮಗುವಾದರೂ ಆಗಿದ್ದರೆ ಎಲ್ಲವೂ ಸುರಳೀತವಾಗುತ್ತಿತ್ತು . ಈಗ ನೋಡಿದರೆ 
ಹೀಗಾಗಿದೆ.... ಇಬ್ಬರೂ ಬಾಯಿಗೆ ಬಂದಂತೆ ಜಗಳಾಡಿ ಪರಸ್ಪರ ಅಸಹ್ಯವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ....ಒಂದು 
ಮಗುವಾದರೂ ಕೊಡಿ ಎಂದು ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಅಳುತ್ತಾಳಂತೆ....” 

ಈಗ ಆನಂದ ತೀರ ಬೇರೆಯದೇ ವೇಷ ತೊಟ್ಟು ನಿಂತಿದ್ದ . ಆತ ಹೇಗೆ ಇಂಥದ್ದನ್ನೆಲ್ಲ ಸವಿತಳಿಗೆ 
ಹೇಳಬಲ್ಲ ಅನಿಸಿ ಆ ಆತ್ಮೀಯತೆಯ ಬಗ್ಗೆ ದಿಗಿಲುಪಟ್ಟೆ . ಹೆಂಡತಿಯಲ್ಲಿ ಒಳಗೊಳ್ಳಲಾರದೇ 
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ಅವಳನ್ನು ಆಳದಲ್ಲಿ ಮುಟ್ಟಲಾರದೇ ಹೋಗುವ ಅವನ ಬಗ್ಗೆ ಕರುಣೆಯಾಯಿತು. ( ಎಲ್ಲೋ 
ಖುಷಿಯಾಯಿತೇ ? ಅಯ್ಯೋ ನನ್ನೊಳಗಿನ ಪಿಶಾಚಿಯೇ !) ತನಗೆ ಮಕ್ಕಳಾಗುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು 
ತಿಳಿದ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಹೇಗೆನ್ನಿಸಿರಬಹುದು ? ತನಗೆ ತಾನೇ ಕೊನೆ ಎಂದು ತಿಳಿದಾಗ ? 
- ಡಾಕ್ಟರರು ಕೊಟ್ಟ ತಾರೀಖಿಗೆ ಇನ್ನೂ ಏಳೆಂಟು ದಿನಗಳಿದ್ದವು. ಸವಿತಳಿಗೆ ಏನೂ ತಾನಾಗ 
ಬಾರದೆಂದು ನೆರಮನೆಯ ಕಾಮತರ ಹೆಂಡತಿ ಬಂದು ಅಡಿಗೆ ಕೆಲಸವನ್ನೆಲ್ಲ ಮಾಡಿಕೊಡುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಒಂದು ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ಕಾಮತರ ಮಗ ಆಫೀಸಿಗೆ ಫೋನ್ ಮಾಡಿದ. “ ಆ೦ಟನ್ನ ಆಸ್ಪತ್ರೆಗೆ 
ಸೇರಿಸಿದ್ದಾರೆ ಬರಬೇಕಂತೆ ”. ಕೆಲವು ಸಲ ದಿವಸಕ್ಕೆ ಮೊದಲೇ ಆಗುತ್ತದೆ ಗಾಬರಿ ಯಾಕೆ ? 
ಮುಂತಾಗಿ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ , ಇಷ್ಟೊತ್ತಿಗೆ ಆಗಿರಬಹುದು ಎಂದು ಊಹಿಸುತ್ತ 
ದೌಡಾಯಿಸಿದೆ. ಆಸ್ಪತ್ರೆಯ ಹೊರಗೆ ಕಾಮತರ ಹೆಂಡತಿ ಕೂತಿದ್ದರು. ಮುಖದಲ್ಲಿ ನಗು ತರುವ 
ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡುತ್ತ “ ಏನು ? ” ಅಂದದಕ್ಕೆ ಅವರಿಗೆ ತಬ್ಬಿಬ್ಬಾಗಿ “ ಏನು ? ” ಅಂದರು. ಗಾಬರಿ 
ಯಾಗಿ “ ಸವಿತ.... ಸವಿತ ” ತೊದಲಿದೆ. “ಸೋಫಾದ ಮೇಲೆ ಕೂರುವಾಗ ಮುಗ್ಗರಿಸಿದಳಂತೆ. 
ಕೂಗಿಕೊಂಡದ್ದೇ ನಾನು ಓಡಿ ಬಂದೆ. ಅಲ್ಲ, ಅವನು ನಿಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ಕರೀ ಮನುಷ್ಯ ಬರುತ್ತಾನಲ್ಲ 
ಸುಮ್ಮನೇ ನಿಂತುಕೊಂಡಿದ್ದ ಅಲ್ಲೇ , ಆಸ್ಪತ್ರೆಗೆಕೂಡ ಬರಲಿಲ್ಲ. ನಾವೇ ನಮ್ಮ ವಿಷ್ಣುಗೆ ಹೇಳಿ 
ಇಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿದೆ. ನಮ್ಮ ಇವರ ಗುರುತಿನ ಡಾಕ್ಟರಿದ್ದಾರೆ. ಅವರಿಗೆ ಫೋನ್ ಮಾಡಿ ತಿಳಿಸಲು 
ವಿಷ್ಣು ವಿನ ಕೈಲಿ ಹೇಳಿ ಕಳಿಸಿದ್ದೇನೆ....ಕೂತುಕೊಳ್ಳಿ....” ನನಗೆ ಕೈ ಕಾಲು ಥರಗುಟ್ಟಿತು. ನರ್ಸ್ 
ಬಂದು “ರಕ್ತ ಬೇಕು, ಆಸ್ಪತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ರಕ್ತವಿಲ್ಲ ” ಅಂದಳು. “ನನ್ನದಾಗುತ್ತದೋ ” ಅಂದದ್ದಕ್ಕೆ 
“ನೀವಿಷ್ಟು ತೆಳ್ಳಗಿದ್ದೀರ....ಬೇಡ” ಎಂದು ಒಂದು ನಮೂನೆ ನಕ್ಕಳು. “ಕಾಮಾಕ್ಷಿ ಆಸ್ಪತ್ರೆಯಲ್ಲಿ 
ಸಿಗಬಹುದು ನೋಡಿ” ಎಂದಳು . ಚೀಟಿ ಹಿಡಿದು ಆಸ್ಪತ್ರೆಯಿಂದ ಆಸ್ಪತ್ರೆಗೆ ಓಡಿದೆ. ಕಣ್ಣೆದುರು 
ಎಲ್ಲ ಬಿಳಿ ಬಿಳಿ ತೊಟ್ಟ ಜನ. ಯಾರ ಮೈಯಲ್ಲ ರಕ್ಕವಿಲ್ಲವೆಂಬ ಭಾಸ, ಸಲ್ವಾನ್ 
ಇಂಜೆಕ್ಷನ್ ಟ್ಯಾಬ್ಲೆಟ್ - ರಕ್ತ - ಫೀಸ್ ಡಾಕ್ಟರ್ ಅಂತೆಲ್ಲ ಸಟಸಟ ರಾತ್ರಿ ಕಳೆದು ಮರುದಿನ 
ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ಗಂಡು ಹೆತ್ತಳು. ಏಳೂವರೆ ಸೌಂಡ್ ತೂಗುವ ಮಗು. ಸವಿತ ಬಿಳಿಚಿಕೊಂಡಿರದಿದ್ದರೂ 
ಮುಖದಲ್ಲಿ ಖುಷಿಯಿರಲಿಲ್ಲ. ಮೆಲ್ಲಗೆ ಕೈ ಒತ್ತಿ ಬಿಟ್ಟಿ ಸಿದೆ. ಆತ್ಮೀಯವಾಗಿ ಕಂಡಳು, “ಎಷ್ಟೊಂದು 
ಚಂದ ಮಗು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದೀಯ ” ಅಂದದ್ದಕ್ಕೇ ದಳದಳ ಅಳಲು ಸುರುಮಾಡಿದಳು. ಯಾಕೆ ಏನು 
ಅಂತ ತಿಳಿಯದೇ ದಿಗಿಲಾಗತೊಡಗಿತು. ಸಮಾಧಾನ ಪಡಿಸಲು ಬಾಯಿಗೆ ಬಂದದ್ದೆಲ್ಲ ಆಡಿದೆ. 
“ ಸುಮ್ಮನೇ ಆಯಾಸ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಡ'' ಅ೦ದೆ , ಕೊನೆಗೆ ಏನೂ ತೋಚದೇ ಅಳು ಮುಗಿ 
ಯುವುದನ್ನೇ ಕಾಯುತ್ತ ಕೂತೆ, ಬಿಕ್ಕಳಿಕೆಯೆಲ್ಲ ಮುಗಿದು ಅವಳನ್ನು ಆಸ್ಪತ್ರೆಗೆ ಸೇರಿಸು 
ವುದಕ್ಕಿಂತ ಮುಂಚಿನ ಘಟನೆಯನ್ನು ಹೇಳಿದಳು , ಯಾವಾಗ ಹೇಳೇನೋ ಎಂದವಳು ಕಾಯು 
ತಿದ್ದಂತೆ ಅನಿಸಿತು : ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ಆನಂದ ಎಂದಿನಂತೆ ಮೂರು ಗಂಟೆಗೆ ಮನೆಗೆ ಬಂದಿದ್ದ . 
ಇಬ್ಬರೂ ಏನೋ ಮಾತಾಡುತ್ತ ಮಗುವಿನ ವಿಷಯಕ್ಕೆ ಬಂದರು. ಒಮ್ಮೆಲೇ ಗಂಭೀರವಾಗಿ 
“ ನನಗೊಂದು ಮಗು ಬೇಕು” ಅಂದ. ಸವಿತ “ ಈ ಮಗುವನ್ನು ನಿನ್ನದೇ ಅಂತ ತಿಳಿಕೊ ” 
ಅಂದಳು. “ ತಿಳಕೊಳ್ಳುವುದಲ್ಲ , ನನಗೆ ನಿನ್ನೊಳಗೊಂದು ಮಗು ಬೇಕು” ಆಳವಾದ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿದಾಗ ಸವಿತಳಿಗೆ ಗಾಬರಿಯಾಗಿ ಇಷ್ಟು ದಿವಸಗಳ ಆನಂದವೇ ಬೇರೆ, ಇವನೇ ರ್ಬೆರೆ ಇವನು 
ಯಾರೋ ನನಗೆ ಗುರುತಿಲ್ಲದವನು ಎಂದನ್ನಿಸಿ “ ಯಾಕೆ ಬಾಯಿಗೆ ಬಂದ ಹಾಗೆ ಮಾತಾಡುತ್ತೀ 
ಏನಾಗಿದೆ ನಿನಗೆ ” ಅಂದಳು, “ನಿನ್ನೊಳಗೆ ಮಗು ಬೇಕು ಅಂದರೆ ಹಾಗಲ್ಲ ಸವಿತ.... ಈ ಮಗು.... 
ಈ ಮಗುವನ್ನೇ ನನ್ನದು ಅಂತ ಹೇಳಿಬಿಡು....ನೀನು ಮಾತ್ರ ನನ್ನನ್ನು ಉಳಿಸಬಲ್ಲೆ . ನೀನೂ ಇಲ್ಲ 
ಅಂದರೆ ನನಗೆ ಎಲ್ಲ ಬಾಗಿಲುಗಳೂ ಮುಚ್ಚಿ ಹೋದ ಹಾಗಾಗುತ್ತದೆ.... ಸತ್ತು ಹೋಗುತ್ತೇನೆ ಸವಿತ.... 
ಈ ಮಗು ನನ್ನದು ಅಂತ ಹೇಳಿಬಿಡು ಸಾಕು....” ಮಧ್ಯೆ ಮಧ್ಯೆ ಸವಿತ ಸವಿತ ಅನ್ನುತ್ತ 
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ಹೇಳಿದ್ದನ್ನೇ ಹೇಳತೊಡಗಿದ. ಮುಖದಲ್ಲಿ ಅತಿಯಾದ ದೈನ್ಯ ಸೇರಿ ವಿಕಾರವಾಗಿತ್ತು . ಅವಳು ತೀರಾ 
ಹೆದರಿಹೋಗಿ, ಕಾಮತರ ಮನೆಗೆ ಹೋಗುವುದೇ ಒಳ್ಳೆಯದು ಅನಿಸಿ ಗಡಿಬಡಿಯಲ್ಲಿ ಏಳುವಾಗ 
ಮುಗ್ಗರಿಸಿದಳು. ಚೀರಿಕೊಂಡಳು . ಕಾಮತರ ಹೆಂಡತಿ ತಕ್ಷಣ ಓಡಿಬಂದರು.... 

ಅದಕ್ಕೇ ಆನಂದ ಆಸ್ಪತ್ರೆಗೂ ಬರಲಿಲ್ಲ ಎಂದುಊಹಿಸಿದೆ, ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ಬಹುಶಃ ಆತ ನನ್ನ 
ಮನೆಗೂ ಬರಲಾರ ಅನಿಸಿತು. ಸವಿತಳಿಗೆ ಕಾಫಿಗೆ ಬೇಕು ಎಂದು ಥರ್ಮಾಸ್ ಫ್ಲಾಸ್ ತರಲು 
ಸಂಜೆ ಮನೆಗೆ ಬಂದೆ. ನಿನ್ನೆ ಯೇ ಸವಿತಳನ್ನು ಆಸ್ಪತ್ರೆಗೆ ಸೇರಿಸಿದ ನಂತರ ತಮ್ಮ ಮನೆಯ ಬೀಗ 
ವೊಂದನ್ನು ನಮ್ಮ ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಕಾಮತರ ಮಗ ಜಡಿದಿಟ್ಟಿದ್ದ . “ತುಂಬಾ ಥ್ಯಾಂಕ್ಸ್ ....ನೀವು 
ಇದ್ದಿದ್ದಕ್ಕೆ ಎಲ್ಲವೂ ಸುರಳೀತ ಆಯಿತು....” ಎಂದು ಬಾಯಿತುಂಬ ಕೃತಜ್ಞತೆ ಉದುರಿಸಿದೆ. 
ಬಾಗಿಲು ತೆರೆಯುತ್ತಿರುವಾಗಲೇ ಏನೋ ವಾಸನೆ. ಒಳಗೆ ಅಡಿಗೆ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ನೋಡಿದರೆ 
ಆನಂದನ ಹೆಣ ಕೂಗಿಕೊಂಡು ಓಡಿಬಂದೆ. ಏನಂತ ಕೂಗಿದೆ ನೆನಪಿಲ್ಲ, ಹೇಗೆ ಓಡಿಬಂದೆ , 
ಯಾರಿಗೆ ಮೊದಲು ಹೇಳಿದೆ, ಏನೆಂದು ಹೇಳಿದೆ ನೆನಪಿಲ್ಲ. ಅವನ ಹೆಣದ ಚಿತ್ರ ಮಾತ್ರ ಒಳಗೆ 
ಕ್ಲಿಕ್ಕಾಗಿಬಿಟ್ಟಿತ್ತು . ಸವಿತಳ ಹಸಿರು ಸೀರೆಯಿಂದ ನೇಣುಹಾಕಿಕೊಂಡಿದ್ದ, ಭಾರ ತಾಳಲಾರದೇ 
ಸೀರೆ ಹರಿದು ಹೆಣ ನೆಲಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದಿತ್ತು . ತಿರುಚಿಕೊಂಡ ಮುಖ , ಮೈ ಊದಿಕೊಂಡಿತ್ತು . ಹೆಣಕ್ಕೆ 
ಮುತ್ತಿಕೊಂಡ ಇರುವೆಗಳು.... 
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ಲೋಕ ಶಾಕುಂತಲ ಪ್ರದರ್ಶನ ಟಿಪ್ಪಣಿ 


0 ಕೆ. ವಿ. ಸುಬ್ಬಣ್ಣ 
ಯಕ್ಷಗಾನ ಅಂಶಗಳನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಿಕೊಂಡು ನ್ಯಾಶನಲ್ ಸ್ಕೂಲ್ ಆಫ್ ಡ್ರಾಮಾದ 
ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗೆ ಒಂದು ನಾಟಕ ಮಾಡಿಸುವಂತೆ ಬಿ. ವಿ. ಕಾರಂತರು ಸೂಚಿಸಿದ್ದರು. ಅದರ 
ಫಲನೇ 1982 ಮಾರ್ಚಿಯಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಲೋಕ ಶಾಕುಂತಲ ' ಪ್ರದರ್ಶನ , 

(ಲೋಕ ಶಾಕುಂತಲ ' ವನ್ನು ರೂಪಿಸಿದ ಪ್ರೇರಣೆಗಳಾವುವು ಎನ್ನುವುದನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಬೇಕು. 
ಆದರೆ, ಅವನ್ನು ಒಂದು ಎರಡು ಮೂರು ಎಂದು ಕ್ರಮ ಪ್ರಕಾರ ಪಟ್ಟಿ ಮಾಡಿ ನಿಮ್ಮ ಎದುರು 
ಮಂಡಿಸುತ್ತಿಲ್ಲ. ಅವೇನೆನ್ನುವುದನ್ನು ನನಗೆ ನಾನೇ ಇದೀಗ ಸ್ಪಷ್ಟ ಗೊಳಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಯತ್ನಿಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. 

(ಲೋಕಶಾಕುಂತಲ' ದ ನಿರ್ಮಾಣದಲ್ಲಿ ನಾನು ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಅವಲಂಬಿಸಿಕೊಂಡ ಪರಿಕರಗಳು 
ಎರಡು. ಒಂದು, ಕಾಲಿದಾಸನ ಸಂಸ್ಕೃತ ನಾಟಕ, ಅಭಿಜ್ಞಾನ ಶಾಕುಂತಲ ; ಇನ್ನೊಂದು, 
ಕರ್ನಾಟಕದ ಕರಾವಳಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಲಿತವಿರುವ ' ಯಕ್ಷಗಾನ' ವೆನ್ನುವ ವಿಶಿಷ್ಟ ರಂಗಪ್ರಕಾರ , 
ಹಾಗಾದರೂ ಕಾಲಿದಾಸನ ಆ ಪ್ರಖ್ಯಾತ ನಾಟಕವನ್ನು ನಾನು ಅದು ಇದ್ದ ಹಾಗೇ ಇಡಿಯಾಗಿ 
ಬಳಸಿಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ ಮತ್ತು ಯಕ್ಷಗಾನದ ರಂಗಪದ್ಧತಿಯನ್ನಾದರೂ ಅದರ ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ 
ಇಡಿತನದಲ್ಲಿ ಸ್ವೀಕರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ. ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ ನಾನು ನಿರ್ಮಿಸುವ ರಂಗಕೃತಿ ಆತ್ಯಂತಿಕವಾಗಿ 
ಕೇವಲ ನನ್ನ ಅನುಭವಕ್ಕೇ ಜವಾಬ್ದಾರವಾಗಿರತಕ್ಕದ್ದು ಎನ್ನುವ ನನ್ನ ಆಕಾಂಕ್ಷೆ , ಕಾಲಿದಾಸನನ್ನೋ 
ಯಕ್ಷಗಾನವನ್ನೋ ಪ್ರಚುರಗೊಳಿಸುವುದು ಸರ್ವಥಾ ನನ್ನ ಉದ್ದೇಶವಲ್ಲ, ರಂಗಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ನನಗೆ 
ನಾನೇ , ನನ್ನ ಅನುಭವಗಳೇ , ಏಕೈಕ ಲಕ್ಷ ಎಂದರೆ ಅದನ್ನು ಅಹಂಕಾರವೆಂದು ಭಾವಿಸಬಾರದು. 

- ಪ್ರಸ್ತುತ ಬದುಕುತ್ತಿರುವ ನನ್ನ ವರ್ತಮಾನದ ಅನುಭವಗಳೇ ನನಗೆ ಏಕೈಕ ಲಕ್ಷ ಎನ್ನುವಾಗ, 
ಕಾಲಿದಾಸನ ಮತ್ತು ಯಕ್ಷಗಾನದ ಭೂತಪರಿಕರಗಳು ಯಾತಕ್ಕೆ ಬೇಕೆನ್ನಿಸಿದವು ? ಇದಕ್ಕೆ ಉತ್ತರ 
ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗುತ್ತದಲ್ಲ. . 

ನನಗೆ ತಿಳಿದಮಟ್ಟಿಗೆ, ಪುರಾಣಕಾರರೆನಿಸಿಕೊಂಡ ವ್ಯಾಸ ವಾಲ್ಮೀಕಿಗಳನ್ನು ಬೇರೆಯಿಟ್ಟು 
ಕೊಂಡರೆ ಸಂಸ್ಕೃತ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಕಾಲಿದಾಸನೇ ಅಸಾಧಾರಣ ಮಹತ್ತನ್ನು ಸಾಧಿಸಿದವನು. ಉಳಿದ 
ವರಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಸವಿಾಪಕ್ಕೆ ಕೂಡ ಸುಳಿಯಲಾರರು ಎನ್ನುವಂಥ ಎತ್ತರವನ್ನು ಆತ ಸಾಧಿಸಿ 
ಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ಅವನ ಹಾಗೆ ಆಸೇತು ಹಿಮಾಚಲ ಭಾರತದ ಭೂಖಂಡವನ್ನು ಭೌತಿಕವಾಗಿ 
ಆತ್ಮಿಕವಾಗಿ ಆಪ್ತಗೊಳಿಸಿಕೊಂಡವರು ತೀರ ವಿರು . ತನ್ನ ಕಾಲದ ಸಮಗ್ರ ಭಾರತದ ಜೀವನ 
ವಾಸ್ತವವನ್ನು ಅದರ ಶಯ್ಯ ( texture) ಯನ್ನೂ ಸ್ವರಸ್ತರಗಳನ್ನೂ ಸಮ್ಯಕ್ ಸಂಕೀರ್ಣದಲ್ಲಿ 
ಗ್ರಹಿಸಿಕೊಟ್ಟವನು ಆತ, ಈ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಆತನ ರಘುವಂಶ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಇಂಡಿಯಾದ 
ಏಕೈಕ ' ರಾಷ್ಟಕಾವ್ಯ ', ಋತು ಸಂಹಾರ, ಮೇಘದೂತದಂಥ ಅಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ ಬಂಧಗಳ 
ತನ್ನ ಮೊದಲ ಪ್ರಯತ್ನಗಳಲ್ಲೇ ಆತ, ತನ್ನ ಕಾಲದ ಭಾರತವಾಸ್ತವವನ್ನು ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು 
ಹಂಬಲಿಸಿದ್ದ . ಮೇಘದೂತ ದಲ್ಲಿ, ಅಲಕಾವತಿಯ ಯಕ್ಷ- ಯಕ್ಷಿಯರ ಪ್ರೀತಿ- ವಿರಹಗಳ 
ಕಥೆಯನ್ನು ಸಮಕಾಲೀನ ಭಾರತವಾಸ್ತವದ ವಿಶಿಷ್ಟ ಶಯ್ಕೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟು , ಆ ಮೂಲಕ ತನ್ನ 
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ಅನುಭವಗಳ ಅಗೋಚರ ಆಳಗಳನ್ನು ತಡಕಿಕೊಳ್ಳಲು ಯತ್ನಿಸಿದ. ಹಾಗಾಗಿ ಮೇಘದೂತ, 
ಗೋಳಿನ ಪದ್ಯವಾಗುವುದರ ಬದಲು ಜೀವೋತ್ಕರ್ಷವೇ ವಿಜೃಂಭಿಸುವ ಕಾವೊತ್ಸವವಾಯು . 
ಈ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದಲೇ ಕೆಲವು ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ ನಾನು , ಮೇಘದೂತಕ್ಕೆ ಮುನ್ನುಡಿಯೆನ್ನುವ 
ಹಾಗೆ ಒಂದು ರಂಗ ಪ್ರಯೋಗ ಮಾಡಿದ್ದೆ , ಯಕ್ಷಗಾನದ ಅಂಶಗಳನ್ನು ಬಳಸಿಕೊಂಡು , 

ಕಾಲಿದಾಸನ ಅಭಿಜ್ಞಾನ ಶಾಕುಂತಲಕ್ಕೆ ಬರೋಣ. ಇದರ ಕಥೆಯನ್ನು ಆತ ಮಹಾ 
ಭಾರತದಿಂದ ಎತ್ತಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ವ್ಯಾಸನ ಕಥಾಪರಿಕರಗಳಿಂದ ಕಾಲಿದಾಸ ಯಾವ ಹೊಸ 
ರೂಪ ಅಥವಾ ವಾಸ್ತುವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿದ್ದಾನೆ ಎನ್ನುವುದನ್ನು ಒಟ್ಟಂದದಲ್ಲಿ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 
ಆಗ ಆತನ ಕೃತಿಯ ಅನನ್ಯತೆ ಮಹತ್ವಗಳನ್ನು ನಿರ್ಣಯಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು, ಅಲ್ಲವೆ ? 

ವ್ಯಾಸ- ಕಾಲಿದಾಸರ ನಡುವೆ ಕಥೆಯ ಸನ್ನಿವೇಶಗಳೂ ಪಾತ್ರಗಳೂ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ 
ಹೇಗೆ ಬದಲಾಗಿವೆ ಎನ್ನುವುದನ್ನು ದೇಶವಿದೇಶಗಳ ಅಸಂಖ್ಯಾತ ಪಂಡಿತರೂ ವಿಮರ್ಶಕರೂ ಸೂಕ್ಷ್ಮ 
ವಾಗಿ ಪರಿಶೀಲಿಸಿ ವಿವರ ವಿವರವಾಗಿ ಪಟ್ಟಿ ಮಾಡಿ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಅಂಶಗಳನ್ನು ಆಧರಿಸಿ 
ಕಾಲಿದಾಸನ ಕೃತಿಯನ್ನು ವಿಮರ್ಶಿಸುವ ಅನೇಕ ಪ್ರಯತ್ನಗಳು ನಡೆದಿವೆ. 

ಆದರೆ, ಕಾಲಿದಾಸನ ವಿಮರ್ಶಕರೆಲ್ಲರೂ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಪಟ್ಟಿ ಮಾಡಿ ಹೇಳುವ ಬದಲಾವಣೆಗಳು , 
ಇದರಲ್ಲಿ ಬಹುಮಂದಿ ಬೆರಗಾಗಿ ಒಕ್ಕೊರಲಿನಿಂದ ಪ್ರಶಂಸಿಸುವ ದೂರ್ವಾಸ ಶಾಸ ಪ್ರಸಂಗ 
ಇವುಗಳೇ ಕಾಲಿದಾಸನ ವಾಸ್ತು ವಿನ ಅನನ್ಯತೆಯನ್ನು ನಿರ್ಧರಿಸುತ್ತವೆಯೆ ? ನನಗಂತೂ ಸಂದೇಹ. 
ಇವೆಲ್ಲ ಸಾಮಾನ್ಯ ಕವಿಯಲ್ಲ ಕಾಣುವಂಥ ಕುಶಲತೆ ( craftmanship ) ಅಷ್ಟೆ . ಇವನ್ನೇ 
ಕಾಲಿದಾಸನ ವಿಮರ್ಶಕರೆಲ್ಲರೂ “ಮಹಾಪ್ರತಿಭೆ ' ಯೆಂದು ಪರಿಗಣಿಸುವುದು ನನಗೆ ಸೋಜಿಗ 
ವೆನಿಸಿದೆ. ಶಾಪ ಪ್ರಸಂಗದ ಒಂದೇ ಉದಾಹರಣೆಯನ್ನು ನೋಡೋಣ. ಕೃತಿಯ ಜೀವಕೇಂದ್ರ 
ಅದೇ ಎನ್ನುವುದಾದರೆ , ದುಷ್ಯಂತನ ವಿಸ್ಕೃತಿಗೆ ಅದೇ ಏಕೈಕ ಕಾರಣ ಎನ್ನಬೇಕು. ಬಹುಜನ 
ವಿಮರ್ಶಕರ ಗ್ರಹಿಕೆ ಹಾಗೇ . ಆದರೆ, ತನ್ನ ಹಿಂದಿನ ಪ್ರೀತಿಯ ಹೆಣ್ಣುಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಕೂಡ ಆತ 
ಅವಜ್ಞೆ ತೋರಿದ್ದನೆನ್ನುವುದನ್ನು ನಾಟಕವೇ ಸ್ಪಷ್ಟಗೊಳಿಸುತ್ತದಲ್ಲ ; ಪ್ರಾಸಂಗಿಕವಾಗಿ ಅಲ್ಲ, 
ಬೇಕೆಂತಲೇ ಆ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಎತ್ತಿ ಹೇಳುತ್ತದೆ, ಅಂಶಾಂಶಗಳಲ್ಲಿನ ಬದಲಾವಣೆಗಳನ್ನೇ ಮುಟ್ಟಿ, 
ನೋಡಿಮೂಸಿನೋಡಿ ಮೈ ಮರೆತು ಬಿಟ್ಟರೆ, ಒಟ್ಟೂ ವಾಸ್ತುವಿನ ಅನನ್ಯತೆ ಯಾವುದು ಎನ್ನುವುದು 
ಹೇಗೆ ತಿಳಿದೀತು ? ಕಾಲಿದಾಸನ ವಿಮರ್ಶಕರು ವ್ಯಾಸನ ಶಕುಂತಲೋಪಾಖ್ಯಾನಕೂ ಕಾಲಿದಾಸನ 
ನಾಟಕ ಕೃತಿಗೂ ಇರುವ ಒಟ್ಟಂದದ ಭಿನ್ನತೆಯನ್ನು ಪರಿಗಣಿಸದೆ ಹೋಗಿದ್ದಾರೆ ಎನ್ನಿಸುತ್ತದೆ 
ನನಗೆ. 

ನಾನು ಓದಿಕೊಂಡಾಗ, ಆ- ಈ ವಾಸ್ತು ಗಳ ನಡುವಣ ಭಿನ್ನತೆ ನನಗೆ ಕಂಡ ರೀತಿ ಬೇರೆಯೆ . 
ವ್ಯಾಸನಲ್ಲಿ ಬರುವ ಶಕುಂತಲೋಪಾಖ್ಯಾನ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ , ರಾಜಪರಂಪರೆಯೊಂದನ್ನು ದಾಖಲಿಸಿ 
ಕೊಡುವ ವಂಶಾವಳಿಯ ಭಾಗ, ಕ್ರಾನಿಕಲ್ ಎನ್ನಬಹುದಾದಂಥ ವಾಸ್ತು ಅದರದ್ದು , ಕಾಲಿದಾಸನ 
ನಾಟಕ ಅದಕ್ಕೆ ಭಿನ್ನವಾಗಿ, ರಾಜ್ಯ - ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದ ರಾಜಕೀಯ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ ರೂಪುಗೊಂಡ 
ಜೀವನಕ್ರಮವೊಂದನ್ನೂ ಆ ಭಿತ್ತಿಯಲ್ಲಿ ವಿನ್ಯಾಸಗೊಂಡಿರುವ ಹೆಣ್ಣು ಗಂಡಿನ ಸಂಬಂಧಗಳನ್ನೂ 
ಪಡಿಮೂಡಿಸಿಕೊಡುತ್ತದೆ. 

ಕಾಲಿದಾಸ ಚಿತ್ರಿಸಿರುವ ಹಸ್ತಿನಾವತಿಯಂಥ ಪ್ರಬಲ ರಾಜ್ಯ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಸಾಧಿತವಾಗುವುದು 
ಪ್ರಾಯಃ, ಎರಡು ದಿಕ್ಕುಗಳಿಂದ, ಒಂದು - ಆಳುವವರ ಶಕ್ತಿ , ಸಾಮರ್ಥ , ಜನಪ್ರೀತಿ, ವಿಚಕ್ಷಣೆ 
ಮುಂತಾದವುಗಳಿಂದ. ಇನ್ನೊಂದು ಮೊದಲಿದ್ದ ಚಿಕ್ಕ ಪುಟ್ಟ ಬುಡಕಟ್ಟು ಆದಿಜನಾಂಗಗಳ ರಾಜ್ಯ 
ವ್ಯವಸ್ಥೆ ವಾಣಿಜ್ಯ ಸಂಪರ್ಕಗಳಿಗೂ ಆ ಮೂಲಕ ಒಟ್ಟಿನ ಪ್ರಗತಿಗೂ ಆತಂಕವೆನ್ನಿಸಿ ಅದರ ಸ್ವಯಂ 
ನಾಶ ಅನಿವಾರವಾಗುವುದರಿಂದ, ಅಥವಾ, ಇತಿಹಾಸದ ಒಂದು ವಿಶಿಷ್ಟ ಹಂತದಲ್ಲಿ, ಒಟ್ಟೂ 
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* ಪದದ ಆಕಾಂಕ್ಷೆ ಕೇಂದ್ರೀಕರಣ , ನಗರೀಕರಣ , ಹೆಚ್ಚು ಹೆಚ್ಚು ಸಮೃದ್ಧ ಜೀವನ ಇತ್ಯಾದಿಗಳ 
ಕಡೆ ಧಾವಿಸ ತೊಡಗಿರುವಾಗ ಇಂಥ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ರೂಪುಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ ಎನ್ನಬಹುದು. ಈ ಬಗೆಯ 
ಬೃಹತ್ ರಾಜ್ಯ ಸಂಘಟನೆಗೆ ಅಸ್ತಿವಾರ ಸೋಪಾನಗಳಂತಿರುವ ಅಂಶಗಳೆಂದರೆ ವಿಶಿಷ್ಟ ವಿವಾಹ 
ಪದ್ದತಿ, ಅದರ ಪರಿಣಾಮವಾದ ವಿಶಿಷ್ಟ ಕುಟುಂಬ ವ್ಯವಸ್ಥೆ , ವೈಯಕ್ತಿಕ ಹಕ್ಕುಗಳ ಕಲ್ಪನೆ, 
ವೈಯಕ್ತಿಕ ಆಸ್ತಿಯ ಹಾಗೂ ಅದರ ವಂಶಪಾರಂಪಯ್ಯ ಅನುಭೋಗದ ಹಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆ, ಆಸ್ತಿ 
ವೃತ್ತಿ ಆಸಕ್ತಿ ಮುಂತಾದವುಗಳ ಪ್ರಕಾರ ಸಮೂಹಗಳ ವರ್ಗಿಕರಣ - ಇತ್ಯಾದಿಗಳು . ಅನಂತರ 
ಈ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯ ಸಂಗೋಪನಕ್ಕಾಗಿ ನಿಯಮ , ನೀತಿ, ಕಾನೂನು, ರಕ್ಷಣೆ, ಶಿಕ್ಷೆ ಮುಂತಾದವು 
ರೂಪುಗೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. ಇದರಿಂದ ಬದುಕು ಒಂದು ಸ್ವರದಲ್ಲಿ ಸಮೃದ್ಧಿ ಸಾಧಕವೂ ಭರವಸೆಯಿಂದ 
ಕೂಡಿದ್ದೂ ನಿಶ್ಚಿತ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯಿಂದ ನೆಮ್ಮದಿ ಹುಟ್ಟಿಸುವಂಥದೂ ಆಗುತ್ತದೆ. ಈ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯಿಂದ 
ಮಾನವನ ಸಾಧ್ಯತೆಗಳು ಹೆಚ್ಚು ಹೆಚ್ಚು ವಿಸ್ತರಗೊಳ್ಳುತ್ತ ಹೋಗುತ್ತವೆ. ಸಾಧ್ಯತೆ ಹೆಚ್ಚಾಗುತ್ತ 
ಹೋದಹಾಗೆ ಮಾನವನ ಆಸೆಗಳೂ ವಿಸ್ತರಿಸತೊಡಗುತ್ತವೆ. ಜೀವನ ಹೆಚ್ಚು ಹೆಚ್ಚು ಸ್ಪರ್ಧಾತ್ಮಕ 
ವಾಗಿ ಬೆಳೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಈ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಹಲವು ಸತ್ಪಲಗಳನ್ನು ಕೊಡುವ ಹಾಗೇ ಅನಿವಾರವಾಗಿ 
ಹಲವು ದುಷ್ಪಲಗಳನ್ನೂ ಹುಟ್ಟಿ ಸಿಕೊಡುತ್ತದೆ. ದುರಾಸೆ, ಸ್ಪರ್ಧೆ, ಅಸೂಯೆ, ಹಿಂಸೆ, ಶೋಷಣೆ, 
ದಮನ ಮುಂತಾದ ಅಮಾನವೀಯ ಅಂಶಗಳು ಚೋದಿತಗೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. ಭ್ರಷ್ಟಾಚಾರ ಬೆಳೆದು 
ಕೊಳ್ಳತ್ತದೆ. 

ನಾಟಕಕಾರ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಉದ್ದಕ್ಕೂ ಉದ್ದೇಶಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಕೊಡುತ್ತ ಹೋಗುವ ವಿವರ 
ಗಳನ್ನು ಕಡೆಗಣಿಸದಿದ್ದಲ್ಲಿ, ಈ ಒಂದು ವಿಶಿಷ್ಟ ರಾಜ್ಯ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಎಲ್ಲ ಅಂಶಗಳೂ 
ನಾಟಕದಲ್ಲೇ ಸ್ಪಷ್ಟ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುವುದನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. ಕಾಲಿದಾಸ ತಾನು ಕೇಳಿಕೊಂಡಿರ 
ಬಹುದಾದ ಮಗಧ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದ ಇತಿಹಾಸವನ್ನೂ ತಾನೇ ಕಣ್ಣಾರೆ ಕಂಡ ಗುಪ್ತ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದ 
ವರ್ತಮಾನವನ್ನೂ ಹಸ್ತಿನಾವತಿಯ ಚೌಕಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಾನೆ ಎನ್ನುವುದು ಸ್ಪಷ್ಟವೇ 
ಆಗಿದೆ. 

ಹಸ್ತಿನಾವತಿಯ ರಾಜ್ಯ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯನ್ನು , ನಾಟಕ ಸೂಚಿಸಿ ಕೊಡುವ ಹಾಗೆ, ಆರ್ಯ 
ನಾಗರಕ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಎಂದು ಗುರುತಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು. ನಾಟಕದ ಮೊದಲಲ್ಲಿ ಬರುವ ಕಣ್ಣಾಶ್ರಮದ 
ಪರಿಸರ , ಇನ್ನೊಂದು ಬಗೆಯ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯನ್ನೇ ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿನದು ಹಸ್ತಿನಾವತಿಗಿಂತ 
ಭಿನ್ನವಾದ, ಹೋಲಿಕೆಯಲ್ಲಿ ತುಂಬ ಸರಳವಾದ ಧಾರ್ಮಿಕ ಜೀವನ ಪದ್ಧತಿ; ಮಿತವಾದ ಆಸೆ , 
ಅಷ್ಟಾಗಿ ಸ್ಪರ್ಧೆಯಿಲ್ಲ. ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಶಾಂತವೆಂದು ಕಾಣುವಂಥ ಭಾವಸಂಪನ್ನವಾದ ಬದುಕು. 
ಆದಿಮ ಆರ್ಯರ ಪಶುಪಾಲಕ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಮುಂದಿನ ಹಂತ ಇದು ಎನ್ನಬಹುದೇನೋ . ಆದರೆ ಈ 
ಬದುಕಾದರೂ ನಿಂತ ನೀರಿನ ಹಾಗಾಗಿ ಕ್ರಮೇಣ, ನಾಗರಕದ ಕಡೆ ಆಶ್ಚರ್ಯ ಆಕರ್ಷಣೆ - ಆಶೆ 
ಗಳನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸುತ್ತಿರುವ ಸೂಚನೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. 

ಈ ಮೇಲಿನದನ್ನು ಬೇಕಾದರೆ ಆರ್ಯ- ಆರಣ್ಯಕ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಎಂದುಕೊಳ್ಳೋಣ. ಸಾಮಾನ್ಯ 
ಬುಡಕಟ್ಟು ರಾಜ್ಯವ್ಯವಸ್ಥೆಗಿಂತಲೂ ತುಂಬ ಭಿನ್ನವಾದ ಧಾತ್ಮಿಕ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಇದು, ವಿವಾಹ- ಕುಟುಂಬ 
ಪದ್ಧತಿಗಳಲ್ಲಿ ವೈಯಕ್ತಿಕ ಆಸ್ತಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿಯೂ ಇಲ್ಲಿರುವ ಧಾರ್ಮಿಕತೆ ಸರಳತೆ ಹಾಗೂ 
ಭಿನ್ನತೆಗಳಿಂದಾಗಿ ಇದು, ಬುಡಕಟ್ಟು ರಾಜ್ಯಗಳ ಹಾಗೆ ಸುಲಭವಾಗಿ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ ವ್ಯವಸ್ಥೆಗೆ 
ಬಲಿಯಾಗುವಂಥದಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ, ಚಾಣಾಕ್ಷವಾದ ರಾಜತ್ವ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಇದರೊಡನೆ ವ್ಯವಹರಿಸುವ 
ರೀತಿಯೇ ಬೇರೆ. ಅಲ್ಲಿನ ಧಾರ್ಮಿಕ ಜೀವನದ ಬಗ್ಗೆ ಗೌರವ ತೋರಿಸಿ, ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಅವರಿಗೆ 
ತೆರಿಗೆಯನ್ನು ಮಾಫಿ ಮಾಡಿ ಜೊತೆಗೆ ಕೆಲಮಟ್ಟಿನ ಸ್ವಾತಂತ್ರವನ್ನೂ ನೀಡಿರುವುದು ; ಅವರ 
ಧಾರ್ಮಿಕ ಕ್ರಿಯಾಚರಣೆಗಳಿಗೆ ವನ್ಯ ಆಸುರೀ ಜನಪದಗಳಿಂದ ನಿಮ್ಮ ಉಂಟಾಗದ ಹಾಗೆ ರಕ್ಷಣೆ 
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ನೀಡುವುದು ; ತನ್ನ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಭದ್ರಗೊಳಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಿಕ್ಕಾಗಿ ಉಪಾಯದಿಂದ ಪರೋಕ್ಷವಾಗಿ 
ಇಲ್ಲಿನ ಧಾರ್ಮಿಕತೆಯ ಪ್ರಯೋಜನ ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳುವುದು ಮುಂತಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತೇವೆ. 

ನಗರ- ಅರಣ್ಯಗಳೆರಡೂ ಪರಸ್ಪರ ಗೌರವ- ಒಪ್ಪಂದಗಳಿಂದಲೇ ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. ಈ ಗೌರವಕ್ಕೆ 
ಪರಸ್ಪರ ವಿಶ್ವಾಸ ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ಭಯವೂ ಕಾರಣವಿರಬೇಕು. ನಗರಕ್ಕೆ ಅರಣ್ಯದ ಕಡೆ, ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ 
ನಗರದ ಕಡೆ ದೂರದ ಆಕರ್ಷಣೆಯುಂಟು ಹಾಗೇ ಸಖಾಸಗೊಂಡಾಗ ವಿಕರ್ಷಣೆಯೂ ಉಂಟು. 
ಹತ್ತಿರವಾದಾಗ ನಗರಕ್ಕೆ ಅರಣ್ಯ ಬೇಸರ ಹುಟ್ಟಿಸುತ್ತದೆ, ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ನಗರ ಅಸಹ್ಯವೆನ್ನಿಸುತ್ತದೆ. 
- ಇವಲ್ಲದೆ ಇನ್ನೆರಡು ಬೇರೆಬೇರೆಯಾದ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಪರಿಸರಗಳೂ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಸೂಚಿತವಾಗಿವೆ. 
ಒಂದು - ಸ್ವರ್ಗ ಸಂಸ್ಕೃತಿ. ವಿವಾಹ- ಕುಟುಂಬ - ವೈಯಕ್ತಿಕ ಅಸ್ತಿ - ಜೀವನ ಸಾಧನೆ ಮುಂತಾದವು 
ಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗೆ ತನ್ನದೇ ಪ್ರತ್ಯೇಕ ವೈಶಿಷ್ಟ ವಿದೆ. ಪ್ರಾಯಃ, ಇದು ವಿದೇಶಿಯವೂ ಹೆಚ್ಚು 
ಸಮೃದ್ಧವೂ ಬಲಶಾಲಿಯೂ ಆಗಿರುವುದರಿಂದ ಹಸ್ತಿನಾವತಿ ಕೂಡ ಅದಕ್ಕೆ ವಿಧೇಯವಾಗಿ 
ಆರಾಧಕವಾಗಿ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಸ್ವರ್ಗಸಂಸ್ಕೃತಿ ಹಲವು ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ಹಸ್ತಿನಾವತಿಯ 
ರಾಜತ್ವದ ನೆರವನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವುದರಿಂದ, ಇದರ ಬಗ್ಗೆ , ಅದು ವಾತ್ಸಲ್ಯವನ್ನೇ ಬೆಳೆಸಿಕೊಂಡಿದೆ. 
ವಾತ್ಸಲ್ಯದ ಮೂಲಕ ಬೇಕಾದಾಗ ಇದನ್ನು ತನ್ನ ಅಗತ್ಯಕ್ಕೆ ದುಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಇನ್ನೊಂದು 
ಸ್ವರ್ಗ - ಮರ್ತ್ಯಗಳೆರಡರ ನಡುವಣ ಹಂತದಲ್ಲಿರುವ ಹೇಮಕೂಟ, ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಬರುವ ವರ್ಣನೆಗಳ 
ಪ್ರಕಾರ ಇದು ಆರ್ಯ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಿಂತ ಅತ್ಯಂತ ಭಿನ್ನವಾದ ಜೀವನ ಕ್ರಮವನ್ನು ರೂಢಿಸಿಕೊಂಡ 
ಶ್ರಮಣ ಸಂಸ್ಕೃತಿ; ಪ್ರಾಯಃ, ಆರ್ಯ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಜಾಯಮಾನಕ್ಕೆ ಒಗ್ಗದಂಥ, ಸುಲಭವಾಗಿ 
ಅರ್ಥವಾಗದಂಥ, ಆಶ್ಚರ್ಯ ಹುಟ್ಟಿಸುವಂಥ ವಿಲಕ್ಷಣ ಜೀವನ ಪದ್ಧತಿ. 

ಯಾವುದೇ ರಾಜಕೀಯ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯಾದರೂ ಅದು ಅಲ್ಲಿನ ಜೀವನ ಪರಿಸರ ಮತ್ತು ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳ 
ಪ್ರತಿಬಿಂಬವಾಗಿರುತ್ತದೆಯಷ್ಟೆ ? ಪ್ರಬಲವಾದ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಶಾಹಿ ಬೆಳೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವ ಸಂದರ್ಭ 
ದಲ್ಲಂತೂ ಈ ಮಾತು ಹೆಚ್ಚು ಸತ್ಯ , ಕಾಲಿದಾಸ ತನ್ನ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ರಾಜಕೀಯ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯ 
ಚಿತ್ರವನ್ನು ಸ್ಪುಟಗೊಳಿಸಿ ಆ ಮೂಲಕ ಇಡೀ ಪರಿಸರದ ಕಲ್ಪನೆಯನ್ನು ಮೂಡಿಸಿಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ. 

ಅನುಭವವೆನ್ನುವುದು ವ್ಯಕ್ತಿಯದೇ ಎನ್ನಿಸಿದರೂ ಅದು ರೂಪುಗೊಳ್ಳುವುದು ಆಯಾ ವಿಶಿಷ್ಟ 
ಪರಿಸರ ಹಾಗೂ ವಿಶಿಷ್ಟ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವಗಳ ಪರಸ್ಪರ ಸಂಘರ್ಷ ಸಮ್ಮೇಳನಗಳಿಂದ ಅಲ್ಲವೆ ? ಕಾಲಿದಾಸನ 
ನಾಟಕದ ನಕ್ಷೆ ಅದನ್ನೇ ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. ಭಿನ್ನ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳ ಮಧ್ಯೆ ತನ್ನ ದನ್ನು ಸಂಗೋಪಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಬಾಳಲು ಸ್ಪರ್ಧಿಸಿ ನಿಂತಿರುವ ಹಸ್ತಿನಾವತಿಯ ರಾಜತ್ವ ; ಈ ರಾಜತ್ವದ ಆರ್ಯ 
ನಾಗರಕ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ವಿಶಿಷ್ಟ ಭಿತ್ತಿಯಲ್ಲಿ ವಿನ್ಯಸ್ತಗೊಂಡಿರುವ ಶಕುಂತಲೆ - ದುಷ್ಯಂತರ ( ಹೆಣ್ಣು 
ಗಂಡಿನ) ಪ್ರೀತಿಯ ಕಥೆ - ಇದು ನಕ್ಷೆ , 

ದುಷ್ಯಂತ ಹಸ್ತಿನಾವತಿಯ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತ ರಾಜ, ರಾಜತ್ವ - ಸಮ್ರಾಜ್ಯತ್ವಗಳ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ ರಾಜ 
ನಾದವನಿಗೆ ಅನನ್ಯವಾದ ಗಣ್ಯತೆಯ ಅಪಾರವಾದ ಅಧಿಕಾರ ಐಶ್ವರ್ಯಗಳೂ ಲಭಿಸಿಬಿಡುತ್ತವೆ. 
ಉದಾಹರಣೆಗೆ - ರಾಜಪ್ರಭುತ್ವದಲ್ಲಿ, ಜನ ತಮಗೆ ಸಂತಾನವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಅಷ್ಟು ಕೊರಗುವುದಿಲ್ಲ, 
ರಾಜನಿಗೆ ಸಂತಾನವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಹೆಚ್ಚು ಚಿಂತಾಕ್ರಾಂತರಾಗುತ್ತಾರೆ. ಸಂತಾನವಿಲ್ಲದ ಕುಟುಂಬ 
ಗಳನ್ನೂ ಆಸ್ತಿಯನ್ನೂ ರಕ್ಷಿಸಲಿಕ್ಕೆ ರಾಜ ಇರುತ್ತಾನೆ ; ಆದರೆ ರಾಜನೇ ನಿಸ್ಸಂತಾನನಾದರೆ 
ರಾಜ್ಯವೂ ಎಲ್ಲ ಕುಟುಂಬಗಳೂ ಅನಾಥವಾಗಿ ಬಿಡುತ್ತವಲ್ಲ . ಅಪಾರವಾದ ಅಧಿಕಾರವನ್ನೂ 
ವ್ಯವಸ್ಥಾ ಸಂಗೋಪನೆಯ ವ್ಯಾಪಕವಾದ ಅವಿಶ್ರಮ ಕರ್ತವ್ಯವನ್ನೂ ಪಡೆದುಕೊಂಡಿರುವ ರಾಜ, 
ಅದರಿಂದಾಗಿ ತನ್ನ ಸಹಜ ಮಾನವೀಯ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವವನ್ನು ಬಲಿಕೊಟ್ಟು ( ಅಧಿಕಾರಕಲೇವರ' ಮಾತ್ರ 
ವಾಗಿ ಬದುಕಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಮನುಷ್ಯ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವದ ಮಿತಿಯನ್ನು ಮಾರಿಕೊಳ್ಳಲು ಹೋಗಿ 
ಮನುಷ್ಯತ್ವಕ್ಕೇ ಎರವಾಗಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ತಮ್ಮನ್ನು ಆಳಲಿಕ್ಕಾಗಿ ಒಬ್ಬ ನಾಯಕನನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿ 
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ಸನೆಯನ್ಯಾಯ 
ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವವನ್ನು 
ಮಿತಿಯ 


ಮಾಡುವಾಗ , ಜನತೆ, ಆತ ಮನುಷ್ಯತ್ವದ ಮಿತಿಗಳನ್ನು ಮಾರಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುತ್ತದೆ. 
ಆದರೆ ಹೀಗೆ ಮನುಷ್ಯತ್ವದ ಮಿತಿಗಳನ್ನು ಮಾರಿಕೊಳ್ಳಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುವಾತ , ಮತ್ತೊಂದು 
ದಿಕ್ಕಿನಿಂದ, ತನ್ನ ಮನುಷ್ಯತ್ವವನ್ನೇ ಬಲಿಗೊಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಇದು ನಾಯಕ ಸೃಷ್ಟಿಯ 
ಕ್ರೂರ ವ್ಯಂಗ್ಯ , ಪ್ರಾಯಃ, ಇದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ರಾಜತ್ವವಿರುವಲ್ಲೆಲ್ಲ ಅನಿವಾರವೆನ್ನುವ ಹಾಗೆ 
ವಿದೂಷಕನೊಬ್ಬ ಇರುವುದನ್ನು ಕಾಣುತ್ತೇವೆ. ಜನವರ್ಗದಿಂದ ತುಂಬ ದೂರವಾಗಿ ನಿಲ್ಲುವ ರಾಜ , 
ಕ್ವಚಿತ್ತಾಗಿಯಾದರೂ ತನ್ನ ಮಾನವೀಯತೆಯನ್ನು ನೆನಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಿಕ್ಕೆ ಅಪ್ಪಟ ಮನುಷ್ಯತ್ವದ 
ಅಸಂಗತ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವದ ಈ ಆಪ್ತನನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸುತ್ತಾನೆ. 

ರಾಜತ್ವ ವ್ಯವಸ್ಥೆ , ಸುಶಿಕ್ಷಿತ ಸಿದ್ದನಾಯಕನೊಬ್ಬನ ಅನುಭವೀ ಆಡಳಿತದಿಂದ ಜನವರ್ಗಕ್ಕೆ 
ಭರವಸೆ ನೆಮ್ಮದಿಗಳ ಸುರಳೀತ ಜೀವನವನ್ನು ಒದಗಿಸಿಕೊಡುತ್ತದೆ. ಹಾಗೇ , ಕ್ರಮೇಣ, 
ರಾಜನನ್ನೂ ರಾಜನ ಅಧಿಕಾರವಲಯದೊಳಕ್ಕೆ ನುಸುಳಿಕೊಳ್ಳುವ ಅಧಿಕಾರಿಗಳನ್ನೂ ಅಮಾನುಷ 
ರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತ ಹೋಗುತ್ತದೆ; ಜನವರ್ಗವನ್ನು ಹೆಚ್ಚು ಹೆಚ್ಚು ದೀನ ದುರ್ಬಲ ಗುಲಾಮ 
ರನ್ನಾಗಿಸುತ್ತ ಹೋಗುತ್ತದೆ. 
- ಕಾಲಿದಾಸ ರಾಜತ್ವದ ಪರವಾಗಿ ನಿಂತು ಅದನ್ನು ವೈಭವೀಕರಿಸಿದವನು ಎನ್ನುವ ತಪ್ಪು 
ಭಾವನೆ ಸಾಕಷ್ಟು ಪ್ರಚಲಿತವಿದೆ. ನಿಜವಾಗಿ , ತನ್ನ ಕಾಲದ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ವಿಶಿಷ್ಟ ಘಟ್ಟದಲ್ಲಿ 
ಸಹಜವಾಗಿ ಅರಳಿಕೊಂಡ ರಾಜತ್ವ ಪದ್ದತಿಯನ್ನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಅದಕ್ಕೆ ಆತ್ಮೀಯ 
ನಾಗಿದ್ದು ಕೊಂಡೂ ಅದರ ಮಿತಿ-ಊನಗಳನ್ನು ಆಷ್ಟೇ ನಿಚ್ಚಳವಾಗಿ ಅರಿತುಕೊಂಡವನು, ಆತ. 
ಹಾಗೇ ಆರ್ಯ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯನ್ನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಅನುಸರಿಸಿಕೊಂಡೂ ಆರ್ಯೇತರ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳ 
ಸಾಧ್ಯತೆಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಕುರುಡಾಗದಿದ್ದವನು. ಇದು ಆತನ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಸುವ್ಯಕ್ತವಾಗಿದೆ. 

- ಚಿಕ್ಕ ಉದಾಹರಣೆ : ನಮ್ಮ ಪೂರ್ವಾಗ್ರಹಗಳಿಂದಾಗಿ ದುಷ್ಯಂತನನ್ನು ರಾಜಕುಲಪರಮಾದರ್ಶ , 
ರಾಜರ್ಷಿ ಮುಂತಾಗಿ ಭಾವಿಸಿಕೊಂಡು ಕಾಲಿದಾಸ ಆತನಲ್ಲಿ ಸೂಚಿಸುವ ಸೂಕ್ಷ್ಮಗಳನ್ನು ಕಳೆದು 
ಕೊಂಡುಬಿಡುತ್ತೇವೆ. ಪತ್ನಿಯಾಗಿ ಸ್ವೀಕರಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಸವರ್ಣಿಯ - ಕುಲೀನ- ಸಂಶುದ್ದ ಪತಿವ್ರತಾ 
ಬಾಲಿಕೆಯೇ ಬೇಕೆನ್ನುವ, ಅದರೆ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಸದಾ ಓಲೈಸಲಿಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ ಬಿಳಿತೊಗಲಿನ ಯವನ 
ಕನ್ನಿಕೆಯರನ್ನೇ ನೇಮಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಈ ರಾಜರ ಶೋಕಿ, ಅದಕ್ಕೆ ದುಷ್ಯಂತನೂ ಅಪವಾದವಾಗಿಲ್ಲ 
ದಿರುವುದು ನಮಗೆ ತಿಳಿಯದೆ ಹೋಗುತ್ತದೆ. ಹಾಗೇ , ಋಷಿ ಮುನಿ ಮಹಾತ್ಮನೆಂದು ಮೊದಲಿಗೇ 
ಪಟ್ಟಿ ಹಚ್ಚಿಕೊಂಡುಬಿಟ್ಟರೆ, ಕಣ್ಣನಲ್ಲಿ ಕಾಲಿದಾಸ ಕಾಣಿಸುವ ಆರಣ್ಯಕ ಸರಳ -ಭೋಳೇ- ಪೆದ್ದುತನ 
ವನ್ನು ನೋಡಿ ಮುಸಿನಗಬಹುದಾದ ಸಾಧ್ಯತೆಯನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡುಬಿಡುತ್ತೇವೆ. ವಿಮರ್ಶಕರೆಲ್ಲ 
ಓದುಗರನ್ನು ಹಾಗೆ ಹಾದಿ ಹಚ್ಚಿ ಬಿಟ್ಟಿದ್ದಾರೆಂಬುದು ಖೇದದ ಸಂಗತಿ. 

ಒಬ್ಬ ರಾಜ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಸಂವೇದನೆಯುಳ್ಳವನಾಗಿದ್ದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ, ಒಂದಲ್ಲ ಒಂದು ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ, 
ತನ್ನ ವಿರುದ್ದ ತಾನೇ ಪ್ರತಿಭಟಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಅವನ ಮನುಷ್ಯ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವ ಅವನ ರಾಜ 
ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವವನ್ನು ಪ್ರತಿಭಟಿಸಿ ಧಿಕ್ಕರಿಸಿ ನಿಲ್ಲುತ್ತದೆ. ಇಂಥ ಸ್ಥಿತಿಯ ಅಸಾಧಾರಣ ಸಂಘರ್ಷ 
ದುರಂತಗಳೇ ಶೇಕ್ಸ್ಪಿ ಯರ್‌ನ ಮಹಾಕೃತಿಗಳ ವಸ್ತುವಲ್ಲನೆ ? ಹಾಗೆಂದು ನನ್ನ ತಿಳಿವಳಿಕೆ. 
ದುಷ್ಯಂತ ಪ್ರಣಯೋತ್ಕರ್ಷದ ತಹತಹದಲ್ಲಿರುವ ಹಸಿ ತರುಣನಲ್ಲ . ಹಾಗೆ ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ 
ಶೃಂಗಾರನಾಯಕನಲ್ಲ . ಪ್ರಾಯಃ, ಮಧ್ಯವಯಸ್ಸಿನವ, ಪ್ರಣಯದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿಕೊಂಡರೂ 
ಜೊತೆ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನು ಬೌದ್ಧಿಕವಾಗಿ ವಿಮರ್ಶಿಸಿಕೊಳ್ಳುವಂಥ ಸಾಕ್ಷಿ ಪ್ರಜ್ಞೆ 
ಯನ್ನು ಎಚ್ಚರವಾಗಿಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳಬಲ್ಲಂಥನ, ಬೇಟೆಗೆ ಹೊರಟ ರಾಜಾ ದುಷ್ಯಂತ, ಅತ್ಯನಿರೀಕ್ಷಿತವಾಗಿ , 
ತನ್ನ ರೂಢ ಜೀವನಕ್ಕೆ ಅಪರೂಪವೆನ್ನಿಸುವ ಆಶ್ರನ ಪರಿಸರದಲ್ಲಿ ಮಾಯಕವೋ ಎನ್ನುವಾಗೆ. 
ಹೊಕ್ಕು ನಿಂತಾಗ, ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಳಾದ ಶಕುಂತಲೆಯಂಥ ಮುಗ್ಧ ಬಾಲಿಕೆಯನ್ನು ಕಂಡು ತಟ್ಟನೆ 
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ಮನುಷ್ಯತ್ವಕ್ಕೆ ಮಗುಚಿಕೊಂಡು ಬಿಡುತ್ತಾನೆ; ರಾಜಕಲೇವರದ ಆರೋಪಿತ ಅಲಂಕಾರ ಕಳಚಿ 
ಹೋಗಿ ಅಪ್ಪಟ ಮನುಷ್ಯತ್ವದ ಹಚ್ಚ ಹಸುಳೆಯಾಗಿಬಿಡುತ್ತಾನೆ. ( ಇಲ್ಲಿ ಪುರಾಣ ಪ್ರವಚನದಲ್ಲಿ 
ಶಕುಂತಲೋಪಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಮನೋಜ್ಞವಾಗಿ ಬಣ್ಣಿಸುತ್ತಿದ್ದ , ಸಂಸ್ಕಾರ ಕಾದಂಬರಿಯ 
ಧಾರ್ಮಿಕ ಪ್ರಾಣೇಶಾಚಾರ್ಯರು ಚಂದ್ರಿಯ ಸನ್ನಿಧಿಯ ಆಕಸ್ಮಿಕದಲ್ಲಿ ತಟ್ಟನೆ ಹಸುಳೆ ಮನುಷ್ಯ 
ನಾಗಿ ಬಿಡುವುದರ ನೆನಪನ್ನು ಹತ್ತಿಕ್ಕಿಕೊಳ್ಳಲಾರೆ.) 
- ಆತನ ದ್ವಂದ್ವ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವದ ಪರಸ್ಪರ ಘರ್ಷಣೆಯ ಪ್ರಕ್ರಿಯಾಪರಂಪರೆಯೇ ಮುಂದಿನ ಇಡೀ 
ನಾಟಕ. ಈಗ ಆತನಿಗೆ ತನ್ನ ರಾಜವ್ಯಕ್ತಿತ್ವದ ಜಡತ್ವ ನಿಚ್ಚಳವಾಗಿ ಕಾಣತೊಡಗುತ್ತದೆ ; ಇದಕ್ಕೆ 
ಮುಂದೆ ಆತ, ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆಯಾದರೂ ತನ್ನ ರಾಜಕರ್ತವ್ಯಗಳನ್ನು ಕಡೆಗಣಿಸಿ ನಿಲ್ಲಲು 
ಕಲಿಯುತ್ತಾನೆ. ರಾಗದ ನವಿರು ಎಳೆಯೊಂದರಿಂದಲೇ ತನ್ನ ಹಿಂದಣ ಸ್ತ್ರೀ - ಅವಜ್ಞೆಯ ತಪ್ಪಿತವನ್ನು 
ತಟ್ಟನೆ ಭಾವಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಶಕ್ತಿ ಈಗ ಅವನಿಗೆ ಲಭಿಸುತ್ತದೆ. ಹಗಲು ರಾತ್ರಿಗಳಲ್ಲಿ, ಸ್ಮರಣೆ 
ವಿಸ್ತರಣೆಗಳ ದ್ವಂದ್ವದಲ್ಲಿ ಮಗುಮಗುಚಿ ಬೇಯುವ ಮಾನವೀಯ ಯಾತನೆಯನ್ನು , ಈಗ 
ಅನುಭವಿಸಬಲ್ಲವನಾಗುತ್ತಾನೆ. 
- ದುಷ್ಯಂತ ಶಕುಂತಲೆಯನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸಿ ಮದುವೆಯಾಗಿ ಮರೆತ ; ಆ ಮೇಲೆ ಮತ್ತೆ ಸ್ಮರಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಯಾತನೆಸಡತೊಡಗಿದ. ಇದಕ್ಕೆ ತಾರ್ಕಿಕವಾಗಿ ನಾವು ಊಹಿಸಬಹುದಾದ ಕಾರಣ 
ಏನಿದ್ದೀತು ? ಈ ವಿಸ್ಮರಣೆ - ಪುನಃ ಸ್ಮರಣೆಗಳಿಗೆ ಆತನ ರಾಜತ್ವದ ಉಪಾಧಿಯೇ ಕಾರಣವಿರಬಹುದೆ ? 
ವಿಸ್ತರಣೆಗೆ ಅದು ಕಾರಣ ಎಂದು ನಂಬಬಹುದು. ಆದರೆ ಪುನಃ ಸ್ಮರಣೆಗೆ ? ಅವನ ' ಮನುಷ್ಯತ್ವ ' ವೇ 
ಅದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ ಎನ್ನಬೇಕು. ಮನುಷ್ಯ ಅಲ್ಲಿ, ಆ ಕಾಲಕ್ಕೆ ರೂಢಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದಿದ್ದ ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ 
ವಿವಾಹ - ಕುಟುಂಬ - ಆಸ್ತಿ - ರಾಜ್ಯ ವ್ಯವಸ್ಥೆಗಳ ಪರಿಸರವೇ ಅದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೆ ? ಇದ್ದರೂ ಇದ್ದೀತು 
ಕೆಲಮಟ್ಟಿಗೆ- ಕೆಲಮಟ್ಟಿಗೆ, ಈ ರೂಢಿ-ವ್ಯವಸ್ಥೆಗಳಿಂದ ಭಿನ್ನವಾದ ಪರಿಸರದಲ್ಲಿ ಬದುಕುತ್ತಿರುವ 
ಮೇನಕೆಯ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಸೂಚಿತಳಾಗಿದ್ದಾಳೆ. ಹೆಣ್ಣು ಗಂಡಿನ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಈ ಬಗೆಯ ಸ್ಮೃತಿ 
ವಿಸ್ಕೃತಿಗಳು ಆಕೆಯನ್ನು ಕಾಡಿದ ಹಾಗೆ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನನ್ನು ಒಲಿಸಿ ಕೂಡಿ 
ಶಕುಂತಲೆಗೆ ಜನ್ಮ ಕೊಟ್ಟಾದಮೇಲೆ, ಈ ಸಂಬಂಧದ ಬಗ್ಗೆ ಆಕೆ ಚಿಂತೆ ಹಚ್ಚಿಕೊಂಡಂತೆ 
ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲವಲ್ಲ. ಆಸ್ತಿಯ ಕಲ್ಪನೆ, ಅದರಿಂದ ವಸ್ತುವನ್ನು ಸ್ವಂತಗೊಳಿಸಿಕೊಂಡು ಅನು 
ಭೋಗಿಸುವ ಆಕಾಂಕ್ಷೆ - ಇವೇ ಇಂಥ ಸಮಾಜದ ಮನುಷ್ಯರಲ್ಲಿ ಸ್ಮೃತಿ- ವಿಸ್ಕೃತಿಗಳ ದ್ವಂದ್ವವನ್ನು 
ಹುಟ್ಟಿಸುತ್ತದೆಯೆ ? 

ಆದರೆ , ಮೇನಕೆ ಕೂಡ ಗಂಡನ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚಿಂತೆಯಿಂದಿದ್ದರೂ ಮಗಳು ಕಷ್ಟಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಿ 
ಕೊಂಡಾಗ ಆತಂಕಗೊಳ್ಳುತ್ತಾಳಲ್ಲ ? ಮೇಲಾಗಿ , ಅವಳು ಮನುಷ್ಯ ವರ್ಗದವಳಲ್ಲ, ದೇವ 
ದ್ರವ್ಯದವಳು , ಇನ್ನೂ ಒಂದು ಸಂಗತಿಕ ಗೌತಮಿಯರು ರೂಪುಗೊಂಡ ಪರಿಸರಕ್ಕೂ 
ದೂರ್ವಾಸ ರೂಪುಗೊಂಡ ಪರಿಸರಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚು ಅಂತರವಿರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ ; ಆದರೆ ಈ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವಗಳು 
ತಮ್ಮಿಂದ ಸಲ್ಯಾಯವಾಗಿ ಸೃಜಿಸುವ ಪರಿಸರ ತೀರ ಭಿನ್ನವಾಗಿ ಬಿಡುತ್ತದೆ. 

ಅಥವಾ ಭಾವಸ್ಥಿರಾಣಿ ಜನನಾಂತರ ಸುಹೃದಾನಿ' ಎಂದು ದುಷ್ಯಂತ ಸಂದೇಹಿಸುವ ಹಾಗೆ 
ಈ ಸ್ಮೃತಿ- ವಿಸ್ಮೃತಿಗಳ ದ್ವಂದ್ವ , ಪರಿಸರಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿಮೂಲಮನುಷ್ಯ ದ್ರವ್ಯದಲ್ಲೇ ಅಂತರ್ಗತ 
ವಾಗಿದ್ದು ಮನುಷ್ಯನನ್ನು ದುರಂತನಾಯಕನಾಗಲಿಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾಗಿಸಿಬಿಟ್ಟಿ ದೆಯೆ ? 

ವಿಶ್ಲೇಷಿಸಬಹುದು, ತೀರ್ಮಾನ ಹೇಳುವುದು ಕಷ್ಟವೇ . ಈ ಆಳದ ಅಗೋಚರವನ್ನು “ ಶಾಪ? 
ವೆಂಬ ' ಅದೃಷ್ಟ ' ದಿಂದಲೇ ಗುರುತಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೋ ಏನೋ , ಮಾನವ ಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ಇಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲೆ 
ಎದುರಾಗಿ ಬಿಡುತ್ತದೋ ಏನೋ , 
ಶಕುಂತಲೆ ಸ್ವರ್ಗ- ಮರ್ತ್ಯಗಳ ಕೂಸಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ದಳು. ಕಣ್ವಾಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ತಾಪಸಿಯರ ಜೊತೆ 
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ಬೆಳೆದರೂ ಆಶ್ರಮ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಅರಗಿ ಎರಕವಾಗದೆ ಉಳಿದಳು, ಹಸ್ತಿನಾವತಿಯ ನಾಗರಕ 
ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಕೂಡ ಆಕೆಯನ್ನು ಹಿಡಿದಿಡಲಾರದೇ ಹೋಯಿತು, ರಾಜಪುರೋಹಿತ ಆಕೆಯನ್ನು ಗೌರವದಿಂದ 
ಮಗಳೆಂಬ ವಾತ್ಸಲ್ಯದಿಂದ ಆಹ್ವಾನಿಸಿದರೂ ಆಕೆ ಅದನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ. ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಹೇನು 
ಕೂಟದ ಆಶ್ರಮ ಸೇರಿ ಮಗುವಿಗೆ ಜನ್ಮವಿತ್ತಳು. ಸಂಸ್ಕೃತಿ- ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳ ಭಿನ್ನ ಭಿನ್ನ ವ್ಯವಸ್ಥೆಗಳ 
ಆತಂಕಗಳನ್ನು ಪ್ರತಿಭಟಿಸಿ ಧಿಕ್ಕರಿಸಿ ಒಂದರಿಂದ ಇನ್ನೊಂದಕ್ಕೆ ನಿರಾತಂಕವಾಗಿ ಹೊಕ್ಕು ಬಳಸಿ , 
ಗಂಡು ನಿರ್ಮಿಸುತ್ತ ಹೋಗುವ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯ ಜಡತ್ವಕ್ಕೆ ಆಘಾತಕೊಟ್ಟು ಸಹಜ ಬದುಕಿನ 
ಜೀವಂತಲಹರಿಗೆ ಮುಕ್ತಮಾರ್ಗ ತೆರೆದುಕೊಡುವ ಸ್ತ್ರೀತ್ವದ ಪ್ರತಿಮೆಯೆನ್ನಿ ಸುತ್ತಾಳೆ ಆಕೆ. ಹೀಗೆ, 
ಇಡೀ ನಾಟಕವನ್ನು ವ್ಯಾಪಿಸಿ, ಖಾರಿ ನಾಟಕಕ್ಕೆ ತನ್ನದೇ ಹೆಸರು ಹಚ್ಚುತ್ತಾಳೆ ಆಕೆ. 

ಇದಾದ ಮೇಲೆ ನಾಟಕದ ಕೊನೆಯನ್ನು ನೋಡಿ, ಆಕೆ ಜನ್ಮ ಕೊಟ್ಟ ಶಿಶು ಬಾಲಕನಾಗಿ , 
ಸರ್ವದಮನನಾಗಿ ಬೆಳೆದು ನಿಂತಿದ್ದಾನೆ. ಪುನಃ ಇನ್ನೊಂದು ಹಸ್ತಿನಾವತಿಯ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯನ್ನು 
ನಿರ್ಮಿಸಲು ದೃಢಗೊಳಿಸಲು ಇನ್ನೊಬ್ಬ ತಯಾರಾಗಿದ್ದಾನೆ. ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಕಟ್ಟುವುದು, ಛಿದ್ರಗೊಳಿ 
ಸುವುದು , ಮತ್ತೆ ಕಟ್ಟುವುದು - -ಹೀಗೇ ಸಾಗುತ್ತ , ಕ್ರಮೇಣ ಇದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಅರಿವುಗೊಳಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತ , ಅಂತಿಮವಾಗಿ ಎಲ್ಲ ವ್ಯವಸ್ಥೆಗಳಿಂದ ಮುಕ್ತವಾಗಿ ಬಾಳಬಲ್ಲ ಆದರ್ಶದ ಕಡೆ ಮಾನವ 
ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಹೆಜ್ಜೆಯಿಡುತ್ತ ನಡೆದಿದೆಯೆ ? ಅಥವಾಇದೆಲ್ಲ ಪುನರಪಿ ಪುನರಪಿ ಕಟ್ಟುವ ಕೆಡಹುವ 
ನಿರುದ್ದಿಶ್ಯವಾದ ಅಸಂಗತ ವ್ಯರ್ಥಕ್ರೀಡೆಯೆ ? 
- ಇಲ್ಲಿ ನಾನು ಭಾವಿಸಿಕೊಂಡದ್ದಷ್ಟೇ ಈ ನಾಟಕ ಎಂದು ನಾನೇನೂ ಆಣೆಮಾಡಿ ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ. 
ಯಾವುದೇ ಕಲಾಕೃತಿಯನ್ನು ನಾನು ( ಅರ್ಥರಾಶಿ' ಎಂದು ಭಾವಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಅದೊಂದು 
ಜೀವಂತವಸ್ತು , ಅಸಂಖ್ಯ ಅರ್ಥಗಳನ್ನು ಹೊಳೆಯಿಸುವ ಶಕ್ತಿಯುಳ್ಳ ಪ್ರಾಣವಂತ ಅಸ್ತಿತ್ವ . 
ಅದು ತನ್ನ ಅಕ್ಷಯ ಚೀಲದಿಂದ ಅರ್ಥಗಳನ್ನು ತೆಗೆತೆಗೆದು ಹಂಚುತ್ತ ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ . ಸಹೃದಯ 
ನಲ್ಲಿ ಇರಬಹುದಾದ ಅರ್ಥಗಳನ್ನಷ್ಟೇ - ತನ್ನ ಅರ್ಥಗಳನ್ನಲ್ಲ - ಅದು ಉದ್ಯೋಧಿಸಿಕೊಡುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ 
ಭಾವಿಸುವುದರಿಂದ ನನಗೆ ಪ್ರಾಯೋಗಿಕ ವಿಮರ್ಶೆ' ಎನ್ನುವ ಪ್ರಕಾರದಲ್ಲಿ ಆಕರ್ಷಣೆಯಿಲ್ಲ. 
- ಇತಿಹಾಸ ಪಾಠ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪಾಠಗಳು ಉದ್ದವಾದವು ಎನ್ನಿಸಿದರೆ ಕ್ಷಮಿಸಿ, ಆದರೆ ಇದರಲ್ಲೇ 
ನನ್ನ ಪ್ರದರ್ಶನದ ಪ್ರೇರಣೆಗಳೂ ದೃಷ್ಟಿ ಬಿಂದುವೂ ಬಹುಮಟ್ಟಿಗೆ ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟಿದೆ ಎನ್ನುವುದನ್ನು 
ಗಮನಿಸಿ. 
- ಹಸ್ತಿನಾವತಿಯ ಪುರಾಣ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಹೆಸರಲ್ಲಿ ಅದನ್ನು ಸೂಚಿಸುವುದರ ಜೊತೆಗೇ ಅದಕ್ಕಿಂತ 
ಮುಖ್ಯವಾಗಿ, ಮಾನವ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಸ್ವರ್ಣಯುಗವೆಂದು ಭಾವನೆ ಹುಟ್ಟಿ ಸಿದ್ದ ಗುಪ್ತಯುಗವನ್ನೂ 
ಅದರ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಗಂಡು ಹೆಣ್ಣಿನ ಆಕರ್ಷಣೆ , ಸ್ಮರಣೆ - ವಿಸ್ಮರಣೆಗಳನ್ನೂ ಶೋಧಿಸಿನೋಡುವ 
ಕಾಲಿದಾಸ ನನಗೆ ಹತ್ತಿರದವನಾದದ್ದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ ಇದು : ನಮ್ಮ ಇವತ್ತಿನ ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ ಕೂಡ, 
ಸಂಸ್ಕೃತಿ ವಿವರ್ಧನಕ್ಕೆ ಅಗತ್ಯವಾಗಿ ನಾಯಕ ನಿರ್ಮಾಣ, ಅಧಿಕಾರ ಕೇಂದ್ರೀಕರಣ, ಭೌತಿಕ 
ಸಮೃದ್ದಿಗಳನ್ನು ಸಾಧಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಿಕ್ಕೆ ಹೆಣಗುತ್ತಿದ್ದೇವೆ. ಅದರ ಸತ್ಪಲಗಳ ಜೊತೆಗೇ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ 
ಹರಣ , ಸರ್ವಾಧಿಕಾರ, ಹಿಂಸೆ, ಶೋಷಣೆ, ದಮನ ಮುಂತಾದ ದುಷ್ಪ ಲಗಳೂ ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡು 
ಬಿಡುತ್ತಿವೆಯಲ್ಲ. ಮಾನವೀಯತೆಯನ್ನು ಉತ್ಕರ್ಷಗೊಳಿಸುವ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲೇ ಮಾನವೀಯತೆ 
ಯನ್ನೇ ಮೂಲತಃ ನಾಶಗೊಳಿಸಿಬಿಡುವ ಕಾಲಕೂಟವೂ ಹೇಗೋ ಬೆರೆತುಕೊಂಡು ಬಿಡುತ್ತದೆಯಲ್ಲ. 
( ಹಿಂದೊಮ್ಮೆ ಘಾಸಿರಾಮ್ ಕೊತ್ವಾಲ್' ನಿರ್ದೇಶಿಸಿದಾಗ ಈ ಅಂಶವೇ ನನ್ನ ಮುಖ್ಯ 
ಕಾಳಜಿಯಾಗಿತ್ತು .) 

ಹೆಣ್ಣು ಗಂಡುಗಳ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ, ಮಾತ್ರವಲ್ಲ, ಮನುಷ್ಯ ಸಂಬಂಧಗಳಲ್ಲೇ ಇವತ್ತಿಗೂ ಅದೇ 
ಸ್ಮೃತಿ- ವಿಸ್ಕೃತಿಗಳ ದ್ವಂದ್ವ ಕಾಡುತ್ತದಲ್ಲ, ಸ್ಮೃತಿ- ವಿಸ್ಮೃತಿಗಳ ದ್ವಂದ್ವದ ದುರಂತದಿಂದಾಗಿ 
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ಮನುಷ್ಯ , ಪಶುವಿನ ಹಾಗೆ ಭೂತವನ್ನು ಮರೆತು ನಿರುಮ್ಮಳದಿಂದ ಬದುಕಲಿಕ್ಕೂ ಆಗದೆ, ಎಲ್ಲ 
ನೆನಪಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು ತಪ್ಪು ಮರುಕಳಿಸದೆ ಪ್ರಜ್ಞಾವಂತನಾಗಿ ಬದುಕಲಿಕ್ಕೂ ಆಗದೆ ಪಾಡು 
ಪಡುತ್ತಿದ್ದಾನಲ್ಲ. 

ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಸಯುಗ - ಗುಸ್ತಯುಗಗಳು ಕಾಲದ ಆಳವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಡುತ್ತಿರುವಾಗ, 
ಅದರ ಪ್ರತ್ಯಂತರ (perspective) ದಲ್ಲಿ ಇವತ್ತಿನ ನಮ್ಮ ಸಮೂಹ ವ್ಯವಸ್ಥೆಗಳನ್ನೂ ವ್ಯಕ್ತಿ 
ವಿಕೃತಿಗಳನ್ನೂ ಅವುಗಳಿಂದ ಹುಟ್ಟುವ ಸ್ವಾತಂತ್ರ - ಸಮಾನತೆ, ವ್ಯಕ್ತಿ - ಸಮಾಜ, ಕೇಂದ್ರೀಕರಣ 
ವಿಕೇಂದ್ರೀಕರಣ , ನಾಯಕತ್ವ - ವಿನಾಯಕತ್ವ , ಗ್ರಾಮ - ನಗರ , ಯಂತ್ರಬಾಹುಳ್ಯ - ಯಂತ್ರ 
ಸಂಯಮ , ರಾಷ್ಟ್ರ ಪ್ರೇಮ ಲೋಕೈಕವಾದ, ಸಮೃದ್ಧಿ - ಸರಳತೆ, ಭೋಗ- ತ್ಯಾಗ, ಹಿಂಸೆ- ಅಹಿಂಸೆ, 
ಸ್ಮರಣೆ- ವಿಸ್ಮರಣೆ ಮುಂತಾದ ಸ್ಕೂಲಸೂಕ್ಷ್ಮ ಅನಂತ ದ್ವಂದ್ವಗಳನ್ನೂ ಬಗೆದುಕೊಳ್ಳಲು ನೆರವಾಗಿ 
ಶಾಕುಂತಲ ನನಗೆ ಒದಗಿಕೊಂಡಿತು. 


ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳ ಅಭ್ಯಾಸದ ಅಂಗವಾಗಿದ್ದ ಈ ಪ್ರಯೋಗ ಯಕ್ಷಗಾನದ ಅಂಶಗಳನ್ನು ಅಳವಡಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗಿತ್ತು . ಆದರೆ ಆ ಕಾರಣಕ್ಕಾಗಿ ಮಾತ್ರವೇ ನಾನು ಯಕ್ಷಗಾನವನ್ನು ಬಳಸಿ 
ಕೊಂಡಿದ್ದರೆ, ಒಂದು ಕೃತಿಯ ನಿರ್ಮಾಣಕ್ಕೆ ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದೆ ಎನ್ನಲಿಕ್ಕೆ ಅರ್ಹತೆಯಿಲ್ಲ. 
* ಪುನಃ , ಕೊಂಚ ಪೀಠಿಕೆ ತೊಡಗುವುದು ಅನಿವಾರ್ಯ, 

ಕಳೆದ ಸುಮಾರು ನಾಲೈದು ಶತಮಾನಗಳಿಂದ ಬಾಳಿಕೊಂಡು ಬಂದಿರುವ ಯಕ್ಷಗಾನ ನನ್ನ 
ಸುತ್ತಣ ಪರಿಸರದಲ್ಲಿ ಇವತ್ತಿಗೂ ಜನರ ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ ಬೆರೆತು ಜೀವಂತವಾಗಿ ಉಳಿದುಕೊಂಡಿದೆ. 
ಈ ರಂಗಪದ್ದತಿ ನನ್ನನ್ನು ಅಷ್ಟು ಆಕರ್ಷಿಸಿರುವುದಕ್ಕೆ ಮುಖ್ಯವಾದ ಕಾರಣಗಳು ಇವು : 

೧ . ರಂಗಭೂಮಿಯೆಂದರೆ ಭ್ರಮಾಸೃಷ್ಟಿ ಎಂಬ ಕಲ್ಪನೆ ಹುಟ್ಟಿಸಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದ ಪ್ರೊಸಿನಿಯಮ್ 
ರಂಗಪದ್ಧತಿಯನ್ನು ವಿರೋಧಿಸಿ ಈ ಶತಮಾನದ ಅನೇಕ ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ಗಣ್ಯ ರಂಗ ನಿರ್ಮಾಪಕರು 
ವಿವಿಧವಾದ ಹೊಸ ಪ್ರಯೋಗಗಳಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿಕೊಂಡಾಗ ಅವರಿಗೆ, ಪೌರ್ವಾತ್ಯ ಭಾರತೀಯ 
ರಂಗಭೂಮಿಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣುವ ರಂಗ ಕಲ್ಪನೆ' ತುಂಬ ಮಹತ್ವದ್ದೆನ್ನಿಸಿತು. ನಾಟ್ಯಶಾಸ್ತ್ರದಿಂದ 
ಮೊದಲಾಗಿ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದುಕೊಂಡು ಬಂದಿರುವ ಇಂಥ ಸುಷ್ಟು ರಂಗ ಕಲ್ಪನೆ ಯಕ್ಷಗಾನದಲ್ಲಿ 
ಸಮಗ್ರವಾಗಿ ಕಾಣಸಿಕ್ಕುತ್ತದೆ. ಒಂದು ಕವಿತಾ ಪ್ರಬಂಧವನ್ನು ಕಥೆಯ ಆಧಾರಕ್ಕಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು , 
ಆ ಚೌಕಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ, ಕೃತಿಕಾರನಾದ ಭಾಗವತ ತನ್ನ ನಟವರ್ಗದ ಮೂಲಕ ರಂಗದಲ್ಲಿ ಪ್ರೇಕ್ಷಕರ 
ಎದುರಲ್ಲೇ ಆಶು ಸಂಭಾಷಣೆ ಹಾಗೂ ನೃತ್ಯ ಖಂಡಗಳನ್ನು ಬಳಸಿ ನವೋನವವಾಗಿ ಒಂದು ಕೃತಿ 
ಯನ್ನು ಅಲ್ಲೇ ನಿರ್ಮಾಣ ಮಾಡುತ್ತ ಹೋಗುವ ಯಕ್ಷಗಾನದ ತಂತ್ರ ಅಸಾಧಾರಣವಾದದ್ದು , 

೨. ಭ್ರಮೆ ಹುಟ್ಟಿಸಬೇಕು, ಅದನ್ನು ಕಾಪಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು ಎನ್ನುವ ತಹತಹಕ್ಕಾಗಿಯೇ 
ವಿಧವಿಧವಾದ ಉಪಾಯಗಳನ್ನೂ ಪರಿಕರಗಳನ್ನೂ ದುಂದುಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದು ರಂಗಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ 
ತೀರ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿಬಿಟ್ಟಿರುವ ರೂಢಿ, ಅತ್ಯಂತ ಸುಷ್ಟುವಾದ ರಂಗಕಲ್ಪನೆಯನ್ನು ಮೂಲದಲ್ಲೇ 
ದೃಢಗೊಳಿಸಿಕೊಂಡುಬಿಟ್ಟಿರುವ ಯಕ್ಷಗಾನ, ಇಂಥ ದುಂದುಗಳಿಗೆ ಅವಕಾಶ ಕೊಡುವುದಿಲ್ಲ. 
ಅತ್ಯಗತ್ಯಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರವೇ ಸುವಸ್ತ್ರವನ್ನೂ ಒತ್ತೆಯಿಡುವ ಯಕ್ಷಗಾನ, ರಂಗ ದೃಶ್ಯ ಪರಿಕರಗಳು 
ಪ್ರಕಾಶ ಇತ್ಯಾದಿ ಸಂಬಂಧವಾಗಿ ಗರಿಷ್ಠ ಸರಳತೆಯನ್ನು ಸಾಧಿಸಿಕೊಂಡಿದೆ, ಪರಿಣಾಮದಲ್ಲಿ 
ಕಿಂಚಿತ್ತೂ ಕೊರೆಯಿಲ್ಲದೆ. 

೩. ಇದರಲ್ಲಿನ ಹಾಡು ಕುಣಿತವೇ ಮುಂತಾದ ಎಲ್ಲ ಅಂಗಗಳೂ ತಂತಮ್ಮ ಸ್ವಂತ ಶಾಸ್ತ್ರದ 
ಬಲದಮೇಲೆ ಸ್ವತಂತ್ರ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ ಮಾಧ್ಯಮಗಳಾಗಿ ಸೆಡ್ಡು ಹೊಡೆದು ನಿಲ್ಲುವುದಿಲ್ಲ ; ಬೇರೊಂದು 
ಮೇಳ ಮಾಧ್ಯಮದ, ರಂಗಭಾಷೆಯ , ಅಂಗಗಳಾಗಿ ತಮ್ಮನ್ನು ಉಪಸರ್ಜಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. 
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ಅದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಯಕ್ಷಗಾನ ನೃತ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಖಚಿತವಾದ ಪಾದ ಹಸ್ತ - ಮುದ್ರೆಗಳೇ ಮುಂತಾದುವನ್ನು 
ಕಾಣಲಾರೆವು ; ಸಂಗೀತದಲ್ಲಿ ರೂಢಸಂಗೀತದ ಗಮಕಗಳನ್ನು ಕಾಣಲಾರೆವು. ಮತ್ತು , ಈ ಕಾರಣ 
ದಿಂದಲೇ ಇಲ್ಲಿನ ಹಾಡು ಕುಣಿತಗಳು ' ಮಾರ್ಗ' ನಲ್ಲ , ' ದೇಸಿ' ಎನ್ನಿಸಿ ಬಿಡುತ್ತವೆ. (ಒಟ್ಟೂ 
ಪ್ರಕಾರ , ' ಮಾರ್ಗ ' ವೆಂಬ ಭಾವನೆ ಹುಟ್ಟಿ ಸಿದರೆ, ಇದರ ಒಂದೊಂದೂ ಅಂಗ ಮಾತ್ರ ' ದೇಸಿ' 
ಎನ್ನಿಸುತ್ತದೆ. ಯಕ್ಷಗಾನ , ಮಾರ್ಗವೋ ದೇಸಿಯೋ ಎನ್ನುವ ವಿವಾದ ಬೆಳೆಯಲಿಕ್ಕೆ ಇದೂ 
ಕಾರಣ .) ನಿದರ್ಶನಕ್ಕೆ , ಹೆಚ್ಚು ಶಾಸ್ತ್ರೀಯವಾಗಿರುವ ಕಥಕ್ಕಳಿಯನ್ನು ನೋಡಿ, ಅದು “ ನಾಟ್ಯ ' 
( ನಾಟಕ) ಎನ್ನುವುದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ 'ನೃತ್ಯ ' ಎನ್ನಿಸಿಬಿಡುತ್ತದೆ. 

೪. ಯಕ್ಷಗಾನದ ವೇಷವರ್ಣಿಕೆಗಳು ಅದ್ಭುತವೆನ್ನಿಸುವಂಥವು. ಆದರೆ ಈ ವಿಶೇಷ ವೇಷ 
ವರ್ಣಿಕೆಗಳೆಲ್ಲ ಅತಿಮಾನವ ಹಾಗೂ ರಾಜವರ್ಗದ ಪಾತ್ರಗಳಿಗೆ ಮಾತ್ರವೇ . ಉಳಿದ ಮಾನವ ವರ್ಗ 
ದವರಿಗೆಲ್ಲ ತೀರ ಸಹಜ ಸಾಮಾನ್ಯ ಸರಳ ವೇಷಭೂಷಣಗಳೇ ಬಳಕೆಯಾಗುತ್ತವೆ. ಅತ್ಯಂತ ಶೈಲೀ 
ಕೃತವಾದ ವೇಷವರ್ಣಿಕೆಗಳಿಂದ ಮೊದಲಾಗಿ ಅತ್ಯಂತ ಸಹಜ - ಸರಳ ವಾಸ್ತವಿಕಗಳ ತನಕ ಯಕ. 
ಗಾನದ ವೇಷವರ್ಣಕೆಗಳ ವ್ಯಾಪ್ತಿ ಬೆಳೆದುಕೊಂಡಿದೆ. ಈ ಅಂಶವನ್ನು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಯಾರೂ 
ಪರಿಗಣಿಸುವುದೇ ಇಲ್ಲ. 
- ೫ , ಯಕ್ಷಗಾನದಲ್ಲಿ ಆಶು ಭಾಷಣ ಆಶು ಸಂಭಾಷಣಗಳೇ ರೂಢಿ. ಇದರ ಶೈಲಿ ಬಹುಮಟ್ಟಿಗೆ 
ಹರಿಕಥೆಯ ಶೈಲಿಯನ್ನು ಹೋಲುವಂಥದ್ದು . ಅದರ ಹಾಗೇ ಅತ್ಯಂತ ಬೌದ್ಧಿಕ- ಕಾವ್ಯಮಯ 
ಗಳಿಂದ ಅತ್ಯಂತ ಸಾಮಾನ್ಯ ಬೀದಿ ಮಾತುಗಳ ತನಕದ ವಿಶಾಲವ್ಯಾಪ್ತಿ ಇದಕ್ಕೆ ದಕ್ಕಿದೆ. ರಂಗದ 
ಮೇಲೆ, ಕೊಂಚ ಉದ್ದವಾದ ಮಾತನ್ನೋ ಅದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ದೀರ್ಘ ಸ್ವಗತವನ್ನೋ ಆಸಕ್ತಿ 
ಸೋಲದ ಹಾಗೆ ನಿರ್ವಹಿಸುವುದು ಎಷ್ಟು ಕಷ್ಟ ಎನ್ನುವುದನ್ನು ನಟರೂ ಬಲ್ಲರು, ಪ್ರೇಕ್ಷಕರೂ 
ಬಲ್ಲರು. ಆದರೆ ಯಕ್ಷಗಾನದ ಆಕರ್ಷಕ ಜೀವಂತ ಆಶುಸಂಭಾಷಣ ಶೈಲಿಗೆ ಈ ಕಷ್ಟ ಅಷ್ಟಾಗಿ 
ಗಣನೆಗೇ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. 
- ಯಕ್ಷಗಾನದ ವಾಚಿಕ' ದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ನಟ ಮಾತಾಡುತ್ತ ಆಡುತ್ತ ಒಂದೇ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ 
ನಿರಾತಂಕವಾಗಿ ಸ್ವರಸ್ತರಗಳನ್ನು ಬದಲಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಹೋಗುತ್ತಿರುತ್ತಾನೆ - ಒಮ್ಮೆ ಪಾತ್ರವಾಗಿ , 
ಒಮ್ಮೆ ನಟನಾಗಿ , ಒಮ್ಮೆ ಪ್ರೇಕ್ಷಕನ ಅಂತಃ ಪ್ರಜ್ಞೆಯೇ ಆಗಿ ತನ್ನ ಮಾತಿನ ನೆಲೆಯನ್ನು ಪಲ್ಲಟಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುತ್ತಾನೆ. ಇದರಿಂದ ನಾಚಿಕಕ್ಕೆ ದೊರಕುವ ಅನೇಕ ಸ್ವರಗಳ ಸಮೃದ್ಧಿ ವಿಶೇಷ 
ವಾದದ್ದು . 

ನಾಚಿಕವೆನ್ನುವುದು ಯಕ್ಷಗಾನದಲ್ಲಿ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ, ಈಗಿನ ನಮ್ಮ ರಂಗನಾಟಕಗಳಲ್ಲಿರುವ 
ಹಾಗೆ, ಭಾವದ ಎರಕವಾಗುತ್ತ ಪೂರ್ಣ ಅಭಿನೀತವಾಗುತ್ತ ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ : ಬದಲು , “ ತಟಸ್ಥ 
ವೆನ್ನುವ ಹಾಗೆ ನಾಚಿತವಾಗುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಒಂದು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನಟ, ಪ್ರೇಕ್ಷಕರಿಗೆ ಸಾಲುಗಳನ್ನು 
ಸರಬರಾಜು ಮಾಡುತ್ತ ಹೋಗುತ್ತಾನೆ ; ಸಂದರ್ಭ, ಅದರ ಲಯ ಮುಂತಾದವುಗಳ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ 
ಪ್ರೇಕ್ಷಕರು ಅದನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಿ ತಮ್ಮಲ್ಲಿ ತಾವೇ ಅದನ್ನು ಸೂಕ್ತವಾಗಿ ಪುನಃಸೃಷ್ಟಿಸಿಕೊಳ್ಳ 
ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ, ಪ್ರೇಕಕನ್ನು ಹೀಗೆ ನೇರ ಸೃಜನಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ತಳ್ಳುವ ಈ ತಂತ್ರ ಕೂಡ ಅಸಾ 
ಧಾರಣವಾದದ್ದು , 

ಮೇಲೆ ನಾನು ಗುರುತಿಸಿ ಹೇಳಿರುವ ಅಂಶಗಳಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟೋ ಅರಿವಿಲ್ಲದೆಯೋ ಸುಧಾರಣೆಯ 
ಭ್ರಮೆಯಲ್ಲೋ ನಷ್ಟವಾಗಿಹೋಗಿವೆ. ಅಲ್ಲದೆ, ನಿಶ್ಚಿತ ಪೌರಾಣಿಕ ಪ್ರಸಂಗಗಳನ್ನೇ ಪರಂಪರಾಗತ 
ವಾಗಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸುತ್ತ ಬಂದದ್ದರಿಂದ, ಈ ಪ್ರಯೋಗಗಳೇ ಯಕ್ಷಗಾನ ಮಾಧ್ಯಮಕ್ಕೆ ಒಂದು 
ಮಿತಿಯನ್ನು ವಿಧಿಸಿಬಿಟ್ಟಿವೆ. ಪುರಾಣ ಕಥೆಗಳಿಗೆ, ಅದರಲ್ಲೂ ವೀರಶೌರಗಳಿರುವ ಕಾಳಗಗಳಿಗೆ, 
ನೇಸಲುಗಳು ಕಾಣದ ಘನಭಾವಗಳಿಗೆ ಮುಂತಾಗಿ ಕೆಲವಕ್ಕೆ ಈ ಮಾಧ್ಯಮ ಮಾಸಲು ಎಂಬ 
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ನಂಬಿಕೆ ಈಗ ದೃಢವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟಿದೆ. ಯಕ್ಷಗಾನದ ಅಂಶಗಳಿಗೆ ಮೂಲತಃ ಇರುವ ವಿಸ್ತಾರವಾದ 
ವ್ಯಾಪ್ತಿಯನ್ನು ಯಾರೂ ಗಮನಿಸಿಯೇ ಇಲ್ಲ. ಇನ್ನು , ಯಾಯಾವುದೋ ಕಾರಣಗಳಿಗಾಗಿ 
ಪ್ರಸ್ತುತ ಪ್ರಯೋಗಗಳ ಮಿತಿಯನ್ನು ಮಾರಲಿಕ್ಕೆ ಹೊರಟವರು ಅಸಂಬದ್ಧ ವೂ ಬಾಲಿಶವೂ ಆದ 
ಭೂತ- ಪವಾಡ- ಮಹಿಮಾ ಕಥೆಗಳಿಂದ ಅಸಹ್ಯ ಹುಟ್ಟಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ, 
- ಇಂಥ ಅನಿಸಿಕೆಗಳು ಕಾರಣವಾಗಿ , ಯಕ್ಷಗಾನದ ಅಂಶಗಳನ್ನು ರಂಗಭೂಮಿಗೆ ಅಳವಡಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುವ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ನಾನು ಮಕ್ಕಳ ನಾಟಕಗಳಿಂದ ಹಿಡಿದು ಹಲವು ಪ್ರಯೋಗ ಮಾಡಿದ್ದೆ . 
ಯಕ್ಷಗಾನಕ್ಕೆ ಪುನರುಜ್ಜಿ ( ವನಗೊಳಿಸಿಕೊಟ್ಟ ಡಾ . ಶಿವರಾಮ ಕಾರಂತರ ಪ್ರಯೋಗಗಳು ಮೊದಲು 
ನನಗೆ ಧೈರ್ಯಕೊಟ್ಟವು. ಈಚಿನ ಬಿ. ವಿ . ಕಾರಂತರ ಪ್ರಯೋಗ ನನಗೆ ಮೆಚ್ಚುಗೆಯೆನಿಸಿತು, 

ಯಕ್ಷಗಾನದ ಬಳಕೆಯ ಅಂಶಗಳನ್ನೂ ಬಳಕೆಯಾಗದೆ ಉಳಿದಿರುವ ಸಾಧ್ಯತೆಗಳನ್ನೂ ಹೊಸ 
ರಂಗಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ ನೋಡುವ ಆಸಕ್ತಿಯಿದ್ದ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ - ಶಾಕುಂತಲ ನನ್ನಲ್ಲಿ 
ಬಗೆದುಕೊಟ್ಟ ಅನೇಕ ಸ್ತರಗಳ ಸಂಕೀರ್ಣ ಅನುಭವವನ್ನು ರಂಗದಲ್ಲಿ ಪಡಿಮೂಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಿಕ್ಕೆ , 
ಮಾರ್ಗ - ದೇಸಿ, ನಾಟ್ಯಧರ್ಮಿ -ಲೋಕಧರ್ಮಿ , ಆಲಂಕಾರಿಕ - ಸಹಜ ಮುಂತಾದ ದ್ವಂದ್ವಗಳಿಗೆ 
ನೆಲೆಕೊಟ್ಟು ಕೊಂಡ ಯಕ್ಷಗಾನದ ಮಾಧ್ಯಮ ಅತ್ಯಂತ ಸೂಕ್ತವೆಂದು ಹೊಳೆದದ್ದು ಸಹಜ , 
- ನನ್ನ ಇವತ್ತಿನ ಅನುಭವವನ್ನು ಈಗ ಜೊತೆಗೇ ಬದುಕುತ್ತಿರುವವರ ಸಂಗಡ ಹಂಚಿಕೊಳ್ಳುವುದು 
ನನ್ನ ಪ್ರಯತ್ನವಾದ್ದರಿಂದ, ಕಾಲಿದಾಸನ ಶಾಕುಂತಲದಿಂದ ಪರಿಕರಗಳನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡ ಹಾಗೆ 
ಯಕ್ಷಗಾನದಿಂದಲೂ ಪರಿಕರಗಳನ್ನು ಆಯ್ದು ಕೊಂಡು ಹೊಸದೇ ಕೃತಿಯನ್ನು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಬೇಕಾದ್ದು 
ನನಗೆ ಅಗತ್ಯವಾಯ್ತು . 


ಇನ್ನು - ಶಾಕುಂತಲದಲ್ಲೂ ಯಕ್ಷಗಾನದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡ ಮುಖ್ಯವಾದ ಬದಲಾವಣೆಗಳನ್ನು 
ಸೂಚಿಸಿದರೆ ಸಾಕಾಗುತ್ತದೆ. 

ಶಾಕುಂತಲದ ಹೊಸ ಪಾಠ ತಯಾರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವಾಗ ನಾಟಕವನ್ನು ಎರಡು ಭಾಗವಾಗಿ 
ವಿಭಜಿಸಿಕೊಂಡೆ. ನಾಲ್ಕನೇ ಅಂಕದ ಕೊನೆಯತನಕ ಬರುವ ಕಣ್ಣಾಶ್ರಮದ ಪ್ರಸಂಗ ಮೊದಲನೇ 
ಭಾಗ ; ಅನಂತರದ್ದು ಪೂರ್ತಾ ಎರಡನೇ ಭಾಗ, ಮೊದಲ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ತುಂಬ ಕಿರಿದಾದವುಗಳಿಂದ 
ಮೊದಲಾಗಿ ಕ್ರಮೇಣ ಬೆಳೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಹೋಗುವ ಹತ್ತು ದೃಶ್ಯಗಳು ; ಎರಡನೇ ಭಾಗದಲ್ಲಿ 
ಹಸ್ತಿನಾವತಿಯ ಏಳು ದೃಶ್ಯಗಳು ಹಾಗೂ ಹೇಮಕೂಟದ ಎಂಟನೇ ದೃಶ್ಯ , 
- ಇವತ್ತಿನ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಇಲ್ಲಿಂದ ಶಾಕುಂತಲವನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿರುವುದು ಹಾಗೂ ಈಗಾಗಲೇ 
ಹೇಳಿರುವ ಅಂಶಗಳು ಕಾರಣವಾಗಿ, ಮೂಲ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಕಿರುಪಾತ್ರಗಳಾಗಿ ಬರುವ ಸಾಮಾನ್ಯರ 
ಬಗ್ಗೆ ಹೆಚ್ಚಿನ ಗಮನಕೊಡಬೇಕಾದ್ದು ಅಗತ್ಯವಾಯಿತು. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಮೊದಲ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಸೂತ 
ವಿದೂಷಕರ ಹಾಗೂ ಆಶ್ರಮವಟುಗಳ ಪಾತ್ರಗಳನ್ನು ಬೆಳೆಸಿಕೊಂಡೆ, ಮೂಲ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಹೆಸರಿ 
ನಲ್ಲಷ್ಟೇ ಒಮ್ಮೆ ಸೂಚಿತವಾಗುವ ಬೇಡರ ಪಡೆಯನ್ನೂ ಅದರ ಜೊತೆಗೆ ಶಬರನಾಯಕನನ್ನೂ 
ಹೊಸದಾಗಿ ಸೇರಿಸಿ ತಂದುಕೊಂಡೆ. ದುಷ್ಯಂತ - ಶಕುಂತಲೆಯರ ಪ್ರೇಮಪ್ರಸಂಗದ ಭಾಗಗಳನ್ನು 
ಸಾಕಷ್ಟು ಕತ್ತರಿಸಿಹಾಕಿ ಅದರ ಪ್ರಧಾನ ರೇಖೆಯನ್ನು ಮಾತ್ರ ಉಳಿಸಿಕೊಂಡೆ, ಸನ್ನಿವೇಶಗಳ 
ಅನುಕ್ರಮಣಿಯಲ್ಲಿ ಕೂಡ ಬದಲಾವಣೆಗಳಾದವು. ಕಣ್ವನ ಪಾತ್ರವನ್ನು ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಹೆಸರಷ್ಟೇ 
ಆಗಿ ಉಳಿಸಿದೆ. ಎರಡನೇ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಪುನಃ - ನಗರಕ್ಕೆ ಬರುವ ತಾಪಸರು , ವಿದೂಷಕ, ಕಂಚುಕಿ, 
ಚೇಟಿಯರು ಮುಂತಾದ ಪಾತ್ರಗಳನ್ನು ಬೆಳೆಸಿದೆ. ಈ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಧೀವರ ( ಮಿಾನುಗಾರ) 
ಮತ್ತು ಅಧಿಕಾರಿಗಳ ದೃಶ್ಯಕ್ಕೆ ತಂತಾನೇ ಹೆಚ್ಚಿನ ಪ್ರಾಮುಖ್ಯ ಒದಗಿಕೊಂಡಿತು, ವರ್ತಕ ಧನ 
ಮಿತ್ರನ ಅತಿ ಪ್ರಸ್ವ ಪ್ರಸಂಗವನ್ನು ಕೊಂಚ ವಿಸ್ತರಿಸಿದೆ. ಬೇಡರ ಹುಡುಗಿಯೊಬ್ಬಳ ಜತೆ 


ಶ್ಯಕ್ಕೆ ತಂತಾನ ಬೆಳೆಸಿದೆ. ಈ ಹಿನ ತಾಪಸರು, ವಿದೂಷಣ ಹೆಸರಷ್ಟೆ 


ವಿಸ್ತರಿಸಿದಖ್ಯ ಒದಗಿವರ ( ವಿ 
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ದುಷ್ಯಂತನ ಪ್ರಣಯ ಮತ್ತು ದುಷ್ಯಂತನಿಗೆ ಸಂತಾನವಾಗಲೆಂದು ಪೌರರು ನಡೆಸಿದ ಯಜ್ಞ 
ಈ ಎರಡರ ಪ್ರಸ್ತಾಪ ಹೊಸದಾಗಿ ಸೇರಿಸಿಕೊಂಡೆ . ಒಂದು ದೃಶ್ಯದ ಮೂಲಕ ಹಂಸಪದಿಕೆಯ 
ಪಾತ್ರವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿಸಿದೆ. ಮಾತಲಿ ( ಅಗೋಚರ ಸತ್ಯ ' ದ ರೂಪ ತಾಳುವುದನ್ನು 
“ ರಾಕ್ಷಸ ರೂಪ' ಎಂದು ಮಾರ್ಪಾಟು ಮಾಡಿದೆ. ( ಇದು ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಯಕ್ಷಗಾನ ವರ್ಣಿಕೆಯ 
ಚಂದವನ್ನು ಕಾಣಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ . ) ಎರಡನೇ ಭಾಗದಲ್ಲೂ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ದುಷ್ಯಂತನಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ 
ಕೆಲವು ಭಾಗಗಳನ್ನು ಕತ್ತರಿಸುವುದು ಅಗತ್ಯವಾಯ್ತು . ಶಕುಂತಲೆಯನ್ನು ಅರಮನೆಗೆ ಕರೆತರುವ 
ಮತ್ತು ಆಕೆ ರಾಜನಿಂದ ತಿರಸ್ಕೃತಳಾಗುವ ದೃಶ್ಯದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಕತ್ತರಿಸಿ, ಆ ದೃಶ್ಯ ರಾಜಾಸ್ಥಾನದ 
ನಿತ್ಯದ ನಿರ್ವೈಯಕ್ತಿಕ ವಿಚಾರಣಾ ವ್ಯವಹಾರವೆನ್ನುವ ಹಾಗೆ ಪ್ರಸ್ವದಲ್ಲಿ ನಡೆದುಹೋಗುವ ಹಾಗೆ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡೆ, 
- ಹೀಗೆಕೂಡಿ ಕಳೆದು ತಯಾರಾದ ಹೊಸಪಠ್ಯ ಅಂತಿಮವಾಗಿ , ಸುಮಾರಾಗಿ ಮೂಲದಷ್ಟೆ 
ಒಟ್ಟಿನ ಗಾತ್ರವುಳ್ಳದ್ದಾಯಿತು. (ಪ್ರದರ್ಶನಕೊಂಡ ಅವಧಿ : ಸು . 135 ನಿಮಿಷಗಳು.) 
- ನಾನು ಮೊದಲಿಗೆ ಪಠ್ಯವನ್ನು ಸಿದ್ಧಗೊಳಿಸಿಕೊಂಡದ್ದು ಕನ್ನಡದಲ್ಲೇ , ಆದ್ಯಂತವೂ ಸಾಮಾನ್ಯ 
ವಾಗಿ ಕಾಲಿದಾಸನ ಮಾತುಗಳನ್ನೇ ಸರಳವಾಗಿ ಅನುವಾದಿಸಿಕೊಂಡೆ. ಆತನ ಮಾತುಗಳು ಮತ್ತೂ 
ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಬೇಕೆನ್ನಿಸಿದಲ್ಲಿ ಅದನ್ನೇ ಕೊಂಚ ಬೆಳೆಸಿದೆ. ಆಶ್ರಮ ದೃಶ್ಯದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ, ಆವರಣ 
ಸೃಷ್ಟಿಗೆ ನೆರವಾದೀತೆಂದು ಸಂಭಾಷಣೆಗಳ ಮಧ್ಯೆ ಚಿಕ್ಕ ಚಿಕ್ಕ ಸರಳ ಸಂಸ್ಕೃತ ವಾಕ್ಯಗಳನ್ನಿಟ್ಟು 
ಕೊಂಡೆ. ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿ ಶಕುಂತಲೆ ತಿರಸ್ಕೃತಳಾಗುವ ವಿಚಾರಣ ದೃಶ್ಯವನ್ನು ಪೂರ್ತಾ ಸರಳ 
ಸಂಸ್ಕೃತ ಸಂಭಾಷಣೆಯಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ ಹಾಗೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡೆ. ನಾಲ್ಕೆಂಟು ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಯಕ್ಷಗಾನಕ್ಕೆ 
ಸಹಜವಾದ ದೀರ್ಘ ಭಾಷಣ( ಭಾಗವತ -ಪ್ರೇಕ್ಷಕರ ಜತೆ) ಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ಆ ಮೂಲಕ ಪ್ರೇಕ್ಷಕರಿಗೆ , 
ನಾಟಕವನ್ನು ನೋಡಲಿಕ್ಕೆ ಅನುಕೂಲವಾಗುವ ನೆಲೆ - ನಿಲುವುಗಳನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಡಲು ಯತ್ನಿಸಿದೆ. 
( ಗೆ, ಬಾಲೂರಾವ್ , ಅತುಲ್ ತಿವಾರಿ ಮತ್ತು ಅಕ್ಷರ ನನ್ನ ನಾಟಕ ಪಾಠವನ್ನು ಹಿಂದಿಗೆ ಪರಿವರ್ತಿಸಿ 
ಕೊಟ್ಟರು.) 
- ಪುನಾರಚಿತ ನಾಟಕಕ್ಕೆ ಲೋಕಶಾಕುಂತಲ ಎಂಬ ಹೆಸರು ಕೊಟ್ಟೆ - ಇದು ಶಾಕುಂತಲದ 
ಪರಿಸರ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ಖಚಿತಗೊಳಿಸಲು ಯತ್ನಿಸುವಂಥದು ; ಶಾಕುಂತಲದ ಹಿನ್ನೆಲೆಯ ಜನ 
ವರ್ಗಗಳ ನೆಲೆಯಿಂದ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಒಟ್ಟಿನ ಅರ್ಥವಂತಿಕೆಯನ್ನು ಹುಡುಕುವಂಥದ್ದು ; ಜಾನಪದ 
ಶೈಲಿ ಬಳಸಿಕೊಂಡು ಜಾನಪದ ಮುಖವಾದದ್ದು ಇತ್ಯಾದಿ ಅಂಶಗಳನ್ನು ವಿಜ್ಞಾಪಿಸಿಕೊಡಲಿ ಎಂಬ 
ಆಶೆಯಿಂದ. 

ಯಕ್ಷಗಾನದ ಬಳಕೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. 

ಯಕ್ಷಗಾನದಲ್ಲಿ ಸದ್ಯ ಪ್ರಬಂಧವನ್ನೇ ಮೂಲಾಧಾರವಾಗಿ ಇಟ್ಟು ಕೊಂಡಿರುವುದರಿಂದ ಮೊದಲಿಂದ 
ಕೊನೆತನಕ ಹಾಡುಗಳಿರುತ್ತವೆ. ಅದು ಇರುವುದರಿಂದಲೇ ಆಶು ಸಂಭಾಷಣೆ ಸಾಧ್ಯ . ಇಲ್ಲಿ ಆಶು 
ಸಂಭಾಷಣೆ ಇಲ್ಲದ್ದರಿಂದ, ಆ ತೀವ್ರತೆ ಬೇಕೆನಿಸಿದ ನಾಲ್ಕಾರು ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವೇ ಸರಳವಾದ 
ಕಿರುಗೀತಗಳನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಂಡೆ. ಎಲ್ಲ ಯಕ್ಷಗಾನದ ಧಾಟಿ -ಶೈಲಿಗಳಲ್ಲೇ ಹೆಚ್ಚು ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ 
ಯಕ್ಷಗಾನ ಶೈಲಿಯ ಆಲಾಪನೆಗಳನ್ನೂ ಮೃ ದಂಗದ ಬಿಡತಿಗೆ (ಬೋಲ್) ಗಳನ್ನೂ ಆಶ್ರಮ ಸನ್ನಿವೇಶ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಮಂತ್ರಸ್ವರಗಳನ್ನೂ ಉಪಯೋಗಿಸಿಕೊಂಡೆವು. 
- ಯಕ್ಷಗಾನದ ಹಲವು ಪರಿಣಾಮಕಾರಿ ನೃತ್ಯಖಂಡಗಳನ್ನು (ರಥ ಕುಣಿತ , ಒಡೋಲಗ, ಸುತ್ತು 
ಕುಣಿತ, ಬೇಟೆ ಇ ,) ಆಯ್ತು ಅವನ್ನು ಹೊಸ ಚಲನರೇಖೆಗಳಲ್ಲಿ ಯೋಜಿಸಿ ಬಳಸಿಕೊಂಡೆವು. 
ನೃತ್ಯಗಳಿಲ್ಲದಲ್ಲಿ ಯಕ್ಷಗಾನ ಶೈಲಿಗೆ ಹೊಂದುವ ಚಲನೆಗಳನ್ನು ರೂಪಿಸಿಕೊಂಡು ಇಡೀ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ 
ಲಯಬದ್ಧತೆಯನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಂಡೆವು. 
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ರಾಜ, ಶಬರನಾಯಕ, ರಾಣಿ, ಮಾತಲಿ , ರಾಕ್ಷಸ , ಸರ್ವದಮನ ಇವರುಗಳಿಗೆ ಯಕ್ಷಗಾನದ 
ಶೈಲೀಕೃತ ವೇಷವರ್ಣಿಕೆಗಳನ್ನೇ ಇಟ್ಟು ಕೊಂಡೆವು. ಈ ಒಂದೊಂದಕ್ಕೂ ವಿಶಿಷ್ಟ ಒಂದೊಂದು ವೇಷ 
ವರ್ಣಿಕೆಗಳ ಮಾದರಿ ಇರುವುದರಿಂದ, ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಯಕ್ಷಗಾನದ ವೇಷವೈವಿಧ್ಯವನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ 
ತಂದುಕೊಳ್ಳಲು ಸಾಧ್ಯವಾಯಿತು, ( ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಉದ್ಯುಕ್ತಳಾದ ವೀರಗೆ ಯಕ್ಷಗಾನದಲ್ಲಿ ಕಸೆ 
ಸೀರೆಯ ವಿಶಿಷ್ಟ ವೇಷವಿದೆ. ಸರ್ವಸ್ವತಂತ್ರ ಜೀವನ ಕ್ರಮವಿರುವ ಪರ್ವತಪ್ರಾಂತದಿಂದ ಬಂದವಳು 
ಎಂದು ಕಲ್ಪಿಸಲಾದ ರಾಣಿ ಹಂಸಪದಿಕೆಗೆ ಈ ವೇಷ ಕೊಟ್ಟೆವು.) ಕಸೆ ಸೀರೆಯುಟ್ಟ ಹುಡುಗಿ, 
ಕೋಡುಗಳನ್ನು ಸೂಚಿಸುವ ಶಿರೋಭೂಷಣ ತೊಟ್ಟು ಸಾಂಕೇತಿಕ ಜಿಂಕೆಯಾದಳು. ಇನ್ನುಳಿದ 
ಪಾತ್ರಗಳಿಗೆ ಪಾತ್ರ ಸಹಜವೆನ್ನಿಸುವ ವಾಸ್ತವಿಕ ವೇಷ ವರ್ಣಿಕೆಗಳನ್ನು ಬಳಸಿದೆವು. ( ಯಕ್ಷಗಾನದಲ್ಲೂ 
ಇದೇ ಕ್ರಮವಿದೆ.) ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ, ಅರು ಪಾತ್ರಗಳಿಗೆ ಶೈಲೀಕೃತ ವೇಷಗಳನ್ನೂ ಉಳಿದ ಸುಮಾರು 
ಇಪ್ಪತ್ತು ಪಾತ್ರಗಳಿಗೆ ವಾಸ್ತವಿಕ ವೇಷಗಳನ್ನೂ ಯೋಜಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದರಿಂದ ನಾಟಕದ ಆಶಯ 
ನಕ್ಷೆಗೆ ಇದು ಹೊಂದಿಕೆಯುಳ್ಳದ್ದಾಯಿತು. 

ಬಿಲ್ಲು ಬಾಣಗಳಿಂದ ಮೊದಲಾಗಿ ಪಾತ್ರ - ವಸ್ತು ರಂಗ - ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಕನಿಷ್ಠ ಕ್ಕಿಳಿಸಿಕೊಂಡು 
ಅವನ್ನೆಲ್ಲ ಯಕ್ಷಗಾನದ ಕ್ರಮದಲ್ಲೆ ಸೂಚ್ಯ- ಸಾಂಕೇತಿಕವಾಗಿಸಿಕೊಂಡೆವು. ಪ್ರವೇಶಕ್ಕೆ ಉಪ 
ಯೋಗಿಸುವ ಯಕ್ಷಗಾನದ ಕಿರುತೆರೆಗಳನ್ನು ಕೊಂಚ ಬದಲಾವಣೆಯೊಡನೆ ಮೂರು ನಾಲ್ಕು 
ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಬಳಸಿದೆವು. 

ನಾಟಕ ಪ್ರದರ್ಶಿಸಿದ್ದು ತೆರೆದ ಅಂಗಳದಲ್ಲಿ ತೆರೆದ ವೇದಿಕೆಯ ಮೇಲೆ, ಸುಮಾರಾಗಿ ಮೂರೂ 
ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರೇಕ್ಷಕರು ಕೂಡುವ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯಿತ್ತು . ವೇದಿಕೆಗೆ ತಾಗಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಒಂದು ಮರವನ್ನು 
ರಂಗಭಾಗವಾಗಿ ಉಪಯೋಗಿಸಿದೆವು. ರಂಗದ ಹಿಂಭಾಗದಲ್ಲಿ, ಎಂಟು ಅಡಿ ಎತ್ತರದ ಸ್ಥಿರವಾದ 
ಒಂದು ಹಿ೦ದೆರೆ ಇಟ್ಟು ಕೊಂಡಿದ್ದೆವು. ಗೆ, ಪ್ರಸನ್ನ ಅವರ ಸೂಚನೆಯಂತೆ ಅದಕ್ಕೂ ಅದನ್ನು 
ಹೊಂದಿ ರಂಗಸ್ಥಳದ ನೆಲಕ್ಕೂ ಮಾಸಲು ಬಿಳುಪು ಬಣ್ಣ ಬಳಿದುಕೊಂಡೆವು. ಹಿಂದೆರೆಯ ಎರಡೂ 
ತುದಿಗಳಲ್ಲಿ ಎರಡು ಬಾಗಿಲುಗಳು - ಪ್ರವೇಶ ನಿರ್ಗಮನಗಳಿಗಾಗಿ , ಹಿಂದೆರೆಗೆ ತಾಗಿ , ಸುಮಾರು 
ಒಂದೂವರೆ ಅಡಿ ಎತ್ತರದ ಚಿಕ್ಕ ಕಟ್ಟಿ ಯೊಂದರ ಮೇಲೆ ಭಾಗವತರು ಮತ್ತು ವಾದ್ಯಗಾರರಿಗೆ ಸ್ಥಳ 
ಕಲ್ಪಿಸಿದೆವು. ಅದರ ಎದುರಲ್ಲಿ ಚಿಕ್ಕದೊಂದು ವೇದಿಕೆ, ಅರ್ಧ ಅಡಿ ಎತ್ತರದ್ದು ; ಆ ವೇದಿಕೆಯ 
ಮೇಲೆ ಯಕ್ಷಗಾನದಲ್ಲಿ ರೂಢಿಯಿರುವ ಹಾಗೆ ಒಂದು ಕಿರು ಮೇಜು, ಇದೇ ರಥ, ಪೀಠ, 
ಸಿಂಹಾಸನ ಇತ್ಯಾದಿ, ರಂಗಪ್ರಕಾಶ ಸರಳವಾಗಿತ್ತು . ಆಶ್ರಮದ ಸನ್ನಿವೇಶಗಳಿರುವ ಪೂರ್ವ 
ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಹಿಂದೆರೆಯ ಮೇಲೆ ಮರದ ನೆರಳುಗಳನ್ನು ಚೆಲ್ಲಿಕೊಂಡಿದ್ದೆವು. ಪ್ರಕಾಶವರ್ಣ 
ಹೀಗೆ : ಪ್ರಥಮ ಭಾಗಮಂದ ನೀಲದಿಂದ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗಿ ಕೆಂಗಿತ್ತಳೆ, ತುದಿಯಲ್ಲಿ ಸಂಜೆಗೆಂಪು ; 
ದ್ವಿತೀಯ ಭಾಗ ಪ್ರಖರ ನೀಲದಿಂದ, ಕೆಂಗಿತ್ತಿಳೆ, ಕೆಂಪು ಮತ್ತು ಅಂತಿಮ ದೃಶ್ಯದಲ್ಲಿ ಪುನಃ ನೀಲಿ. 
ಭರತವಾಕ್ಯದ ಅಂತಿಮ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ತಟ್ಟನೆ ಕೆಂಗಿತ್ತಳೆ, 

ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ 
ಪಠ್ಯದ ಮೂಲಕ ಲಿಖಿತಗೊಳಿಸಿಕೊಂಡ ನೆಲ - ನಕ್ಷೆ ಮತ್ತು ಅದರ ಮೇಲೆ, ಮಾತು - ಹಾಡು 
ಕುಣಿತ ವೇಷಭೂಷಣ ಇ., ಗಳಿಂದ ರಂಗದಲ್ಲಿ ನಿರ್ಮಾಣವಾದ ರೂಪ ಧ್ವನಿಗಳ ವಾಸ್ತು - ಇದು. 

ವಿಭಿನ್ನ ಜನಪದ ಜನವರ್ಗ ಜೀವನ ಕ್ರಮ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಇ., ಹಿನ್ನೆಲೆ ಹಾಗೂ ಆಶ್ರಮ ಸಂಸ್ಕೃತಿ 
ರಾಜತ್ವ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳ ಮುನ್ನೆಲೆಯುಳ್ಳ ಭಿತ್ತಿಯನ್ನೂ ಅದರ ಮೇಲೆ, ದುಷ್ಯಂತ ಶಕುಂತಲೆಯರ 
ಸ್ಮರಣೆ- ವಿಸ್ಮರಣೆಗಳ ಪ್ರೇಮ ಕಥೆಯ ಉಬ್ಬಚ್ಚಿನ ಚಿತ್ರವನ್ನೂ ಪ್ರೇಕ್ಷಕರಿಗೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಡಲು 
ಶಕ್ತವಾಗಬೇಕು ಎಂಬುದು ನನ್ನ ಆಸೆಯಾಗಿತ್ತು . 
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ನಾಟಕದ ಅಭ್ಯಾಸ ನಡೆದದ್ದು ಒಟ್ಟೂ ಮೂವತ್ತೈದು ದಿನಗಳು , ಅದರಲ್ಲಿ ಮೊದಲ ಎರಡು 
ವಾರ ಸುಮಾರು , ಬೆಳಗಿನ ಹೊತ್ತು ಮಾತ್ರ ಯಕ್ಷಗಾನದ ಹಾಡು ಕುಣಿತಗಳ ಅಭ್ಯಾಸವಾಯಿತು, 
ಅನಂತರದ ಮೂರು ವಾರಗಳಲ್ಲಿ ದಿನದ ಎರಡೂ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ನಾಟಕದ ಅಭ್ಯಾಸ ನಡೆಯಿತು. 
ಅಭ್ಯಾಸದ ಅವಧಿ ತುಂಬ ಕಡಿಮೆಯಾಯಿತು ಎನ್ನುವುದರ ಜೊತೆಗೆ ನನಗೆ ಹಿಂದಿ ಭಾಷೆ ಬಾರ 
ದಿದ್ದು ದು ಇನ್ನೊಂದು ಆತಂಕವಾಗಿತ್ತು . 

ಅನೇಕ ಮಿತಿಗಳಿದ್ದೂ ಈ ಅತ್ಯಲ್ಪ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರದರ್ಶನ ಹೇಗೆ ಸಾಧ್ಯವಾಯಿತು ಎಂದು 
ಈಗ ನನಗೇ ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಒಂದುಯಕ್ಷಗಾನದಲ್ಲಿ ಒಳ್ಳೆ ಕಸಬುದಾರರಾಗಿ ಪರಿಶ್ರಮ 
ವಿರುವ ಶ್ರೀ ಮಂಜುನಾಥ ಪ್ರಭು ಮತ್ತು ಇನ್ನೂ ಬಾಲಕನಾಗಿದ್ದರೂ ಅಸಾಧಾರಣ ಪರಿಣತಿ 
ಪಡೆದುಕೊಂಡಿರುವ ಗೋಪಾಲ ಹೆರಂಜಾಲ ಇವರು ಯೋಜನೆಯಲ್ಲಿ ನೆರವಾಗಿ ಅಭ್ಯಾಸಗಳನ್ನೆಲ್ಲ 
ಮಾಡಿಸಿಕೊಟ್ಟ ರು , ಎರಡು - ಮೂರು ವರ್ಷ ಕಲಿತು ಪಳಗಿದ್ದ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳು ಈ ಪ್ರದರ್ಶನಕ್ಕಾಗಿ 
ಪ್ರೀತಿಶ್ರದ್ಧೆಗಳಿಂದ ದುಡಿದರು. ಪ್ರದರ್ಶನ ಸಾಧ್ಯವಾದ್ದು ಈ ಎರಡು ಮುಖ್ಯ ಅಂಶಗಳಿಂದ.. 
ಮೃ ದಂಗ ಮತ್ತು ಚಂಡೆಗಳ ವಾದನಬಿಟ್ಟು ಭಾಗವತಿಕೆಯನ್ನು ಕೂಡ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳೇ ನಿರ್ವಹಿ 
ಸಿದರು. ಅವರ ಅಸಾಧಾರಣ ಆಸಕ್ತಿಯೇ ನನಗೆ ಅನೇಕ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಮಾರ್ಗದರ್ಶನ ಮಾಡಿ 
ಕೊಟ್ಟಿತು. ಒಬ್ಬ ಹುಡುಗಿ, ಯಕ್ಷಗಾನದ ಕುಣಿತವನ್ನು ತನ್ನದೇ ಶೈಲಿಯಲ್ಲಿ ನಿರ್ವಹಿಸುವುದನ್ನು 
ಕಂಡು, ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿದ್ದ ಹಂಸಪದಿಕೆಯ ಪಾತ್ರ , ಖಚಿತ ರೂಪ ಪಡೆದುಕೊಂಡಿತು. 
ಲಡಾಖಿನ ಒಬ್ಬ ಹುಡುಗ ಕುಣಿದದ್ದು ನಮ್ಮ ಯಕ್ಷಗಾನದ ಉತ್ತಮ ಕಲಾವಿದರ ಕುಣಿತಕ್ಕೆ 
ಸಾಟಿಯೆನ್ನುವಂತೆ ಕಂಡಿತು. 
- ಈ ಅಭ್ಯಾಸದುದ್ದಕ್ಕೂ ನಾನು ಇದನ್ನು ನಿರ್ದೇಶಿಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆಎಂಬ ಅಹಂಕಾರ ಹುಟ್ಟುವುದಕ್ಕೆ 
ಅವಕಾಶವೇ ಇರಲಿಲ್ಲ ಎನ್ನುವುದನ್ನು ಈಗ ನಾನು ನೆನಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ನಾಟಕ 
ಎನ್ನುವುದು ಸಮೂಹಕೃತಿ ಎಂಬ ಸವಕಲು ಮಾತನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ಹೇಳುತ್ತಿರುತ್ತೇವೆ. ಆದರೆ 
ಪ್ರಯೋಗದಲ್ಲೇ ಅದರ ನಿಜವನ್ನು ಕಾಣುವುದು ನಿಜವಾಗಿ ಒಂದುರೋಮಾಂಚಕಾರಿ ಅನುಭವ 


[ ದೆಹಲಿಯ ENACT ಪತ್ರಿಕೆಗೆ ಅವರ ಸೂಚನೆ ಪ್ರಕಾರ ತಯಾರಿಸಿದ ಲೇಖನ ಇದು. 
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ಪದ್ಯ ಬಗೆವ ಬಗೆ 


ಬೇಂದ್ರೆಯವರ ' ನೀ ಹೀಂಗ ನೋಡಬ್ಯಾಡ ನನ್ನ 


0 ಓ . ಎಲ್ . ನಾಗಭೂಷಣಸ್ವಾಮಿ 


ನೀ ಹೀಂಗ ನೋಡಬ್ಯಾಡ ನನ್ನ 
ನೀ ಹೀಂಗ ನೋಡಿದರ ನನ್ನ ತಿರುಗಿ ನಾ ಹ್ಯಾಂಗ ನೋಡಲೇ ನಿನ್ನ || ಪ || 


ಸಂಸಾರ ಸಾಗರದಾಗ, ಲೆಕ್ಕವಿರದಷ್ಟು ದುಃಖದ ಬಂಡಿ 
ನಾ ಬಲ್ಲೆ ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಎಲ್ಲಿ ಆಚೆಯಾ ದಂಡಿ 
ಮಲಗಿರುವ ಕೂಸು ಮಲಗಿರಲಿ ಅಲ್ಲಿ ಮುಂದಿನದು ದೇವರ ಚಿತ್ರ 
ನಾ ತಡೀಲಾರೆ ಅದು, ಯಾಕ ನೋಡತೀ ಮತ್ತ ಮತ್ತ ನೀ ಇತ್ತ ? 


ತಂಬಲs ಹಾಕದ ತುಂಬ ಕೆಂಪು ಗಿಣಿಗಡಕ ಹಣ್ಣಿನ ಹಾಂಗ 
ಇದ೦ಥ ತುಟಿಯ ಬಣೆ ಹಾರಿತು ? ಯಾವ ಗಾಳಿಗೆ, ಹೀಂಗ . 
ಈ ಗದ್ದ , ಗಲ್ಲ , ಹಣಿ, ಕಣ್ಣು , ಕಂಡು ಮಾರೀಗೆ ಮಾರಿಯ ರೀತಿ 
ಸಾವನs ತನ್ನ ಕೈ ಸವರಿತಿಲ್ಲಿ , ಬಂತೆನಗ ಇಲ್ಲದ ಭೀತಿ 


ಧಾರೀಲೆ ನೆನೆದ ಕೈ ಹಿಡಿದೆ ನೀನು ತಣsಗ ಅಂತನ ತಿಳಿದು 
ಬಿಡವೊಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂನೂ ಬೂದಿ ಮುಚ್ಚಿದ ಕೆಂಡ ಇದಂತ ಹೊಳೆದು 
ಮುಗಿಲ ನ ಕಪ್ಪರಿಸಿ ನೆಲಕ ಬಿದ್ದರ ನೆಲಕ ನೆಲ ಎಲ್ಲನ್ನು 
ಆ ಗಾದಿಮಾತು ನಂಬಿ, ನಾನು ದೇವರಂತ ತಿಳಿದಿಯೇನ ನೀ ನನ್ನ 


ಇಬ್ಬನಿ ತೊಳೆದರೂ ಹಾಲು ಮೆತ್ತಿದಾ ಕವಳಿಕಂಟಿಯಾ ಹಣು 
ಹೊಳೆಹೊಳೆವ ಹಾಂಗ ಕಣ್ಣಿರುವ, ಹಣ , ಹೇಳು ನಿನ್ನವೇನ ಈ ಕಣ್ಣು ? 
ದಿಗಿಲಾಗಿ ಅನ್ನತದ ಜೀವ ನಿನ್ನ ಕಣ್ಣಾರೆ ಕಂಡು ಒಮ್ಮಿಗಿಲ 
ಹುಣಿ ನೀ ಚಂದಿರನ ಹೆಣಾ ಬಂತೊ ಮುಗಿಲಾಗ ತೇಲತ ಹಗಲ ! 


ನಿನ್ನ ಕಣ್ಣಿ ನ್ಯಾಗ ಕಾಲೂರಿ ಮನೆಯು, ನಡನಡಕ ಹುಚ್ಚು ನಗಿ ಯಾಕ 
ಹನಿ ಒಡೆಯಲಿಕ್ಕೆ ಬಂದಂಥ ಮೋಡತಡಧಾಂಗ ಗಾಳಿಯ ನೆವಕ 
ಅತ್ತಾರೆ ಅತ್ತು ಬಿಡು, ಹೊನಲು ಬರಲಿ, ನಕ್ಯಾಕ ಮರಸತೀ ದುಕ್ಕ ? 
ಎವೆ ಬಡಿಸಿ ಕೆಡವು, ಬಿರಿಗಣು ಬ್ಯಾಡ, ತುಟಿಕಚ್ಚಿ ಹಿಡಿಯದಿರು ಬಿಕ್ಕ , 
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ಕವನವೊಂದರಲ್ಲಿ ( ಅರ್ಥ' ಎಂಬುದು ಭಾಷೆಯ ಸಂಕೀರ್ಣ ಆಂತರಿಕ ಕ್ರಿಯೆಗಳ ಫಲಿತಾಂಶ 
ವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಯಾವುದೇ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಬಳಕೆಯಾಗುವ ಪದಗಳು ಪರಸ್ಪರ ಉಜೀವಿತ 
( ಇಂಟರ್ ಆನಿಮೇಟ್) ಗೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. ಪ್ರಸ್ತುತ ಸಂದರ್ಭದ ಮಿತಿಯಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಯೋಗ್ಯತೆ? 
ಯನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. ಅಲ್ಲದೆ , ಹಿಂದೆ ಬೇರೆಬೇರೆ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಬಳಕೆಯಾಗಿದ್ದಾಗ 
ತಾವು ಪಡೆದಿದ್ದ ಅರ್ಥಶಕ್ತಿ , ಯೋಗ್ಯತೆಗಳನ್ನು ಪ್ರಸ್ತುತ ಸಂದರ್ಭಕ್ಕೂ ತಮ್ಮೊಡನೆ ತರುತ್ತವೆ. 
ಒಂದು ವಿಶಿಷ್ಟ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಪದವು ಏನೆಲ್ಲ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸುತ್ತದೆಯೋ ಅದೇ ಅರ್ಥ? 
ಎಂದಾದರೆ , ಕವನವೊಂದರ ಪದಗಳನ್ನು ಕುರಿತ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆ ಆ ಕವನದ ವಿವರಣೆಗಿಂತ ಭಿನ್ನವಾಗಿರಲು 
ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಗಾಢ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆಯ ಆದರ್ಶ ಮತ್ತು ಉಪಯೋಗಕೇವಲ ಶಾಬ್ಲಿಕ ವಿವರಣೆಗಷ್ಟೆ ! 
ಸೀಮಿತವಲ್ಲ. ಭಾಷೆಯು ಪರಾಮರ್ಶೆಯ ಸ್ಥಿರಬಿಂದು (ಸ್ಟೇಬಲ್ ರೆಫೆರೆನ್ಸ್ ಪಾಯಿಂಟ್ ) 
ವಾಗಿದ್ದು , ಬಂಧ, ಶಿಲ್ಪಗಳ ವಿಶಾಲವಾದ ಅಧ್ಯಯನದ ಆರಂಭ ಸ್ಥಾನವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಇವು ಪ್ರಕೃತ 
ವಿಶ್ಲೇಷಣೆಯ ಹಿಂದಿರುವ ನಂಬಿಕೆಗಳು, 
- ಈ ಲೇಖನವನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊಸಬಗೆಯ ವಿನ್ಯಾಸದಲ್ಲಿ ರೂಪಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಇದು ಓದುಗರಿಂದ 
ತಾಳ್ಮೆಯನ್ನೂ ಕವನದ ನಿಕಟ ಪರಿಚಯವನ್ನೂ ಅಪೇಕ್ಷಿಸುತ್ತದೆ. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಪದ್ಯ - ಖಂಡಿ 
( ಸ್ವಾ೦ರುರಾ) ವನ್ನೂ ಅರ್ಥಪೂರ್ಣ ವಾಕ್ಯ ಘಟಕಗಳಾಗಿ ವಿಭಾಗಿಸಿಕೊಂಡಿದೆ, ಪುನರುಕ್ತಿಯ 
ಬೇಸರವನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಲು ಪದ್ಯಖಂಡಗಳನ್ನು ರೋಮನ್ ಅಂಕೆಗಳಿಂದಲೂ , ವಾಕ್ಯ ಘಟಕಗಳನ್ನು 
ಇಂಗ್ಲಿಷ್ ಅಂಕೆಗಳಿಂದಲೂ ಸೂಚಿಸಿದೆ. ಉದಾಹರಣೆ - IV ( 3.) ಎಂಬುದು ನಾಲ್ಕನೆಯ ಪದ್ಯ 
ಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ವಾಕ್ಯ ಘಟಕ' ಎಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತದೆ. 


- “ ನೀ ಹೀಂಗ ನೋಡಬ್ಯಾಡ ನನ್ನ ಇಬ್ಬರು ವ್ಯಕ್ತಿಗಳ ಆತ್ಮೀಯ ಸಂಬಂಧದ ಕವನ , ಅತ್ಯಂತ 
ವೇದನೆಯ ಕ್ಷಣದ ಅನುಭವ , ಮತ್ತು ಅವರ ಸಂಬಂಧದ ಭೂತ- ವರ್ತಮಾನಗಳು ಈ ಕವನದ 
ನೇಯ್ಕೆಯಲ್ಲಿವೆ. ಮೂರನೆಯ ಪದ್ಯ - ಖಂಡದಿಂದ ಈ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳು ದಂಪತಿಗಳೆಂದೂ , ಮೊದಲನೆಯ 
ಮತ್ತು ಎರಡನೆಯ ಪದ್ಯ - ಖಂಡಗಳಿಂದ ಇದು ಅವರ ಮಗುವಿನ ಸಾವಿನ ಸಂದರ್ಭವೆಂದೂ 
ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. ದಂಪತಿಯರಲ್ಲಿ ಆತ ಕವನದ ನಿರೂಪಕನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಹೆಂಡತಿಯು ತನ್ನ ತ. 
ನೋಡುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು, ಆಕೆ ಹಾಗೆ ನೋಡಬಾರದೆಂದು ಅವನು ಬೇಡುವ ಮೂಲಕ 
ಕವನವು ಪಲ್ಲವಿಯೊಡನೆ ಅನಿರೀಕ್ಷಿತವಾಗಿ , ಒಂದು ಬಗೆಯ ಅದುಮಿಟ್ಟುಕೊಂಡ ಒತ್ತಡದೊಡನೆ. 
ಆರಂಭವಾಗುತ್ತದೆ. 


ನೀ ಹೀಂಗ ನೋಡಬ್ಯಾಡ ನನ್ನ 
ನೀ ಹೀಂಗ ನೋಡಿದರ ನನ್ನ ತಿರುಗಿ ನಾ ಹ್ಯಾಂಗ ನೋಡಲೇ ನಿನ್ನ || ಪ || 


ಪಲ್ಲವಿಯ ಸಾಲಿನ ಮೊದಲ ಪದ ನೀನು ( ನೀ ), ಕೊನೆಯ ಪದ ನಾನು ( ನನ್ನ ). 
ಅವರಿಬ್ಬರ ನಡುವೆ ಸಂಬಂಧ ಕಲ್ಪಿಸುವುದು 'ನೋಟ'. ಅದು ಹೀಗೆ ( ಹೀಂಗ ) ಇರಬಾರದು 
ಎಂಬುದು ನಿರೂಪಕನ ಬೇಡಿಕೆ . ಇದು ಬೇಡಿಕೆಯೇ ಯಾಕೆ ? ಎಂಬುದು ಮುಂದಿನ ಪದ್ಯ 
ಖಂಡದಲ್ಲಿ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ನೋಡಬೇಡ (“ ಹೀಂಗ ನೋಡಬ್ಯಾಡ ) ಎಂಬುದು 
ಎರಡನೆಯ ಸಾಲಿನಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ನೋಡಿದರೆ ( ಹೀಂಗ ನೋಡಿದರ ) ಎಂದಾಗಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ 
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“ ಹೇಗೆ ನೋಡಿದರೆ ?' ಮತ್ತು ' ಹೇಗೆನೋಡಬಾರದು ?? ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳು ಸಹಜವಾಗಿ 
ಮೂಡುತ್ತವೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಇಂಥ ಬೇಡಿಕೆಗೆ ಕಾರಣವಾಗಿರುವ ಆ ನೋಟ ಎಂಥದು ಎಂಬ 
ಕುತೂಹಲವೂ ಓದುಗನಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುತ್ತದೆ. ಆ ನೋಟದ ಅರ್ಥವನ್ನು ನಿರೂಷಕ ಅರಿಯುವುದೇ 
ಕವನದ ಮುಖ್ಯ ಕ್ರಿಯೆಯಾಗಿರುವುದರಿಂದ , ಅರಿಯುವ ಕೆಲಸ ಈಗ ಆರಂಭವಾಗಿರುವುದರಿಂದ, 
ಪಲ್ಲವಿಯಲ್ಲಿ ಆ ನೋಟವನ್ನು ಖಚಿತವಾದ ಪದಗಳಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸದೆ ' ಹೀಗೆ' ಎಂಬ ಸಾಮಾನ್ಯ ಗುಣ 
ವಾಚಕದ ಮೂಲಕ ಸೂಚಿಸಲಾಗಿದೆ. 

' ನಾ ಹ್ಯಾಂಗ ನೋಡಲೇ ನಿನ್ನ ನಾನು ನಿನ್ನ ನೋಟಕ್ಕೆ ಹೇಗೆ ಪ್ರತಿ ಹೇಳಲಿ ? ಇಲ್ಲಿ 
“ ಹ್ಯಾಂಗ ' ಎಂಬ ಪದ ಅವನ ಅಸಹಾಯಕ ಸ್ಥಿತಿಯ ಮಂಡನೆಯಾಗಿದೆ. 'ಹೀಗೆ' ನೋಡು 
ತಿರುವವಳು ಅವಳು. ಹೇಗೆ ನೋಡಬೇಕೆಂದು ತಿಳಿಯದಿರುವವನು ಅವನು. “ನೀನು' ಎಂಬ 
ವ್ಯಕ್ತಿ ದುಃಖದಲ್ಲಿದ್ದಾಳೆ, ಸಮಾಧಾನ ಹೇಳಬೇಕಾದ ' ನಾನು ' ಎಂಬ ವ್ಯಕ್ತಿ ಅವಳ ನೋಟ 
ದಿಂದಲೇ ವಿಚಲಿತನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ದುಃಖದಲ್ಲಿ ಇರುವುದಕ್ಕಿಂತ ಸಮಾಧಾನ ಹೇಳಬೇಕೆಂಬ, 
ಆದರೆ ಹೇಳಲಾಗದ ಅಸಹಾಯಕತೆ ವಿಚಲತೆ ಹೆಚ್ಚು ದಾರುಣವಲ್ಲವೆ ? 

ಇಲ್ಲಿ ಎರಡು ಬಗೆಯ ನೋಟಗಳಿವೆ. ಅವಳು ನೋಡುತ್ತಿರುವ, ಆದರೆ ಅದು ಹಾಗೆ ಇರ 
ಬಾರದೆಂದು ಅವನು ಬೆಡುವ, ನೋಟ ಮತ್ತು ಆನೋಟಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ಅವಳತ್ತ ತಾನು ಹೇಗೆ 
ನೋಡಬೇಕೆಂದು ಅರಿಯಲಾಗದೆ ಅಸಹಾಯಕನಾಗಿರುವ ಆತನ ನೋಟ. ಅಂದರೆ ಪಲ್ಲವಿಯ ಈ 
ಎರಡು ಸಾಲುಗಳಲ್ಲಿ 'ನೋಟ' ಮೂರು ಬಗೆಯ ಅರ್ಥಗಳನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ೧. ನೋಟ= 
ಸಂಬಂಧ ( ನೀ -ನೋಟ- ನೆನು) ೨. ನೋಟ= ಬೇಡಿಕೆ ( ನೀ ನೋಡಬ್ಯಾಡ) ೩ . ನೋಟ= 
ಸಮಾಧಾನ ( ಹ್ಯಾಂಗ ನೋಡಲಿ) , 
* ಪಲ್ಲವಿಯ ಎರಡನೆಯ ಸಾಲಿನ ' ಹ್ಯಾಂಗ' ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ ಕೊನೆಯ ಪಕ್ಷ ಎರಡು ಅರ್ಥಗಳಿವೆ . 
( ೧) ನಾನು ನಿನ್ನ ಹೇಗೆ ನೋಡಲಿ ( ೨) ಅವಳು ' ಹೇಗೆ?' ನೋಡಬಾರದು . ಹೀಗೆ 
ನೋಡಬೇಡ' ಎಂದರೆ ' ಹೇಗೆ ?' ಎಂಬ ಓದುಗನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೂ ಮೂಡುವ, ನಿರೂಪಕನೂ 
ಸ್ಪಷ್ಟ ಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬಯಸುವ ಪ್ರಶ್ನೆ . ಅವಳು ಹೇಗೆ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಾಳೆ ಅಥವಾ ನೋಡಬಾರದು 
ಎಂಬುದೂ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಬೇಕಲ್ಲವೇ ? ಆದ್ದರಿಂದ ಈ 'ಹೀಗೆ' ಮತ್ತು ' ಹೇಗೆ' ಎಂಬ ಪದಗಳು 
(ಟರ್ಮ್ ) ಇಡೀ ಕವನದ ಅನುಭವದ ಅನ್ವೇಷಣೆಯ ಆರಂಭ ಬಿಂದುಗಳು. ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳು 
ಮೂಡಲು , ಅನ್ವೇಷಣೆಗೆ ತೊಡಗಲು ಕಾರಣವಾಗಿರುವ ಕ್ರಿಯೆ (ನೋಟ'. ಆದ್ದರಿಂದ ಪಲ್ಲವಿ 
ಯನ್ನಷ್ಟೇ ನೋಡಿದಾಗಲೂ ಹೀಂಗ , ಹ್ಯಾಂಗ , ನೋಟ - ಇವು ಮೂರು ಅತ್ಯಂತ ಮುಖ್ಯ 
ಪದಗಳಾಗುತ್ತವೆ. ಪಲ್ಲವಿಯು ಇಡಿ ಕವನದ ವಸ್ತು (ಥೀಮ್ ) ವನ್ನು ಮಂಡಿಸುತ್ತದೆ, ಪ್ರತಿ 
ಪದ್ಯಖಂಡದ ನಂತರವೂ ಈ ಪಲ್ಲವಿಯನ್ನು ಓದುತ್ತ ಹೋದರೆ ಹೀಗೆ, ಹೇಗೆ, ನೋಟಗಳು ಬೇರೆ 
ಬೇರೆ ಅರ್ಥ ಪಡೆದು ಬೆಳೆಯುವುದನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. 
- ವಿಶೇಷ ಅಂಶ : ಪಲ್ಲವಿಯ ಎರಡನೆಯ ಸಾಲನ್ನು ಓದುವ ರೀತಿ ವ್ಯತ್ಯಾಸವಾದರೆ ಅರ್ಥ 
ಬೇರೆಯಾಗುತ್ತದೆ 


- ೧. ಅ೦ಶಗಣದ ಛಂದಸ್ಸಿನಂತೆ 4 , 3 ಗಣಗಳನ್ನು ವಿಭಜಿಸಿ 

- ನೀ ಹೀಂಗ ನೋಡಿದರ ನನ್ನ ತಿರುಗಿ 

ನಾ ಹ್ಯಾಂಗ ನೋಡಲೇ ನಿನ್ನ 
ಎಂದು ಓದಬಹುದು. ಆಗ “ ತಿರುಗಿ ' ಎಂಬ ಪದ ' ನನ್ನ ತ ತಿರುಗಿ' ಎಂಬ ಅರ್ಥ ಪಡೆದು 
I. ( 4)ರ ಜೊತೆಗೆ ( ಯಾಕ ನೋಡತೀ ಮತ್ತ ಮತ್ತ ನೀ ಇತ್ತ ) ಸಂಬಂಧ ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. 
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೨. ಮಾತನಾಡುವ ಧಾಟಿಯಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯ ಸಾಲಿನ ಶಿಲ್ಪವನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ 


ನೀ ಹೀಂಗ ನೋಡಿದರ ನನ್ನ 
ತಿರುಗಿ ನಾ ಹ್ಯಾಂಗ ನೋಡಲೇ ನಿನ್ನ 


ಎಂದೂ ಓದಬಹುದು. ಆಗ “ ತಿರುಗಿ ' ಯಿಂದ ಆರಂಭವಾಗುವ ವಾಕ್ಯ ಘಟಕ' ( ನೀನು ಹೀಗೆ 
ನೋಡಿದರೆ) ನಾನು ಮತ್ತೆ ಹೇಗೆ ನಿನ್ನ ನೋಡಲಿ ?” ಎಂಬ ಅರ್ಥ ಕೊಡುತ್ತದೆ, 
ಮೊದಲನೆಯ ಪದ್ಯ - ಖಂಡ : ಪಾಕ್ಯ ಘಟಕಗಳು : 

I. (1) ಸಂಸಾರಸಾಗರದಲ್ಲಿ 
( 2 ) ಲೆಕ್ಕವಿರದಷ್ಟು ದುಃಖದ ಬಂಡಿ 

ನಾ ಬಲ್ಲೆ ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಎಲ್ಲಿ ಆ ಚಿಯಾ ದಂಡಿ 

ಮಲಗಿರುವ ಕೂಸು ಮಲಗಿರಲಿ ಅಲ್ಲಿ, 
( 3) ಮುಂದಿನದು ದೇವರ ಚಿತ್ರ 

ನಾ ತಡಿಲಾರೆ ಅದು 
( 4) ಯಾಕ ನೋಡತೀ ಮತ್ತ ಮತ್ತ ನೀ ಇತ್ತ . 


ಇಲ್ಲಿ I(1 ) ಮತ್ತು I( 3) ಸೇರಿ ಮುಖ್ಯ ವಾಕ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. I(2) ವಿವರಣಾತ್ಮಕ 
ವಾಗಿಯೂ ( ಪ್ಯಾರಂಥೆಟಿಕಲ್ ) ಬಂದಿದೆ. I( 4) ಮುಖ್ಯ ಪ್ರಶ್ನೆಯಾಗಿದೆ. ಇದು ಪಲ್ಲವಿಯಲ್ಲಿ 
ಸೂಚಿತವಾದ ನೋಟದ ವಸ್ತುವನ್ನು ವಿಸ್ತರಿಸುತ್ತದೆ, 

I( 3) ರ ( ಅದು' ಎಂಬ ಪದದ ಸ್ಥಾನ ಅರ್ಥ ಸಂದಿಗ್ಧತೆಗೆ ಸಹಾಯಕವಾಗಿದೆ : 
( ೧) ಯಾವುದು ಮುಂದಿನ ದೇವರ ಚಿತ್ರವೋ ಅದನ್ನು ನಾನು ತಡೆಯಲಾರೆ'. ಈ ಅರ್ಥಕ್ಕೆ 
I(2) ರ ನಾಬಲ್ಲೆ , ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಮುಂತಾದ ಮಾತುಗಳು ಸಮರ್ಥನೆಯನ್ನೊದಗಿ 
ಸುತ್ತವೆ. ( ೨) I( 3) ಮತ್ತು I( 4) ನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ಓದಿದಾಗ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ನೀನು ನನ್ನ 
ನೋಡುತ್ತೀಯಲ್ಲ ಅದನ್ನು ನಾನು ತಡೆಯಲಾರೆ' ಎಂಬ ಅರ್ಥ ಬರುತ್ತದೆ. ಇದು ಪಲ್ಲವಿಯ 
ಆರಂಭದ ಅರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೊಂದುತ್ತದೆ. I(3) ರ ಈ ಎರಡೂ ಅರ್ಥಗಳು ನಿರೂಪಕನ ಅಸಹಾಯ 
ಕತೆಯನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತವೆ. “ ಸಂಸಾರಸಾಗರದ ಆಚೆಯ ದಂಡೆ ಎಲ್ಲಿ ಅಂತ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ , 
ದುಃಖದ ಬಂಡೆಗಳಿಗೆ ಲೆಕ್ಕವಿಲ್ಲ ಎಂದು ಬಲ್ಲೆ, ದೇವರ ಚಿತ್ತವನ್ನು ತಡೆಯಲಾರೆ, ನೀನು ಹೀಗೆ 
ನೋಡುವುದನ್ನು ತಡೆಯಲಾರೆ ”. 

I(2 ) ರ “ ಎಲ್ಲಿ' ಮತ್ತು ' ಅಲ್ಲಿ' ಪದಗಳ ಸ್ಥಾನವೂ ಸಂದಿಗ್ಧತೆಗೆ ಸಹಾಯಕವಾಗಿದೆ. 
“ ಮಗು ಮಲಗಿರಲಿ ಅಲ್ಲಿ ', ' ಅಲ್ಲಿ' ಎಂದರೆ ಎಲ್ಲಿ ? ( 0) ಮಗು ಭೌತಿಕವಾಗಿ ಈಗ ಎಲ್ಲಿದೆಯೋ 
ಅಲ್ಲಿರಲಿ, ಮುಂದಿನದು ದೇವರ ಚಿತ್ರ , ನಾ ತಡೆಯಲಾರೆ. ( ೨) “.... ಆಚಿಯಾದಂಡಿ ಮಗು 
ಮಲಗಿರಲಿ ಅಲ್ಲಿ ” ಮಗು ಆಗಲೆ ಆಚೆಯ ದಂಡೆಯಲ್ಲಿ ಮಲಗಿದೆ, ನೀನು ಯಾಕೆ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ 
ಇತ್ತ ನೋಡುವೆ ? 
- ' ನಾ ಬಲ್ಲೆ ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ' - ಬಲ್ಲೆ ' ಆದ್ದರಿಂದ ಸಮಾಧಾನ ಹೇಳಬೇಕು. ಹಾಗಾಗಿ 
ಪದ್ಯ - ಖಂಡದ ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಗಾದೆ ಮಾತಿನ ತರಹದ ಹೇಳಿಕೆ. 'ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಸಾಂಪ್ರ 
ದಾಯಿಕವಾದ ಸಂಸಾರ - ಸಾಗರ ಇಂಥ ಮಾಮೂಲು ಸಮಿಾಕರಣ , 
- I( 4) ' ಯಾಕ ನೋಡತೀ , ಮತ್ತ ಮತ್ತ ನೀ ಇತ್ಯ ' -ನೋಟ ಅಖಂಡಿತವಲ್ಲ, ಬಿಟ್ಟು 
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ಬಿಟ್ಟು ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ನೋಡುವಂಥದು. ಹಾಗೆ ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ನೋಡಿದಾಗಲೂ ಹೆಚ್ಚುತ್ತ ಹೋಗುವ 
ತೀವ್ರತೆಯನ್ನು ಈ ವಾಕ್ಯ ಖಂಡ ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. I( 2) ರ ( ಅಲ್ಲಿ' ಎಂಬುದರೊಡನೆ I( 4) ರ 
( ಇತ್ಯ ' ವನ್ನು ಸೇರಿಸಿಕೊಂಡು ನೋಡಿದಾಗ ಆ ನೋಟ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿ ಹರಿದಾಡುತ್ತಿದೆ, ತೀವ್ರತೆ ಏಕೆ , 
ಹೇಗೆ ಹೆಚ್ಚುತ್ತಿದೆ, ಸಮಾಧಾನ ಹೇಳಬೇಕಿರುವುದು ಯಾಕೆ ಎಂಬುದೆಲ್ಲ ಹೊಳೆಯುತ್ತದೆ. 

“ ಹೀಂಗ ನೋಡಬ್ಯಾಡ” ಎಂಬ ಪಲ್ಲವಿಯ ಮಾತನ್ನು ಮತ್ತು ಅರ್ಥವನ್ನು ವಿಸ್ತರಿಸುವ, 
ವಿವರಿಸುವ, ತೀವ್ರಗೊಳಿಸುವ, ಆ ಮೂಲಕ ಆತನ ತಳಮಳವನ್ನೂ ವ್ಯಕ್ತಗೊಳಿಸುವ ಪದ್ಯಖಂಡ 
ಇದು . 
ಎರಡನೆಯ ಪದ್ಯ - ಖಂಡ : ವಾಕ್ಯ ಘಟಕಗಳು : 

II. ( 1) ತಂಬಲs ಹಾಕದ ತುಂಬ ಕೆಂಪು ಗಿಣಿಗಡಕ ಹಣಿ ನ ಹಾಂಗ 

- ಇದ೦ತ ತುಟಿಯ ಬಣ್ಣೆತ್ತ ಹಾರಿತು ? 
( 2) ಯಾವ ಗಾಳಿಗೆ, 
(3) ಹೀಂಗ ಈ ಗದ್ದ , ಗಲ್ಲ, ಹಣಿ, ಕಣ್ಣು 
(4) ಕಂಡು ವಾರಿಗೆ ವಾರಿಯ ರೀತಿ 

ಸಾವನs ತನ್ನ ಕೈ ಸವರಿತಿಲ್ಲಿ , 

(5) ಬಂತೆನಗ ಇಲ್ಲದ ಭೀತಿ, 
ಈ ಪದ್ಯ - ಖಂಡವನ್ನು ಎರಡು ವಿಧದಲ್ಲಿ ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಸಾಧ್ಯವಿದೆ. ಮೊದಲನೆಯದು 
ಇದು ಆಕೆಯನ್ನು ಕುರಿತದ್ದು ಎಂದು. ಎರಡನೆಯದು ಇದು ಮಗುವನ್ನು ಕುರಿತದ್ದು ಎಂದು. 
ಆದರೆ ಇದು ಆಕೆಯನ್ನು ಕುರಿತದ್ದು ಎಂಬುದೇ ಹೆಚ್ಚು ಸಮಂಜಸ. ಆ ಅರ್ಥವನ್ನು ಗಮನಿಸುವ 
ಮೊದಲು ಇದು ಮಗುವಿಗೂ ಹೇಗೆ ಅನ್ವಯವಾಗುತ್ತದೆ ಎಂದು ನೋಡಬಹುದು. 

ಈ ಪದ್ಯ - ಖಂಡ ಸ್ವಗತದ ಮಾದರಿಯದು. ಹಿಂದಿನ ಪದ್ಯ - ಖಂಡದಲ್ಲಿ ಸಮಾಧಾನ ಮಾಡಲು 
ಹೊರಟವನು ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಪರಿಭಾವಿಸಿ ಅರಿತುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವ, ತನಗೆ ತಾನೆ ಸ್ಪಷ್ಟ ಮಾಡಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವ ಭಾಗವಾಗಿತ್ತು ಇದು ಅದೇ ಭಾವದ ಮುಂದುವರಿಕೆಯಾಗಿದೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಮಿಕ್ಕ 
ಪದ್ಯ - ಖಂಡಗಳಲ್ಲಿರುವಂತೆ ಇಲ್ಲಿ ಆಕೆಯನ್ನು ಕುರಿತ ಸಂಶೋಧನೆ ಇಲ್ಲ. ಹಾಗಾಗಿ ಇದು ಆಕೆ 
ಯನ್ನು ಕುರಿತದ್ದಲ್ಲ. ಮಗುವನ್ನು ಕುರಿತದ್ದು . ಭೂತಕಾಲವನ್ನು ವರ್ತಮಾನದೊಂದಿಗೆಹೋಲಿಸುವ 
ಕ್ರಿಯೆಯೂ ಇಲ್ಲಿದೆ. 
- II (1) ತಂಬಲs ಹಾಕದ ... ಹಾರಿತು ಇಲ್ಲಿನ ' ಎ ' ( ಬಣ್ಣ + ಎ ) ಪದ ಗಮನಾರ್ಹ. 
I(2) ರ “ಎಲ್ಲಿ' ( ಅಲ್ಲಿ' I( 4) ರ ( ಇತ್ಯ ' ಮತ್ತು II( 4) ರ ( ಇಲ್ಲಿ' ( ಕೈ ಸವರಿತಿಲ್ಲಿ) ಸದ 
ಗಳೊಡನೆ ಸಂಬಂಧ ಪಡೆದಿದೆ : 'ಎಲ್ಲಿ? ಆಚೆಯದಂಡೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ಕೂಸು ಅಲ್ಲಿ ' ಮಲಗಿರಲಿ 
ನೀನು ಹೀಗೆ ಇತ್ತ ' ನೋಡಬೇಡ ; ಬಣ್ಣ ' ಎ ' ಹಾರಿತು ? ಸಾವು ಇಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಕೈ ಸವರಿದೆ. 
ಈ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಶ್ನಾರ್ಥಕ ಮತ್ತು ಖಚಿತಾರ್ಥ ಸೂಚಕ ಪದಗಳು ದಿಮೆಯನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತವೆ. 
ಮತ್ತು ಈ ಎಲ್ಲ ಪದಗಳು 'ಸ್ಪೇಸ್ ' ಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ಪದಗಳು. ಈ II (1 ) ವಾಕ್ಯ ಘಟಕವು 
ಭಾವನೆಗಳ 'ಸ್ಪೇಷಿಯಲ್ ' ಗುಣವನ್ನು ಮತ್ತು ಕಾಲದ ಅಂಶವನ್ನು ಹಿಡಿದಿಡುತ್ತದೆ : [ ಹಿಂದೆ] 
ಕೆಂಪು ಗಿಣಿ ಗದಕ ಹಣ್ಣಿನ ಹಾಗೆ ಇದ್ದ ತುಟಿಯ ಬಣ್ಣ ಈಗ ಎಲ್ಲಿ ಹೋಯಿತು ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆ 
ಕಾಲ ಮತ್ತು ಸ್ಪೇಸ್ ಅನ್ನು ಒಟ್ಟಿಗೆ ತರುತ್ತದೆ. 
* ತಂಬಲs ಹಾಕದ ಇದು ಈ ಪದ್ಯ ಖಂಡವು ಮಗುವನ್ನು ಕುರಿತಿರಬಹುದು ಎಂಬ ಸೂಚನೆ 
ಯನ್ನು ಕೊಡುತ್ತದೆ. ತಂಬಲದ ಅರ್ಥವಲಯವನ್ನು ಗಮನಿಸಿ . ಇದು ತಾಂಬೂಲವನ್ನು ಹಾಕದ 
ಮುಗ್ಧ ಜೀವದ ಸೂಚನೆಯಾಗುತ್ತದೆಯಲ್ಲವೆ ? ' ಕೆಂಪು' , ಮುಂದಿನ ಪದ್ಯ ಖಂಡದ ಕೆಂಡ' 
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ಮತ್ತು ನಾಲ್ಕನೆಯ ಪದ್ಯ ಖಂಡದ “ ಹುಣ್ಣಿಮೆ ಚಂದ್ರನ ಹೆಣ ' ಹಾಗೂ ಅದರ ಹಿನ್ನೆಲೆ 
ಯಾಗಿರುವ ಮುಗಿಲು[ ಆ ಮುಗಿಲ ಬಣ್ಣ ] ಗಳೊಟ್ಟಿಗೆ ನೋಡಿದಾಗ ಈ ಮುಂದಿನ ಅರ್ಥಗಳನ್ನೆಲ್ಲ 
ಹೊಂದಿರುವ ಪದವಾಗುತ್ತದೆ. ( 0) ಕೆಂಪು ಮತ್ತು ಅದರ ವಿರುದ್ಧವಾದ ಚಂದಿರನ ಹೆಣ = ಕೆಂಪು 
ಜೀವಂತಿಕೆಯ ಸಂಕೇತವಾಗುತ್ತದೆ. ತುಟಿಗೆ ಮಾತ್ರವಲ್ಲ ಗದ್ದ , ಗಲ್ಲ, ಹಣೆ, ಕಣ್ಣು ' ಗಳಿಗೂ 
ಅನ್ವಯವಾಗುತ್ತದೆ. ( ೨) ಕೆಂಪು ಮತ್ತು ಬೂದಿ ಮುಚ್ಚಿದ ಕೆಂಡ = ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ ಅಂತರ್ಗತ 
ವಾಗಿರುವ ಸಾವನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. ಬಿಸಿಯ ಝುಳವನ್ನೂ ಒಳಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ( ೩) ' ಕೆಂಪು' 
ಗುಣವಾಚಕವಾಗಿ : ಕೆಂಪು ಗಿಣಿಗಡಕ ಹಣ್ಣು , 'ಗಿಣಿ ಕಚ್ಚಿದ ಕೆಂಪು ಹಣ್ಣು ' ಅಥವಾ ' ಕೆಂಪು ಗಿಣಿ 
ಕಚ್ಚಿದ ಹಣ್ಣು ' ಗಿಣಿ ಕಚ್ಚಿ ದ್ದು ಅದರಿಂದಲೆ ಸುಲಭವಾಗಿ ಗಾಳಿಗೆ ಬಿದ್ದದ್ದು ಎಂದು ವಿವರಿಸ 
ಬಹುದೆ ? ಹಾಗಾದಾಗ ಇದೇ ಪದ್ಯ ಖಂಡದ ' ಗಾಳಿ' ಯಂತೆ ಗಿಣಿಯ ಮುಗ್ಧತೆಯೊಡನೆಯೇ 
ಇರುವ ಸಾವಿನ ಸಂಕೇತವಾಗುತ್ತದೆ. ಸಾವಿನ ವೈ ಚಿತ್ರ ಸೂಚಕವಾಗಿ ಅದು ಕೆಂಪು ಗಿಣಿಯ 
ಆಗಬಹುದಲ್ಲವೆ ? 
- II( 2) “ ಯಾವ ಗಾಳಿಗೆ" ಈ ವಾಕ್ಯ ಘಟಕವು II(1), II ( 2), II(3) ಮತ್ತು 
II(4) ರ ಜೊತೆ ಸಂಬಂಧ ಹೊಂದಿದೆ. ಅಂದರೆ , ( ೧) ಯಾವ ಗಾಳಿಗೆ ತುಟಿಯ ಕೆಂಪು ಬಣ್ಣ 
ಎತ್ತ ಹಾರಿತು ? ( ೨ ) ಯಾವ ಗಾಳಿಗೆ - ಸಾವಿನ ಕೈ ಇಲ್ಲಿ ಸವರಿತು. ( ೩ ) ಯಾವ ಗಾಳಿಗೆ ನನಗೆ 
ಇಲ್ಲದ ಭೀತಿ ಬಂತು , II(3 ) ರ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ನೋಡಿದಾಗ ಗಾಳಿ ಸಾವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವ ಸಂಕೇತ 
ವಾಗುತ್ತದೆ. ಗಾಳಿಯು ಗದ್ದ , ಗಲ್ಲ , ಹಣೆ, ಕಣ್ಣುಗಳ ಜೀವಂತಿಕೆಯನ್ನು ಎತ್ತಲೋ ಹೊತ್ತು 
ಒಯ್ದ ವಾಹಕವಾಗುತ್ತದೆ, 
- II(4) “ ಕಂಡು.... ಸವರಿತಿಲ್ಲಿ ” ( 0) “ ಕಂಡು ' ಎಂಬುದನ್ನು II( 2) ರ ಜೊತೆಗೆ ಸೇರಿಸಿಕೊಂಡು 
“ ಗಾಳಿ ಕಂಡು ” ಎಂದು ಓದಿದಾಗ - ಸಾವು ಮಗುವಿನ ಜೀವಂತಿಕೆಯನ್ನೆಲ್ಲ ಕಂಡು , ಕೆಂಪು ಗಿಣಿ 
ಗಡಕ ಹಣ್ಣಿನಂಥ ತುಟಿ , ಗದ್ದ , ಗಲ್ಲ, ಹಣೆ, ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಕಂಡು ಎಂದಾಗುತ್ತದೆ. 
( ೨) ನಿರೂಪಕನ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಈಗ ಹೀಗಿರುವ ಸ್ಥಿತಿ, ಈ ಎಲ್ಲ ಕಂಡು ಎಂದಾಗುತ್ತದೆ. 
( ೩) ನೋಟದ ಪ್ರತಿಮೆಯ ಇನ್ನೊಂದು ಮುಖವಾಗುತ್ತದೆ. ಅಂದರೆ ಇಲ್ಲಿನ ನೋಡುವಿಕೆ 
( ೧) ಸಾವಿನ ನೋಟ ( ೨) ಆಕೆಯ ನೋಟ ( ೩) ನಿರೂಪಕನ ನೋಟ ಆಗುತ್ತದೆ. 
ಮಾರಿಗೆ ಮಾರಿಯ ರೀತಿ ಇಲ್ಲಿ 'ರೀತಿ' ಎಂಬುದು ಉಪಮಾವಾಚಕವಾಗಿರುವಂತೆ 
“ ಹಾಗೆ, ಅಂತೆ' ಎಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು ಪಡೆದಿದೆ . II / 3) ರ ಬಿಡಿ ಬಿಡಿಯಾದ ಗದ್ದ , ಗಲ್ಲ, ಹಣೆ, 
ಕಣ್ಣು , ತುಟಿಗಳೆಲ್ಲ ಸೇರಿ ಇಲ್ಲಿ ಮಾರಿ ( ಮುಖ ) ಯಾಗಿದೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಇಲ್ಲಿನ ಶ್ಲೇಷೆಯೂ 
ಗಮನಾರ್ಹ, ಮಾರಿ ಊರದೇವತೆ , ಮಾರಿ( ದೇವಕಿ) ಯ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಮಾರಿ ( ಮುಖ ) ಮೇಲೆ. 
ಸಾವು ತನ್ನ ಕೈ ಸವರಿದೆ. ಮೊದಲನೆಯ ಪದ್ಯ ಖಂಡದ “ ದೇವರ ಚಿತ್ತ ' ಎಂಬುದರೊಡನೆಯೂ 
ಈ ಸಾವಿನ ಮಾರಿಗೆ ದೂರದ ಸಂಬಂಧ ಇದೆ. ಹಾಗೆಯೇ ' ಸವರು ' ಎಂಬ ಕ್ರಿಯಾಪದ ಮಾರಿಯ 
ಕೈಗೆ ಅನ್ವಯವಾಗುವಂತೆ ಗಾಳಿಗೂ ಅನ್ವಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಗಿಣಿ, ಗಾಳಿ, ಮಾರಿ ಹೀಗೆ ಸಾವಿನ 
ಪ್ರತಿಮೆ ಬೆಳೆಯುತ್ತವೆ. 
- II(5) “ ಬಂತೆನಗ ಇಲ್ಲದ ಭೀತಿ ” - II( 4) ರ ( ಕಂಡು ' ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ _ “ ಇದನ್ನೆಲ್ಲ 
ಕಂಡು ನನಗೆ ಇಲ್ಲದ ಭೀತಿ ಬಂತು ” ಎಂದಾಗುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲದ' ಎಂಬ ಪದ ಹಲವಾರು ಅರ್ಥ 
ಸಾಧ್ಯತೆಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿದೆ - ( ೧) ಇದುವರೆಗೂ ಇಲ್ಲದ, ಇಲ್ಲದಿದ್ದ ( ೨) ನಿಜವಲ್ಲದ್ದು , 
ಅನ್‌ರಿಯಲ್ ' ಆದದ್ದು ( ೩ ) ಅನ್‌ರಿಯಲ್ ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಹೆಚ್ಚು ನಿಜವೂ , ಅಸಹ 
ನೀಯವೂ , ಅವರ್ಣನೀಯವೂ ಆದದ್ದು ( ೩) ಇಲ್ಲವಾಗುವಿಕೆಯ , ಸಾವು ಮತ್ತು ಸಾವಿನ 
ಭೀತಿ, ಇಡೀ ಕವನದಲ್ಲಿ ಈ ಸಾಲು ಮಾತ್ರ ಹೇಳಿಕೆಯ ರೂಪದಲ್ಲಿದೆ. 
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ಇನ್ನು ಈ ಪದ್ಯ - ಖಂಡವು ಹೆಚ್ಚು ಸಮಂಜಸವಾಗಿ ' ಆಕೆ ' ಗೆ ಹೇಗೆ ಅನ್ವಯವಾಗುತ್ತದೆಂಬುದನ್ನು 
ನೋಡಬಹುದು. ಕೂಸು ' ಅಲ್ಲಿ' ಮಲಗಿದೆ. ಆದರೆ ಇಲ್ಲಿ ಆಕೆಯಲ್ಲಿ ಅದರ ಪರಿಣಾಮ 
ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದೆ. ಮಗುವಿನ ಸಾವಿನ ಕಾರಣದಿಂದ, ಆ ಸಾವಿನ ಮಾರಿಯ ಕೈ ಅವಳ 
ಮುಖವನ್ನೂ ಸವರಿ ಅವಳ ಮುಖಕ್ಕೂ ಸಾವಿನ ಕಳೆ ಬಂದುಬಿಟ್ಟಿದೆ. ಆಚೆ ದಂಡೆಯಲ್ಲಿ ಮಲಗಿರುವ 
ಮಗು ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ, ಹೀಗೆ ಇಲ್ಲಿ' ಯ ಜೀವಂತ ಇರುವವಳನ್ನೂ ಆವರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವ 
ಸಾವನ್ನು ಕಂಡು ಅವನಿಗೆ ಇಲ್ಲದ ಭೀತಿ ಬಂದಿದೆ. ಸಾವಿನ ನಿಮಿತ್ತದಿಂದ ಉಂಟಾದ ಭೀತಿಯ 
ಭಾವದ ಸ್ಥಾನಾಂತರ (ಸೋಷಿಯಲ್ ಟ್ರಾನ್ಸ್ಫರ್ ) ವನ್ನು ಗಮನಿಸಿ , ಉಪಮೆಯ ದೃಷ್ಟಿ 
ಯಿಂದಲೂ ಈ ಪದ್ಯ - ಖಂಡ ಆಕೆ' ಯನ್ನೆ ಕುರಿತದ್ದು . ಗಿಣಿ ಕಚ್ಚುವುದು ಮಾಗಿದ ಹಣ್ಣನ್ನು 
ಮಾತ್ರವಲ್ಲವೆ ? ಗಿಣಿ ಕಚ್ಚಿದ ಹಣ್ಣಿನಂತೆ ತಾಂಬೂಲ ಹಾಕದೆಯೂ ಕೆಂಪಗಿದ್ದ ಅಕೆಯ , ಜೀವಕಳೆ 
ಉಕ್ಕಿಸುವ, ತುಟಿ, ಗದ್ದ , ಹಣೆ, ಕಣ್ಣುಗಳಿಗೆ ಈಗ ಸಾವಿನ ಕಳೆ ಬಡಿದಿದೆ. ತನ್ನ ಮಗುವಿನ 
ಸಾವಿನಿಂದಾಗಿ ಆಕೆಯ ಜೀವಂತಿಕೆಯ ಸಾವಿನ ಗಾಳಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿ ಬಿದ್ದಿದೆ. ಜೀವಂತಿಕೆಯ ಮೇಲೆ 
ಸಾವಿನಿಂದಾಗುವ ಪರಿಣಾಮಗಳನ್ನು ನಾಲ್ಕನೆಯ ಪದ್ಯ -ಖಂಡ, ಮುಂದೆ, ಇನ್ನೂ ವಿವರವಾಗಿ 
ಹಿಡಿದಿಡುತ್ತದೆ. 


ಮೂರನೆಯ ಪದ್ಯ ಖಂಡ : ವಾಕ್ಯ ಘಟಕಗಳು : 
- III . (1) ಧಾರೀಲೆ ನೆನೆದ ಕೈ ಹಿಡಿದೆ ನೀನು 

(2) ತಣ್ಣಗ ಅಂತ ತಿಳಿದು ಬಿಡವಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ನೂ , 
( 3) ಬೂದಿ ಮುಚ್ಚಿದ ಕೆಂಡ ಇದಂತ ಹೊಳೆದು 

ಮುಗಿಲsನ ಕಪ್ಪರಿಸಿ ನೆಲಕ ಬಿದ್ದರೆ ನೆಲಕ ನೆಲೆ ಎಲ್ಲಿನ್ನs 

ಆ ಗಾದಿ ವಾತು ನಂಬಿ 
(4) ನಾ ದೇವರಂತ ತಿಳಿದಿಯೇನ ನೀ ನನ್ನ 


III 1) ರ ( ಧಾರೀಲೆ ನೆನೆದ ಕೈ ' , III( 2) ರ ( ತಣಗ ಅಂತ ತಿಳಿದು ' III ( 3) 
ಬೂದಿ ಮುಚ್ಚಿದ ಕೆಂಡ' - ಈ ಸ್ಪರ್ಶ ಪ್ರತಿಮೆಗಳ ಸಾರೂಪ್ಯ - ವೈ ದೃಶ್ಯಗಳನ್ನು ಗಮನಿಸಿ, 
- III (1 ) ರ ' ಕೈ ' ಎಂಬುದು II ( 4) ರ ಸಾವಿನ ಕೈ ಜೊತೆಗೆ ವಿಚಿತ್ರವಾದ ಸಂಬಂಧ 
ಸ್ಥಾಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. “ ಸಾವನs ತನ್ನ ಕೈ ಸವರಿತಿಲ್ಲಿ ” ಎಂದು ಹಿಂದಿನ ಪದ್ಯ - ಖಂಡಕೊನೆಯಾದ 
ಕೂಡಲೆ “ ಧಾರೀಲೆ ನೆನೆದ ಕೈ ಹಿಡಿದೆ ನೀನು” ಎಂಬ ಮಾತು ಬರುತ್ತದೆ. ಅಲ್ಲದೆ III( 2) ರ 
“ ತಣ್ಣಗ' ಎಂಬ ಪದ “ ನೆಮ್ಮದಿ' ಎಂಬ ಅರ್ಥದ ಜೊತೆಗೇ ಸಾವಿನ ಸೂಚನೆಯನ್ನೂ ಒಳ 
ಗೊಂಡಿದೆ. “ ಪವಿತ್ರ ವೈವಾಹಿಕ ಸಂಬಂಧ, ಧಾರೆಯಲ್ಲಿ ನೆನೆದ ನೆಮ್ಮದಿ ನೀಡುವ ತಣ್ಣನೆ 
ಕೈಯಂತ ತಿಳಿದು ಇದನ್ನು ನೀನಿನ್ನೂ ಆಸರೆಯಾಗಿ ಹಿಡಿದಿದ್ದಿ ” ಎಂಬ ಅರ್ಥದ ಜೊತೆಗೇ 
II(4) ರ ಸಂಬಂಧದಿಂದಾಗಿ ಅದು ಮಗುವಿನ ತಣ್ಣಗಾಗುತ್ತಿರುವ ಕೈಯ ಆಗುತ್ತದೆ. [ ಇಲ್ಲಿ 
ಸ್ವಲ್ಪ ವಿವರಣೆ ಅಗತ್ಯ . ಮೊದಲನೆಯ ಪದ್ಯ - ಖಂಡ “ ಮಲಗಿರಲಿ ಅಲ್ಲಿ' ಎಂಬ ಸಂದಿಗ್ಧತೆಯ 
ಮೂಲಕ ಸಾವು ಸಂಭವಿಸಿದೆಯೇ ಎಂಬುದನ್ನು ಖಚಿತವಾಗಿ ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ . ಎರಡನೆಯ ಪದ್ಯ 
ಖಂಡವನ್ನು ಸಮರ್ಥನೀಯವಾಗಿ ಮಗುವಿಗೂ ಅನ್ವಯಿಸಬಹುದು ಎಂಬುದನ್ನು ನೋಡಿದ್ದೇವೆ.] 
ಇಲ್ಲಿ, 'ನೀನು' ಎಂಬ ಪದದ ನಂತರ ಬರುವ ಅರ್ಧ ವಿರಾಮ ಚಿಹ್ನೆಯಿಂದಾಗಿ ತಣ್ಣಗ ಅಂತ 
ತಿಳಿದು ಬಿಡವಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ನೂ ” ಎಂಬ III( 2 ) ಘಟಕ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಉಳಿಯುತ್ತದೆ. 
ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ' ಕೈ ', ಧಾರ್ಮಿಕ ಪವಿತ್ರತೆಯುಳ್ಳ , ನೆಮ್ಮದಿ ದೊರಕಿಸುತ್ತದೆ ಎಂದು ಆಕೆ ನಂಬಿರುವ 
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ಆತನ ಆಸರೆಯ ಕೈ ಆಗಿರುವಂತೆಯೇ , ತಣ್ಣಗಾಗುತ್ತಿರುವ ಮಗುವಿನ ಕೈಯೂ ಹೌದು. ಅಂದರೆ 
ಈ ವಾಕ್ಯ ಘಟಕವು- ಸಂಬಂಧದ ಆತ್ಮೀಯತೆ, ಪಾವಿತ್ರ ಮತ್ತು ಸಾವು ಇವಿಷ್ಟನ್ನೂ ಸೂಚಿ 
ಸುತ್ತದೆ. 
- III( 2) ಮತ್ತು III ( 3) “ ತಣ್ಣಗ ಅಂತ....ನಂಬಿ” ಇನ್ನೂನೂ ಎಂಬ ಪದದ ಕಾಲ 
ಸೂಚಕ ಅಂಶ ಗಮನಾರ್ಹ . ಆಕೆ ಇನ್ನೂ ' ನಂಬಿದ್ದಾಳೆ, ವಾಚ್ಯ ಮತ್ತು ಸೂಚಿತ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಈ 
ಎರಡೂ ಘಟಕಗಳು ಅವನ ಮತ್ತು / ಅಥವಾ ಮಗುವಿನ ಕೈಯನ್ನು ಕುರಿತವಾದರೂ ಪ್ರತಿಮೆಯ 
ಮಟ್ಟದಲ್ಲಿ ಸಾವಿನ ಕೈಯನ್ನೂ ಸೂಚಿಸುತ್ತವೆ. ( ಕೆಂಡ' ( ಮತ್ತು ಅದರ ಬಣ್ಣ ) 
II (1 ) ರ “ ಕೆಂಪು ಗಿಣಿಗಡಕ ಹಣ್ಣಿ ' ಗೂ ಇರುವ ಸಂಬಂಧ ಗಮನಿಸಿ, ಅವಳಿಗೆ ಹೊಳೆಯುವುದು 
ಏನೆಂದರೆ “ ಇದು ಬೂದಿ ಮುಚ್ಚಿದ ಕೆಂಡ ” ಎಂದು. ಇದು ( ಅಂದರೆ ಸಾವಿನ, ಅವನ, 
ಮಗುವಿನ ಕೈ ) ಸಾವು. ಹಿಂದೆ ಜೀವಂತಿಕೆಯ ಸಂಕೇತವಾದ ಕೆಂಪು ಈಗ ಸಾವಿನ ಪ್ರಖರತೆ 
ಯನ್ನು ಸೂಚಿಸುವ, ತೆಳ್ಳನೆಯ ಬೂದಿ ಮುಚ್ಚಿದ, ಬೀಸಿದ ಗಾಳಿಗೆ ಬೂದಿ ಹಾರಿ ಸುಡುವ 
ಕೆಂಡವಾಗಿದೆ. ಈ ನಿಗೂಢತೆ ಹೊಳೆದಾಗ ? - ಇಲ್ಲಿ ಹೊಳೆಯುವ ಕ್ರಿಯೆಗೂ ಕೆಂಡಕ್ಕೂ ವಿಚಿತ್ರ 
ಸಂಬಂಧವಿದೆ : ಸಾವಿನ ಕೆಂಡ ಸುಟ್ಟ ರೂ ಹೊಸ ತಿಳಿವನ್ನು ಹೊಳೆಯಿಸುತ್ತದೆ. ಮತ್ತೊಂದು 
ಹೋಲಿಕೆ ಎದುರಾಗುತ್ತದೆ, “ ಮುಗಿಲು ಕಪ್ಪರಿಸಿ ನೆಲಕಬಿದ್ದಾಗ ನೆಲಕೆ ನೆಲೆ ಎಲ್ಲಿನ್ನು ”, ಇಲ್ಲಿನ 
( ಕಪ್ಪರಿಸು' ಎಂಬ ಪದವು ಸಾವಿನ ಹಠಾತ್ ಆಗಮನದ ಸೂಚಕವೂ ಆಗಿದ್ದು ಮುಗಿಲಿನ ಜೊತೆಗೆ 
ಇರುವ ಸಂಬಂಧದಿಂದಾಗಿ ' ಮುಗಿಲು' ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೂ ಸಾವಿನ ಛಾಯೆ ವಿಸ್ತರಿಸುವಂತೆ 
ಮಾಡುತ್ತದೆ. ಈ ಮುಗಿಲಿನ ಪ್ರತಿಮೆ ಮುಂದೆ ಇನ್ನೂ ಬೆಳೆಯುತ್ತದೆ. 
- III ( 4) “ ನಾ ದೇವರಂತ ತಿಳಿದಿಯೇನ ನೀ ನನ್ನ ' ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಯೇ ಅವನ ಅಸಾಮರ್ಥ 
ಅಸಹಾಯಕತೆಗಳ ಸೂಚನೆಯಾಗಿದೆ. I(3 ) ರ “ ಮುಂದಿನದು ದೇವರ ಚಿತ್ತ ನಾ ತಡೀಲಾರೆ 
ಅದು ” ಎಂಬುದರ ಜೊತೆಗೆ ಈ ವಾಕ್ಯ ಘಟಕವನ್ನು ನೋಡಿ, ಈಗ ' ಅದು ' ಎಂಬುದಕ್ಕೆ 
“ ಮುಗಿಲು ಕಪ್ಪರಿಸಿ ನೆಲಕ್ಕೆ ಬೀಳುತ್ತಲ್ಲ, ಅಂಥ ಹಠಾತ್ ಸಾವು, ದೇವರ ಚಿತ್ತ ; ನೀನು 
ನನ್ನನ್ನು ದೇವರಂತ ತಿಳಿದರೂ ನಾನು ಅದನ್ನು ತಡೆಯಲಾರೆ ' ಎಂಬ ಅರ್ಥ ಬರುತ್ತದೆಯಲ್ಲವೆ ? 
ಹಾಗೆಯೇ I( 2)ರ ಬಗ್ಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ” ಎಂಬುದಕ್ಕೂ ಈ ವಾಕ್ಯ ಘಟಕದ “ಕಳೆದು ” 
“ನಂಬಿ' ಗಳಿಗೂ ಇರುವ ವ್ಯತ್ಯಾಸವೂ ಗಮನಾರ್ಹ. ಆತನ ಅರಿವು, ಬಲ್ಲೆ ” ಮತ್ತು “ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ 
ದಿದ್ದರೂ ” ಎಂಬ ಪದಗಳು ಸೂಚಿಸುವಂತೆ, ಬುದ್ಧಿ ಪೂರ್ವಕವಾದ ಅರಿವು. ಆದರೆ ಅವಳದು 
“ಹೊಳೆಯುವ ” “ ನಂಬುವ ” ಭಾವನಾತ್ಮಕ ಅರಿವು. ಈ ಕವನವು ಬುದ್ಧಿ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಅರಿಯ 
ಬಲ್ಲಿ ಆತನ ಮಾತಿನಲ್ಲೇ ಇರುವುದೂ ಗಮನಾರ್ಹ. ಅವಳು ಗಾದೆಮಾತು ನಂಬಿ , ಸಾವಿನ 
ಸಮ್ಮುಖದಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ನೂ ? ಆತನನ್ನು ದೇವರಂತ ಭಾವನಾತ್ಮಕವಾಗಿ ತಿಳಿದಿರುವುದು ಕೂಡ 
ಸುಳ್ಳು ಅಂತ ಬುದ್ಧಿ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಆತ ಅವಳ ಮತ್ತು ತನ್ನ ಇಬ್ಬರ ಅಸಹಾಯಕತೆಯನ್ನೂ 
ಗುರುತಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. 
- ಪಲ್ಲವಿಯ ಮೊದಲನೆಯ ಸಾಲಿನ ಮತ್ತು ಮೂರನೆಯ ಪದ್ಯ - ಖಂಡದ ಈ ಕೊನೆಯ ಸಾಲಿನ 
ಶಾಬಿಕ ಹೊರ ರೂಪವು ವ್ಯಕ್ತಿಗಳ ಅಂತರಂಗಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ಸೂಕ್ಷ್ಮವರ್ತನೆಗಳ ಸೂಚನೆ 
ಗಳನ್ನು ಒಳಗೊಂಡಿವೆ . ಪಲ್ಲವಿಯ ಸಾಲಿನ ಎರಡು ತುದಿಗಳಲ್ಲಿದ್ದ 'ನೀನು' ಮತ್ತು ' ನಾನು' ಗಳ 
ನಡುವೆ ಸಾವಿನ ದುಃಖದ ಮತ್ತು ಭೀತಿಯ ಆಕೆಯ ನೋಟ ಸಂಬಂಧ ಕಲ್ಪಿಸಿತ್ತು . ಇಲ್ಲಿ 
“ ನೀ ನನ್ನ ಜೊತೆ ಜೊತೆಯಾಗಿ ಬಂದು ಆಕೆ “ ಧಾರೆಯಲ್ಲಿ ನೆನೆದ ಅವನ ಕೈ ಹಿಡಿದು' ಸ್ಪರ್ಶದ 
ಮಲಕ ಸಾಮಾಖ್ಯದ ಸಮಾಧಾನ ಬಯಸುವುದರ ಶಬ್ದ ರೂಪಾತ್ಮಕ ಸಂಕೇತವಾಗಿದೆ. 
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ವಿದೆ. “ ಸಂಸಾರ ಸಾಗರದಾಗ ಲೆಕ್ಕವಿರದಷ್ಟು ದುಃಖದ ಬಂಡಿ ” ಮತ್ತು “ ಮುಗಿಲsನ ಕಪ್ಪರಿಸಿ 
ನೆಲಕ ಬಿದ್ದರೆ ನೆಲಕ ನೆಲಿ ಎಲ್ಲಿನ್ನ ” ಇವೆರಡೂ ಗಾದೆರೀತಿಯ ಮಾತುಗಳು , “ ದುಃಖದ ಬಂಡೆ ” ಎನ್ನು 
ವಾಗ “ ಬಂಡೆ' ಎಂಬ ಪದ, “ ಸಾಗರ ' ದ ಸಂಪರ್ಕದಿಂದ, ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ ಕಣ್ಮರೆಯಾಗಿ ಅಡಗಿ ಕುಳಿ 
ತಿರುವ ದುಃಖಗಳನ್ನು , ದುಃಖದ ಸ್ಥಿರತೆ, ಛಿದ್ರಗೊಳ್ಳದ ಪ್ರಾಬಲ್ಯ , ಕಾಠಿಣ್ಯ , ' ಶಕ್ತಿ ' ಗಳ ಸೂಚಕ 
ವಾಗಿದ್ದರೆ “ ಮುಗಿಲು ” ಸಾವಿನ ನಿಮಿತ್ತದಿಂದ ಉಂಟಾಗುವ ದುಃಖದ ವೈಶಾಲ್ಯವನ್ನು ಸೂಚಿ 
ಸುತ್ತದೆ. ಕಪ್ಪರಿಸಿ ಬಿದ್ದು ಬದುಕುವ ನೆಲದ ನೆಲೆಯನ್ನೆಲ್ಲ ಆವರಿಸಿ ನಿರ್ಗತಿಕತನಕ್ಕೆ ಕಾರಣ 
ವಾಗುತ್ತದೆ, ಸಾಗರ - ನೆಲ - ನೆಲೆ - ಬಂಡೆ - ಮುಗಿಲು ಈ ಅನುಭವ ವಿಶ್ವಾಸವು ಸಾವಿನ ದುಃಖದ 
ಕೌಟುಂಬಿಕ -ವೈಯಕ್ತಿಕತೆಯನ್ನು ಸಾರ್ವತ್ರಿಕಗೊಳಿಸುತ್ತವೆ. ಕವನದ ಈ ಅನುಭವ ವಿಸ್ತಾರಕ್ಕೆ 
ಗಾದೆ ಮಾತುಗಳ ಸಾರ್ವಕಾಲಿಕ ಗುಣವೂ ಸಹಾಯಮಾಡಿದೆ. 1ರ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆ ಮಾಡುವಾಗ 
ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕವೆಂಬಂತೆ ಕಂಡಮಾತು ಕವನ ಬೆಳೆದು ಈ ಹಂತಕ್ಕೆ ಬಂದಾಗ, ಇನ್ನೊಂದು 
ಹೋಲಿಕೆಯೊಡನೆ ಸೇರಿ ಅವೆರಡೂ ಕವನ ಸಂದರ್ಭ ದಲ್ಲಿ ಪಾತ್ರಗಳಿಗೆ ಮಡುವ, ಅಥವಾ ಬಲ್ಲ, 
ಇಲ್ಲವೆ ಹೊಳೆದ ಸತ್ಯಗಳೆಂದು ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. 


ನಾಲ್ಕನೆಯ ಪದ್ಯಖಂಡ : ವಾಕ್ಯ ಘಟಕಗಳು : 

IV . ( 1) ಇಬ್ಬನಿ ತೊಳೆದರೂ ಹಾಲು ಮೆತ್ತಿದಾ ಕವಳಿ ಕಂಟಿಯಾ ಹಣು 

* ಹೊಳೆ ಹೊಳೆವ ಹಾಂಗ ಕಣ್ಣಿರುವ, ಹೆಣ್ಣ 
(2) ಹೇಳು ನಿನ್ನವೇನ ಈ ಕಣ್ಣು ! 
* ( 3) ದಿಗಿಲಾಗಿ ಅನ್ನತದ ಜೀವ ನಿನ್ನ ಕಣ್ಣಾರೆ ಕಂಡು ಒಮ್ಮಿಗಿಲs 

* ಹುಣಿ ನೀ ಚಂದ್ರನ ಹೆಣಾ ಬಂತೊ ಮುಗಿಲಾಗ ತೇಲತ ಹಗಲ ! 
* IV (1 ) ಇಬ್ಬನಿ . ಹೆಣ್ಣ ” ಈ ವಾಕ್ಯ ಘಟಕಕ್ಕೂ II (1 ) ಮತ್ತು V ( 4) 
ಕ್ಕೂ ಸಂಬಂಧ ವಿದೆ. ಎರಡನೆಯ ಪದ್ಯ - ಖಂಡದಲ್ಲಿ ಬಂದ ತುಟಿಯ ಹೋಲಿಕೆ ಮಗುವಿನದು 
ಎಂದಾದರೆ , ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದ ಆ ಮಗುವಿನ ಮುಖದಮೇಲೆ ಸಾವಿನ ಕೈ ಸವರಿತೋ ಆ ಕಾರಣ 
ದಿಂದಲೇ ಇಲ್ಲಿ ಅವಳ ಕಣ್ಣು ಕಪ್ಪು “ಹೊಳೆ ಹೊಳೆವ ”, ಕಣ್ಣೀರು ಜಿನುಗಿ “ ಮೆತ್ತಿರುವ 
ಕಣ್ಣುಗಳಾಗಿವೆ. ಎರಡನೆಯ ಪದ್ಯ - ಖಂಡ ಅವಳನ್ನೇ ಕುರಿತದ್ದಾದರೆ , ಅಂಥ ಸುಂದರ ತುಟಿ , 
ಪ್ರಕೃತಿಯ ಸಹಜ ಚೆಲುವು ಹೊಂದಿದ್ದ ಕಣ್ಣು ಈಗ ಹೇಗಾಗಿವೆ, ಅವಳದೇನೇ ಈ ಕಣ್ಣು ತುಟಿ, 
ಪ್ರಕೃತಿಯ ಸಹಜ ಚೆಲುವು ಹೊಂದಿದ್ದ ಕಣ್ಣು ಈಗ ಹೇಗಾಗಿವೆ. ಅವಳದೇನೇ ಈ ಕಣ್ಣು 
ತುಟಿಗಳು ಎಂಬ ನಿರೂಪಕನ ದಿಗ್ಧಮೆಯ ಸೂಚನೆ ಹೊಳೆಯುತ್ತದೆ. 
- “ಹೊಳೆಹೊಳೆವ ಹಾಂಗ ” ಇಲ್ಲಿನ “ ಹಾಂಗ ” ಗಮನಿಸಿ, “ ಹೀಂಗ ನೋಡಬೇಡ''. 
ಹೇಗೆ ? ಎನ್ನುವುದಕ್ಕೆ ಉತ್ತರ ಇಲ್ಲಿ ಅವಳ ಕಣ್ಣನ್ನು , ದೃಷ್ಟಿ ಯನ್ನು ವಿವರಿಸುವಾಗ ಸಿಗುತ್ತದೆ. 
ಇಲ್ಲಿ ಒಂದೇಕಡೆ ಮಾತ್ರ ಅವಳ ಕಣ್ಣು - ನೋಟಗಳು ಹೇಗಿವೆ ಎಂಬ ಸ್ಪಷ್ಟೋಕ್ತಿ ಇರುವುದು. 
“ ಹೊಳೆ ಹೊಳೆವ ” ಎಂಬ ದ್ವಿರುಕ್ತಿ ದುಃಖದ ತೀವ್ರತೆಯನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. ಇದನ್ನು ಮಾಡೀ 
ಶೈನಿಂಗ್ ಹಿಸ್ಟಿರಿಕಲ್ ಎಂದು ವಿವರಿಸಬಹುದೇನೋ . ಕವನದ ಹಳೆಯ ಆವೃತ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಇರುವ ” ಆದಮೇಲೆ ಒಂದು ಅರ್ಧವಿರಾಮ ಬಂದಿದೆ . ಅದರಿಂದಾಗಿ “ ಹೆಣ್ಣ ” ಎಂಬ ಪದ 
ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ನಿಂತು ಸಾಲಿನ ಕೊನೆಯ ಪ್ರಶ್ನಾರ್ಥಕದ ಆಶ್ರಯ ಪಡೆಯುತ್ತದೆ. 
- IV ( 2 ) “ಹೇಳು ನಿನ್ನವೇನ ಈ ಕಣ್ಣು ? ” ಇದು II( 4) ರ “ ಮಾರಿಯ ರೀತಿ ಸಾವನs 
ತನ್ನ ಕೈ ಸವರಿತಿಲ್ಲಿ ” ವಾಕ್ಯ ಘಟಕದೊಡನೆ ಸಂಬಂಧ ಹೊಂದಿದೆ. II74) ರ “ ಇಲ್ಲಿ ” ಹಿಂದೆಯೇ 
ನೋಡಿದಂತೆ, ಅವಳ ಮುಖ , ಗಲ್ಲ, ಹಣೆ, ಕಣ್ಣು , ತುಟಿಗಳನ್ನು ಒಳಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಸಾವಿನ 
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ಮಾರಿಯ ಮೃತ್ಯು ಸ್ಪರ್ಶದಿಂದ ಅವಳ ಕಣ್ಣು , ನೋಟ ಎಲ್ಲವೂ ಪರಿವರ್ತನೆ ಹೊಂದಿ ಬಿಟ್ಟಿವೆ. 
ಆಕೆಗೂ ' ಮಾಗಿತನ' ಬಂದಿದೆಯಾ ? ಆಕೆ “ಹೆಣ್ಣ ....? ” ಅನ್ನಿಸುತ್ತದೆ. ಅಂತೆಯೇ ಕೇಳಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ “ ಹೇಳು ನಿನ್ನವೇನ ಈ ಕಣ್ಣು ? ” ಇದರ ಮುಂದುವರಿಕೆ IV (3 ) ರಲ್ಲಿದೆ . 
- IV ( 3 ) ದಿಗಿಲಾಗಿ ಅನ್ನತದ ಹಗಲ II(5 ) ರ “ ಭೀತಿ” ಇಲ್ಲಿ “ ದಿಗಿಲು ” ಆಗಿದೆ. 
ಹಾಗೆಯೆ : “ಜೀವ” ಎಂಬುದೂ ವಿಶೇಷ. “ ನಾನು ” ಅಥವಾ “ ನನ್ನ ಜೀವ” ಅಲ್ಲ ಬರೀ “ಜೀವ”. 
ಬದುಕು - ಸಾವುಗಳ ಮುಖಾಮುಖಿ ಇಲ್ಲಿದೆ. ಬದುಕಿರುವವರನ್ನೂ ಆವರಿಸುತ್ತಿರುವ ಸಾವನ್ನು 
ಕಂಡು ಜೀವ ಒಮ್ಮಿಗಿಲ ” ಅನ್ನುತ್ತದೆ. ಒಮ್ಮಿಗಿಲs ” ಪದದ ' ಹಠಾತ್ತನ' ಗಮನಾರ್ಹ . 
ಈ ಹಠಾತ್ತನ ಸಾವಿನದೂ ಹೌದು, ಬಂದಿರುವ ತಿಳಿವಿನದೂ ಹೌದು. ಮತ್ತು ಈ ಒಮ್ಮಿಗಿಲs?” 
ಮುಂದೆ ಬರುವ ರೂಪಕಕ್ಕೂ ಅನ್ವಯವಾಗುತ್ತದೆ: “ ಒಮ್ಮಿಗಿಲಾ) ಹುಣ್ಣಿ ನೀ ಚಂದಿರನ ಹೆಣ 
ತೇಲತ ಬಂತೊ ಮುಗಿಲಾಗ ಹಗು ” ಉಪಮೆಗಳಲ್ಲಿ ತಾತ್ಕಾಲಿಕ ಹೋಲಿಕೆ ಮಾತ್ರ ಅರಿವಿಗೆ 
ಬಂದರೆ, ಇಲ್ಲಿ ಸತ್ಯದ ಅರಿವು ರೂಪಕವಾಗಿ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತವಾಗಿದೆ. ಹಗಲಿನಲ್ಲಿ ಹಠಾತ್ತಾಗಿ 
ಮುಗಿಲಲ್ಲಿ ತೇಲುತ್ತ ಬಂದ ಚಂದಿರನ ಹೆಣ ಕಂಡು ಆದ ಅನಿರೀಕ್ಷಿತ ಆಘಾತ ಓದುಗನ ಮೈ 
ಜುಮ್ಮೆನಿಸುತ್ತದೆ. “ ಹುಣ್ಣಿಮೆ ಚಂದಿರ ” ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಇರುವ ಎಲ್ಲ ಸುಂದರ ಮಧುರ ಅರ್ಥ 
ಸಾಹಚರ್ಯಗಳು ನಿಷ್ಕರುಣವಾಗಿ “ ಹೆಣ' ದ ಅರ್ಥಗಳೊಡನೆ ಘರ್ಷಣೆಯ ಸುಳಿವೂ ಕೊಡದಂತೆ 
ಬೆರೆತುಬಿಟ್ಟಿವೆ. ಯಾವುದೇ ವಿವರಣೆಯ ಅಗತ್ಯವಿಲ್ಲದೆ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ನಾಟುವ, ಚಿಂತಿಸಿದಷ್ಟೂ 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಊರುತ್ತ ಹೋಗುವ ರೂಪಕ ಇದು. 
- ನಾಲ್ಕನೆಯ ಪದ್ಯ - ಖಂಡ ಕವನದ ಶಿಖರ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. ಹಿಂದಿನ ಎಲ್ಲ ವಿಚಾರ , 
ಭಾವನೆ, ಪ್ರತಿಮೆಗಳ ಬೆಳವಣಿಗೆಯ ಅಂತಿಮ ಬಿಂದು ಇಲ್ಲಿದೆ. ಕೆಲವು ಉದಾಹರಣೆಗಳನ್ನು 
ಗಮನಿಸಿ, I( 2) ರ ಆಚೆದಂಡಿ III ( 3) ರ ಕಪ್ಪರಿಸುವ ಮುಗಿಲು IV (3 ) ರ ಚಂದಿರನ ಹೆಣ 
ತೇಲುವ ಮುಗಿಲು ; II ( 2) ರ “ ಗಾಳಿ ” IV (3 ) ರ “ ತೇಲುತಾ ” ಜೊತೆ ಪಡೆವ ಸಂಬಂಧ ; 
II(1) ರ ( ಕೆಂಪು ” III( 3) ರ “ಕೆಂಡ”, IV ( 3) ರ “ ಚಂದಿರನ ಹೆಣ ” ಗಳ ಸ್ಪರ್ಶ ಮತ್ತು 
ದೃಶ್ಯ ಸಾದೃಶ್ಯಗಳು ಇತ್ಯಾದಿ. 


ಐದನೆಯ ಪದ್ಯಖಂಡ : ನಾಕ್ಯ ಘಟಕಗಳು : 

_ V . ( 1 ) ನಿನ್ನ ಕಣ್ಣಿ ನಾಗ ಕಾಲೂರಿ ಮಳೆಯು 

( 2) ನಡ ನಡಕ ಹುಚ್ಚನಗಿ ಯಾಕ ? 

( ಹನಿ ಒಡೆಯಲಿಕ್ಕೆ ಬಂದಂಥ ಮೋಡತಡಧಾಂಗ ಗಾಳಿಯ ನೆವಕ) 
ಅತ್ತಾರೆ ಅತ್ತು ಬಿಡು 
(3) ಹೊನಲು ಬರಲಿ 
( 4 ) ನಕ್ಯಾಕ ಮರಸತೀ ದುಕ್ಕ 
( 5) ಎವೆ ಬಡಿಸಿ ಕೆಡವು 
(6) ಬಿರಿಗಣ್ಣು ಬ್ಯಾಡ 
( 7) ತುಟಿಕಚ್ಚಿ ಹಿಡಿಯದಿರು ಬಿಕ್ಕ 


ಮೊದಲು ಓದಿದಾಗ ಈ ಪದ್ಯ - ಖಂಡ ಅನಗತ್ಯ , ಹೋಲಿಕೆಗಳು ಹೊರಗಿನಿಂದ ಎಳೆದು ತಂದವು 
ಅನ್ನಿಸಿತ್ತು . ಆದರೆ , ನಿಜವಾಗಿ ಇದು ಕವನಕ್ಕೆ ಅತ್ಯುತ್ತಮ ನಿಲುಗಡೆ, ಭಾವಶಮನಕ್ಕೆ ಉತ್ತಮ 
ಉದಾಹರಣೆ. 
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V ( 1) “ ನಿನ್ನ ... ಮಳೆಯು ಹಿಂದಿನ ಪದ್ಯಖಂಡಗಳ ಮುಗಿಲನ್ನು ಕುರಿತ ಮಾತುಗಳ 
ಬೆಳವಣಿಗೆಯ ಸಹಜ ನಿಲುಗಡೆ ಇಲ್ಲಿದೆ . ಹಿಂದೆ ನೋಡಿರುವಂತೆ ಮುಗಿಲಿಗೂ ಸಾವಿಗೂ 
ಸಂಬಂಧವಿದೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಮುಗಿಲಿಗೂ ಮಳೆಗೂ ಸಹಜ ಸಂಬಂಧ, ಮಳೆ ಸಾವಿನ ಸಹಜ 
ಪರಿಣಾಮವಾದ ಅಳುವಿನ ಸೂಚಕ. ಇಲ್ಲಿ ಕಾಲೂರಿ' ಎಂಬ ಮಾತು ದುಃಖದ ಸ್ಥಿರತೆ ಅಥವಾ 
ಬಲಾಡ್ಯತೆ ಅಥವ ಫೋ ರ್ಸನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. ಅವಳ ನೋಟವೇ ಇಡೀ ಕವನದ ಕೇಂದ್ರ , 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿರುವ, ಇಡೀ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವಕ್ಕೆ ಘಾತಿಸಿರುವ ದುಃಖದ ವ್ಯಕ್ತರೂಪವಾಗಿ ನೋಟ ಮತ್ತು 
ಕಣ್ಣಿನಲ್ಲಿ ಕಾಲೂರಿರುವ ಮಳೆ ( ಆಳು ) ತುಂಬ ಉಚಿತವಾಗಿ ಬಂದಿವೆ. 

V ( 2) 'ನಡನಡಕ ... ಅತ್ತುಬಿಡು' ಇದು ಸಾವಿನ ಗಾಢ ಅನುಭವಕ್ಕೆ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುವ ದಾರುಣ 
ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಥವಾಗಿ ಹಿಡಿದಿಡುವ ಭಾಗ, ಪಲ್ಲವಿಯ “ ನೀ ಹಿಂಗ ನೋಡಬ್ಯಾಡ ನನ್ನ ' 
“ ನೀ ಹೀಂಗ ನೋಡಿದರ ”, T ( 4)ರ “ ಯಾಕೆ ನೋಡತೀ ಮತ್ತ ಮುತ್ತ ಇತ್ತ ” IV (1) ರ 
“ಹೊಳೆಹೊಳೆವ ಹಾಂಗ ಕಣ್ಣಿರುವ , ಹೆಣ್ಣ ” II (4) ರ “ ಸಾವನ ತನ್ನ ಕೈ ಸವರಿತಿಲ್ಲಿ ” IV ( 3) ರ 
“ ದಿಗಿಲಾಗಿ ಅನ್ನ ತದ ” ವಾಕ್ಯ ಘಟಕಗಳೊಡನೆ ಸೇರಿಕೊಂಡು ಇಲ್ಲಿನ ಮಾತು ಬಲ ಪಡೆದಿದೆ. ಮತ್ತು 
ಈ ಎಲ್ಲ ದಿಗಿಲು, ಭೀತಿ, ದಾರುಣತೆ, ಅಳಲೂ ಆಗದ ಸ್ಥಿತಿ ಇವೆಲ್ಲ ಆ ನೋಟದಲ್ಲಿ, ಕಣ್ಣಿನಲ್ಲಿ 
ಕಾಲೂರಿನಿಂತು ಗಾಳಿಯ ನೆವಕ್ಕೆ ಕಾದಿರುವ ಹನಿ ಒಡೆಯದಿರುವ ಮೋಡದ ಪ್ರತಿಮೆಯಲ್ಲಿ 
ಬೆರೆತಿವೆ. “ ಅತ್ತಾರೆ ಅತ್ತು ಬಿಡು ಹೊನಲು ಬರಲಿ ” : ಇದು ಬಹುಶಃ ಆತ ಹೇಳಬಹುದಾದ 
ಒಂದೇ ಒಂದು ಸಮಾಧಾನ, ನಾ ಹ್ಯಾಂಗ ನೋಡಲಿ ನಿನ್ನ ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಇರುವ, ಬಹುಶಃ, 
ಏಕೈಕ ಉತ್ತರ. ಹುಚ್ಚು ನಗೆಯನ್ನು , ಬರದೆ ತಡೆದಿರುವ ಅಳುವಿನ ನೋಟವನ್ನು ಅತ ಹೇಗೆ 
ನೋಡಿ ಸಹಿಸಬಲ್ಲ, ಇನ್ನೆಂಥ ಪ್ರತಿನೋಟದ ಸಮಾಧಾನ ನೀಡಬಲ್ಲ ? 

V ( 4) ` ನಕ್ಕಾಕ ಮರಸತಿ- ದುಕ್ಯ ' ಈ ಮಾತಿಗೆ IV ( 1) ರ “ ಇಬ್ಬನಿ ತೊಳೆದರೂ 
ಹಾಲು ಮೆತ್ತಿದ ಕವಳಿ ಕಂಟಿಯ ಹಣ್ಣು ” ಎಂಬುದರೊಡನೆ ಸಂಬಂಧವಿದೆ. ನಕ್ಕು ದುಃಖವನ್ನು 
ಮರೆಸಲಾಗದು. ಇಬ್ಬನಿ ತೊಳೆದರೂ ಕವಳಿ ಹಣ್ಣಿಗೆ ಮೆತ್ತಿರುವ ಹಾಲಿನ ಕರೆ ಹೋಗದು . 
ಅತ್ತರೂ ದುಃಖ , ದುಃಖದ ಹೆಜ್ಜೆ ಗುರುತು ಹಾಗೇ ಉಳಿಯುತ್ತದೆ. ಆದರೂ ಅಳುವುದು ವಾಸಿ . 
ಅಲ್ಲದೆ ಈಗ ಬರಬೇಕಾಗಿರುವುದು “ ಅಳುವಿನ ಹೊನಲು ”. ಯಾವ ಕರೆಯ ಮೆತ್ತಿಕೊಂಡು 
ಉಳಿಯದಂತೆ ಕೊಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಹೋಗಬಲ್ಲ ಪ್ರವಾಹ, IV (1 ) ರ “ಹೊಳೆ ಹೊಳೆವ ” ಎಂಬ ಮಾತು 
ಮೊದಲ ಬಾರಿ ಕವನ ಓದಿದಾಗ ಆ ಪದ್ಯ - ಖಂಡದ ಸಂದರ್ಭಕ್ಕೆ ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ ಅನ್ನಿಸಿತ್ತು . 
ಆದರೆ V ರ “ ನಕ್ಕಾಕ ಮರಸತೀ ದುಕ್ಕ ” ಮತ್ತು “ ಹುಚ್ಚುನಗಿ ” ಎಂಬ ನಗುವಿನ ಅಸಹ 
ಜತೆಗಳನ್ನು ಸೂಚಿಸುವ ಪದಗಳೊಡನೆ ನೋಡಿದಾಗ ಆ “ಹೊಳೆ ಹೊಳೆವ ” ಎಂಬ ದ್ವಿರುಕ್ತಿ 
ಹಿಸ್ಟೀರಿಯದ ಅಂಚಿನಲ್ಲಿರುವ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಕಣ್ಣಿನ ಹೊಳಪನ್ನು ಸೂಚಿಸುವಂಥದು, ಸೂಕ್ತವಾದದ್ದು 
ಅನ್ನಿಸುತ್ತದೆ, 

v ( 5) , ( 6), ( 7) : 'ಎವೆ ಬಡಿಸಿ ಕೆಡವು, ಬಿರಿಗಣ್ಣು ಬ್ಯಾಡ, ತುಟಿಕಚ್ಚಿ ಹಿಡಿಯ 
ದಿರು ಬಿಕ್ಕ ' ಇಲ್ಲಿನ “ ಬಿರಿಗಣ್ಣು ” II ( 4) ರ ಮಾರಿಯ ಜೊತೆ ಸಂಬಂಧ ಪಡೆದಿದೆ. ಆಕೆಯ 
ನೋಟದ ತೀವ್ರತೆ ಹೆಚ್ಚಿ ಭೀತಿಗೊಳಿಸುವಂತಿರುವುದನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. ಇದೊಂದೇ ಸಾಲಿನಲ್ಲಿ 
ಬರುವ ಐದು ಕ್ರಿಯಾಪದಗಳಲ್ಲಿ ಬಡಿಸಿ, ಕೆಡವು, ಬ್ಯಾಡ, ಕಚ್ಚಿ ಹಿಡಿಯದಿರು, ತಡೆಯಲೇ 
ಆರದ ದುಃಖದ ಒತ್ತಡವನ್ನು ಭಾಷೆ ತನ್ನ ಎಲ್ಲ ಸಾಮರ್ಥದಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದಿಟ್ಟಿದೆ. ತಾಗೆ ನೋಡಿದರೆ 
ಇಡೀ ಸಾಲು ಕ್ರಿಯಾಸೂಚಕ ಪದಗಳೇ ಆಗಿದೆ ಎನ್ನಬಹುದು. 

ಕೊನೆಯ ಪದ “ ಬಿಕ್ಕ ” ಎಂಬುದಂತೂ ಕವನಕ್ಕೆ ಅದ್ಭುತವಾದ ನಿಲುಗಡೆಯನ್ನು ಒದಗಿಸಿದೆ . 
ಬಿಕ್ಕ ” ಎಂಬ ಪದದ ಉಚ್ಚಾರಣೆಯ ಭೌತಿಕ ಕ್ರಿಯೆಯ ಅಳುವಿನ ಆರಂಭದ ಭಾವವನ್ನು 
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ಅಭಿನಯಿಸಿ ತೋರಿಸುವಂತಿದೆ. ಅರ್ಥ -ಉಚ್ಚಾರಣೆಗಳ ಹೊಂದಾಣಿಕೆ ಗಮನಾರ್ಹ. ಅಂದರೆ, 
ಅಳುವಿನ ಆರಂಭದೊಡನೆ ಕವನ ನಿಲುಗಡೆಗೆ ಬರುತ್ತದೆ. ಇಡೀ ಕೊನೆಯ ಪದ್ಯಖಂಡದಲ್ಲಿ ಅವನ 
ಅಸ್ತಿತ್ವವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವ ಪದವಿಲ್ಲ, ತೀವ್ರ ದುಃಖದಲ್ಲಿನ ತಾದಾತ್ಮ ಇಲ್ಲಿ ಶಿಖರಸ್ಥಿತಿ ಮುಟ್ಟಿದೆ. 
ಕೊನೆಯ ಪದದೊಡನೆ ಆತನೂ ಬಿಕ್ಕುತ್ತಾನೆ ಎಂದರೆ ಕವನದ ಅರ್ಥ ಪರಿಧಿಯಿಂದ ದೂರ 
ಹೋದಂತೆ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. 


ಹೀಗೆ ಕವನವೊಂದನ್ನು ಬಗೆ' ಯುವ ಔ ಚಿ ತ್ಯವೇ ನು ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಬಹುದು . 
ಡಾ . ಕೆ. ಕೃಷ್ಣಮೂರ್ತಿಯವರು ಅನುವಾದಿಸಿರುವ ಕನ್ನಡ ಧ್ವನ್ಯಾಲೋಕಮತ್ತು ಲೋಚನಸಾರ ' ದ 
ಈ ಎರಡು ಮಾತುಗಳನ್ನು ಉದ್ಧರಿಸಲು ಬಯಸುತ್ತೇನೆ : “ ಪದಗಳ ಅರ್ಥ ಜ್ಞಾನದ ಮೂಲಕವೇ 
ವಾಕ್ಯದ ತಾತ್ಪರ್ಯವು ಹೇಗೆ ತಿಳಿಯುವುದೋ , ಹಾಗೆಯೇ ವಾಚ್ಯವಾದ ಅರ್ಥದ ಅನುಸಂಧಾನ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿಯೇ ವ್ಯಂಗ್ಯಾರ್ಥವು ಪ್ರತೀತವಾಗುವುದು ಮೊದಲನೆಯ ಉದ್ಯೋತ 
, ಕಾರಿಕೆ 
೧೦ ರವೃತ್ತಿ . “ ಯಾರು ಪೂರ್ಣ ಸಹೃದಯನಲ್ಲವೋ ಅವನಿಗೆ ಮಾತ್ರ ವಾಚ್ಯಾರ್ಥ ವ್ಯಂಗ್ಯಾರ್ಥಗಳ 
ನಡುವೆ ಕ್ರನು ಅನುಭವಕ್ಕೆ ಬರುವುದು ... ಸಹೃದಯತೆಯ ಪರಾಕಾಷ್ಠೆಯನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ ದವನಿಗೆ 
ಅಭ್ಯಾಸ ಬಲದಿಂದ......ಕ್ರವು ಪ್ರತೀತಿಯಿಲ್ಲದೆಯೇ ವ್ಯಂಗಾರ್ಥದ ಅರಿವುಂಟಾಗುವುದು ” 
- ಪುಟ 23 - 24ರ ಅಡಿಟಿಪ್ಪಣಿ. . 

ಕವನವನ್ನು ಓದುವಾಗ ಸಹೃದಯವಾಗಿದ್ದರೂ ವಿಶ್ಲೇಷಿಸುವಾಗ ಆ ಸಹೃದಯತೆ ಇರುವುದು 
ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ, ವಿಶ್ಲೇಷಣೆ ಅಂದರೆ ಕವನದ ತಾತ್ಪರ್ಯ ಅಲ್ಲ, ಕವನ ಇಷ್ಟು ಚೆನ್ನಾಗಿದೆ ಓದಿ 
ಅಂತ ಮಾಡುವ ಪ್ರಚಾರವಲ್ಲ, ಕವನ ಓದಿದಾಗ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಹೀಗನ್ನಿ ಸತು ಅಂತ, ಕವನವನ್ನು 
ಮರೆತು , ಸ್ವಂತ ಮನಸ್ಸಿನ ಸೂಕ್ಷ್ಮತೆ, ಅಭಿರುಚಿಗಳನ್ನು ನಯವಾಗಿ ಪ್ರದರ್ಶಿಸುವುದೂ ಅಲ್ಲ . 
ವಿಶ್ಲೇಷಣೆ ಅ೦ದರೆ ಕವನವು ಉಂಟುಮಾಡಿದ ಅನುಭವಗಳ ಕಾರಣವನ್ನು ಬುದ್ಧಿ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ಮಂಡಿಸುವ ಕ್ರಿಯೆ . ಹೀಗೆ ಕಾರಣಗಳನ್ನು ಮಂಡಿಸುತ್ತಾ ಓದುಗರ ಅರಿವಿಗೆ ಬರದೆ ಹೋಗ. 
ಬಹುದಾದ ಅರ್ಥದ ಸಾಧ್ಯತೆಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದಿಡಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತದೆಂದರೆ ಮಾತ್ರ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆಗೆ 
ಬೆಲೆ ಬರುತ್ತದೆ. “ ನೀ ಹೀಂಗ ನೋಡಬ್ಯಾಡ ನನ್ನ ' ಕನ್ನಡದ ಉತ್ತಮ ಕವನಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು, 
ಓದುಗನನ್ನು ಗಾಢವಾಗಿ ಕಲಕುವ, ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಗುಂಗುಹಿಡಿಸುವ ಕವನ. ಕವನದ ಬಗ್ಗೆ ಓದುಗರ 
ಅರಿವನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪವಾದರೂ ಹೆಚ್ಚಿಸಿದರೆ ಈ ಬರಹ ಸಾರ್ಥಕವೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತೇನೆ. 


234 0 ರುಜುವಾತು 


ಚಂದ್ರಶೇಖರ ಪಾಟೀಲರ ' ಒಂದಾನೊಂದು 
ಕಾಲಕ್ಕ , ಅಂದ್ರ ....: ಅ, ಇ, ಈ , ಒ ' 


೧ ಡಾ , ಪೋಲಂಕಿ ರಾಮಮೂರ್ತಿ 


ಒಂದು ಸೆಟೈರ್‌ ಕವನ ಏನೇನು ಅನುಭವದ ಆಯಾಮಗಳನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳಬಹುದು, ಎಷ್ಟು 
ಸಂಕೀರ್ಣವಾದ ಧ್ವನಿ, ಸಂವೇದನೆಗಳನ್ನು ಮೈಗೂಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು, ಹಾಗೂ ಒಂದು 
ದರ್ಶನದ ಮಟ್ಟಕ್ಕೆ ಏರಬಲ್ಲುದು ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಒಂದಾನೊಂದು ಕಾಲಕ್ಕ , ಅಂದ್ರ ಕವನ 
ಒಂದು ಶ್ರೇಷ್ಠ ಉದಾಹರಣೆಯಾಗಿದೆ. ಅದನ್ನು ಓದುವ ಒಂದು ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. 

ಒಂದಾನೊಂದು ಕಾಲಕ್ಕೆ , ಅಂದ್ರ 
31 ವರಸದ ಹಿಂದ 
ಕರೇ ಕತ್ತಲ ರಾತ್ಪಾ ಗ | 
ದಿಲ್ಲಿ ಕೆಂಪು ಕಾಟಿ ಮಾಲ 
ಗುಲಾಬಿ ಮುಟಗೊಂಡ ಒಬ್ಬ ಮನಶ್ಯಾ 
ಹಗ್ಗ ಜಗಿದ ಕೂಡಲೇ . 
ಕೇಸರಿ - ಬಿಳಿ - ಹಸುರು ಬಣ್ಣದ ಒಂದ ಅರಬೀ ತುಂಡ 
ಉಚಿಂತಂತ . 
ಬಣ ಬಣ ದ ಹೂವಿನ ಪಕಳಿ 
ನೆಲಕ ಬಿದ ನಂತ 
ಕರೇ ಕಾವಳದ ಮುಗಲ ತುಂಬಾ 
ಬಿಳೇ ಹಕ್ಕಿ ಹಾರಾಡಿದನಂತ... 
ಹಿಂಗ, ಅಂತಕ ಅಂತ ಕೂಡಿ ಸಂತಿ ಅಗಿತ್ತ೦ತ 
51 ವರಸದ ಹಿಂದ, ಅಂದ. 
ಒಂದಾನೊಂದು ಕಾಲಕ್ಕ . 
ಇದ್ದಿತು ಇದೀತು 
ಮುಂಜಾನೆ ಬೆಳೆಗೆ ಹರದ ಮಾಲ ಸೂಾನ ಬೆಳಕಿನಾಗ 
ಈ ಬಣ್ಣ ದ ಬಣ್ಣಾ ನೋಡನು . 
ನೋಡರನೋಡನು . ಅಂದು 
ಬೆಳಗ ಹರೀವಲು ! ಅವನೌನ, 
31 ನರಸಾದೂ ಬೆಳಗ ಹರೀವಲು 
ಮೂಡೋ ಸೂರಾ ಮೂಡೋ ಟೈಮಿಂಗ 
ಮೂಡಲಿಲ್ಲಾ ಅಂದ್ರ , 
ಬೆಳಗ ಹರೀಲಿಲ್ಲಾ ಅಂದ್ರ .... 


ಜುಲೈ - ಸೆಪ್ಟೆಂಬರ್‌ 83 0 235 


ನಾವ ಒಂದೊಂದು ಕಿಡೀ ಆಗಿ. 
ದೀಪದ ಹುಳಾ ಆಗಿ ಕೊಳ್ಳಿ ದೆವ್ವ ಆಗಿ 
ಮುಗಿಲಿನ ಹೊಟ್ಟ ಚರಕ ಅ೦ತ 
ಕೊಲೆ ಮಿಂಚಾಗಿ ಕೊರದ ಬಿಟ್ರ 


ಆ ಸೂಾನ ಹಂಗೂ ಹರೀತೇತಿ 
ಬೆಳಗ ತಾನ ಹರಿತೇತಿ 
ಕರೇ ಮುಗಲಾಗ ಕಲಾ ಬಿಲ್ಲಿ 
ಆಗಿ ಹೋದ ಬಿಳೇ ಹಕ್ಕಿ 
ಮತ್ತ ನೆಲಕ ಬರತಾವು. 
ನೆಲ ಹಿಡಿದ ಹೂವಿನ ಪಕಳಿ 
ಹೊಟ್ಟಾ ಗಿ೦ದ ತಾಜಾ ಹೂ 
ಮತ್ತ ಅರಳಿ ಬರತಾವು. 


ಒಂದಾನೊಂದು ಕಾಲಕ್ಕಲ್ಲ ; 
ಈ ಇವತ್ತಿನ 


ಕವನದ ಮೊದಲ ಸಾಲಾದ “ ಒಂದಾನೊಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ, ಅ೦ದ್ರ ' ಎಂಬ ಕಥೆ ಹೇಳುವ 
ಧಾಟಿ, ಹೇಳುತ್ತಿರುವ ಕಥೆಯನ್ನು ದಂತಕ ಮಾಡುವದಲ್ಲದೆ ಅದನ್ನು ಭೂತದ, ಒಂದಾನೊಂದು 
ಕಾಲದ ಅನಂತತೆಗೆ ತಳ್ಳಿಬಿಡುತ್ತದೆ. ಆದರೆ, ಆ ಕಥೆ, ಕೇವಲ 31 ವರಸದ ಹಿಂದ' ನಡೆದ, 
ನಮ್ಮ ನೆನಕೆಯಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ವರ್ತಮಾನದ ಹಸುರಾಗಿಯೇ ಉಳಿದಿರಬಹುದಾದ, ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಚಾರಿತ್ರ್ಯ 
ಘಟನೆಯಾದರೂ ಅದರ ಮಿಥ್ಯತೆ, ಅದರ ಚಾರಿತ್ರಿಕ ಸುಳ್ಳು ಅದನ್ನು ದಂತಕವೂ ಭೂತವೂ 
ಆಗಿಸಿಬಿಟ್ಟಿದೆ. ಆ ಮಿಥ್ಯಕಥೆಯ ವಿವರಣೆಕೊಡುತ್ತಾ ಅದರ ಮುಂದಿನ ಸ್ಟಾಂಜಾ ಮೊದಲೆರಡು 
ಸಾಲನ್ನು ಹಿಂದುಮುಂದುಮಾಡಿ ವರ್ತಮಾನವನ್ನೇ ಭೂತಗೊಳಿಸಿಬಿಡುತ್ತದೆ: 


_ 31 ವರಸದ ಹಿಂದೆ , ಅಂದ್ರ 
ಒಂದಾನೊಂದು ಕಾಲಕ್ಕೆ 


ಈ ಕಥೆಯಲ್ಲಿಯಾದರೋ ದಂತಕ ಸಾಮಗ್ರಿ ಸಾಕಷ್ಟಿವೆ ; ಕೋಟೆ ಇದೆ, ಗುಲಾಬಿ 
ಮುಡಿದ ರಾಜಕುಮಾರನಿದ್ದಾನೆ, ವಿಜಯಪತಾಕೆ ಇದೆ, ಪುಷ್ಪವೃಷ್ಟಿ ಇದೆ. ಈ ಕಥೆ ಕನಸಿರ 
ಬಹುದು, ಭ್ರಮೆ ಇರಬಹುದು, ಭೂತಚೇಷ್ಟೆ ಇರಬಹುದು ಎನ್ನುವುದಕ್ಕೆ ಇದು ಕರೇಕಲ 
ರಾತ್ರಾಗ' ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ಈ ಅಕಾಲದ, ಅಪಮುಹೂರ್ತದ, ಅಕಾರ್ಯ , ಅ. ಘಟನೆ 
( non - event) ಹೀಗಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಈ ನಾನೆ . ಈವೆಂಟಾದ ಘಟನೆ ಒ೦ದು ಕಾಲ, ದೇಶಕ್ಕೆ 
ಸೀಮಿತವಾಗಿರದೆ ಸಾರ್ವತ್ರಿಕವಾಗಿ ಎಲ್ಲಾ ಕಾಲ ದೇಶಗಳಿಗೂ ಅನ್ವಯಿಸುವ ಪ್ರತಿಮಾ 
ವಿಶೇಷವಾಗಿದೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಇಂತಹ ದೇಶಭಕ್ತಿಯ ಆಷಾಢಭೂತಿ, ಧ್ವಜಾರೋಹಣಗಳ ಠಕ್ಕು , 
ಸ್ವಾತಂತ್ರೋತ್ಸವಗಳ ಶಾಸ್ತ್ರ , ರಿಚುವಲ”, ಎಲ್ಲಾ ಕಾಲದೇಶಗಳ ಸಾಮಾನ್ಯ ರಾಜಕೀಯ 
ವಂಚನೆಯಾಗಿದೆ. 
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' ಗುಲಾಬಿ ಮುಟಗೊಂಡ ಒಬ್ಬ ಮನಸ್ಯಾ ', ಅಂದರೆ ಹೂ ಮುಟಗೊಂಡ, ಹೂಮುಟ 
ಗೊಳ್ಳುವ ಕಾರ್ಯದಿಂದ ಹೆಣ್ಣಾದ, ಹೆಣ್ಣಿಗೆ ಮನಸ್ಯಾ ' ಕೆಂಪು ಕ್ವಾಟೇ ಮಾಲ' ನಿಂತಿದ್ದಾನೆ. 
ಅವನು ' ಕೆಂಪು', ಕೋಟೆಯ ' ಕೆಂಪು', ಅಂದರೆ ಗುಲಾಬಿ, ಮುಡಿದವನಾದ್ದರಿಂದ ಅವನು 
ಸಾಂಕೇತಿಕವಾಗಿ ಅದರ ಒಡೆಯ , ರಾಜಕುಮಾರ ; ಆದರೆ ಅವನು ಮಾಡುವ ಕಾರ್ಯ 
“ ಹಗ್ಗ ಜಗ್ಗು ' ವುದು , ಒಂದು ಹಾಸ್ಯಾಸ್ಪದವಾದ, ಹೂಮುಡಿದ ಹೆಣ್ಣು ಸಾಮಾನ್ಯರು ನೀರು 
ಸೇದುವಾಗ ಮಾಡುವ ಹಗ್ಗ ಜಗ್ಗುವ ಕೆಲಸ, ಅದರ ಪರಿಣಾಮವಾದರೋ ಇನ್ನೂ ನಿಕೃಷ್ಟ 
( ಅರಬೀ ತುಂಡೊಂದು (ಉಚಿಗೊಳೋದು, ಇಲ್ಲಿ ಅರಬೀ ತುಂಡು ಒ೦ದು ಬರಿಯ piece of 
Tag, ಬಟ್ಟೆಚೂರಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ ; ಈ ಕವನದ ಭಾಷೆಯೇ ತಮ್ಮ ನಿತ್ಯ ಜೀವನದ ಜೀವಂತ ಆಡು 
ಭಾಷೆಯಾಗಿರುವ ಶ್ರೀಸಾಮಾನ್ಯರು ( ಅರವಿ' - ಎನ್ನುವ ಪದವನ್ನು , ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಜಗಳಗಳಲ್ಲಿ, 
ಮುಟ್ಟಿನ ಬಟ್ಟೆ (Sanitary towel ) ಎನ್ನುವ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಉಪಯೋಗಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇನ್ನು ಈ 
( ಅರಬಿ' ಮಾಡುವ ಕೆಲಸವಾದರೋ - ಉಚಗೊಳೋ ' ದು , ದನಕರುಗಳು , ಮಕ್ಕಳು (ಉಚಗೊಳ್ಳು ' 
ವಂತೆ, ಹಿಡಿತವಿಲ್ಲದೆ ನಡೆಯುವ ಮಲಮೂತ್ರ ವಿಸರ್ಜನಾಕ್ರಿಯ . ಇಲ್ಲಿ, ಕಟ್ಟಿದ ಬಟ್ಟೆ 
ಬಿಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳುವ ಕ್ರಿಯೆಯಾದರೂ , ಪದದ ಉಪಯೋಗ “ ಬಿಚಗೊಂತಂತ' ಎಂದು ಇರಬಹು 
ದಾಗಿತ್ತಾದರೂ ಹಾಗಿರದೆ ಉಚಗೊಂತಂತ' ಎಂದಿರುವುದರಿಂದ ಆ ಉಚಗೊಳ್ಳುವಿಕೆ (ಹೂವಿನ 
ಪಕಳಿ' ಯಾದ್ದರಿಂದ, ಈ ಪದ ಎರಡನೆಯ ಅರ್ಥವನ್ನು ಅರಬೀ ತುಂಡು' ಎಂಬ ಪದದ ಪ್ರಾಬಲ್ಯ 
ದಿಂದಲೂ , ಹೆಚ್ಚು ಒತ್ತಾಗಿ ಧ್ವನಿಸುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ ( ಅರಬೀ ' ಪದ ( ಅರೇಬಿಯಾ' ವನ್ನು ಧ್ವನಿ 
ಸುವುದರಿಂದ, ಅದೊಂದು ವಿಲಕ್ಷಣವಾದ ವಿಲಾಯತಿ ತುಂಡೂ ಆಗಬಹುದು; ಅಲ್ಲದೆ, ' ಕರೇ 
ಕತ್ತಲ ರಾತ್ರಾ ಗ' ಬಣ್ಣಗಳನ್ನು ಕಾಣುವ ಸಂಭವವೇ ಇಲ್ಲದ್ದರಿಂದ 'ಕೇಸರಿ - ಬಿಳಿ- ಹಸುರು' 
ಕಾಣಲಾಗದ ಬಣ್ಣಗಳ ( ಅಂತೆ - ಕಂತೆ ' ಯೇ ಆಗಿಬಿಡುತ್ತದೆ ; ಹಾಗೂ ಈ ಅರಬೀ ತುಂಡು' , 
ನಂಬಲಾಗದ ವಿಲಾಯಿತೀ ಕಣ್ಣು ಕಣ್ಣೂ ಇರಬಹುದು - ಇಡೀ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯೋತ್ಸವದಂತೆಯೇ ! 
ಮುಂದಿನ ಪರಿಣಾಮವನ್ನಾದರೂ ನೋಡಿ: 

ಬಣ್ಣ ಬಣ್ಣದಹೂವಿನ ಪಕಳಿ 


ನೆಲಕ ಬಿದ್ದ ನಂತ ......... 


ಇಲ್ಲಿ ಪುಷ್ಪವೃಷ್ಟಿಯಾಗಿಲ್ಲ : ಹೂವಿನ ಸತನವಾಗಿದೆ , ಹೂ ನೆಲಕಚ್ಚಿವೆ, ಮಣ್ಣು ಮುಕ್ಕಿವೆ 
' ನೆಲಕ ಬಿದ್ದಿವೆ. ಹಾಗೆಯೇ “ ಬಿಳೆ ಹಕ್ಕಿ ' - ' ಕರೇ ಕತ್ತಲಿ' ಗೆ ಈ ಬಿಳೆ ಹಕ್ಕಿ ' ಹೇಗೆ ನಿರ್ಮಲತೆ 
ಮತ್ತು ಪವಿತ್ರತೆಯ ಸಂಕೇತಗಳಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ, ಬಿಡುಗಡೆಯ , ಸ್ವಾತಂತ್ರ ದ (' ಹಕ್ಕಿ ) ಪ್ರತೀಕ 
ಗಳೂ ಎನ್ನುವುದನ್ನು ಗಮನಿಸಿ - ಆನಂದದಿಂದ ಹಾರಿ ಹಾಡುವುದಿಲ್ಲ, ಹಾರಾಡಿದವಂತ' ಇಲ್ಲಿ 
“ ಹಾರಾಡು' ಎನ್ನುವ ಪದ ' ಚಡಪಡಿಸು' , ( ಅಬ್ಬರಿಸು' ಗೊಂದಲಗೊಂಡು “ ಎಗರಾಡು' ಎನ್ನುವ 
ಅರ್ಥವನ್ನು ವ್ಯಂಜಿಸುತ್ತದೆ; ಅಲ್ಲದೆ ಮುಂದೆ ಬರುವ ಸ್ಟಾಂಜಾಗಳಲ್ಲಿ ಇದೇ ಕ್ರಿಯೆಯ ವಿವರವಿದೆ. 


ಕರೇ ಮುಗಲಾಗ ಕಲಾ ಬಿಲ್ಲಿ 
ಆಗಿಹೋದ ಬಿಳೇ ಹಕ್ಕಿ 


ನಡುರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಗೂಡಿನ ನೆಮ್ಮದಿಯಲ್ಲಿ ನಿದ್ರಿಸಬೇಕಾದ ಹಕ್ಕಿಗಳನ್ನು ' ಕರೇ ಕತ್ತಲ 
ರಾತ್ರಾಗ' ಹಾರಬಿಟ್ಟಾಗ ಅವುಗಳ ಕಳವಳ, ಗೊಂದಲ , ದಿಗ್ಧಮೆ ಹಾರಾಡು' ಪದ ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಚಿತ್ರಿಸುತ್ತದೆ. 


ಏಪ್ರಿಲ್ - ಬರ್ 83 0 237 


ಈ ' ಕರೇಕಲ ರಾತ್ರಿ ' ಯ ಕ್ರಿಯೆ , ಆ ಪದಗಳೇ ಸಂಕೇತಿಸುವಂತೆ, ಒಂದು ಹಿಂಸಾತ್ಮಕವಾದ, 
ಅಮಾನುಷ , ಅಮಾನವೀಯ ಕಾರ್ಯ - ಹೂ ಹಕ್ಕಿಗಳನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವ , ಹಿಂಸಿಸುವ ಪಾಶವೀಕೃತ್ಯ , 
“ ಕತ್ತಲ ರಾತ್ರಿ ' ಯ ರಾಕ್ಷಸೀ ಕೆಲಸ. ಇನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಸಂಗತಿಯಾದರೋ ಉತ್ಸವ 
( ಸ್ವಾತಂತ್ರೋತ್ಸವ) ವಲ್ಲ, ಸಾಮಾಜಿಕ ಸಂಭ್ರಮದ ಸೊಬಗಲ್ಲ, ಪೂಜೆ ಪುರಸ್ಕಾರಗಳಲ್ಲಿ 
ಪಾಲ್ಗೊಳ್ಳುವಿಕೆಯಲ್ಲ. ಅದೊಂದು ಗೊಂದಲದ ( ಸಂತಿ' - ಹೀಗ ಅಂತಕ ಅಂತ ಕೂಡಿ ಸಂತಿ 
ಆಗಿತ್ತಂತ'. 

ಇದು ವಾಸ್ತವದ ಭೀಕರತೆ - ಕನಸಿನ ಧ್ವಜಾರೋಹಣ ಕರೆಯುವ ಪುಷ್ಪವೃಷ್ಟಿ , ನನಸಿನ 
ಅರಬೀ ತುಂಡು ಉಚಗೊಂಡ ಹೂಹೆಣ. ಯಾವುದು ಎಲ್ಲಾ ಕಾಲ ದೇಶಗಳಲ್ಲೂ ಆದರ್ಶದಲ್ಲಿ, 
ಆಶಯದಲ್ಲಿ ಪರಮಪಾವನವೂ , ಜಗದ್ವಂದ್ಯವೂ ಆದ ರಾಷ್ಟ್ರಧ್ವಜವಾಗಿದೆಯೋ ಅದು ಅನುಭವದ 
ನಿಜದಲ್ಲಿ, ನಿಷ್ಟುರತೆಯಲ್ಲಿ, ಮುಟ್ಟಿನ ಅಥವಾ ಹೇಸಿಗೆ ಉಚ್ಚುವ ಬಟ್ಟೆ ಚೂರಾಗಿದೆ . 

ಆದರೆ ಆ ನನಸೆನಿಸಿಕೊಂಡ ಕನಸು ನಡೆದಿದ್ದಿರಬಹುದೇ ? 


ಇದೀತು ಇದ್ದಿತು 
ಮುಂಜಾನೆ ಬೆಳಗ ಹರದನಾಲ ಸೂಾನ ಬೆಳಕಿನಾಗ 
ಈ ಬಣ್ಣ ದ ಬಣ್ಣಾ ನೋಡನು 
ನೋಡ್ಕರನೋಡನು - ಅಂದ್ರ 
ಬೆಳಗ ಹರೀವಲು ! ಅವನೌನ, 
31 ನರಸಾದ್ರೂ ಬೆಳಗ ಹರೀವಲ್ಲು 


ಇಲ್ಲಿಯ ದ್ವಿರುಕ್ತಿಗಳ ಪ್ರಖರತೆಯನ್ನು ಗಮನಿಸಬೇಕು. ಮುಂಜಾನೆ', ' ಬೆಳಕು ಹರಿ ' , 
“ನೋಡನು' ಈ ಪದ, ಪದಪುಂಜಗಳು , ಮರುಕಳಿಸಿ, ಮರುಕಳಿಸಿ ಕನಸಿನ ಕನವರಿಕೆಯಂತೆ ಮತ್ತೆ 
ಮತ್ತೆ ಬರುತ್ತವೆ. ಇದು ಕಾಯುವವನ ಅದಮ್ಯ ಆಶಯವನ್ನು ಎತ್ತಿ ಸಾರುವಂತೆಯೇ , ಅವನ 
ಹಠವನ್ನೂ , ಅವನ ಒಂದು ರೀತಿಯ ಮರಳುಹಿಡಿದವನ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನೂ , ಹುಚ್ಚನ ಪಟ್ಟ ನ್ನೂ , 
ಧ್ವನಿಸುತ್ತದೆಯಾದರೂ , ಅದರೊಳಗಡೆಯೇ ಎಚ್ಚರದ ಕಿಡಿ ಇದೆ - ಈ ಶಬರಿಯಂತೆ ಕಾಯು 
ಕೂತವನಿಗೆ ವಾಸ್ತವದ ನಿಜ ಅರಿವಿದೆ ; ಅದಕ್ಕೆಂದೇ ಅವನು “ ಈ ಬಣ್ಣದ ಬಣ್ಣಾ ನೋಡನು? 
ಅನ್ನಬಲ್ಲ ಐರನಿಯ ಎಚ್ಚರದವನು ; “ ಅವನೌನ' ಎಂದು ಬಯ್ಯಬಲ್ಲ ಸಿಟ್ಟಿನ ಬಿಸಿಯವನು ; 
ವಾಸ್ತವ ಪ್ರಪಂಚದ ನಿಜದಲ್ಲಿ ನಿಂತವನು. ಅವನಿಗೆ ಪ್ರಕೃತಿಯ ಚಲನವಲನಗಳ , ನಿಯಮ 
ನಿಷ್ಠೆಗಳ ಅರಿವಿದೆ, ಪರಿಜ್ಞಾನವಿದೆ. ಅಂತಲೇ ಅವನು ಎಚ್ಚರದ ಪ್ರಶ್ನೆ ಕೇಳುತ್ತಾನೆ : 


ವಡೋ ಸೂರಾ ಮ ಡೋ ಟೈ ಮಿಗೆ 
ಮಡಲಿಲ್ಲಾ ಅಂದ್ರ , 
ಬೆಳಗ ಹರೀಲಿಲ್ಲಾ ಅಂದ್ರ ... 


ಈ ವಾಸ್ತವದ ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾರದಲ್ಲಿ , ಕಾಯುವ ಮಾನವ , ಜೀವನದ ಪಟು, ಜೀವಂತ ಜೀವಿ 
ಬೆಳಕನ್ನು ಕಂಡುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ತನ್ನ ಮತ್ತು ಸಮಾಜದ ಬೆಳಗನ್ನು , ಮುಂಜಾವನ್ನು , 
ಸೂರ್ಯೋದಯವನ್ನು ಕಂಡುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ : 


ನಾವ ಒಂದೊಂದು ಕಿಡೀ ಆಗಿ . 
ದೀಪದ ಹುಳಾ ಆಗಿ ಕೊಳ್ಳಿ ದೆವ್ವ ಆಗಿ 
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ಮುಗಿಲ ಹೊಟ್ಟ ಚರಕ ಅಂತ 
ಕೋಲ್ ಮಿಂಚಾಗಿ ಕೊರದ ಬಿಟ್ರ 


ಆ ಸೂರಾನ ಹಂಗೂ ಹರಿತೇತಿ 
ಬೆಳಗ ತಾನ ಹರೀತೀತಿ 


ಇಲ್ಲಿ ಕಾಯುವವ ತನ್ನನ್ನು ತಾನು ಕಂಡುಕೊಳ್ಳುವುದರಲ್ಲಿ ತನ್ನಲ್ಲಿರುವ ಅಂತಃ ಸತ್ವವನ್ನು 
ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವಲ್ಲಿ ಅಂದರೆ ತನ್ನ ಬೇಗೆ ಬಿಸಿಯಲ್ಲಿ ಅಡಗಿರುವ ಬೆಳಗು, ಮುಂಜಾವು, 
ಸೂರ್ಯೋದಯಗಳನ್ನು ಕಾಣುವಲ್ಲಿ , ಅಂದರೆ ಸ್ವಾವಲಂಬಿಯಾಗುವಲ್ಲಿ, ತಾನೇ ಸ್ವತಂತ್ರನಾಗುವಲ್ಲಿ 
ನಾಡಿನ ಸ್ವಾತಂತ್ರವಿದೆ, ಉತ್ಸವವಿದೆ, ಧ್ವಜಾರೋಹಣದ ಸಂಭ್ರಮವಿದೆ, ಪುಷ್ಪವೃಷ್ಟಿ ಇದೆ , 
ಪಕ್ಷಿಮುಷ್ಟಿ ಇದೆ : 


ಕರೇ ಮುಗಲಾಗ ಕಲ್ಲಾ ಬಿಲ್ಲಿ 
ಆಗಿ ಹೋದ ಬಿಳೇ ಹಕ್ಕಿ 
ಮತ್ತ ನೆಲಕ ಬರತ : ವು. 
ನೆಲಾಹಿಡಿದ ಹೂವಿನ ಪಕಳೀ 
ಹೊಟ್ಯಾಗಿಂದ ತಾಜಾ ಹೂ 
ಮತ್ತ ಅರಳಿ ಬರತಾವು 


- ಹಿಂದಿನ ಸ್ಟಾಂಜಾದಲ್ಲಿನ ಒಂದು ಕ್ರೂಷಿಯಲ್ ಪದವನ್ನು ಗಮನಿಸಬೇಕು : ' ಹರಿ' 
ಎನ್ನುವ ಶಬ್ದ ಮಾರಕವೂ ಪೂರಕವೂ ಆದ ವಿರುದ್ದಾರ್ಥಗಳ ವಿಶೇಷ ಕ್ರಿಯಾಪದ, ಇಲ್ಲಿ ಮೊದಲು 
ಭ್ರಮೆ, ಕನಸು, ಪರಾವಲಂಬನೆ..... ಹಂಗು' ' ಹರಿ ' ಯಬೇಕು : ಆ ಹರಿಯುವ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲೇ , 
ವಿಧ್ವಂಸಕ ಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲೇ , ಗಂಗೆಯಂತೆ ಹರಿಯುವ , ಬೆಳಕು ಹರಿಯುವ , ಸೃಷ್ಟಿಯ , ಸೃಜನಶೀಲ 
ಕಾರ್ಯವೂ ಹೊಮ್ಮುತ್ತದೆ. ಈ ' ಹರಿ' ಪದದಂತೆಯೇ , ಹಿಂದಿನ ಸಾಲುಗಳಲ್ಲೊಂದರಲ್ಲಿ ' ಬಣ್ಣ ' 
ಪದವೂ ಇಂಥ ವಿರುದ್ದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ವ್ಯಂಜಿಸುತ್ತಾ ಕಾಯುವವನ ಎಚ್ಚರವನ್ನು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿಯೇ 
ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಿದೆ. ಈ ಬಣ್ಣದ ಬಣ್ಣಾ ನೋಡನು' ಎಂಬಲ್ಲಿ ಎರಡನೆಯ ' ಬಣ್ಣ ' ಪದ ತನ್ನ 
ದೀರ್ಘದಲ್ಲಿಯೇ ಬಣ್ಣಾ ' ವ್ಯಂಗ್ಯವನ್ನು ಅಭಿನಯಿಸಿದೆ : ಬಟ್ಟೆ ಯ ಹೇಳಿಕೆಯ ಬಣ್ಣ 'ಕೇಸರಿ 
ಬಿಳಿ - ಹಸುರು' ಆದರೂ ಅದರ ನಿಜದ ರಂಗನ್ನು ಮುಟ್ಟಿನ ಅಥವಾ ಉಚಗೊಂಡ ಬಟ್ಟೆಯ 
ರಂಗನ್ನು ಮನದಟ್ಟು ಮಾಡಿಸಿದೆ. 

- ಈ ಅರಿವಿನ ಸ್ಫೋಟವೇ ಮುಂದಿನ ಸಾಲುಗಳ ದರ್ಶನಕ್ಕೆ ನಾಂದಿಯಾಗುತ್ತದೆ. ಕಾಯು 
ಕೂತ ಮಾನವ ಬೆಂದವನಿರಬಹುದು, ಅವನ ಬೇಗೆಯೇ ಕಿಡಿ ಯಾಗಬಲ್ಲುದು ; ಅವನು ಹುಲು 
ಮಾನವ , “ ಹುಳು ” ಇರಬಹುದು, ಆದರೆ ಅವನು “ದೀಪದ ಹುಳು' ; ಅವನು ಬರೀ ನೆರಳಾದ 
ದೆವ್ವ ' ವಿರಬಹುದು, ಆದರೆ ಅವನು “ಕೊಳ್ಳಿ ದೆವ್ವ ' ; ಅವನ ಹಸಿದ ಹೊಟ್ಟೆಯ ಹಸಿವಿನ 
ಬೇಗೆ ಅವನ ಹೊಟ್ಟೆ ಯನ್ನು “ ಚರಕ್ ' ಎಂದು ಸುಟ್ಟ ಹಾಗೆ ಅದು “ ಮುಗಿಲಿನ ಹೊಟ್ಟೆ ನೇ 
ಕೋಲ್ ಮಿಂಚಾಗಿ , 'ಕೊರದುಬಿಡ' ಬಹುದು, 

ಇದೀಗ ಎಚ್ಚತ್ರ ಮಾನವನ ಎಚ್ಚರದ ಬೆಚ್ಚನೆ - ಬೆಂಕಿ , ಬೆಳಕು , ಬೆಳಗು. ಇಲ್ಲಿ ' ಕರೇ 
ಕತ್ತಲ ರಾತ್ರಿ ', ' ಕರೇ ಕಾವಳದ ಮುಗಲು', ' ಕರೇ ಮುಗಲು ' ಎಂದು ಮೂರು ಸ್ಟಾಂಜಾಗಳಲ್ಲಿ 
ಪಲ್ಲವಿಯಾಗಿ ಬಂದ ಮುಮ್ಮಡಿ ಕತ್ತಲಿನೆದುರು, ತಮಸ್ಸಿನ ನಿರಂತರತೆ ಎದುರು, ಹೇಗೆ “ ಬಿಳೇ 
ಹಕ್ಕಿ ' ಯ ' ಬಿಳಿ' ಗಕ್ಕನೆ ಚಕಮಕಿಸಿ ದೀಪ್ತಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ, ( ಬೆಳಕಾಗುತ್ತದೆ (' ಬಿಳಿ' ಮತ್ತು 


ಜುಲೈ - ಸೆಪ್ಟೆಂಬರ್ 0 239, 


Cಬೆಳಕು', ' ಬೆಳಕಿ'ನಿಂದಲೇ ಬಂದ ಪದಗಳು) ಹಾಗೂ ಬೆಳಗಾಗುತ್ತದೆ, ಸೂರ್ಯೋದಯ 
ವಾಗುತ್ತದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಗಮನಿಸಬೇಕು. ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬೆಳಗಿಗಾಗಿ ಕಾಯ್ದು ಕೂತವನ ಸಂಕಲ್ಪ 
* ಬಿಳೇ ಹಕ್ಕಿ ' ಗಳ ದೃಶ್ಯದಲ್ಲಿ, ಬೆಳಕಿನ, ಬೆಳಗಿನ ದರ್ಶನದಲ್ಲಿ , ಸಾರ್ಥಕಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಇದೊಂದು 
ಬೆಳಗಿನ ಆಕಸ್ಮಿಕ ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕರಣ, 
- ಇಲ್ಲಿಯ ಮೊದಲ ಸಾಲಿನ ಮೊದಲ ಪದ - ' ನಾವ್ಯ ', ನಾವೇನೇ ಎಂಬುದು ಒತ್ತಿನ 
ಸಾಮಾಜಿಕ, ಸ್ವಾವಲಂಬನೆಯ ಪ್ರಜ್ಞೆ ಪದ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ನಾವು ನಮ್ಮ ಕಾಲಮೇಲೆ ನಾವು 
ನಿಂತು , ಕ್ರಾಂತಿಯ ' ಕಿಡಿ', 'ದೀಪ' ( ಕೊಳ್ಳಿ ' ಗಳಾದಾಗಲೇ , ಹೊರಗಿನ ಆ ಸೂಾನ ಹಂಗೂ 
ಹರೀತೇತಿ', ಅದರೊಂದಿಗೇನೇ , ಏಕ ಕಾಲದಲ್ಲೇ , ' ಬೆಳಗ ತಾನ ಹರೀತೇತಿ'. 


ಆಗಲೇ ಆ ' ಬೆಳಗಿನಲ್ಲೇ ಬೆಳವಣಿಗೆ ಇದೆ - ಜೀವೋತ್ಕರ್ಷದ ದರ್ಶನವಿದೆ : 


ಕರೇಮುಗಲಾಗ ಕಲ್ಲಾ ಬಿಲ್ಲಿ 
ಆಗಿಹೋದ ಬಿಳೇ ಹಕ್ಕಿ 
ಮತ ನೆಲಕ ಬರತಾವು 
ನೆಲ ಹಿಡಿದ ಹೂವಿನ ಪಕಳೀ 
ಹೊಟ್ಯಾಗಿಂದ ತಾಜಾ ಹೂ | 
ನುತ್ತ ಅರಳೀ ಬರತಾವು. 


ಮೇಲಿನ ಎರಡು ಸ್ಟಾಂಜಾಗಳಲ್ಲಿನ 'ಹೊಟ್ಟೆ ' ಪದಗಳನ್ನು ಗಮನಿಸಿ, “ ಮುಗಿಲ ಹೊಟ್ಟ ? 
ಯನ್ನು ' ಚರ್ ' ಅಂತ ಕೋಲ್ ಮಿಂಚಾಗಿ ಕೊರದು ಬಿಟ್ರ , ಎನ್ನುವ ಪ್ರಖರವಾದ ಲೈಂಗಿಕ 
ಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲಿ ಹೊಟ್ಟೆ ಲೈಂಗಿಕಾಂಗವಾಗಿದೆ ; ' ಹೂವಿನ ಪಕಳೀ ಹೊಟ್ಯಾಗಿಂದ ತಾಜಾ ಹೂ 
ಮ ಅರಳೀ ಬರತಾವು ಎನ್ನುವಲ್ಲಿ ' ಹೊಟ್ಟೆ' ಬಸಿರಾಗಿದೆ . ಮೇಲಿನ ಸ್ಟಾಂಜಾದ ಹಾಗೆಯೇ 
ಹೂವಿನ ಪಕಳಿ ನೆಲಕ ಬಿದ್ದವಂತ' ಎನ್ನುವಲ್ಲಿ ನೆಲ' ಶಬ್ದ ಸ್ಮಶಾನ' ವಾಗಿದೆ ; ಆದರೆ ' ಬಿಳೇ 
' ಹಕ್ಕಿ ಮತ್ತೆ ನೆಲಕ ಬರತಾವು' ಎನ್ನುವಲ್ಲಿ ಅದು “ ನೆಲೆ', ' ತಾವು', ' ವಾಸ' ವಾಗಿದೆ. 

ದರ್ಶನವನ್ನು ಹೊಳೆಸುವ, ಜೀವಾಶಯದ ನಂಬುಗೆಯ , ಈ ಸ್ಟಾಂಜಾದಲ್ಲಿನ ಪದಗಳೆಲ್ಲಾ 
ಗಟ್ಟಿ ಯಾದ ಪೂರಕ ಪದಗಳೆ : ಅದರ ಧಾಟಿಯೂ , ಕಣಿ ಹೇಳುವ, ಭವಿಷ್ಯವಾಣಿಯ , ಎರಡೆರಡು 
ಬಾರಿಯ ಅಭಯವಚನದಂತೆ, ಆಶ್ವಾಸನೆ ನೀಡುತ್ತದೆ ! ಮತ್ತ .... ಬರತಾವು' ಮತ್ತ..... 
ಬರತಾವು'- 


ಇನ್ನು ಈ ಕೊನೆಯ ಸಾಲುಗಳನ್ನು ನೋಡಿ: 

ಒಂದಾನೊಂದು ಕಾಲಕ್ಕಲ್ಲ ; 
ಈ ಇವತ್ತಿನ 


ಇಲ್ಲಿ ' ಒಂದಾನ್ ) ಒಂದು ಕಾಲಕ್ಕೆ ಎಂದು ಮೂರನೇ ಬಾರಿ ರಿಪೀಟ್ ಆಗಿರುವ ಸಾಲು 
ಗಳಲ್ಲಿನ ಭೂತವನ್ನೂ , ದೂರವನ್ನೂ ಧ್ವನಿಸುವ ಆರು ' ಒ ' ಕಾರಗಳ ಸಂದಟ್ಟಣೆಯೆದುರು 
ಮುಂದಿನ ಸಾಲುಗಳ, ವರ್ತಮಾನವ , ಸಾಮಾಕ್ಯವನ್ನೂ , ನಿತ್ಯವನ್ನೂ , ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕರಿಸುವ 
ಈ ' ಶಬ್ದದ ನಾಲ್ಮಡಿ ಒತ್ತಡವನ್ನೂ ಗಮನಿಸಿ. ಇಲ್ಲಿ ಸ್ವರವೇ ಶಬ್ದವಾಗಿ, ಶಬ್ದವೇ ಅರ್ಥವಾಗಿ, 
240 0 ರುಜುವಾತು 


ಅರ್ಥವೇ ತನ್ನನ್ನು ತಾನು ಅಭಿನಯಿಸಿಕೊಂಡ ಅನುಭವವಾಗಿದೆ. ಒಕಾರ ತನ್ನ “ ಒಂದಾನ್ 
ಒಂದು' ಪದದಲ್ಲಿ ಎಂದೋ ಎಲ್ಲಿಯೋ ಎಂಬ ಓಬೀರಾಯತೆಯನ್ನೂ , ಭೂತವನ್ನೂ , ದೂರವನ್ನೂ 
ವ್ಯಂಜಿಸುವಂತೆ ಈ ಕಾರ ತನ್ನ ಈ ಇ ( ವತ್ ) ಇನ, ಈ ಎಂಬ ಶಬ್ದಗಳಲ್ಲಿ ಈಗಿನ- ಇಲ್ಲಿಯ 
ವರ್ತಮಾನತೆಯನ್ನೂ , ಈ ಕ್ಷಣದ ನಿತ್ಯತೆಯನ್ನೂ ಕಣ್ಣು ಕಟ್ಟಿಸುತ್ತದೆ ; ಅಂದರೆ ಒಕಾರದ 
ಎಲ್ಲಿಯೋ - ಯಾವಾಗಲೋ ಈ ಕಾರದ ಈಗ - ಇಲ್ಲಿಯ ವರ್ತಮಾನದ ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕರಣ ದೆದುರು 
ಇರುವಿಲ್ಲದ, ಅಸ್ತಿತ್ವವಿಲ್ಲದ ( ಅಸ್ಥಿತ್ವವೂ ಇಲ್ಲದ) ಭೂತ ( ಎರಡರ್ಥದಲ್ಲಿಯೂ ) ವಾಗಿ ಬಿಡುತ್ತದೆ. 
ಇಲ್ಲಿ, ವರ್ತಮಾನದ ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕರಣ' ('ಕಣ್ಣು ಕಟ್ಟು ವಿಕೆ') ಎಷ್ಟು ಸಾರ್ಥಕವಾದ ಮಾತು 
ಎನ್ನುವುದಕ್ಕೆ “ ಈ ಕ್ಷಣಕ್ಕ ' ಎನ್ನುವ ಪದಗಳಲ್ಲಿನ “ ಈ ಕ್ಷಣ' ಎಂದರೆ 'ನೋಡುವಿಕೆ', 'ಕಣ್ಣಿಂದ 
ಕಾಣುವಿಕೆ' ಎನ್ನುವ ಪದ ಹೇಗೆ ಈಕ್ಷಿಸುವ, ಅಂದರೆ ಕಣ್ಣಿಂದ ನೋಡುತ್ತಿರುವ, ಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲಿಯೇ 
ಕ್ಷಣವನ್ನು , ಇನ್ಸ್ಟಂಟನ್ನು , ಅಂದರೆ ವರ್ತಮಾನದ ಈಗವನ್ನು , ನಿತ್ಯವನ್ನು , ದೃಗ್ಗೋಚರ 
ಗೊಳಿಸುತ್ತದೆ, ಕಾಣೆಯಾಗಿಸುತ್ತದೆ. ಹೇಗೆ ಇದು ಕ್ಷಣದ ಕಾಣೆ , ಕ್ಷಣ- ದರ್ಶನ, ನಿತ್ಯದ, 
ವರ್ತಮಾನದ, ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷೀಕರಣ ಎಂಬುದನ್ನು ಗಮನಿಸಬೇಕು, 

- ಹೀಗೆ ನಮಗೆ “ ಈ ಕ್ಷಣ ' ದಲ್ಲೇ (ಕಾಣೈಯಲ್ಲೆ ) ದೀಪ್ತಿಗೊಳ್ಳುವ ' ಕಣ ' ಭೂತದ 
ಅನಂತತೆ, ಅಗಮ್ಯತೆ ಎದುರು ಕಿಡಿಗೊಂಡ ವರ್ತಮಾನವಾಗಿ ಈ ಕವನದ ಅತ್ಯಂತ ಗಣನೀಯವಾದ 
ವರ್ತಮಾನ ಸಾಧನೆ , ರಿಯಲೈಜೇಷನ್ , ಆಗಿದೆ. 
- ಕವನದುದ್ದಕ್ಕೂ ಪುನರಪಿಸುವ ' ಒಂದಾನೊಂದು ಕಾಲ' ದ ಗುಂಗು, ನೀರಿನ ತಿರುಗಣಿ 
ತನ್ನ ತಿರುವಿನಲ್ಲೇ ಸೃಷ್ಟಿಸುವಂತೆ, ಒಂದು ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ ಗುರುತ್ವಾಕರ್ಷಣೆಯ ವರ್ತುಲವನ್ನು , 
ಚುಂಬಕದ ಸೆಳವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿಬಿಟ್ಟಿದೆ. ಈ ' ಒಂದಾನೊಂದು ಕಾಲ ' ಚಕ್ರದ ಸೆಳವಿನ ಸುತ್ತು , 
ಕವನದ ಕೊನೆಯ ಸ್ಟಾಂಜಾದ ಈ ಶಬ್ದಗಳ ಘರ್ಷಣೆಗೆ ಸಿಕ್ಕು ವರ್ತಮಾನದಲ್ಲಿ ಸ್ಫೋಟ 
ಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿಗೆ ಭೂತ ಸಾಯುತ್ತದೆ ; ವರ್ತಮಾನ ಮೈ ದಾಳುತ್ತದೆ. 

- “ ಒಂದಾನ್ ಒಂದು ಕಾಲ' ದ ಒ ಕಾರಗಳು ಭೂತವನ್ನು ಸಂಕೇತಿಸಿದರೆ, ' ಈ ಇವತ 
ಇನ ಈ ಕ್ಷಣಕ್ಕ ' ದಲ್ಲಿನ ಈ ಕಾರಗಳು ಈ ಯನ್ನೂ ಹಾಗೂ ' ಇವತ್ತಿನ' ಎಂದರೆ ' ಈ ಹೊತ್ತಿನ' , 
* ಈ ಕ್ಷಣದ' ಎಂದರೆ “ಈಗಿನ', ಎಂಬಲ್ಲಿನ ಈಗ ವನ್ನೂ ಪ್ರತಿಮಿಸುವುದಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ. ಈ ಶಬ್ದ 
ವರ್ತಮಾನವೇ ಆಗಿ ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕರಿಸುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಈ ಸ್ವರವು ನಾಲ್ಕು ಬಾರಿ ಪುನರಪಿಸುತ್ತಾ 
ಒವಿನ ವಿರುದ್ದ ತನ್ನ ಈ ಗುಂಗನ್ನು ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಪಿಸಿ , ತನ್ನದೇ ಆದ ಮಾಂತ್ರಿಕತೆ , ಇನ್‌ಕ್ಯಾಂಟೇಷನ್ನಿ 
ನಲ್ಲಿ ಸ್ವತಂತ್ರವಾಗಿ , ತಾನೇ ತಾನಾಗಿ , ಕವನದ ಮುಕ್ತಾಯದ ಸಾಲಿನ ಹಿಂದಿನ ಸಾಲಿನಲ್ಲಿ , 
ಒಂದೇ ಒಂದಾಗಿ, ಏಕತ್ವದ ಸಾರ್ವಭೌಮತೆಯಲ್ಲಿ, ಕೇವಲತೆಯಲ್ಲಿ, ರಾಜಿಸುತ್ತದೆ : 

ಈ ಇವತ್ತಿನ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ, ಸ್ವರಮಾಲೆಯ ನಂತರದ ಅಕ್ಷರವಾದ ಒ ಕಾರದಲ್ಲಿ ಮೊದಲಾದ ಕವನ, ಸ್ವರ 
ಮಾಲೆಯ ಮೊದಲಕ್ಷರವಾದ ಅ ಕಾರದ ಅವಾಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ , ವಿಸ್ಮಯದಲ್ಲಿ, ನಿಲ್ಲುತ್ತದೆ. ಇವೆರಡು 
ಸ್ವರಗಳಿಗೂ ಮಧ್ಯಂತರವಾಗಿ ಬಂದ ಆ ಸ್ವರ, ದೂರವನ್ನು ಸಂಕೇತಿಸುತ್ತಾ ಆ ಸೂಯ್ಯಾನಾ 
ಹಂಗೂ ಹರೀತೀತಿ' - ಮುಂಬರುವ ಈ ಕಾರದ ಸಾಮೂಾಸ್ಯಕ್ಕೆ ಅನುವಾಗುತ್ತದೆ. 

ಕವನದ ಕೊನೆಯ ಸ್ಟಾಂಜಾ ಇನ್ನೊಂದು ವಿಶಿಷ್ಟ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಮಹತ್ವದ್ದಾಗಿದೆ. ಇಲ್ಲಿಯ 
ನಾಲ್ಕು ಸಾಲಿನ ಆರು ಪದಗಳೆಲ್ಲವೂ ಕಾಲವನ್ನೇ ಕುರಿತ ಕಾಲಪದಗಳಾಗಿವೆ : 
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ಒಂದಾನೊಂದು ಕಾಲಕ್ಕಲ್ಲ 
ಈ ಇವತ್ತಿನ 


ಪುರಾತನ ( ಹಿಂದಿನ ಕಾಲಕ್ಕಲ್ಲ. 
ಈ ಈ ಹೊತ್ತಿನ 


ಕ್ಷಣಕ್ಕೆ 


ಘಳಿಗೆಗೆ, ಈಗ್ಗೆ 


ಅಂದರೆ , ಕಾಲವನ್ನೇ ಕುರಿತಾದ ಈ ಕವನ ತನ್ನ ಕೊನೆಯ ಸ್ಟಾಂಜಾದಲ್ಲಿ ' ಕಾಲ' ದ ಪರಿ 
ಭಾಷೆಯಲ್ಲೇ ವ್ಯವಹರಿಸುತ್ತಾ , ಆ ' ಕಾಲ' ದ ಪರಿಭಾಷೆಯಲ್ಲೇ ' ಕಾಲ' ವನ್ನು ಗೆಲ್ಲುತ್ತಾ , ಕಾಲಾ 
ತೀತವಾದ ನಿತ್ಯವನ್ನು , ವರ್ತಮಾನವನ್ನು , ' ಕಾಲ' ಪದಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕರಿಸುತ್ತದೆ. 

ಒಂದೇ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಈ ಕೊನೆಯ ಸ್ಟಾಂಜಾ, ' ಹೊತ್ತಿನಕಾಣೆ ' - ಈ ಇವತ್ತಿನ 
( ಈ ಹೊತ್ತಿನ) ಈ ಕ್ಷಣ (ನೋಟಕ್ಕ ' - ಕಾಲ ದರ್ಶನವೂ ಹೌದು; ಈಗಿನ ಈ ಇವತ್ತಿನ 
( ಈ ಈಗಿನ ) ಈ ಕ್ಷಣ ( ಈಗಿಗೆ) ಕ್ಕೆ ' - ನಿತ್ಯದ ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾರವೂ ಹೌದು. ಹಾಗಾಗಿ ಇದೊಂದು 
ಅನನ್ಯವಾದ ಈ ಕಾರದ ಅಕ್ಷರ ( ಅಕ್ಷರದ, ಅಕ್ಷರದ) ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾರ : ಹೊತ್ತಿನ ಕಾಣೈ ', 
* ಈ ಈಗಿನ ಈಗ' ; ಈಕ್ಷಣ, ಈ ಕ್ಷಣದ ಈಕ್ಷಣ , 

ಕವನಕ್ಕೆ ದಂತಕಥೆಯ ದನಿ ಇದೆ, ಮಿಥ್‌ನ ಧಾಟಿ ಇದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಮರುಕಳಿಸಿ ಮರುಕಳಿಸಿ 
ಬರುವ “ ಒಂದಾನೊಂದು ಕಾಲ' ದ ಗುಂಗು , ಪುನರುಕ್ತಿಗಳ, ದ್ವಿರುಕ್ತಿಗಳ ಮಾಂತ್ರಿಕತೆ , ಇನ್ 
ಕ್ಯಾಂಟೇಷನ್ ; ಇದರ , ನೆಲದ ಹಸಿಯ , ನೆಲದ ಕಸುವಿನ , ಆಡು ಭಾಷೆಯ ಆತ್ಮೀಯತೆ, 
ಸ್ನಿಗ್ಧತೆ, ಮುಗ್ಧತೆ ; ಇದರ ಅಂತರಾಳದ ಕಳಕಳಿ , ಕರುಣೆ , ಮಾರ್ದವ, 'ನೋಡನು, ನೋಡ್ಯರ 
ನೋಡನು' ಎಂಬ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಹೊಮ್ಮುವ ಮಾರ್ದವದ ಮುಗ್ಗಾಕಾಂಕ್ಷೆ , ನೆರೆಹೊರೆಯನ್ನು 
ಒಳಕೊಳ್ಳುವ ಕಳಕಳಿ, ಸಾಮಾಜಿಕ ತುಡಿತ (“ ನಾವು ಒಂದು ಕಿಡೀ ಆಗಿ ) ; ಹಕ್ಕಿ ಹೂಗಳ 
ಬಗೆಗಿನ ಸಹಜಾನುಕಂಪ ( ಕಲ್ಲಾ ಬಿಲ್ಲಿ ಆಗಿ ಹೋದ ಹಕ್ಕಿ ಮತ್ತೆ ನೆಲಕ ಬರತಾವು', 'ಹೂವಿನ 
ಪಕಳೀ ಹೊಟ್ಯಾಗಿಂದ ತಾಜಾಹೂ ಮತ್ತ ಅರಳಿ ಬರತಾವು') ; ಮತ್ತ ಬರತಾವು', ' ಮತ್ತ 
ಬರತಾವು' ಎಂಬ ಮಾಂತ್ರಿಕತೆಯಲ್ಲಿನ ನಂಬುಗೆಯ ನವುರು ಹಾಗೂ ಜೈವಿಕ ಆಶಯದ 
ಬಗೆಗಿನ ಧೃಡವಿಶ್ವಾಸ, ಭವಿಷ್ಯ ವಾಣಿಯ ಅಭಯ ; ಕವನದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ನವುರಾಗಿ , ನೋಡು 
ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಂತೆಯೇ ಅರಳುವ ದರ್ಶನ, ಗಕ್ಕನೆ ಕೋಲ್ಮಿಂಚಿನಂತೆ ದೀಪ್ತಿಗೊಳ್ಳುವ ಸಾಕ್ಷಾತ್ಯ 
ರಣದ ಅವಾಕ್ಕು ; ' ಈ ಕ್ಷಣಕ್ಕ' ಎಂಬ ಪದಗಳಲ್ಲಿ ಈ ' ದೀರ್ಘದ ನಂತರದ, ಒತ್ತಕ್ಷರಗಳ 
ಸಂಘಟ್ಟಣೆ ' ಅ' ಕಾರದ ಪ್ರಸ್ವ ದಲ್ಲಿ - ಕ್ಷಣಕ್ಕೆ ಅ' ಚಕಮಕಿಸುವ ಕಿಡಿ - ಇವೆಲ್ಲಾ ಈ ಕವನದ 
ಅನನ್ಯ ಕಾವ್ಯ ಸಾಧನೆ . 

ಪದ್ಯ ಪದಗಳ ಸಂಯೋಗವಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ : ಅದು ಶಬ್ದ ದಷ್ಟೇ ಸದ್ದಿನ, ದನಿಯಷ್ಟೇ ಧಾಟಿಯ , 
ಅರ್ಥದಷ್ಟೇ ಅನುರಣನದ ಯೋಗ - ಒಂದಾಗುವಿಕೆ, ಐಕ್ಯ , ಮೇಲಿನ ಕವನದ ಓದಿನಲ್ಲಿ ನಾವು 
ಪದ್ಯದ ಸಾಧ್ಯತೆ, ಸಾಧನೆಗಳನ್ನು ಆ ಪದಗಳ ನಿಜದಲ್ಲೇ , ಅವು ಅಭಿನಯಿಸುವ ಅನುಭವದಲ್ಲೇ 
ಕಂಡುಕೊಳ್ಳುತ್ತೇವೆ. 
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ಅಡಿಗರ ಕವನಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣುವ 
ದ್ವಂದ್ವಕ್ತಿ ವಿರುದ್ಯೋಕ್ತಿಗಳು 


0 ಸಿ. ವಿಶ್ವೇಶ್ವರ 


ಅಡಿಗರ , ' ಒಳ್ಳೆತನ ಸಹಜವೇನಲ್ಲ' ಎಂಬ ಕವನ ಕೆಳಗೆ ಕಾಣುವಂತೆ ಶುರುವಾಗುತ್ತದೆ: 

ಒಳ್ಳೆತನ ಸಹಜವೇನಲ್ಲ ; ಸಹಜದೊಳಗಿನ ಕಿಡಿಗೆ 
ಆಟವಾಡುವ ತಲಬು ಮುಖ್ಯ 


ಆದರೆ ಎರಡನೆಯ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಕವನ 

ಒಳ್ಳೆತನ ಅಸಹಜವೂ ಅಲ್ಲ ; ಅದು ಬೆಳವಣಿಗೆಯ 
ಸವಾಲು 


ಎಂದು ಆರಂಭವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಹಾಗೇ ಇನ್ನೊಂದು ಕವಿತೆ ' ದೆಹಲಿಯಲ್ಲಿ' ನ ಮೊದಲ ನಾಲ್ಕು ಸಾಲುಗಳು ಹೀಗಿವೆ : 

ಹೊಸಿಲಾಚೆಗೆ ನಿಂತು ಹಿಂದೆಮುಂದೆ ನೋಡುವಗತ್ಯ 
- ಇಲ್ಲ . ಇದು ಹೊಸ್ತಿಲೇ ಅಲ್ಲ , ಒಳಗು ಹೊರಗುಗಳೆಂಬ 
ವ್ಯತ್ಯಾಸವೇ ತುಂಡು, ಹಾಗಾಗಿ ಇದು ಬರಿ ಹೊಸ್ತಿಲೇ 
ಎಂದಾದರೂ ಸರಿಯೆ 


ಇಂಥ ವಿರುದ್ಯೋಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಗಮನಿಸೋಣ. ಇವುಗಳ ಅಭಿಪ್ರಾಯವೇನು ? ಇವು 
ಕವಿಯ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಾಗುವ ಗೊಂದಲವನ್ನು ಪ್ರತಿಫಲಿಸುತ್ತದೆಯೆ ? ಅಥವಾ ಇವುಗಳ ಬಳಕೆ 
ಯಿಂದ ಕವನಕ್ಕೆ ಏನಾದರೂ ಪ್ರಯೋಜನವುಂಟೆ ? 


ಇದೇ ರೀತಿಯ ದ್ವಂದ್ವ ಅಡಿಗರ 'ಶುಭವಾಗುತೈತೆ' ಕವನದಲ್ಲಿ ಕಾಣುತ್ತದೆ. 

*ಜಯವಾಗುತೈತೆ, ಶುಭವಾಗುತೈತೆ, ಜಯವಾಗುತೈತೆ, ಶುಭ ...” 
ಶುಭ ? 
ಶುಭವಾಗುತಾ ಇದೆಯೊ ? ಏ ಎಲವೂ ಹಾಲಕ್ಕಿ 
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ಎದು ಬಂದೆಯ , ಒಡಕುಮಡಕೆ ಕಂಠದ ಬಾಯಿಬಡುಕ ನಡೆಯೋ ಆಚೆ 
ಎತ್ತಿ ಎಸೆ ನಿನ್ನ ಗ್ರಾಮಾಫೋನ.... 


ಶುಭವಂತೆ ಶುಭ. 


ಹೀಗೆ ಮುಂದುವರಿಯುವ ಕವನ , ಎರಡನೆಯ ನುಡಿಯಲ್ಲಿ 

. ಆದರೂ ಶುಭ ನುಡಿವುದಗತ್ಯವೋ ಏನೋ .... 


ಎಂದು ಬದಲಾಯಿಸುತ್ತದೆ. ಹಾಗೇ ಮುಂದೆ 

ಅಶುಭ ಶುಭದ ಕಸುಗಾಯಿ ಇರಬಹುದೇನೋ ! 


ಎಂದು ಶುಭ ಅಶುಭಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧ ಕಲ್ಪಿಸುತ್ತದೆ. ಮತ್ತೂ ಮುಂದುವರಿದು 

ಶುಭ - ಅಶುಭ- ಇವು ಅವಳಿ ಜವಳಿ ಯೋ ? 


ಎಂದು ಕೇಳುತ್ತದೆ. 

..... .. . .... ಪೃಥಕ್ಕರಣ 
ದಕ ಕನ್ನಡಿಯಿರದ ಸೂಕ್ಷ್ಮದರ್ಶಕದಲ್ಲಿ ಕಾಣುವುದು ಈಗ ಇದು ಆಗ ಅದು ; 
ಯಾವುದದು ? ಯಾವುದಿದು ? 


ಇದು ವಿಚಿತ್ರ ; ಶುಭ ಯಾವುದು, ಅಶುಭ ಯಾವುದು ಎಂಬುದೇ ತಿಳಿಯದು. ಅದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೂ 
ಇದೆ - ಮುಂದಿನ ಸಾಲುಗಳಲ್ಲಿ : 
ಬಿದ್ದ ಬೀಜದ ತಿರುಳು ಮತ್ತು ತೊಗಲನ್ನೊಡೆದು ಉದ್ದುದ್ದವಾಗುವಳ 

ಮೊಳಕೆ ನಗು ಜೋಗುಳದ 
ಸಂಚಾರಿಭಾವ ವಿನ್ಯಾಸಕ್ಕೆ ಹಿನ್ನೆಲೆಗೆ 
ಸ ಬೀಜದ ವ್ಯಾಧಹತ ಕ೦ಚ ಕರುಣರಸ ಸರ್ವಾದಾಸ್ತಾಯಿ, ಅಸ್ಪುಟ, ಆದರೂ ನಿಕಷ 


ಬಿದ್ದ ಬೀಜದಿಂದ ಎದ್ದ ಎಳೆಮೊಳಕೆಯ ಸಂಚಾರಿ ಭಾವಕ್ಕೆ ಸತ್ಯ ಬೀಜದ ಕರುಣರಸ ಹಿನ್ನೆಲೆ . 
ಕವನ ಮುಂದುವರಿದು, 

- ಶುಭ ಅಶುಭ ಎರಡಕ್ಕೂ ತಾಯಿ ಯಾರೋ ಅವಳು ಮುದುಕಿ 


ಎಂದು ಅವುಗಳ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಇನ್ನಷ್ಟು ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ತರುತ್ತದೆ. ಈ ಭಾವ ಮತ್ತಷ್ಟು ಬೆಳೆದು 
ಮೂರನೆಯ ನುಡಿಯಲ್ಲಿ, 


1. ಕೀಟ್ಸ್ ಕವಿಯ 


Ode to Melancholy ಯ | 
Aye , in the very temple of delight 
Veiled melancholy has her sovran shrine ಎಂಬ ಸಾಲುಗಳನ್ನು 
ಗಮನಿಸಿ , 
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ಮುಟ್ಟಿದ್ದು ಎಲ್ಲ ಮಣ್ಣಾಗುವುದು, ಹಾಗೆಂದು 
ಮುಟ್ಟಿದಿರುವಂತಿಲ್ಲ, ಶುಭದ ಸಮರಸವನ್ನು ಮಿದುಸವರಿದರೆ ಆಗ 
ಮಿಡಿದೇಳುವುದು ಅಶುಭ ಕಾಳನಾಗರ ಲೀಲೆ 


ಕವನದ ಕೊನೆಯವರೆಗೂ ಈ ದ್ವಂದ್ವ ಮುಂದುವರಿಯುತ್ತದೆ : 

ದೂರದ ಹಿಮಾಚಲದ ಏರು ಶಿಖರದ ಮೇಲೆ 
ಎಗರಿ ನಿಂತಿದ್ದಾನೆ ಆ ನಮ್ಮ ಜಗಜಟ್ಟ 


ಈ ಜಟ್ಟಿ ಅಲ್ಲಿ ನಿಂತಿದ್ದಾನೆ ಕಾಯುತ್ತ ತನ್ನ ಸರಿಸನು ನಿಲ್ಲಬಲ್ಲವರನರಸುತ್ತ 
ಈಗೊಬ್ಬ ಹೊಸ ಪಹಿಲ್ಯಾನ ನಡೆದಿದಾನೆ ಅವನ ಕಡೆಗೆ 
ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ ಶುರುವಾಗುವುದು ಇನ್ನೇನು ಜಂಗಿ ಕುಸ್ತಿ , 
ಹೋಗೋಣ ಬರುತ್ತೀರಾ ಆ ಕುಸ್ತಿ ಕಣಕೆ : 
ಪಯಣವೇನೋ ಬಹಳ ಕಷ್ಟ . ಆದರೆ ಕುಸ್ತಿಯೂ ಅದ್ವಿತೀಯ . 


ಹೀಗೆ ಕುಸ್ತಿ ಕಣಕ್ಕೆ ಕರೆಯುವ ವ್ಯಕ್ತಿ ಮುಂದಾಡುವ ಮಾತು ಈ ರೀತಿ : 

ಹೋಗಬಹುದೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಆದರೂ ನಾವು ಹೋಗುತ್ತೇವೋ ಇಲ್ಲವೋ ಆದರೂ 
ಪಯಣ ಹೊರಡುವುದಂತು ನನ್ನ ನಿಯತಿ, 


ಆಗುವುದು , ಇಲ್ಲ' ಈ ದ್ವಂದ್ವದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿ ತೊಳಲಾಡುವ ಮಾನವ ಹೊರಡಲೇಬೇಕೆಂಬ ನಿಯಮಕ್ಕೆ 
ಕಟ್ಟು ಬಿದ್ದಿದ್ದಾನೆ. ಹಾಗೆ ನಿಯಮವಿದ್ದಮೇಲೆ, ಶುಭ ಅಶುಭಗಳ ಚಿಂತೆಯೇಕೆ ? ಆದರೆ ನಿಯಮ 
ವನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಾರದ ಮನುಷ್ಯ ಈ ದ್ವಂದ್ವವನ್ನೂ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಾರ . 


ಅಲ್ಲಿವರೆಗಂತು ಹಾಲಕ್ಕಿ ಯಾ ಬುಡಬುಡಿಕೆ ಸದ್ದು ತಪ್ಪಿದ್ದಲ್ಲ ; 
ಜಯವಾಗುತ್ತೆ ತೆ, ಶುಭವಾಗುತೈತೆ, ಜಯವಾಗುತ್ತೆ ತ, ಶುಭ ...... 
ಶುಭ ? 


ಕವನ ತಾನು ಆರಂಭವಾದ ಸಾಲುಗಳಿಂದಲೇ ಕೊನೆಗಾಣುತ್ತದೆ. ಈ ಶುಭ, ಅಶುಭಗಳ ಓಟ 
ಚಕ್ರಾಕಾರ. ಕವನದ ಒಂದು ಸಾಲು ತಿಳಿಸುವಂತೆ 
- ಪ್ರಗತಿ ತೊಟ್ಟಿಲಿನಾಟದಲ್ಲಿ ಬೆರೆತರೆ ಸುತ್ತಿ ಸುತ್ತಿ ಕೊನೆಗೂ ಸೇರುವುದು 

ನಿಂತ ನಡುಗೋಲ ಕೆಳ ಬಿಂದುಗೇ ಮತ್ತೆ 


ಇದೇ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಕವಿಯ “ ವಿಮರ್ಶಕ' ಎಂಬ ಕವನವನ್ನು ಗಮನಿಸೋಣ; ಅದರ ಕೊನೆಯ 
ಸಾಲುಗಳು ಹೀಗಿವೆ : 


.......... ಚಿತ್ರಗುಪ್ತರ ಪೈಕಿ 
ಬೇಹುಗಾರಿಕೆ ಬಂದವನೆ ? ಭಾವ ಬದ್ದ ಪಶು 
ತೊಂಡುಮೇಯಲು ಬಿಡದ , ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪಕ್ಕೆ ಸರ್ವದಾ 
ತಿವಿಯುತ್ತ , ಪಾಪ ಪುಣ್ಯಗಳ ಕತ್ರರಿಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿಸಿ ಒತ್ತುತ್ತ ಒತ್ತುತ 


ಜುಲೈ - ಸೆಪ್ಟೆಂಬರ್‌ 83 0 245 


ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪದುರಿಗಿಕ್ಕಿ ಸುಟ್ಟ ವನೆ, ಸುಡುಗಾಡವನೆ, 
ನನ್ನ ವಿಗ್ರಹ ಮುಳ್ಳು ಮಾಡಿ ತದನಂತರ 
ಬೀದಿಗೆಳೆದವನೆ, ಕೊಂದವನೆ, ಕೊಂದು ಬದುಕಿಸಿದವನೆ, 
ಜನ್ಮ ಶನಿಯೇ , ಜಿಗಣೆ ಗೆಣೆಯ , ಗುರುವೇ , 


ವಿಮರ್ಶಕನು ಹೇಗೆ ತನ್ನ ಕೆಲಸ ನಡೆಸುತ್ತಾನೆಂಬುದು ಕವನದ ಮೊದಲ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರಿತವಾಗಿದೆ. 
ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಕವನದ ಗತಿ ಸ್ವಲ್ಪಮಟ್ಟಿಗೆ ತೀವ್ರವಾಗುತ್ತದೆ. ಕೊನೆಯ ನುಡಿಯಲ್ಲಿ ವಾಕ್ಯಗಳು 
ಹೇಗೆ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಚಿಕ್ಕದಾಗುತ್ತ ಬರುವುವೆಂಬುದನ್ನು ಗಮನಿಸಿ, “ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪಕ್ಕೆ ಸರ್ವದಾ 
ತಿವಿಯುತ್ತ ' ಹಾಗೂ ' ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪದುರಿಗಿಕ್ಕಿ ಸುಟ್ಟ ವನೆ' - ಈ ಎರಡು ಸಾಲುಗಳ ಜೋಡಿಯನ್ನು 
ಲಕ್ಷಿಸಿ, ವಿಮರ್ಶಕ ಕವಿಯ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪವನ್ನು ಒಂದೇ ಸಮನೆ ತಿವಿಯುತ್ತಾನೆ; ಹಾಗೇ 
ಆತನನ್ನು ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪದುರಿಯಲ್ಲಿ ಸುಡುತ್ತಾನೆ ; ಉರಿಯನ್ನು ಕೆದಕಿದಷ್ಟೂ ಅದು ಉಜ್ವಲಿ 
ಸುತ್ತದೆ. ಶಾಖ ಹಾಗೂ ಬೆಳಕು ಹೆಚ್ಚಾಗುತ್ತದೆ. ಹೆಚ್ಚುತ್ತಿರುವ ಉರಿ ಕವಿಯನ್ನು ಇನ್ನೂ 
ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಸುಡುತ್ತದೆ. ಒಂದರ ಮೇಲೊಂದು ಸರಿಯುವ ಕತ್ತರಿಯ ಎರಡು ಅಲಗುಗಳು ಪಾಪ 
ಮತ್ತು ತದ್ವಿರುದ್ದವಾದ ಪುಣ್ಯ , 'ಸುಟ್ಟ ವನೆ' ಯಿಂದ “ ಸುಡುಗಾಡವನೆ'ಗೆ ಮತ್ತು ಇಲ್ಲಿಂದ 
“ ಕೊಂದವನೆ, ಕೊಂದು ಬದುಕಿಸಿದವನೆ' ಎಂಬ ಸಾಲಿಗೆ ಕವನ ಹರಿದುಬರುತ್ತದೆ. ಮೇಲಿನ ಸಾಲು 
ಮತ್ತೆ ನಿರುದ್ಯೋಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಮುಂದೊಡ್ಡುತ್ತದೆ, ವಿಮರ್ಶಕ ಕವಿಯನ್ನು ಸಾಯಿಸಿ ಸತ್ಯಮೇಲೆ 
ಪುನಃ ಬದುಕಿಸುತ್ತಾನೆ. ಮೊದಲು ಸುಡುವುದು, ನಂತರ ಸಾವು ; ಸತ್ತ ಮೇಲೆ ಪುನರುಜ್ಜಿವನ . 
ಈ ವಿಧಾನವೇಕೆ ? ಸುಡುವುದು ಶುದ್ದೀಕರಣ ಕ್ರಿಯೆ , ಸಂಶುದ್ದನಾದ ಕವಿ ಫೀನಿಕ್ಸ್ ಹಕ್ಕಿಯಂತೆ 
ಹೊಸ ಜೀವನ ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ಸಾವೇ ಹೊಸಬಗೆಯ ಬದುಕಿಗೆ ಸಾಧನ. “ ಜನ್ಮಶನಿ', 
ಜಿಗಣೆಗೆಣೆಯ ಈ ಸಂಯುಕ್ತ ಪದಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದೊಂದರಲ್ಲ ಒಳಗಿರುವ ವಿರುದ್ಧ ಭಾವಗಳ 
ಸಂಯೋಗವನ್ನು ನೋಡಿ, ಈ ಪದ ದ್ವಂದ್ವಗಳು ಅತಿ ಪರಿಚಯದ ಜಿಗುಪ್ಪೆಯನ್ನು ತೋರಿಸಿದರೆ 
“ ಗುರುವೇ ? ಪೂಜ್ಯಭಾವವನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ವಿರುದ್ಯೋಕ್ತಿಗಳ ಮೂಲಕ ವಿರುದ್ದ 
ಭಾವಗಳು ನಿರ್ಮಿತವಾಗಿ ಕವನಕ್ಕೆ ಅಗತ್ಯವಾದ ತುಯ್ತವನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುತ್ತವೆ. ಅಂತ 
ರ್ನಿಮಿ್ರತವಾದ ವಿರುದ್ಧ ಭಾವಗಳ ಇಂಥ ಕಟ್ಟಡ, ಕವನವು ಬರಿಯ ಹೇಳಿಕೆಯಾಗುವುದನ್ನು 
ತಪ್ಪಿಸಿ, ಎರಡೂ ವಿರುದ್ಧ ಧ್ರುವಗಳ ನಡುವೆ ವಿದ್ಯುಚ್ಛಾಸವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿ, ನವಿರಾದ ಹೊಸ 
ಭಾವಕ್ಕೆ ಅನುವು ಮಾಡಿಕೊಡುತ್ತದೆ, ಕವಿತೆಯ ಮೊದಲ ಭಾಗದಲ್ಲಿನ ಪ್ರತಿಮೆಗಳ ಮೂಲಕ 
ವಿಮರ್ಶಕನ ದೃಷ್ಟಿ ಹಾಗೂ ಸೃಷ್ಟಿ ವಿಧಾನ ಹೊರಬರುವುದರ ಜೊತೆಗೆ, ಕವಿಯೊಡನೆ ಆತನ 
ಆಂಶಿಕ ಸಹಯೋಗ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಬರಲಿಬರುತ್ಯ , ಕವಿಗೆ ವಿಮರ್ಶಕನನ್ನು ಕುರಿತು ಇರುವ 
ಜಿಗುಪ್ಪೆ ಮತ್ತು ಗೌರವ ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮೂಡಿ ಬರುತ್ತದೆ. ವಿಮರ್ಶಕನಿಂದಾಗುವ ಯಾತನೆ, 
ಚಿತ್ರಹಿಂಸೆಗಳು ಈ ವಿರುದ್ಯೋಕ್ತಿಗಳ ಮುಖಾಂತರ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತವೆ. ಇದರಿಂದುಂಟಾಗುವ ತೀವ್ರ 
ಭಾವಗಳ ಕಾರಣದಿಂದ ಕವಿತೆ ಮುಂದುವರಿಯುವ ವೇಗ ಹೆಚ್ಚು , ಕೊನೆಗೆ “ ಗುರುವೇ ' ಎಂಬ 
ಶರಣಾಗತಿಯ ಮಾತಿನಿಂದ ಕವನ ಸ್ತಬ್ದವಾಗುತ್ತದೆ. 

( ಇದನ್ನು ಬಯಸಿರಲಿಲ್ಲ' ಎಂಬ ಅಡಿಗರ ಇನ್ನೊಂದು ಕವನದ ಕೆಲವು ಸಾಲುಗಳು ಪ್ರಕೃತ 
ವಿಷಯಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿವೆ : 

ಹರಿತ ಗೋತ್ರದ ಹರಿತ ಹಿಮಾಲಯದ ಸಾಣೆಗೆ ಸಿಕ್ಕಿ 
ತಿಕ್ಕಿ ತಳಮಳಿಸಿ ಮತ್ತಿಳಿದು ಹರಿವ ವಿಧಾನ 
ಯಾರಿಗೆ ಅಧೀನ? 
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ಕವನವನ್ನು ವಿಶ್ಲೇಷಿಸಿ ನೋಡಿದರೆ, ಹಿಂದೆ ಕಂಡಂಥ ಇದಿರು ನುಡಿಗಳ ಚಟುವಟಿಕೆಯನ್ನು 
ಇಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಣಬಹುದು : 

ಇದನ್ನು ಬಯಸಿರಲಿಲ್ಲ ; ಹಿಮಗಿರಿಯ ಕಂದರಕ್ಕೆ ಖುದ್ದು ಬಂದು 
ಇದು ಚಳಿಯೊಡನೆ ಗುದ್ದಾಡಬೇಕೆಂದು ; ಹೃದಯಕ್ಕೆ ಕಾವು 
ತಾವು ಇತ್ತು ಹೊತ್ತು ಆವರಣ ನಿರ್ಮಿಸಿ ನನ್ನ 
ತೊಂಡು ಚಿತ್ರಕ್ಕೆ ಗತಿ ಗುರಿ ಕೊಟ್ಟ ಹೆಂಡತಿಯ ಮಕ್ಕಳ ಬಿಟ್ಟು 
ಸಾವಿರಾರು ಮೈಲಿದೂರ ಇಲ್ಲಿ ನನ್ನ 
ಬೇಳೆ ಬೇಯಿಸಲೆಂದು. ಬೇಳೆ ಬೇಯುವುದಿಲ್ಲ. 


ಕವಿತೆಯಲ್ಲಿನ ವ್ಯಕ್ತಿ ತನ್ನ ಕೆಲಸ ಮಾಡಲು ಹೆಂಡತಿ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ಸಾವಿರಾರು ಮೈಲಿ 
ದೂರವಿರುವ ಹಿಮಾಲಯಕ್ಕೆ ಬಂದು ಸೇರಿದ್ದಾನೆ. ಏಕೆ ? 

................ ಇಲ್ಲಿ ನನ್ನ 
ಬೇಳೆ ಬೇಯಿಸಲೆಂದು..... .... 


ಆದರೆ 


ಬೇಳೆ ಬೇಯುವುದಿಲ್ಲ. 


ಸಂಕಲ್ಪ ಸಾಧನೆಯಾಗಿಲ್ಲ. ಈ ಎರಡು ಇದಿರು ನುಡಿಗಳ ನಡುವೆ ಉಂಟಾಗುವ ವ್ಯಂಗ್ಯಾರ್ಥದ 
ಮೂಲಕ ವಾಚ್ಯಾರ್ಥ ಹೊಳೆಯುತ್ತದೆ. ಹಿಮಾಲಯದ ಚಳಿಯಲ್ಲಿ, ಎತ್ತರದಲ್ಲಿ ಬೇಳೆ ಬೇಯು 
ವುದಿರಲಿ, ಅನ್ನವೇ ಹಣ್ಣಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ಇದೇ ನುಡಿಯ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಕವಿ , ಸಂಕಲ್ಪ , ಹಿಂದೆ ಆದದ್ದು , ಮುಂದೆ ಆಗುವುದು ಇವುಗಳ 
ವಿಷಯವಾಗಿ ತಲೆ ಕೆಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ ; 

ಸಂಕಲ್ಪಿಸುವುದು ಪ್ರಜೆ ಯೋ ಪ್ರಜಾ ತೀತ 
ಪಿತೃ ಪಿತಾಮಹರ ಸೂಕಾ ತಿಸೂಕು ಕೇತೋ ಬಿಂದು 
ಕಾಂಪ್ಯೂಟರಲ್ಲಿ ಕೆತ್ತಿದ್ದ ಬೀಜಾಕ್ಷರವೋ ? 


ಆಗ ಬದುಕಿನ ಓಟವನ್ನು ಕುರಿತ ಪ್ರಶ್ನೆ ದಿಢೀರನೆ ಎದ್ದು ನಿಲ್ಲುತ್ತದೆ : 

ಹರಿವ ವಿಧಾನ 


* 


ಯಾರಿಗೆ ಅಧೀನ ? 


ಕವನದ ಎರಡನೆಯ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಕವಿ ತನ್ನ ಜೀವನದ ಮುಂಬೆಳಗಿನ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡ, ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ನಾಟಿರುವ ಚಿತ್ರಗಳ ಮೇಲೆ ತನ್ನ ವಿಚಾರದ ಸರ್ಚ್ ಲೈಟನ್ನು ಚೆಲ್ಲುತ್ತಾನೆ. ಹಿಂದೆ ಕೇಳಿದ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ 
ಉತ್ತರವನ್ನು ಹುಡುಕಲು, ಕುಸಿಯುತ್ತಿರುವ ಮನೆಯ ಜಂತಿಗಳು , ಮೇಟಿಕಂಬ, ಸಂಜೆ 


2, ಶ್ರೀ ಅಡಿಗರು ಆಗ ಸಿವಾ ದ ( ಇನ್ಸಿಟ್ಯೂಟ್ ಆಫ್ ಅಡ್ವಾನ್ಸ್ ಸ್ಟಡಿ' ಗೆ ಸಂಶೋಧನಾ ವೃತ್ತಿ ಪಡೆದು 

ಫೆಲೋ ಆಗಿ ಹೋಗಿದ್ದರು. ಆದರೆ ಈ ವಿಷಯ ಕವನವನ್ನು ತಗಲಿಹಾಕಲು ಇರುವ ಕೊಕ್ಕೆ ಯಷ್ಟೆ . 
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ಮೋಡಗಳು , ' ಹಾರುವಂತಿದ್ದು ಹಾರದೆ ಉಳಿದ ನಿಷ್ಟುರವ್ರತದ ಹನೆಮರ', ಗುಬ್ಬಚ್ಚಿಗಳು, 
ನಕ್ಷತ್ರಗಳು ಇತ್ಯಾದಿ . ಇಷ್ಟೆಲ್ಲ ಕುಣಿಯುವ ಚಿತ್ರಗಳ ಹಿಂದೆ ಎರಡು ಮೈಲಿಗಳಾಚೆ ಎಂದೂ 
ನಿಲ್ಲದೆ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಾಗಿರುವ ' ಪಡುಗಡಲ ಸ್ಥಾಯಿಾ ಶ್ರುತಿ', ಅದನ್ನೂ ಕೇಳಬೇಕೆನ್ನುತ್ತಾನೆ. 


ಮುಂದಿನ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಚಿಕ್ಕಂದಿನಲ್ಲಿ ಊರಕೆರೆಯಲ್ಲಿ ತಾನು ಮುಳುಗುತ್ತಿದ್ದಾಗ ತನ್ನ ಅಣ್ಣ 
ತನ್ನನ್ನು ಹಿಡಿದೆತ್ತಿ ದಂಡೆಗೆ ಎಳೆದು ತಂದ ಚಿತ್ರ ನೆನಪಿಗೆ ಬರುತ್ತದೆ. ಆಗ ಕವಿ ಮತ್ತೆ 
ವಿರುದ್ಯೋಕ್ತಿಗಳ ಮೂಲಕ ಪ್ರಶ್ನೆ ಕೇಳುತ್ತಾನೆ: 

ಬಯಸಿದೆ ನೇ ಅ೦ಥ ಸಾವ , ಇಂತಿ ಹುಟ್ಟಿ ? 


ಆಗ ಕವಿ ಸಾವು ಬಯಸಿದ್ದನೆ ? ಈಗ ಈ ರೀತಿ ಹಿಮಾಲಯದಲ್ಲಿ ಅವತಾರ ಮಾಡುವ ಸಂಕಲ್ಪವಿತ್ತೆ ? 
ಹೀಗೆಯೇ ವಿರುದ್ಯೋಕ್ತಿಗಳ ಹೆಗ್ಗುರುತುಗಳ ಮೂಲಕ ಕವನ ಮುಂದೆ ಸಾಗುತ್ತದೆ : 

ಗೂಟಕ್ಕೆ ಕಟ್ಟಿ ಬೀಳುವುದು ಪಶು ; ಆಟಕ್ಕೆ 
ಗೂಟಕಿತ್ತೋಡುತ್ತಲೇ ಇರುವುದು ಮನಸ್ಸು ; ಕಟ್ಟಿದ ಹಾಗೆ 
ಇದು ಕಟ್ಟಿದ ಹಾಗೆ ವರ್ತಿಸುವುದು ಕಟ್ಟುವ ಕಲೆಯ 

ಗುಟ್ಟು......... 
ಪರಂಪರೆಗೆ ನಿಷ್ಠರಾದ ಭಾರತೀಯ ಕವಿಗಳೆಲ್ಲರಿಗೂ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಭಗವದ್ಗೀತೆ ಅಂತರ್ಗಂಗೆ , 
ಅರ್ಜುನ ಕೇಳುವ ಪ್ರಶ್ನೆ : 

( ಚ೦ಚಲಂ ಹಿ ಮನಃ ಕೃಷ್ಣ ಪ್ರಮಾಥಿ ಬಲವದ್ಧಢಂ' 


ಚಂಚಲವಾದ ಮನಸ್ಸು ಗೂಟ ಕಿತ್ತೊಡಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತದೆ. ಈ ಸಂಶಯಕ್ಕೆ ಉತ್ತರ ಒಂದೇ . 
“ ಯೋಗಃ ಕರ್ಮಸುಕೌಶಲಂ' ಕಟ್ಟಿದ ಹಾಗೆ ಇದ್ದು ಕಟ್ಟದ ಹಾಗೆ ವರ್ತಿಸುವುದು. 

ಆದರೆ ಈ ಉತ್ತರದಿಂದ ಕವನ ಮುಗಿಯುವುದಿಲ್ಲ ; ಕವನದಲ್ಲಿನ ಪ್ರಶ್ನೆಯುತ್ತರಗಳು 
ಮುಂದುವರೆಯುತ್ತವೆ. ಇದನ್ನು ಬೋಧಿಸುವ ಮೂಲಕ ತನ್ನ ಕೆಲಸ ಮುಗಿಸಿ ನುಣುಚಿ 
ಕೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲ. ನಂತರದ ಸಾಲುಗಳು ಮತ್ತೆ ಪ್ರಶ್ನೆ ಕೇಳುತ್ತವೆ: 

...............ನೀನಿದ್ದು ದೆಲ್ಲಿ ? ಬೇರೆಲ್ಲಿ ? ಬಿಳಿಲುಗಳೆಲ್ಲಿ ? 
ಹುಟ್ಟೂರಲ್ಲೆ ? ಮೈಸೂರು ಚಿತ್ರದುರ್ಗ ಇತ್ಯಾದಿ 
ವರ್ತುಳಗಳಲೆ ? ದೇಹಲಿ ದೀಪ: 
ಇಲ್ಲಿದ್ದು ಇಲ್ಲಿಲ್ಲ ; ಅಲ್ಲಿದ್ದು ಅಲ್ಲಿಲ್ಲ. 


“ದೇಹಲಿ ದೀಪ' ದ ವಿವಿಧಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಗಮನಿಸಿ , ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೆ ಮತ್ತೆ ದ್ವಂದ್ವಗಳಿಂದಾಗುವ 
ಸಂಕೀರ್ಣತೆಯೇ ಉತ್ತರ. ಈ ದ್ವಂದ್ವಗಳು ಒಟ್ಟಿಗೆ ಸೇರಿ ಒಗಟಾಗುತ್ತವೆ. 

ಇಲ್ಲಿದ್ದು ಇಲ್ಲಿಲ್ಲ ? ಅಲ್ಲಿದ್ದು ಅಲ್ಲಿಲ್ಲ 
ಚಲಿಸುವ ಮನಸ್ಸಿಗೂ , ಒಂದೆಡೆ ಇರುವ ದೇಹಕ್ಕೂ ಇರುವ ಅಂತರವನ್ನು ಈ ದ್ವಂದ್ಯೋಕ್ತಿಗಳ 
ಒಗಟು ತೋರಿಸುತ್ತದೆ. 

3, ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭುವಿನ ನೆನಪಾಗುತ್ತದೆ. 
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ಇನ್ನೆರಡು ಸಾಲುಗಳ ನಂತರ ಮತ್ತೆ ಇದಿರು ನುಡಿಗಳು : 

ದಕ್ಕಿದ ಕಣಕ್ಕ೦ಟದಿರುವೆ ನಾನೆಗಳ ಕಾಲೆಳಗೆ 

ಬದುಕಬಯಸಿತ್ತೆ ? ಅಥವ ಬಯಸದಿದ್ದಿತೆ ? 
ಮತ್ತೆ ಮೂಲವಿಚಾರಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತದೆ ಕವನ. ಇಂಥ ಬದುಕನ್ನು ಬದುಕಬೇಕೆನ್ನುವ ಉದ್ದೇಶ 
ವಿತ್ತೋ ? ಇಲ್ಲವೊ ? ಕವನ ಮುಂದೆಯೂ ಇಂಥ ಕಟ್ಟಡದಲ್ಲಿ ವಿಜೃಂಭಿಸುತ್ತದೆ. 

ಅನಾಥನಾಗದೆ ನಾಥ ದೊರೆವನೆ ?4 ಸೇಂದ್ರಿಯದ 

ನಾತನೀಗದೆ ಅತೀಂದ್ರಿಯದ ನಿಷ್ಕ೦ಪ ದೀಪ ? | 
ಹಾಗೇ ಮತ್ತೆ ಗೀತೆಯ ನೆನಪು: 

ಯಥಾ ದೀಪೋ ನಿವಾತಕ್ಕೊ ನೇಂಗತೇ ಸೋಪನಾ ಸ್ಮತಾ 

. ( ಜ್ಞಾನಿಯ ಸ್ಥಿತಿ ಗಾಳಿಯಿಲ್ಲದ ಕಡೆ ( ಅಲ್ಲಾಡದೆ) ಇರುವ ದೀಪದಂತೆ) 
ಇಷ್ಟಾದರೂ ಕವನ ಕೊನೆಯ ನುಡಿಯಲ್ಲಿ ನಿರುದ್ಯೋಕ್ತಿಗಳ ಪ್ರಶ್ನೆ ದ್ವಂದ್ವದಿಂದಲೇ ಮುಕ್ತಿ 
ಪಡೆಯುತ್ತದೆ. 

........ .... .. . ..... ಈಜು ಬಾರದೆ ಈಸು 

ಬೀಳುವುದೆ ಬದುಕೆ ? ಅಥವಾ ಬದುಕೇ ಸಾವೇ ? 
“ಈಸು' ಎಂಬುದರ ದ್ವಂದ್ವಾರ್ಥವನ್ನು ಗಮನಿಸಿ, ಕವಿತೆ ತನ್ನ ಮೂಲಭೂತ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಅತಿ ಸರಳತೆಯ 
ಉತ್ತರ ಕೊಟ್ಟು ಪಾರಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಕವನದ ಹಿಂದಿನ ಪ್ರಶ್ನೆ “ ಯಾರಿಗಧೀನ ?? ಉಳಿದೇ 
ಉಳಿಯುತ್ತದೆ. 
- ಇಲ್ಲಿ ಕವನ ಬದುಕು ಹೇಗೆ ಬರೀ ಒಗಟಾಗಿದೆಯೆಂದು ತೋರಿಸುವುದಷ್ಟೇ ; ವಿಚಾರವನ್ನು 
ಕವನದಿಂದಾಚೆ ಬೆಳೆಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗುವ ಓದುಗರಿಗೆ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಉತ್ತರ ಕಂಡುಹಿಡಿಯುವ, ಹಿಡಿಯ 
ದಿರುವ ಆಯ್ಕೆ ಬಿಟ್ಟದ್ದು . 

- ಕವನದುದ್ದಕ್ಕೂ ವಿರುದ್ಯೋಕ್ತಿ, ದ್ವಂದ್ವಕ್ತಿಗಳೇ ಕವನವನ್ನು ಮುಂದೆ ಮುಂದೆ ತಳ್ಳುತ್ತವೆ ; 
ಜೊತೆಗೆ ಕವಿಯ ಹೃದಯದಲ್ಲಾಗುವ ಸೆಣಸಾಟವನ್ನು ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಗೊಳಿಸಿ, ಕವನಕ್ಕೆ ಸಂಕೀರ್ಣ 
ಪ್ರತಿಮೆಗಳನ್ನು ಕೊಡುತ್ತವೆ. ಕವನ ಸಾಮಾನ್ಯತೆಗೆ ಇಳಿಯುವ ಸ್ಥಿತಿ ಇದ್ದಾಗಲೆಲ್ಲ, ಅದನ್ನು 
ಕದಲಿಸಿ ಮುಂದೂಡುತ್ತವೆ. ನಿರುದ್ಯೋಕ್ತಿಗಳೇ ಮುನ್ನಡೆಸುವ ಕವನದಲ್ಲಿ ಅವು ಒಂದಕ್ಕೊಂದು 
ತೆಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದಿರುವ ಕೊಂಡಿಗಳಾಗಿ , ಕವನದ ಉದ್ದಕ್ಕೂ ತಮ್ಮೊಳಗಿರುವ ಸೆಳೆತವನ್ನು ತೀವ್ರಗೊಳಿಸಿ 
ಪ್ರತಿಮೆಗಳ ತೂಗುಸೇತುವೆಯನ್ನೇ ನಿರ್ಮಿಸಿಕೊಂಡು, ಕವನವನ್ನು ಗುರಿಮುಟ್ಟಿಸುತ್ತವೆ. 

A 4. ಶ್ರೀ ಕುವೆಂಪು ಅವರ ' ದೇವಕೇತು' ವನ್ನು ನೋಡಿ( ಫ್ರಾನ್ಸಿಸ್ ಟಾನ್ನ ನ್ನಿನ ದಿ ಹೌಂಡ್ ಆಫ್ 
ಹೆವನ್ ' ನ ರೂಪಾಂತರ) : 

ನೀನಾಶೀರ್ವಾದಕೆ ನೀಡಿದ ಬಾಹು 
ಮಾಡಿದ ಛಾಯೆಯೆ ಈ ರಾಹು ? , 
( Is that gloom after all 

Shade of His hand outstretched caressingly ?) 
5 Yeatsನ “ The Irish Airman Foresees His Death ' ಗಮನಿಸಿ: 

I balanced all , brought all to mind , 
The years to come seemed waste of breath 
A waste of breath the years behind 
In balance with this life, this death . 
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ಅಡಿಗರ ' ಪ್ರಾರ್ಥನೆ' ತನ್ನ ಸಾಂಕೇತಿಕ ಭಾಷೆಯ ಕಾರಣದಿಂದ ಹೆಚ್ಚು ಪರಿಚಯವಾಗಿದೆ. 
ಇದರ ವಿವರವಾದ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆಗೆ ತೊಡಗದೆ , ಇಲ್ಲಿಯ ವಿರುದ್ಯೋಕ್ತಿಗಳ ಮೂಲಕ ಕವನ ಹೇಗೆ 
ಪುಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ನೋಡಬಹುದು. ಈ ಕವಿತೆಯ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಬರುವ 

ಕಲಿಸು ಬಾಗದೆ ಸೆಟೆವುದನ್ನು , ಬಾಗುವುದನ್ನು ; 
ಹೊತ್ತಿನ ಮುಖಕ್ಕೆ ಶಿಖೆ ತಿವಿವುದನ್ನೂ ಹಾಗೆ 
ಗಾಳಿಗಲ್ಲಾಡಿ ಬಳುಕಾಡಿ ತಾಳುವುದನ್ನು ; 


ಈ ಸಾಲುಗಳನ್ನು ಲಕ್ಷ್ಮಿಸಿನೋಡಿ. ಎಲಿಯಟ್ಟಿನ 

Teach us to care and not to care 
Teach us to sit still 
( ಲಕವಿಡುವುದ ಕಲಿಸು, ನಿರ್ಲಕ್ಷವನು ಕಲಿಸು | 
ಸುಮ್ಮನೇ ಕೂಡುವುದ ಕಲಿಸು ನಮಗೆ) 


ಎಂಬ ' Ash Wednesday ” ಕವನದ ಸಾಲುಗಳನ್ನು ಇದು ನೆನಪಿಗೆ ತರುತ್ತದೆ. ಸೆಟೆದದ್ದು ನಿಲ್ಲುವ 
ಹಾಗೂ ಬಾಗುವ ಸಂಕೇತದ ಮೂಲಕ ಕವನದ ವ್ಯಕ್ತಿ ತನ್ನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಹತೋಟಿಯಲ್ಲಿಡಲು 
ಕಲಿಸುವಂತೆ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಸೆಟೆದೆದ್ದು ನಿಲ್ಲುವುದು ಪೌರುಷದ, ಅಭಿಮಾನದ ತೀವ್ರ 
ಭಾವಗಳ ಚಿಹ್ನೆಯಾದರೆ ಬಾಗುವುದು ವಿನಯದ, ಮೂಕಭಾವಗಳ ಪ್ರತೀಕ; ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಈ 
ಎರಡೂ ಬೇಕು. ಇವೆರಡರ ನಡುವಿನ ನಿರಂತರ ಹೊಂದಾಣಿಕೆಯೇ ಸಾರ್ಥಕ ಬದುಕಿನ ಗುಟ್ಟು . 


ಈ ಅರಿವು ಅರೆಹೊರೆದ ಮೊಟ್ಟೆ, ದೊರೆ 


ಎಂದು ನಮ್ರತೆಯಿಂದ ನಿವೇದಿಸುವ ಕಾವ್ಯಾತ್ಮ 


ಚಿಪ್ರೊಡೆದು ಬರಲಿ ಪರಿಪೂರ್ಣಾವತಾರಿ ವಿನತಾ ಪುತ್ರ 


ಎಂದಾಗ ವಿನಯದ ಪರಾಕಾಷ್ಠೆಯನ್ನು ಮುಟ್ಟುತ್ತಾನೆ. ಆದರೆ ' ವಿನತಾಪುತ್ರ ' ಎನ್ನುವಾಗ 
“ ವಿನಯದ ಮಗು' ಎಂಬರ್ಥದ ಜೊತೆಗೆ ವಿನತೆಯ ಮಗನಾದ ಗರುಡನೂ ನೆನಪಿಗೆ ಬಂದು ಎತ್ತರದ 
ಗಾಂಭೀರ್ಯದ, ಅಭಿಮಾನದ ಸಂಕೇತವಾದ ಗರುಡ ಪಕ್ಷಿ ಮನಸ್ಸನ್ನು ತಟ್ಟುತ್ತದೆ. ( ವಿನತಾಪುತ್ರ ' 
ಎಂಬ ಪದದಲ್ಲಿ ಅಡಗಿರುವ ವಿರುದ್ದಾರ್ಥ ಗಮನೀಯವಾದದ್ದು . ಹೀಗೆ ಕವಿತೆ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ದಟ್ಟ 
ವಾದ ಸಂಕೀರ್ಣತೆಯ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಮುಟ್ಟುತ್ತದೆ. ನಿರುದ್ಯೋಕ್ತಿಗಳ ನಡುವೆ ತುಯ್ದಾಡುತ್ತಿದ 
ಕವನ ಈಗ ವಿರುದ್ದಾರ್ಥವನ್ನು ಒಳಗೊಂಡಿರುವ ಒಂದೇ ಪದದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಸಮಗ್ರತೆಯನು 
ಪಡೆಯುತ್ತದೆ. 

ಈ ಕವನದ ಜೊತೆಗೆ ಪ್ರಕಟವಾದ ' ಭೂತ' ಸಹ ಇಂಥ ಇದಿರು ನುಡಿಗಳನ್ನು ಬಹಳ 
ಮಾರ್ಮಿಕವಾಗಿ ಉಪಯೋಗಿಸುತ್ತದೆ. 


6, ಇದೇ ಲೇಖಕರ ( ಅಡಿಗರ “ ಭೂತ” ಕವನದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಮಾ ವಿಧಾನ ಒಂದು ವಿಶ್ಲೇಷಣೆ' ಎಂಬ 
ಲೇಖನದಲ್ಲಿ ಈ ಕವನದ ಹೆಚ್ಚಿನ ವಿಮರ್ಶೆಯಿದೆ. ( ಸಂಕ್ರಮಣ- 12, ಜೂನ್ 15 , 1966) . 
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ಕವನದ ಎರಡನೇ ಪದ್ಯ 

ವರ್ತಮಾನ ಪತ್ರಿಕೆಯ ತುಂಬ ಭೂತದ ಸುದ್ದಿ 
ಎಂದು ಶುರುವಾಗುತ್ತದೆ. 

ಇಲ್ಲಿ ಉಪಯೋಗಿಸಿರುವ, ಒಂದಕ್ಕೊಂದು ವ್ಯತಿರಿಕ್ತವಾದ ಎರಡು ಮುಖ್ಯ ಪದಗಳಲ್ಲ 
ಸಂಕೇತಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. ವರ್ತಮಾನ ' ಎನ್ನುವುದು ' ಸಮಾಚಾರ' ಹಾಗೂ ' ಕಾಲ ' 
ಎರಡನ್ನೂ ಸೂಚಿಸಿದರೆ, 'ಭೂತ', ' ಕಾಲ' ಹಾಗೂ ' ದೆವ್ವ ' ಎಂಬ ಯುಗಳಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಪಡೆದಿದೆ. 
ಆದರೆ ಸಂಸ್ಕೃತದ ಅಲ್ಪ ಪರಿಚಯವಿರುವವರು, “ಭೂತ” ಮನುಷ್ಯರೇ ಮೊದಲಾದ ಎಲ್ಲ ಜೀವಿ 
ಗಳನ್ನೂ ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ ಎಂದು ಅರಿಯುತ್ತಾರೆ. ಇದರೊಡನೆ ಪಂಚ ಮಹಾಭೂತಗಳ ವಿಷಯ 
ವನ್ನು ಆರ್ಷೇಯ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಪರಿಚಯವಿರುವವರಾರಿಗೂ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ತಿಳಿಸಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ . 

- ಕಾಡುತ್ತಿವೆ ಭೂತಕಾಲದ ಭ್ರೂಣಗೂಢಗಳು 
ಎಂಬ ಸಾಲಿನಿಂದ ಆರಂಭವಾಗುವ ಕವನ ತನ್ನ ಎರಡನೇ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ 

ವರ್ತಮಾನ ಪತ್ರಿಕೆಯ ತುಂಬ ಭೂತದ ಸುದ್ದಿ 
ಎಂದು ಶುರುವಾಗುತ್ತದೆ. ' ಭೂತ' ಎಂಬ ಪದ ಕ್ರಮೇಣ ಸ್ವಲ್ಪ ಸ್ವಲ್ಪವಾಗಿ ಸಾಂದ್ರತೆ ಪಡೆದು 
ಸಾಂಕೇತಿಕವಾಗಿ ವಿವಿಧಾರ್ಥಗಳ ಸಂಕೀರ್ಣತೆಯನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತದೆ. ಇದೇ ನುಡಿಯಲ್ಲಿ ಬರುವ 

ತಾಳವಿಲ್ಲದೆ ಮೂಕಸನ್ನೆ ಮುಲುಕುವ ತಿರುಗು ಮುರುಗು ಪಾದದ ಪರಿಷೆ 
ಹಾಗೂ ಮೂರನೇ ಪದ್ಯದ ಮೊದಲನೇ ಸಾಲಿನ 

ನೀರು ನೆಲೆಯಿಲ್ಲದವರು ಪಿತೃ ಪಿತಾಮಹರು 
ಈ ಸಂಕೀರ್ಣತೆಯನ್ನು ಬೆಳೆಸಿಕೊಂಡುಹೋಗುತ್ತದೆ. ಕವಿತೆ ಹೀಗೇ ಮುಂದೆ ಸಾಗುತ್ತದೆ: 

ಉಚ್ಛಾಟನೆಯ , ತರ್ಪಣದ ತಂತ್ರ ಬಲ್ಲೆ , ಆದರೂ ಮಂತ್ರ ಮರೆತೆ ; 
ಬರಿದೇ ಹೀಗೆ ಆಡಿಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆ ಮಂತ್ರದಂಡ | 
ಪುರೋಹಿತರ ನೆಚ್ಚಿ ಪಶ್ಚಿಮ ಬುದ್ದಿ ಯಾದವೂ ; 
ಇನ್ನಾದರೂ ಪೂರ್ವ ವಿರಾಮಾಂಸೆ ಕರ್ಮಕಾಂಡಗಳನ್ನು ಬಗೆಯಬೇಕು. 


ತಂತ್ರಮಂತ್ರಗಳ ನಡುವೆ ಇರುವ ಅಂತರ ಸ್ಪಷ್ಟವಾದದ್ದು ; “ ಪುರೋಹಿತರು ' ಮತ್ತು ' ಪಶ್ಚಿಮಬುದ್ದಿ ? 
ಈ ಪದಗಳು ಉತ್ಪಾದಿಸುವ ವಿರುದ್ಧ ಭಾವಗಳನ್ನು ಗಮನಿಸಿ, ಪುರೋಹಿತರ ನೇತೃತ್ವದಲ್ಲಿ ನಡೆದು 
ವ್ಯರ್ಥ ಜೀವನ ನಡೆಸಿ ಪಾರುಗಾಣದೆ ಪಶ್ಚಿಮದ ಕಡೆ ಬುದ್ದಿ ಹೊರಳಿತು - ಇದು ಒಂದು ಅರ್ಥ 
ವಾದರೆ ಪುರೋಹಿತರನ್ನು ನಂಬಿ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪವೇ ನಮಗೆ ಸಿದ್ಧಿಸಿದ್ದು ಎಂದು ಇನ್ನೊಂದು ಅರ್ಥ. 
ಆದ್ದರಿಂದ ಮತ್ತೆ ಪೂರ್ವಮೀಮಾಂಸೆ ಮಾಡಬೇಕು. ಅಂದರೆ ಹಿಂದಿನದನ್ನು ಇಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ 
ನಡೆದುದನ್ನು ಪುನರ್ವಿಮರ್ಶಿಸಬೇಕು. ಇದುವರೆಗೆ ಮಾಡಿದ ಕರ್ಮದ ಆಗುಹೋಗುಗಳನ್ನು ಕೆದಕಿ 
ನೋಡಬೇಕು. ಬಗೆಯಬೇಕು' ಎಂಬಲ್ಲಿ ಬಗೆಗಿರುವ ಬೇರೆ ಅರ್ಥವೂ ಇಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಅಂಟುತ್ತ ದೆ. 
ಇಲ್ಲಿ ವ್ಯತಿರೇಕದ ಅಲಂಕಾರ ಅರ್ಥವತ್ತಾಗಿ ಉಪಯೋಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 

' ಭೂತ' ದ ಸಂಕೀರ್ಣತೆ ಕೊನೆಯ ನುಡಿಯವರೆಗೂ ಹೀಗೇ ಬೆಳೆಯುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಕೊನೆಯ 
ನುಡಿಯಲ್ಲಿ ಎರಡನೆಯ ನುಡಿಯ ಮೊದಲ ಪಾದ ತಿರುಗು ಮುರುಗಾಗಿದೆ. 
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ವರ್ತಮಾನ ಪತ್ರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಭೂತದ ಸುದ್ದಿ 
ಎಂಬುದು ಇಲ್ಲಿ 

- ಭೂತರೂಪಕ್ಕೆ ಮಳೆ ವರ್ತಮಾನ 
ಎಂದಾಗಿದೆ. ಕರ್ಮಕಾಂಡವನ್ನು ಬಗೆದು ಅಗೆದು , ಗದ್ದೆಗಳ ಮೇಲೆ ಮಳೆ ಬಿದ್ದು ಕರ್ಮಭೂಮಿ 
ಭತ್ತ , ಗೋಧಿ ಹಾಗೂ ಹಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಸಂಪದ್ಭರಿತವಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಸಂಪತ್ತು ಗುಡಿಗೋಪುರಗಳ 
ಬಂಗಾರ ಶಿಖರ' ದ ಮೂಲಕ ಮಿನುಗುತ್ತದೆ. 
ಈ ನಮ್ಮ ಪೂರ್ವಾರ್ಜಿತ ಕರ್ಮಭೂಮಿಯನ್ನು ನಾವೇ ಅಗೆದು ನನ್ನ ಪಶ್ಚಿಮ ಬುದ್ದಿ ಯನ್ನು 
ತ್ಯಜಿಸಿ ನಮ್ಮದೇ ಮಂತ್ರವನ್ನು ನೆನಪುಮಾಡಿಕೊಂಡು ಮಳೆ ಬರಿಸಿದರೆ ಬರುವ ನಮ್ಮ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ 
ಸಂಪತ್ತು 

ಗುಡಿಗೋಪುರಗಳ ಬಂಗಾರ ಶಿಖರ 
ವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸುತ್ತದೆ. 
- ವ್ಯತಿರಿಕ್ತವಾದ ನುಡಿಗಳ ಮೂಲಕ ಕವನದ ಕಟ್ಟಡ ಬೆಳೆದು ಹೇಗೆ ಬಂಗಾರದ ಕಳಸವುಳ್ಳ 
ಗೋಪುರವಾಗಿ ತುದಿಮುಟ್ಟುವುದೆಂದು ಗಮನಿಸಿದರೆ ಕವನದ ಸಾರ್ಥಕತೆಯನ್ನು ಗಮನಿಸಬಹುದು. 

ವಿರುದ್ಯೋಕ್ಕಿ, ದ್ವಂದ್ವಕ್ತಿ, ವ್ಯತಿರೇಕೋಕ್ತಿಗಳ ಕುಶಲ ಹಾಗೂ ಸಾರ್ಥಕ ಬಳಕೆಯಿಂದ 
ಕವನದಲ್ಲಿನ ಪ್ರತಿಮೆಗಳು ಸಂಕೀರ್ಣವಾಗಿ , ಸಾಂಕೇತಿಕವಾಗಿ , ಸಾಂದ್ರವಾಗಿ ಬೆಳೆದು ಕಾವ್ಯ 
ಬೆಳಗುತ್ತದೆ . 
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ಗಾಳಿ ಕಡೆಯಲು ಸೆಟೆದ ಬೆಳ್ಳಿ ಮಂತು 

0 ಯು . ಆರ್ . ಅನಂತಮೂರ್ತಿ 


How do you know but ev ' ry Bird that cuts the airy way, 
Is an immense world of Delight, clos 'd by your senses five ? 


William Blake (1757 - 1827) 


ನಾವು ಹುಡುಗರು ಆಗುಂಬೆ ರಸ್ತೆಯಲ್ಲಿ ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ ಹೈ ಸ್ಕೂಲಿಗೆಂದು ನಡೆದು ಬರುವಾಗ ಪೇಟೆ 
ತಲ್ಪುತ್ತಿದ್ದಂತೆ ಒಬ್ಬರು ನಿತ್ಯ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದರು. ಸೈಕಲ್ ಕಚ್ಚೆ ಹಾಕಿ, ರುಮಾಲು ತೊಟ್ಟು, 
ಮಾಸಿದ ಕಪ್ಪು ಕೋಟಿನಲ್ಲಿರುತ್ತಿದ್ದ ಅವರು ನನಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಕಟ್ಟು ನಿಟ್ಟಿನ ವ್ಯಕ್ತಿಯಾಗಿ ಭಾಸ 
ವಾಗಿದ್ದರು. ಅವರು ಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವಾಗ ಹರಳೆಣ್ಣೆ ಕುಡಿದ ಹಲವು ಪದರಗಳ ಒರಟಾದ 
ದಪ್ಪನೆಯ ಅವರ ಎಕ್ಕಡ ಸಣ್ಣಗೆ ಚೀರುತ್ತಿದ್ದುದೂ ನೆನಪಾಗುತ್ತದೆ. ಭಯ ಗೌರವಗಳನ್ನು 
ಹುಟ್ಟಿಸುವ ಇಂಥ ವ್ಯಕ್ತಿಯೊಬ್ಬರು ರಸ್ತೆ ಬದಿಯಲ್ಲಿ ದೂರದ ಮರದ ತುದಿಯನ್ನು ತದೇಕ ಮಗ್ನತೆ 
ಯಿಂದ ದಿಟ್ಟಿ ಸುತ್ತ ನಿಂತಿರುತ್ತಿದ್ದರೆಂಬುದೇ ನಾನು ಅವರನ್ನು ಅವರ ವೇಷ ಭೂಷಣ ಸಮೇತ 
ಮರೆಯದೇ ಇರುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ , 

ದರ್ಪದ ಗತ್ತಿನ ಈ ಆಸಾಮಿ ದೂರದ ಮರದ ತುದಿಯನ್ನೆ ಯಾಕೆ ಹೀಗೆ ನೋಡುತ್ತ 
ನಿಂತಿರುತ್ತಾರೆಂಬ ಕುತೂಹಲ ನನಗೆ. ಒಂದು ದಿನ ಕ್ಲಾಸಿಗೆ ಚಕ್ಕರ್ ಹಾಕಿ ಅವರಿಂದ ಅಷ್ಟು 
ದೂರದಲ್ಲಿ ನಾನೂ ಮರವನ್ನೇ ದಿಟ್ಟಿಸುತ್ತಾ ನಿಂತೆ, ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ತೇಲುವ ಚುಕ್ಕೆಯೊಂದು 
ದೊಡ್ಡದಾಗಿ ಬೆಳೆದು , ಬಿಚ್ಚಿದ ರೆಕ್ಕೆಯನ್ನು ತುಸುವೇ ಓರೆಮಾಡುತ್ತ , ಅನಾಯಾಸ ದೊಡ್ಡ 
ವರ್ತುಳಗಳಲ್ಲಿ ಸುತ್ತುತ್ಯ , ಮರದ ತುದಿಯಲ್ಲಿ ಹಗುರಾಗಿ ಕೂತು ಬಿಚ್ಚಿ ದ ರೆಕ್ಕೆಯನ್ನು ಮಡಚಿ 
ಕೊಂಡಿತು. ಆ ಪಕ್ಷಿ ಹದ್ದಲ್ಲ, ಗರುಡ, ಯಾಕೆಂದರೆ ಅದರ ಕತ್ತಿನ ಕೆಳಗಿನ ಭಾಗ ಬೆಳ್ಳಗಿದೆ, 
ಇತ್ಯಾದಿ - ಆಮೇಲಿಂದ ಮನವರಿಕೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡ ನನಗೆ ಸೈಕಲ್ ಕಚ್ಚೆಯವರ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆಯೇ 
ಆ ಕ್ಷಣದ ಆಸಕ್ತಿಯಾಗಿತ್ತು . 

ಅವರು ಲಗುಬಗೆಯಲ್ಲಿ ಎಕ್ಕಡ ಕಳಚಿ ಕೈಮುಗಿದು ಬರಿಗಾಲಲ್ಲಿ ನಿಂತರು. ಮತ್ತೆ ಮಧ್ಯದ 
ಬೆರಳುಗಳನ್ನು ಮಡಚಿ, ಮಡಚದ ಕಿರಿ ಮತ್ತು ತೋರು ಬೆರಳುಗಳನ್ನು ಒಂದರ ಮೇಲೊಂದಿಟ್ಟು , 
ಮಡಚಿದ್ದ ಬೆರಳುಗಳನ್ನು ಎದುರು ಬದಿರಿನ ಹೆಬ್ಬೆರಳುಗಳಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿಸಿ, ಅಂಗೈ ಮುಂಗೈಗಳ ಈ 
ಸಮಾವೇಶದಲ್ಲಿ ಉತ್ಪನ್ನವಾದ ಕಂಡಿಯನ್ನು ಒಂದು ಕಣ್ಣಿಗೆ ತಂದು ತನ್ಮೂಲಕ ಸೂರ್ಯನನ್ನೂ 
ಗರುಡನನ್ನೂ ನೋಡಿ, ಮತ್ತೆ ಕತ್ತು ಬಗ್ಗಿಸಿ, ಕಣ್ಮುಚ್ಚಿ ನಿಂತು, ಧ್ಯಾನಿಸಿ ನಿಧಾನವಾಗಿ ಎಕ್ಕಡ 
ಮೆಟ್ಟಿ ಹೊರಟರು. ಈ ಮುಹೂರ್ತದ ಮುಗಿತಾಯಕ್ಕಾಗಿ ಕಾದಿದ್ದವರ ಜೊತೆ ಅದು - ಇದು 
ಧಾರಣೆ - ಗೀರಣೆ ಮಾತಾಡುತ್ತ ಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಅವರು ನಡೆದರು. ಪ್ರತಿದಿನ ಹೀಗೆ ಗರುಡ ದರ್ಶನವಾಗದ 
ಹೊರತು ಅವರು ಉಣ್ಣುವಂತಿಲ್ಲವೆಂದು ಆಮೇಲಿಂದ ತಿಳಿದೆ. ಶನಿವಾರ ನಾವು ಮಾರ್ನಿಂಗ್ 
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ಕ್ಲಾಸ್ ಮುಗಿಸಿ ಮನೆಗೆ ಹಿಂದಿರುಗುವಾಗ ಹೊಟ್ಟೆ ಹಪಹಪ ಎನ್ನುವಾಗಲೂ ಒಂದೊಂದು ದಿನ 
ಲೇಟಾಗಿ ಆಗಮಿಸುವ ಗರುಡನಿಗಾಗಿ ಈ ಪುಣ್ಯಾತ್ಮ ಕಾದಿರುವುದು ನಾನು ಕಂಡಿದ್ದೇನೆ. 
- ರುಕ್ಕಿಣಿ ಸತ್ಯಭಾಮರನ್ನು ಎರಡು ಕೈಗಳಲ್ಲೂ ಅವುಚಿ ಹಿಡಿದು ಗರುಡನ ಮೇಲೆ ಕೂತ 
ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ನಸ್ಯದ ಜಾಹೀರಾತಿನ ಕ್ಯಾಲೆಂಡರಲ್ಲಿ ಕಂಡಿದ್ದ ನಾನೂ ಕೂಡ ಅವರಂತೆಯೇ 
ಅಂಗೈ ಮುಂಗೈ ಸಮಾವೇಶದ ಯಂತ್ರದ ಮೂಲಕ ಗರುಡನನ್ನು ಭಗವಂತನ ವಾಹನವಾಗಿ 
ಭಾವಿಸಲು ಹುಡುಗನಿದ್ದಾಗ ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಆದರೆ ಹೊರಗಣ್ಣಿಗೆ ಬಿಳಿ ಹೊಟ್ಟೆಯ ಹದ್ದಾಗಿ 
ಕಾಣುವಂಥದು ನನ್ನ ಪಾಲಿಗೆ ಪುರಾಣದ ಗರುಡನೂ ಆದದ್ದು ಬೆಳೆದು ದೊಡ್ಡವನಾದ ಮೇಲೆ, 
ಕವನ ಒಂದರಲ್ಲಿ : 


........ ಚಿಪೊಡೆ ನು 
ಬರಲಿ ಪರಿಪೂರ್ಣಾವತಾರಿ ವಿನತಾ ಪುತ್ರ 
ಗಾಳಿ ಕಡೆಯಲು ಸೆಟೆದ ಬೆಳ್ಳಿ ಮುಂತು , 
ನಿನ್ನ ತೊಡೆ ಹೊರೆ ಕೆಳಗೆ ಮೆತ್ತೆ - ಸಡಿಲು 

( ಅಡಿಗ : ( ಪ್ರಾರ್ಥನೆ' ). 


ಪಕ್ಷಿಯ ಬೆಳ್ಳಗಿನ ಅಧೋಭಾಗ ಸದ್ಯದಲ್ಲಿ ಕೆಳಗೆ ನಿಂತು ನೋಡುವ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬೆಳ್ಳಿಯ 
ಕಡಗೋಲಾಗುತ್ತದೆ. ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಅನಾಯಾಸ ಗಾಳಿಗೆ ಒಡ್ಡಿಕೊಂಡು ತೇಲುವ ಹೊಟ್ಟೆ ಹಾಗೆ 
ಮಂಥಿಸುತ್ತಿರುವಂತೆ ಹೊಳೆದೊಡನೆಯೇ ನಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿನ ಉತ್ಕರ್ಷದಿಂದಾಗಿ ಪಕ್ಷಿಗೆ ಪುರಾಣದ 
ಗರುಡತ್ವ ಆವಾಹಿತವಾಗುತ್ತದೆ. ವಿನತೆ ಅವಸರದಿಂದ ಒಡೆದ ಮೊಟ್ಟೆಯಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ್ದು ಕುಂಟನಾದ 
ಅರುಣನಾದರೆ , ಇವನು ಸರಿಪೂರ್ಣಾವತಾರಿ, ಅದಮ್ಯ ಶಕ್ತಿಯುಳ್ಳವ ; ಆದರೆ , ಮತ್ತು 
ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ದೇವರ ಭಾರಕ್ಕೆ ಶರಣಾಗತಿಯಲ್ಲಿ ಮೆತ್ತೆ - ಸಡಿಲು ' ಆಗುವವನೂ ಕೂಡ, 
ವಿರೋಧವೆಂದು ನಾವು ತಿಳಿದಿದ್ದ ಸೆಟೆಯುವಿಕೆ / ಮೆತ್ತಗಾಗುವಿಕೆಗಳು ಇಲ್ಲಿ ಪರಸ್ಪರ ಪೂರಕ . 

ಹೀಗೆ ನಮ್ಮನ್ನು ಒದಗಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಲೇ ಬೆಳೆದು ನಿಲ್ಲುವ ಕಲ್ಪನೆಗೆ ಜೀವಾಳವಾಗಿರುವ ಶಬ್ದ 
ಚಿತ್ರವೆಂದರೆ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಬೆಳ್ಳಿಯ ಕಡಗೋಲಿನಂತೆ ಕಾಣಿಸುವ ಪಕ್ಷಿಯ ಬಿಳಿದಾದ ಅಧೋ ಭಾಗ. 
ಕಣ್ಣಿಗೆ ಇದು ಹೀಗೆ ಕಾಣುವುದರಿಂದಲೇ ಉಳಿದ ವಿವರಗಳು ನಿಜವಾಗುತ್ತವೆ. ( ಕಡಗೋಲಿನಿಂದಾಗಿ 
ಅಮೃತ ಮಂಥನ, ಕೃಷ್ಣ ಇತ್ಯಾದಿ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಹೊಳೆದಾವು.) 
ಪಿ ಒಂದು ವಿಶಿಷ್ಟ ಲಕ್ಷಣದ ಪಕ್ಷಿಯನ್ನು ಆ ಲಕ್ಷಣದ ಮೂಲಕ ಕಾಣುತ್ತಲೇ ಕಂಡದ್ದನ್ನು 
ಕಾಣೆಯಾಗಿ ಪಡೆಯುವ ಈ ಸೋಜಿಗದಲ್ಲಿ ಕವಿಯ ವಿಶಿಷ್ಟ ಕಾಲ್ಪನಿಕ ಶಕ್ತಿಯಲ್ಲದೆ ಅವನನ್ನು 
ಪೊಷಿಸಿದ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗೆ ವಿಶೇಷವಾದ ನಂಬಿಕೆಗಳೂ ಇವೆ. ಅವು ಹೇಗೆ ಇದೆ ಎಂದರೆ, ಗರುಡದರ್ಶನ 
ವಾಗದ ಹೊರತು ಊಟ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲೆಂಬ ವ್ರತದ ಸೈಕಲ್ ಕಚ್ಚೆಯ ವ್ಯಕ್ತಿಯನ್ನು ಮೂಢ 
ನಂಬಿಕೆಯವನೆಂದು ತಿಳಿಯುವವನೂ ಕೂಡ ಸದ್ಯದ ಗರುಡನಿಗೆ ಸ್ಪಂದಿಸುತ್ತಾನೆ. ಪದ್ಯದ ಶಕ್ತಿ 
ನಾವು ವೈಚಾರಿಕವಾಗಿ ನಿರಾಕರಿಸುವುದನ್ನು ಸಾಂಕೇತಿಕ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಒಪ್ಪುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತದೆ. 
ಈ ಸಾಂಕೇತಿಕತೆಯ ಭಾರತೀಯ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ದೃಷ್ಟಿಕೋನದಿಂದ ಮುಕ್ತವಲ್ಲ . ಅದರ ಹಿಂದೆ 
ನಮಗೆ ಮೂಢನಂಬಿಕೆಯೆಂದು ಕಾಣಬಹುದಾದ ಸೈಕಲ್ ಕಚ್ಚೆಯವನ ಶ್ರದ್ದೆಯೂ ಇದೆ. 
ಒಂದು ಹೋಲಿಕೆಯ ಮುಖೇನ ಇದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾದೀತು. 
ಆಗ ವಿಂಡ್ಹೋವರ್ ( Windhover') ಎಂಬ ಪದ್ಯವನ್ನು ಬರೆದ ಇಂಗ್ಲಿಷಿನ ಹಾಪ್‌ಕಿನ್ಸ್ 
ಕವಿ ಕ್ರೈಸ್ತ ಪಾದ್ರಿಯಾಗಿದ್ದವ. ಆತನಿಗೆ ಪ್ರಕೃತಿ ಮತ್ತು ದೇವರು ಬೇರೆಬೇರೆಯಾದ ಸತ್ಯಗಳು ; 
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ಪ್ರಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ದೈವ ಪ್ರಭೆ ಹೊಳೆಯುತ್ತದೆ ಎಂದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಪ್ರಕೃತಿ ದೇವರಲ್ಲ. ವಿಂಡ್ ಹೋವರ್ 
ಪಕ್ಷಿ ಏಸುಕ್ರಿಸ್ತನನ್ನು ನೆನಪಿಸುತ್ತಲೇ , ದೈವಕ್ಕಿಂತ ಅನ್ಯವಾದ ಶಕ್ತಿಯಾಗಿ - ' Brute Beauty 
ಯಾಗಿ ಕಾಣಿಸುತ್ತದೆ: 


Brute beauty and valour and act, oh , air , pride, plume, here 
Buckle ! and the fire that breaks from thee then , a billion 
Times told lovelier, more dangerous, o my chevalier ! 


ಸಂಯಮದಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರಿಯ ನಿಗ್ರಹಿಯಾಗಿ ಬದುಕುತ್ತಿರುವ ಪಾದ್ರಿ ಕವಿ ಪಕ್ಷಿಯ ಸಹಜ ಜೈವಿಕ 
ಶಕ್ತಿಯ ನಿರಂಬಳ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ ಕಂಡು ಕಣ ಕರುಬುತ್ತಾನೆ. ಮುಂಜಾವಿನ ಸೌಂದರ್ಯಕ್ಕೆ ಈ 
ಬಗೆಯ ಉತ್ಕರ್ಷದಲ್ಲಿ ಲಂಗುಲಗಾಮಿಲ್ಲದಂತೆ ಸ್ಪಂದಿಸಬಲ್ಲ ಹಕ್ಕಿಗಾಗಿ ಒಳಗಿಂದ ಹಾತೊರೆಯು 
ತಲೇ ( My heart in hiding stirred for a bird') ತನ್ನ ನಿಷ್ಠಾವಂತ ವ್ರತಶೀಲ ತಪಸ್ಯ , 
ನಿರಂತರ ಕಾಯುವಿಕೆಯ ಪಕ್ಷಿಯ ಸೌಂದರ್ಯಕ್ಕಿಂತಲೂ ಮಿಗಿಲಾದ ಸೌಂದಯ್ಯವೊಂದನ್ನು , 
ಶಿಲುಬೆಗೇರಿದ ಕ್ರಿಸ್ತನ ದೈವಿಕ ಬಲಿದಾನದ ನೋವಿನ ಸೌಂದರವನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಬಲ್ಲದೆಂದು 
ಪದ್ಯದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ತಿಳಿಯುತ್ತಾನೆ. 


“ Sheer plod makes plough down sillion 

shine.. . 
ಹಾಪಕಿನ್ ಕವನದಲ್ಲಿ ಅಡಿಗರ ಕವನದಲ್ಲಿ ಪಶುಶಕ್ತಿ ದೇವ ಮಹಿಮೆಗೆ ಬಾಗುತ್ತದೆ. ಆದರೆ 
ಒಂದು ಮುಖ್ಯ ವ್ಯತ್ಯಾಸವಿದೆ. ಇವುಗಳ ನಡುವೆ, ಇಂಗ್ಲಿಷ್ ಕವನದಲ್ಲಿ ಕವಿ ಪಶುಶಕ್ತಿಯನ್ನು ನಿರಾ 
ಕರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಇದೇನೂ ಅಸಂದಿಗ್ಧ ನಿರಾಕರಣೆಯಲ್ಲ. ಪಕ್ಷಿಯ ಸಹಜ ಸ್ಫೂರ್ತಿಯಿಂದ ಕವಿಯಲ್ಲಿ 
ಉಂಟಾದ ತಳಮಳ ಕೊನೆತನಕವೂ ಉಳಿದೇ ಇರುತ್ತದೆ. “ Buckle' ಎಂಬ ಶಬ್ದ ದ ನಾನಾರ್ಥ 
ಗಳು ಸದ್ಯದ ತಿಕ್ಕಾಟಗಳನ್ನು ಪೂರ್ಣ ಬಗೆಹರಿಯದಂತೆ ಉಳಿಸುತ್ತವೆ. ಅವಡು ಕಚ್ಚಿದ 
ತಪಸ್ಸಿನ ಸೌಂದಯ್ಯದ ಹಿರಿಮೆಗೆ ಸುಸಾಟಿಯೆಂಬಂತೆ ಪಕ್ಷಿಯ ನಿರಾಯಾಸ ಉಲ್ಲಾಸ ನಮಗೆ 
ಕಾಣಿಸುತ್ತಲೇ ಉಳಿದಿರುತ್ತದೆ. ಈ ಕಷ್ಟಕ್ಕೆ ಕಾರಣ : ಹಾಪ್ಕಿನ್ಸ್ನದು ಕ್ರಿಶ್ಚಿಯನ್ ಮನೋ 
ಧರ್ಮದ ಪ್ರಕೃತಿ ಮತ್ತು ದೇವರು ಬೇರೆ ಬೇರೆಯೆಂಬ ತಿಳುವಳಿಕೆ , ಮರ ಗಿಡ ಪಶುಪಕ್ಷಿಗಳೂ 
ದೈವಿಕದಲ್ಲಿ ಸಹಭಾಗಿಗಳಾಗಬಲ್ಲ, ಆರಾಧನೆಯ ಸಂಗತಿಗಳೂ ಆಗಬಲ್ಲ ಹಿಂದೂ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯಿಂದ 
ಹುಟ್ಟಿದ ಅಡಿಗರ ಕವನದಲ್ಲಿ ಗರುಡನ ಪಶುಶಕ್ತಿಯೇ ( “ ಗಾಳಿ ಕಡೆಯಲು ಸೆಟೆದ ಬೆಳ್ಳಿ ಮಂತು ) 
ಭಗವಂತನ ತೊಡೆಗಳಿಗೆ ಆಧಾರ. ಹಾಪ್‌ಕಿನ್ಸ್‌ನಲ್ಲಿ ಕವಿ ಮೆಚ್ಚಿದ್ದನ್ನು ಪಾದ್ರಿ ಭಂಗಿಸುತ್ತಾನೆ: 
ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಜೈವಿಕ ಮತ್ತು ದೈನಿಕಗಳು ವಿರೋಧಿಗಳಲ್ಲ. ಪರಸ್ಪರ ಪೂರಕವಾದ ಸಂಗತಿಗಳು. 

ಇಂಗ್ಲಿಷ್ ಕವನದಲ್ಲಿ ಪಕ್ಷಿಯು ಹಠಾತ್ತನೆ ನೆಲ ಬಿಟ್ಟಿರುವ, ಗಾಳಿಗೊಡ್ಡಿ ಹಾರುವ ಸಂಭ್ರ 
ನದ ಅನೇಕ ವಿವರಗಳಿವೆ : 


' I caught this morning morning's minion , 
kingdom of daylight' s dauphin , dapple 
dawn - drawn Falcon ...' gaze 


ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಪಕ್ಷಿ ಪ್ರಕೃತಿಯ ಒಂದು ವಸ್ತುವಾಗಿ ನಮ್ಮ ಅರಿವಿಗೆ ಉಳಿದಿರುವುದು ಅದರ ಬಿಳಿ 
ಅಧೋಭಾಗದಿಂದ, ಮತ್ತು ಅದು ' ಚಿಪ್ಲೊಡೆದು ಬಂದಿದೆ ಎಂಬ ಇನ್ನೊಂದು ವಿವರದಿಂದ, ಕತ್ತಿನ 
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ವಿವರದಿಂದ ಉತ್ಪನ್ನವಾದ ಬೆಳ್ಳಿ ಮಂತಿನ ರೂಪಕ ಪಕ್ಷಿಗೆ ಪ್ರಕೃತಿಯ ಸೋಂಕನ್ನು ಉಳಿಸುತ್ತಲೇ 
ಹೊಳೆಯಿಸಿ, ಅನುಭವ ವೇದ್ಯವಾಗುವಂತೆ “ ದಿವ್ಯ 'ಗೊಳಿಸುತ್ತದೆ. 

- ಹಾರುವ ಗರುಡ ಕೆಳಗಿಂದ ನೋಡಿದಾಗ ಬೆಳ್ಳಿಯ ಕಡಗೋಲಿನಂತೆ ಕಾಣಬಹುದೆಂಬುದು 
ಕವನದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಶಬ್ದ ಚಿತ್ರ . ಇದನ್ನು ' ಪ್ರತೀಕ' (image) ಎನ್ನಬಹುದು. ಈ ಪ್ರತೀಕ 
ಒಂದು ಪ್ರತಿಮೆ ( Symbol) ಯಾಗಿ ಕೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತದೆ. ಪ್ರತಿಮೆಯಾದ್ದರಿಂದಲೇ ಅದಕ್ಕೆ 
ಕವನದಲ್ಲಿ ಒಂದು ತಾತ್ವಿಕ ಚಿಂತನೆಯನ್ನು ತತ್ತ್ವಶಾಸ್ತ್ರಕ್ಕೆ ಭಿನ್ನವಾದರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಧಾರಣೆ ಮಾಡ 
ಬಲ್ಲ ಶಕ್ತಿ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿದೆ. ಸೊಕ್ಕಿನಿಂದ ಹುಟ್ಟುವ ' ತಾನು ಏಕೈಕ' ಎಂಬ ವ್ಯಕ್ತಿವಾದ ರೋಗದ 
ಒಂದು ಸ್ಥಿತಿ; ಇದಕ್ಕೆ ವಿರೋಧವಾದ ಅತಿ ದೈನ್ಯ ಮತ್ತು ಸ್ವಾಭಿಮಾನಹೀನತೆ ರೋಗದ 
ಇನ್ನೊಂದು ಸ್ಥಿತಿ. ಇವುಗಳಿಗೆ ಬದಲಾಗಿ ಗರುಡ ಪ್ರತಿನಿಧಿಸುವ ವೀರವಂತಿಕೆ ಮತ್ತು ಸಮರ್ಪಣ 
ಭಾವಗಳು ರೋಗಗಳಾಗಬಹುದಾಗಿದ್ದ ಸ್ಥಿತಿಗಳ ಆರೋಗ್ಯವಂತನಾದ ಸ್ವರೂಪ, ಈ ಚಿಂತನೆಯ 
ಹಿಂದೆ ವೈಯಕ್ತಿಕ ಜಾಡ್ಯವನ್ನು ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟು ನೋಡುವ, ಈ ನೋಡುವಿಕೆಯನ್ನು 
ಸಮಕಾಲೀನ ಸಂದರ್ಭಕ್ಕೆ ಅನ್ವಯಿಸುವ ಪ್ರಯತ್ನ ಸದ್ಯದುದ್ದಕ್ಕೂ ಇದೆ. ಯಾವುದು ರೋಗ, 
ಯಾವುದು ಆರೋಗ್ಯ ಎಂಬುದು ಜೀವನದ ಸಫಲತೆಗೂ , ಸಮಾಜದ ಹಿತಕ್ಕೂ ಅತ್ಯಂತ ಮುಖ್ಯ 
ಪ್ರಶ್ನೆಗಳು, ಇವು ಸಂದಿಗ್ಧವಾದವು ಕೂಡ, ಯಾಕೆಂದರೆ ಹೀಗೆ ಗುಣವೆಂದು ಕಾಣುವಂಥದೇ 
ಅತಿಗೆ ಹೋದಾಗ ಹಾಗೆ ದೋಷವಾಗಿಬಿಡಬಹುದಾದ ಅಸಿಧಾರಾವ್ರತ ಈ ಜೀವನ, ಏಕಾಂಗಿತನ 
ತಪಸೂ ಆದೀತು; ಮುಷ್ಠಿ ಮೈಥುನದ ರೋಗವೂ ಆದೀತು. ಅಂತೆಯೇ ಬೆರೆಯುವುದರಿಂದ 
ಸೃಷ್ಟಿ ಯೂ ಫಲಿಸಬಹುದು ; ' ಫರಂಗಿ ರೋಗ' ವೂ ಹತ್ತಬಹುದು. ಮುಖ್ಯವಾದ್ದು “ ಪೂರ್ವಾ 
ರ್ಜಿತದ ರತಿವಿವೇಕದ ಶಿಖೆ'. ಇದು ಸದ್ಯದ ಒಳಗಿನ ಡಯಲೆಕ್ಟಿಕ್ಸ ರವಿರೋಧಗಳು ಎದುರು 
ಬದಿರಾಗಿ ಸಮನ್ವಯಗೊಳ್ಳುವ ವಾಗ್ವಾದ ಕ್ರಮ . ಈ ವಾಗ್ವಾದ ತಾರ್ಕಿಕವಲ್ಲ, ದಾರ್ಶನಿಕ. 

- ಸದ್ಯ ದಲ್ಲಿರುವ ಗರುಡನ ಪ್ರತಿಮೆಯಲ್ಲಿ ಡಯಲೆಕ್ಟಿಕಲ್ ಆಗಿದ್ದರೂ ಮಾಂತ್ರಿಕವಾದ 
ಒಂದು ವಿಶಿಷ್ಟ ಚಿಂತನಾಕ್ರಮ ಸಂಕೀರ್ಣವಾದ ವೈಚಾರಿಕ ಸಮನ್ವಯವನ್ನು ಪಡೆಯಲು ಸಾಧ್ಯ 
ವಾದ್ದಕ್ಕೆ ಎರಡು ಕಾರಣಗಳಿವೆ. ಮೊದಲನೆಯದು, ಹಿಂದೆ ಸೂಚಿಸಿದಂತೆ ಪಕ್ಷಿಯ ಪ್ರಕೃತಿಯಿಂದ 
ಪಡೆದ ಮಹತ್ವದ ಒಂದು ವಿವರವಾದರೆ, ಎರಡನೆಯದನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸಿದ್ದು ನಮ್ಮ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ 
ಅಡಗಿರುವ ನಂಬಿಕೆಗಳು, ಕಾವ್ಯಪ್ರಿಯರಾದ ವಿಚಾರವಾದಿಗಳನ್ನು ಕೆಣಕಲೆಂದೇ ನಾನು ಈ ನಂಬಿಕೆ 
ಗಳ ಪ್ರತಿನಿಧಿಯಾಗಿ ಟಿಪ್ಪಣಿಯ ಮೊದಲಲ್ಲಿ ಗರುಡ ದರ್ಶನಕ್ಕಾಗಿ ಕಾದು ನಿಂತ, ವಿಚಾರವಾದಿಗೆ 
ಹಾಸ್ಯಾಸ್ಪದನಾಗಿ ಕಾಣಬಹುದಾದ ಸೈಕಲ್ ಕಚ್ಚೆಯವನನ್ನು ತಂದಿರುವುದಲ್ಲ. ಅವನು ನನ್ನನ್ನೂ 
ಬಾಧಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಗಯಟೆಯ ಪ್ರಕಾರ ಮೂಢನಂಬಿಕೆಗಳು ಜೀವನದ ಕಾವ್ಯ . ಆದರೆ ಮೂಢ 
ವೆಂದು ನಾವು ನಿರಾಕರಿಸುವ, ಆಚರಿಸದೇ ಇರುವ ಎಷ್ಟೋ ನಂಬಿಕೆಗಳು ಕಾವ್ಯಮುಖೇನ ನಮಗೆ 
ವಿಶ್ವದ ಹಲವು ಸಂಗತಿಗಳ ನಡುವಿನ ಸಂಬಂಧಗಳನ್ನು ಹೊಳೆಯಿಸುವ ಸಾಧನಗಳಾಗಿಯೇ 
ಉಳಿದಿವೆ . ಗೊಡ್ಡಾಗಿ ಆಚರಿಸಿದರೆ ಮೂಢ ನಂಬಿಕೆಯಾಗುವಂಥದು ಕಲ್ಪನೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ಪಂದಿಸಿದಾಗ 
ರೂಪಕವಾಗುತ್ತದೆ, 

- ಕವಿ ತನ್ನ ಸ್ವಂತ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಗರುಡದರ್ಶನ ಮಾಡದೆ ಊಟಮಾಡಲ್ಲವೆಂಬ ಪ್ರತಿ 
ಯಲ್ಲದೇ ಇರಬಹುದು. ಅಂತೆಯೇ ಸೈಕಲ್ ಕಚ್ಚೆಯವನು ಗರುಡನಿಗಾಗಿ ಕಾಯುವಾಗಲೂ , 
ಅಂಗಡಿಯೊಂದರ ಮಾಲೀಕನಾಗಿರಬಹುದಾದ ಈತ, ಪೇಟೆಧಾರಣೆ ಬಗ್ಗೆ ಯೋಚಿಸುತ್ತಿರ 
ಬಹುದು, ' ಗರುಡ, ಗರುಡ, ಗರುಡ' ಎಂಬ ನಾಮಸ್ಮರಣೆಯಲ್ಲಿ ಸಂತೃಪ್ತನಾಗುವ ಆತನಿಗೆ 
ಅವನಂತೆ ಭಜನೆಗೆ ತಲೆದೂಗುವವನಿಗೆ ಕಾವ್ಯದ ಬಿಗಿಯಾದ ನಿಖರವಾದ ಭಾವಾಭಿನಯದ 
ಅಗತ್ಯವಿಲ್ಲ. ಸದ್ಯದಲ್ಲಿ ನಾನು ಗರುಡನಿಗೆ ಸ್ಪಂದಿಸುತ್ತಿರುವಾಗಲೂ , ನನ್ನಂಥವನಿಗೆ ಹೀಗೆ ಸ್ಪಂದಿ 
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ಸುವುದು ಸಾಧ್ಯವಾಗಲು ಮುಖ್ಯವಾದ್ದು ಶಬ್ದ ಸುಖ , ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು “ ಚಿನ್ನೊಡೆದು' ಎನ್ನುವಲ್ಲಿನ 
ಒತ್ತನ್ನು ಸುಖಿಸುತ್ತಲೇ ಗರುಡ ಹುಟ್ಟುವುದನ್ನೂ ಗಾಳಿಯನ್ನು ಅವನು ಬೆಳ್ಳಿಮಂತಿನಂತೆ ಮಥಿಸು 
ವುದನ್ನೂ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಅಂದರೆ , ಸೈಕಲ್ ಕಚ್ಚೆಯವನಂಥವರು ಕಾಪಾಡಿಕೊಂಡು ಬಂದಿರುವ 
ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಉಗಾಣದ ಒಂದು ಸರಕಾದ ಗರುಡ, ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ನಿಜವಾಗಲಿಕ್ಕೆ ಈ ಶಬ್ದ 
ಸುಖ - ಜನ ಮನದಲ್ಲಿ ಜೀವಂತವಾದ ಭಾಷೆಯಿಂದ ಮಾತ್ರ ಪಡೆಯಬಲ್ಲ ಸುಖ ಬೇಕು. 
ಸೈಕಲ್ ಕಚ್ಚೆಯವನು ಮೊದಲು ನಂಬುವುದು , ಆಮೇಲೆ ಅದೃಷ್ಟವಶಾತ್ ಕಾಣುವುದು. 
ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ನಾವು ಮೊದಲು ಕಾಣುವುದು, ಆಮೇಲೆ ಅದೃಷ್ಟವಶಾತ್ , ಅದು ವೈಯಕ್ತಿಕ 
ಅಗತ್ಯವೂ ಆಗಿದ್ದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ , ನಂಬುವುದು ಅವನಿಗೆ ದೃಷ್ಟಿಯ ಕಕ್ಷೆಯಲ್ಲಿ ಬೇಕಾದ್ದನ್ನು ಇಡಲು, 
ಬೇಡವಾದ್ದನ್ನು ಬಿಡಲು ಅಂಗೈ ಮುಂಗೈ ಮುದ್ರೆ ಬೇಕು. ಕವಿಗೆ ಭಾಷೆಯ ಶರೀರವೇ , ಕವನದ 
ವಿಶಿಷ್ಟ ಬಂಧವೇ ಮಾಸಲಾಗಿ ಕಾಣಲು ಅಗತ್ಯವಾದ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಒದಗಿಸಬಲ್ಲ ಮುದ್ರೆ . 
ಈ ಪದ್ಯವನ್ನು ಓದುವ ಯಾರಿಗೂ ನನ್ನ ಬಾಲ್ಯದ ನೆನಪಿನ ಸೈಕಲ್ ಕಚ್ಚೆಯವನ ಪರಿಚಯ 
ವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಅವನ ನಂಬಿಕೆಗೆ ಕಾರಣವಾದ ಪುರಾಣದ ಪರಿಚಯವಿರಬಹುದು. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೂ 
ನಾನು ಉದ್ಧರಿಸಿದ ಸಾಲುಗಳು ಮರೆತುಹೋದ, ಅಥವಾ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದ ಪುರಾಣವನ್ನು ಮತ್ತೆ 
ಜೀವಂತ ಮಾಡಿಕೊಡಬಹುದು - ಹಳಹಳಿಕೆಯಲ್ಲಿಲ್ಲ, ಸಜೀವತೆಯಲ್ಲಿ, ಯಾಕೆಂದರೆ ಗಾಳಿಯನ್ನು 
ಮಂಥಿಸುವಂತೆ ಗರುಡ ಇಲ್ಲಿ ಹೊಟ್ಟೆಯನ್ನು ಜ್ಜು ಹಾರುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. 

ಮೂಢ ನಂಬಿಕೆ ಜೀವನದ ಕಾವ್ಯವಾದರೆ , ಅಂಥ ನಂಬಿಕೆ ಸಾಧ್ಯವಾಗದ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು 
ತಲುಪಿದ ನಮ್ಮಂಥವರು ಕಳಕೊಂಡದ್ದನ್ನು ಮತ್ತೆ ಶಬ್ದ ಸುಖದ ಮುಖಾಂತರ ಪಡೆಯುತ್ತಿರಬಹುದೆ? 


ಹಾಗೆನ್ನಿಸುತ್ತದೆ ಮ್ಯಾಥ್ಯ ಆರಾಲನ್ನು ಈ ವಿಷಯದ ಬಗ್ಗೆ ಓದಿದಾಗ, ವಿಕ್ಟೋರಿಯಾ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮತಶ್ರದ್ದೆಗೆ ಧಕ್ಕೆಯಾದಾಗ ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ಕಾವ್ಯವೇ ರಿಲಿಜನ್‌ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಕೆಲಸ 
ವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ ಎನ್ನುತ್ತಾನೆ ಆರಾಲ್ಡ್ , ಅವನ ಪ್ರಕಾರ, ಸಾಂಕೇತಿಕ ಕಾವ್ಯವೆಂದು 
ಓದಿದರೆ ಮಾತ್ರ ಬೈಬಲ್ ನಿಜ ; ಆದರೆ ಬೈಬಲ್ಲಿನ ಕಥೆಗಳು ಅಕ್ಷರಶಃ ಸತ್ಯವೆಂದು ಓದಿದರೆ 
ಅದರಲ್ಲಿನ ರಿಲಿಜಸ್ ಅಂಶ ಸುಳ್ಳಾಗುವುದು ಮಾತ್ರವಲ್ಲ , ಕಲ್ಪನೆಯಲ್ಲಿ ಸತ್ಯಸ್ಯ ಸತ್ಯವಾಗಬಹು 
ದಾಗಿದ್ದ ಕಥೆಗಳನ್ನೂ ನಾವು ಕಳಕೊಳ್ಳುತ್ತೇವೆ. ಎಲಿಯಟ್ ಆಲ್ಫಾಲಿನ ವಾದ ಒಪ್ಪುವುದಿಲ್ಲ . 
ಕಾವ್ಯ ರಿಲಿಜನ್ ಆಗಲಾರದು - ರಿಲಿಜನ್ ಬೇಡುವ ಶ್ರದ್ದೆಯ ಸ್ವರೂಪವೇ ಬೇರೆ ರೀತಿಯದು. 
ಅದರ ಅಗತ್ಯ ಕಂಡವನ ಹಸಿವು ಕಾವ್ಯದಿಂದ ತೃಪ್ತವಾಗದು . ಬೈಬಲ್ಲನ್ನು ಕಾವ್ಯವೆಂದೇ ಓದಲು 
ಎಲ್ಲರೂ ಮುಂಚಿನಿಂದಲೂ ತೊಡಗಿದ್ದರೆ, ಅದು ಕಾವ್ಯದಮೇಲೆ ಈಗ ಮಾಡಿರುವಂಥ ಪ್ರಭಾವ 
ವನ್ನು ಖಂಡಿತ ಮಾಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಇತ್ಯಾದಿ. . 

ಪ್ರಾಯಶಃ ಇಂಗ್ಲೆಂಡಲ್ಲಿ , ಕ್ರಿಶ್ಚಿಯನ್ ಧರ್ಮದ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಈ ವಾದ ನಮಗೆ 
ಯಥಾವತ್‌ ಅನ್ವಯಿಸುವಂಥದಲ್ಲ . ಗಣೇಶ ಧಾರ್ಮಿಕ ಮೂರ್ತಿಯೊ ? ಸುರಿಯಲ್ ಕಲಾ 
ಕೃತಿಯೊ ? ವೇದ ಕಾವ್ಯವೊ , ಅಥವಾ ಮಂತ್ರವೊ ? ( ಇದು ಮೇಜು” , “ಇದು ಕುರ್ಚಿ? 
ಎನ್ನುವಂಥ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು , ನನ್ನ ಭಾವನೆಯನ್ನು ತೊಡಗಿಸುವ ಯಾವ ಮಾತೇ ಆಗಲಿ 
ಕಾಲ್ಪನಿಕವಾಗಿಯಲ್ಲದೆ ನಮಗೆ ಗಮ್ಯವಾಗುವುದು ಸಾಧ್ಯವೆ ? ಕಂಡರೆ ಉಂಟು, ಕಾಣದಿದರೆ 
ಇಲ್ಲ, ಗರುಡನೊ ? ತಥಾಸ್ತು , ಕೇವಲ ಪಕ್ಷಿಯೊ ? ಸರಿಯೇ , ಕಾಣುವ ನಿನ್ನ ಮೇಲೆ ಅದು 
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ನಿಂತಿದೆ. ಕಂಡೆ ಎಂಬುದೆಲ್ಲವೂ ಕಲ್ಪನೆಯಲ್ಲೇ ಕಂಡದ್ದು , ಇಬ್ಬನಿಯಲ್ಲಿ ತೊಯ್ದ ಈ ಗರಿಕೆ 
ಮುಂಜಾವಿನಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಸುಖ ತಂದದ್ದೂ ನೀನದನ್ನು ಕಲ್ಪನೆಯಲ್ಲಿ ಕಂಡದ್ದರಿಂದಲೇ . ಇಂಥಲ್ಲಿ, 
ಕಲ್ಪನೆ ಕಂಡದ್ದೇ ಅಕ್ಷರಶಃ ನಿಜ ಕೂಡ: ಗಿಡಗಂಟೆಯ ಕೊರಳುಗಳಿಂದಲೇ ಹೊರಟದ್ದು 
ಹಕ್ಕಿಗಳ ಹಾಡು, ' ಇದು ಬರಿ ಬೆಳಗಲ್ಲೋ ಅಣ್ಣಾ ' ಎಂದರೆ ಅದು ಕೇವಲ ಮಾತಿನ ಚಮತ್ಕಾರ 
ನಲ್ಲ, ಬೆರಗಿನಲ್ಲಿ ಬೆಳಕು ಕಂಡದ್ದೇ ಹಾಗೆ. 

ಕಲ್ಪನೆ ಮುಕ್ಕಾದರೆ ಬದುಕು ನೀರಸವಾಗುತ್ತದೆ. ಪ್ರಪಂಚದ ಬಗ್ಗೆ ಅವಜ್ಞೆಯುಂಟಾ 
ಗುತ್ತದೆ. ವರ್ಡ್‌ವರ್ತ್ ಈ ಜೀವನ್ಮತಸ್ಥಿತಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ : 


The World is too much with us, late and soon 
Getting and spending , we lay waste our powers ' 


ಆಯ - ವ್ಯಯದ ಪ್ರಾಪಂಚಿಕತೆಯಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ಬಿಟ್ಟವನಿಗೆ ಈ ಜಗತ್ತು ದಿವ್ಯ ಪ್ರಭೆಯಿಂದ 
ತೊಯ್ದದ್ದಾಗಿ ಕಾಣಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಹೀಗಿರುವುದಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ ತಾನೊಬ್ಬ ಮೂಢನಂಬಿಕೆಯ 
ಪೇಗನ್ಯಾ ದರೂ ಆಗಿದ್ದರೆ ಒಳಿತಾಗಿರುತ್ತಿತ್ತೆಂದು ಕ್ರಿಶ್ಚಿಯನ್ ಕವಿ ಹಲುಬುತ್ತಾನೆ. ಅಂದರೆ 
ಗರುಡ ದರ್ಶನಕ್ಕಾಗಿ ಕಾದು ನಿಂತ ಸೈಕಲ್ ಕಚ್ಚೆಯವನ ಮನಸ್ಥಿತಿಯೂ ತನ್ನ ದಕ್ಕಿಂತ 
ವಾಸಿಯಾದ್ದು ಎಂದು ಕವಿಗೆ ಅನ್ನಿಸುತ್ತದೆ. ಗುಹೆಯಲ್ಲಿ ಬದುಕುತ್ತಿದ್ದ ಆದಿಮಾನವನಿಗಿಂತ 
ನಾವು ಹಲವು ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ಮುಂದಿರಬಹುದು ; ಆದರೆ ಜೀವಂತಿಕೆಯ ಪ್ರಶ್ನೆ ನಮಗೆ 
ಎದುರಾದಾಗ ಅವನು ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದ ಕ್ರಮ ಇಂದಿಗೂ ನಮಗೆ ಅಗತ್ಯವಾಗಿಯೇ ಉಳಿದಿದೆ. 
ಈ ಕಾಣುವಿಕೆಯನ್ನು ಜೀವಂತ ಉಳಿಸಿಕೊಂಡಿರುವುದು ಕಾವ್ಯ , ರೂಪಕ ಶಕ್ತಿ ಜಡ್ಡಾದಾಗ 
ಯಾಂತ್ರಿಕ ಆಚರಣೆಯಾದಾಗ ಅದು ಮೂಢ ನಂಬಿಕೆಯಾಗಬಹುದು ಅಷ್ಟೇ . . 


ಸೈಕಲ್ ಕಚ್ಚೆಯವನ ಜೊತೆಗಿನ ಡಾಕ್ಟರ್‌ ಎಚ್ಚೆನ್ನರ ಜಗಳಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಅರ್ಥಪೂರ್ಣ 
ವಾದ್ದು ಅವನ ಜೊತೆ ಬಸವಣ್ಣನಿಗಿರುವ ಜಗಳ, ಕಲ್ಲಿನ ನಾಗರ ಕಂಡರೆ ಹಾಲೆರೆಯುವ ನೀನು 
ದಿಟದ ನಾಗರ ಕಂಡರೆ ಯಾಕೆ ಕಲ್ಲು ಹೊಡೆಯುತ್ತಿ ? - ಎನ್ನುತ್ತಾನೆ ಬಸವಣ್ಣ , ಅಧೋ 
ಲೋಕದ ದೊರೆಯಂತೆ ಕಂಡ ಹಾವನ್ನು ತನ್ನ ದರಿದ್ರ ಶಿಕ್ಷಣದಿಂದಾಗಿ ದಿಗಿಲಿನಲ್ಲಿ ಕಲ್ಲಿನಿಂದ 
ಹೊಡೆದೆನೆಂದು ಲಾರೆನ್ಸ್ ಪಾಪ ಬುದ್ದಿಯಿಂದ ತೊಳಲುತ್ತಾನೆ. ಸಮಸ್ತ ಜೀವಕೋಟಿಯ 
ಪೂಜ್ಯವೆಂದು ಕಾಣುವ ಕಾಲ್ಪನಿಕ ಸಹಾನುಭೂತಿ ಕಲ್ಲಿನ ನಾಗರಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ ಪರಿಮಿತವಾದಾಗ 
ಬಸವಣ್ಣ ನಮ್ಮನ್ನು ಛೇಡಿಸುತ್ತಾನೆ. ವಿಷಜಂತುವನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವುದೇ ಸರಿಯೆಂಬ ವ್ಯವಹಾರ 
ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಅವನು ಎತ್ತಿ ಹಿಡಿಯುವುದಲ್ಲ. ತಾವು ಕಲ್ಪನೆಯಲ್ಲಿ ಕಂಡ ಸತ್ಯ ಈ ವಾಸ್ತವ 
ಜಗತ್ತಿನದೂ ಆಗಬೇಕೆಂಬ ಪರಮಹಠದ ದೃಷ್ಟಾರರೇ ಈ ಜಗತ್ತಿನ ಅತ್ಯಂತ ದೊಡ್ಡ ಕ್ರಾಂತಿಕಾರರು. 
ಇವರು ಸಮಸ್ಯ ಜೀವ ಜಂತುಗಳೂ ಪೂಜ್ಯವೆಂಬ ಭಾವದವರು. ಆಯವ್ಯಯದ ವ್ಯವಹಾರದಲ್ಲಿ 
ಕಳಕೊಂಡದ್ದನ್ನು ಕಲ್ಪನೆಯಲ್ಲಿ ಇಡಿಯಾಗಿ ಪಡಕೊಳ್ಳುವ, ಹೀಗೆ ಪಡೆದದ್ದನ್ನು ವ್ಯವಹಾರದಲ್ಲ 
ಕಾಣಬೇಕೆಂಬ ಛಲದ ದೈವಿಕ ಹುಚ್ಚರು, ಪಾರಮಾರ್ಥಿಕ ಸತ್ಯ ನಿತ್ಯ ಉಣ್ಣುವ, ಬೆವರುವ, 
ನಡೆದಾಡುವ, ಹಿಗ್ಗುವ ಜೀವಂತತನದ್ದಾಗಬೇಕೆಂದು ಬಯಸಿದ ಸಂತರೆಲ್ಲರೂ ಏಮ್ಸ್ ಹೇಳುವ 
Literalists of the imagination , ಒಳಗಣು ಕಂಡದ್ದೆ ಅಕ್ಷರಶಃ ಸತ್ಯವೆಂದು ತಿಳಿದವರು . 
ವ್ಯಾಪಾರ ಕುದುರಲೆಂದು ಗರುಡನ ದರ್ಶನಕ್ಕಾಗಿ ಕಾಯುತ್ತ ನಿಲ್ಲುವವರಲ್ಲ ಇವರು, 
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ಆ ಕಲ್ಪನೆ ಗ್ರಹಿಸುವ ಕ್ರಮ ಮಾಂತ್ರಿಕವಾದ್ದು ತಾರ್ಕಿಕವಾದ್ದಲ್ಲ. ವಿಶ್ಲೇಷಕ ಪ್ರವೃತ್ತಿಗೆ 
ಈ ಕ್ರಮ ಗೊಂದಲಮಯವಾಗಿ ತೋರುವುದು ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಖ್ಯಾತ ಮನೋವಿಜ್ಞಾನಿ ಸುಧೀರ್ 
ಕಾಕರ್‌ ತಂತ್ರದ ಅನುಯಾಯಿಗಳು ಯೋಚಿಸುವ ಕ್ರಮವನ್ನು ನಿದರ್ಶನವಾಗಿ ಕೊಡುತ್ತಾನೆ 
( Shanazs, Mystics and Doctors, 156 - 7), ( ಆನಂದ' ಎಂಬ ಶಬ್ದ ಪಾರಮಾರ್ಥಿಕ 
ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತದೆಯಲ್ಲವೆ ಎಂದಾಗ , ಅವನು ಭೇಟಿ ಮಾಡಿದ ತಾಂತ್ರಿಕರು ಗೇಲಿಮಾಡುತ್ತ 
“ ಇಲ್ಲ, ಅದು ಸಂಭೋಗದ ಸುಖವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತದೆ' ಎನ್ನುತ್ತಿದ್ದರಂತೆ, ಕಾಕರ್‌ ಅವರ 
ಮಾತನ್ನು ಅಕ್ಷರಶಃ ನಂಬಿ ತಂತ್ರದ ಸಂಭಾಷೆಯನ್ನು ಮೈಥುನದ ವರ್ಣನೆಯೆಂದೇ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಿಸ 
ತೊಡಗಿದಾಗ ಅವರು ನಗುತ್ತ “ ಇಲ್ಲ ಇದು ಸಾಂಕೇತಿಕ' ಎನ್ನುತ್ತಿದ್ದರಂತೆ. ಅಂದರೆ, ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಒಂದು ಪಕ್ಷಿ ಈಗ ಕಾಣುತ್ತಿರುವ ಹಕ್ಕಿಯ ಪುರಾಣದ ಗರುಡನೂ ಒಟ್ಟಾಗಿ ಆಗಿರುವ ಸ್ಥಿತಿ 
ಒ೦ದನ್ನು ಇನ್ನೊಂದು ಕಳೆಯದಂತೆ ಇರುವ ಸ್ಥಿತಿ - ತಂತ್ರದವರು ತಮ್ಮ ಪರಿಭಾಷೆಯನ್ನು ಅರಿಯುವ 
ಕ್ರಮದ್ದೆ , ತ್ರಿಕರಣ ಪೂರ್ವಕವಾದ ಏಕಾಗ್ರತೆಯಲ್ಲಿ ಫಲಿಸಿದ್ದು ಕೇವಲ ಮೂಢ ನಂಬಿಕೆಯಾಗಿ 
ಉಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. ಅದು ಇಡಿಯಾಗಿ ಹಿಡಿಯುವ ನೋಟವಾಗುತ್ತದೆ. 

ಈ ಬಗೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಣುವ ದೃಷ್ಟಾರರಿಗೂ ವಿಶ್ಲೇಷಕ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯ ವಿಚಾರವಾದಿಗಳಿಗೂ 
ಆಜನ್ಮವೈರ - ಎಲ್ಲ ದೇಶದಲ್ಲ , ಎಲ್ಲ ಕಾಲದಲ್ಲ , ಬೇಕ್ ಮತ್ತು ನ್ಯೂಟನ್ , ಲಾರೆನ್ಸ್ 
ಮತ್ತು ರಸಲ್ , ಜೂಲಿಯನ್ ಹಕ್ಷಿ ಮತ್ತು ಆರಾಲ್ಡ್ , ಲೀವಿಸ್ ಮತ್ತು ಸ್ಕೋ , ನಮ್ಮ 
ನಾಡಲ್ಲೇ ಬೇಂದ್ರೆ ಮತ್ತು ಶಂಬಾ ಜೋಷಿ ಈ ಬಗೆಯಲ್ಲಿ ಕಾದಾಡಿದವರು. 
- ಆಲ್ಲಸ್ ಹಕ್ಸ್ಲೇ ಚಂದ್ರನನ್ನು ವೈಜ್ಞಾನಿಕವಾಗಿ ವಿವರಿಸಿದಾಗ ಲಾರೆನ್ಸ್ ಅಸಮಾಧಾನ 
ದಲ್ಲಿ ಕುದಿಯುತ್ತ ಚಂದ್ರ ತನ್ನ ಪಾಲಿಗೆ ದೇವತೆಯೇ ಎಂದು ವಾದಿಸಿದ್ದನಂತೆ. ಡಾರ್ವಿನ್‌ನ 
ವಿಕಾಸವಾದ ನಿಜವೆನ್ನುವುದಕ್ಕೆ ಪುರಾವೆಗಳಿದ್ದಾನೆ ಎಂದರೆ, ಅಂಥ ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಪುರಾವೆಗಳು ತನಗೆ 
( ಇಲ್ಲಿ' ನಿಜವೆನ್ನಿಸುವುದಿಲ್ಲೆಂದು ತನ್ನ ಸೂರ್ಯನಾಡಿ (Solar Plexus) ಯನ್ನು ಅದುಮಿ ತೋರಿಸಿ 
ಹೇಳಿದ್ದನಂತೆ , ತನ್ನ ಸಾಕುದನ ಸೂಸನ್ ಗಳ ಎಲ್ಲ ಪಶುಭಾವನೆಗಳನ್ನೂ ಅವಳು ತನ್ನ ಪಾಡಿಗೆ 
ಮೇಯುತ್ತಿರುವಾಗ ಪರಕಾಯ ಪ್ರವೇಶದಲ್ಲೆಂಬಂತೆ ತಿಳಿಯಬಲ್ಲವನಾಗಿದ್ದ ಲಾರೆನ್ಸ್ನ ಪ್ರತಿಭೆಗೆ 
ಹಕ್ಸ್ಲೇ ತನ್ನೆಲ್ಲ ಸಂಶಯಗಳಲ್ಲೂ ತಲೆ ಬಾಗುತ್ತಾನೆ. 
- ಬೈಕನೂ ಲಾರೆನ್ಸ್ ಬಗೆಯ ದೈನಿಕ ಹುಚ್ಚನೇ , ಆತ್ಮ ಮತ್ತು ದೇಹವೆಂದು ಭಿನ್ನ 
ಗೊಳ್ಳದ, ಎಲ್ಲವೂ ಪವಿತ್ರವೆಂಬ ದೃಷ್ಟಿಯ ಬೈಕ್ ಸ್ವರ್ಗದಿಂದ ಅಟ್ಟಲ್ಪಡುವುದಕ್ಕಿಂತ ಮುಂಚಿನ 
ಆಡಮ್ ನಂತೆ ಬೆತ್ತಲೆ ಓಡಾಡುತ್ತಿದ್ದನಂತೆ. If the doors of perception were cleansed 
everything Would appear to man as it is , infinite ?” ( ದೃಷ್ಟಿದಾರಗಳನ್ನು ಶುದ 
ಗೊಳಿಸಿಕೊಂಡಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಂದೂ ತನ್ನ ನಿಜಸ್ವರೂಪದಲ್ಲಿ , ಅಂದರೆ ಅನಂತವೆಂದು, ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ 
ಕಾಣಿಸೀತು) - ಎನ್ನುತ್ತಾನೆ ಬೈಕ್ , ಜಗತ್ತನ್ನು ನಿಜಸ್ವರೂಪದಲ್ಲಿ ಅರಿಯಲಾರದಂತೆ ಮನುಷ್ಯ 
ತನ್ನನ್ನೇ ತಾನು ಮಿತಿಗೊಳಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ತನ್ನ ಅಹಮಿಕೆಯಲ್ಲಿ, ಗೊಡ್ಡು ಧಾರ್ಮಿಕತೆಯಲ್ಲಿ 
ಶುಷ್ಕ ಆಚರಣೆಗಳಲ್ಲಿ. ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ತೊಳೆಯುವ, ಕಾಣೆಗೆ ಅವನ್ನು ಅಣಿಮಾಡುವ ಕೆಲಸ 
ಕಾವ್ಯದ್ದು . ಆಗ ಈ ಜಗತ್ತೇ ದಿವ್ಯದಲ್ಲಿ ತೊಯ್ದ ದ್ದಾಗಿ ಕಂಡೀತು, 
- ಬೈಕ್‌ನ ಎಲ್ಲ ಆಚಾರ ವಿಚಾರಗಳನ್ನೂ ಮರುಮಾತಿಲ್ಲದೆ ಒಪ್ಪುತ್ತಿದ್ದ ಅವನ ಹೆಂಡತಿ 
ಮಾತ್ರ ಮನೆಯ ಪರಿಚಾರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಗಂಡನಿಗೆ ಮನಸ್ಸಾದಾಗ ಕಾಮವನ್ನು ದೈವಿಕ ಬೆರಗಿನಿಂದ 
ಕಾಣುವ ಗಂಡನನ್ನು ತಡೆದಿದ್ದಳಂತೆ. ಸತನದ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಪಾಪಪುಣ್ಯಗಳ ಬೇಧವಿರುವುದು 
ಎಂಬುದನ್ನು ಒಪ್ಪಿದಾಗಲೂ , ಈ ಬೇಧದ ಅಗತ್ಯ ದುಷ್ಟ ಕಾಲದ ನಿಜಜೀವನದಲ್ಲಿ ದ್ರಷಾರನಾದ 
ಬೈಕ್‌ನನ್ನೂ ಬಾಧಿಸಿತ್ತು . ಸಕಲ ಜೀವ ಜಂತುಗಳಲ್ಲ ತಾದಾತ್ಮದ ದೃಷ್ಟಿಯ ಬೇಕ 
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( A Robin Red breast in a cage / Puts all the Heaven in a rage ) ತನ್ನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಬೆಳೆಯುತ್ತಿದ್ದ ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ತಾರ್ಕಿಕ ಬುದ್ದಿಯ ವಿರುದ್ದ ದೊಡ್ಡ ಯುದ್ಧವನ್ನೇ ಹೂಡಿದ್ದ . 
ನ್ಯೂಟನ್ ಅವನ ಪಾಲಿಗೆ ದೊಡ್ಡ ಶತ್ರುವಾಗಿ ಕಂಡ. 


Mock on , Mock on , Voltaire , Rousseau ; 
Mock on , Mock on , ' tis all in vain . 
You throw the sand against the wind , 
And the wind blows it back again . 


The Atoms of Democritus 
And Newton ' s Particles of light 
Are sands upon the Red sea shore , 
Where Israel's tents do shine so bright . 


ಅವನ ಇನ್ನೊಂದು ದೊಡ್ಡ ಶತ್ರು ಕ್ರೈಸ್ತ ಮಠ. ಈ ಮಠದ ಕಳ್ಳ ಅನುಯಾಯಿಗಳ ಆಷಾಢ 
ಭೂತಿತನ : 


Prisons are built with stones of Law , 
Brothels with bricks of Religion . 


ಹೀಗೆ ಭವಿಷ್ಯದಲ್ಲಿ ಬೆಳೆಯಲಿದ್ದ ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ವಿಶ್ಲೇಷಕ ಅಂಶ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನೂ , ಭೂತಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಬೆಳೆದು ಆಳರಸರ ಕೈಗೊಂಬೆಯಾಗಿದ್ದ ಕ್ರೈಸ್ತ ಮಠವನ್ನೂ ಒಟ್ಟಾಗಿ ನಿರಾಕರಿಸಿದ ಪ್ಲೇಕೆ 
ಕಾವ್ಯದ ದಿವ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೊಚ್ಚಹೊಸ ಪುರಾಣಗಳನ್ನೇ ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ. ಸತನ ಪೂರ್ವದ ಇಡಿಯಾದ 
ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಮತ್ತೆ ಪಡೆಯುವುದು ಕಲ್ಪನೆಯಲ್ಲೆ (Imagination) ಸಾಧ್ಯವೆಂದು ಬೈಕ್ 
ತಿಳಿದಿದ್ದ ; ಮುಗ್ಧತೆ ಮತ್ತು ಅನುಭವ , ಈ ಎರಡು ಮನಃಸ್ಥಿತಿಗಳೂ ಅವನ ಪಾಲಿಗೆ ಅಂಶ 
ದೃಷ್ಟಿ ಯವೇ ಆಗಿದ್ದು ವು. ಯಂತ್ರಯುಗ ಕಾಲಿಡುತ್ತಿದ್ದ ಚಿತ್ರಹಿಂಸೆಯ ತನ್ನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಯಾರಿಗೂ ಬೇಡದವನಾಗಿ ಅರೆಹುಚ್ಚನಂತಿದ್ದು , ಅದರಿಂದ ಧೃತಿಗೆಡದೆ ತನ್ನ ಕಾಣೆ ಯ ಹಿಗ್ಗಿನಲ್ಲಿ 
ನಮ್ಮ ಪೂರ್ವದ ಆರಣ್ಯಕರಂತೆ ಬದುಕಿದ. ಅವನ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಸೂಳೆಯರು, ಚಿಮಣಿ ಜಾಡ 
ಮಾಲಿಗಳು , ಶಿಶು ಕಾರ್ಮಿಕರು ಯುಗಾಂತರದ ಪ್ರವಾದಿಗಳಾಗುತ್ತಾರೆ. ಮನೋನಿರ್ಮಿತ 
ಅಗೋಚರ ಕೈಕೋಳಗಳಲ್ಲಿ ನರಳುವ ಬಂಧಿಗಳಾದ ಜನರನ್ನು ಎಚ್ಚರಿಸುವ ದನಿಯಾಗುತ್ತಾನೆ 
ಬೈಕ್ , ಚರಿತ್ರೆಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ನಿಜಸ್ವರೂಪದಿಂದ ವಂಚಿತವಾದ ಚೇತನ , ಕಲ್ಪನೆಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ 
ಸಹಜ ಪೂರ್ಣತೆಯನ್ನು ಅವನ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಪಡಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಬೈಕ್ ಗೆ ಕಲ್ಪನೆಯೆಂದರೆ : 


To see a world in a Grain of Sand 
And a Heaven in a Wild Flower , 
Hold Infinity in the Palm of your hand 
And Eternity in an hour . 


ಕುಲನಾಶಕ್ತಿ ಇಲ್ಲದುದನ್ನು ಕಾಣುವುದಲ್ಲ ; ಇರುವುದನ್ನೆ ಅದರ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಭೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಣುವಂಥದು. 
ಕಣ್ಣಿನ ಪೊರೆ ಕಳೆಯಬೇಕು ಅಷ್ಟೆ . ಪಂಚೇಂದ್ರಿಯಗಳಲ್ಲಿ ಅಡಗಿರುವ ನೀನು ಹೇಗೆ ತಿಳಿದೀಯೆ ? 
ವಾಯು ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಬಗೆದು ಹಾರುವ ಪ್ರತಿ ಹಕ್ಕಿಯ ಅಗಾಧ ಹರ್ಷದ ಜಗವಾಗಿರುತ್ತದೆ' 
ಎನ್ನು ತಾನೆ ಬೈಕ್ , ಬೈಕ್ ಕಾಣುವ ಬಗೆಯೇ ಬೇರೆಲ್ಲ ಕವಿಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಭಿನ್ನವಾದು . 
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ವರ್ಡ್ಸ್‌ವರ್ತ್, ಕೊಲರಿಜ , ಅಡಿಗ , ಕುವೆಂಪು, ಕಂಬಾರ ಕೂಡ ಇವರಿಗೆ ಅನ್ವಯವಾಗುವಂತೆ 
* ವಿಧಾನ' ( ಅಥವಾ 'ಉಪಾಯ ') ಎನ್ನಬಹುದಾದ ಪ್ರತಿಮಾಮಾರ್ಗ ಅವನದಲ್ಲ, ದೇವರು 
wod8 398 “ The Poetic Genius” . 330 “ Only Acts and is , in existing 
beings or Men ” 

ಬೇಂದ್ರೆ , ಮಧುರ ಚೆನ್ನ , ಶರೀಫ್ ಸಾಹೇಬ - ಈ ಕುಲಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಕವಿ , ಬೇಕೆ . 
ಉಳಿದವರಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹುದಾದ ರೀತಿ ಅವನ ಇಡೀ ಶೈಲಿ, ಅತಿ ಸಾಮಾನ್ಯ ಹೂವಿನಲ್ಲ 
ಆಳವಾದ ಭಾವನೆಯನ್ನು ಕಾಣುವೆನೆಂಬ ವರ್ಡ್ಸ್‌ವರ್ತಗೆ ಬೇಕೇ ಹೇಳುವುದು, ಇದು ಅತಿ 
ಸಾಮಾನ್ಯ ಹೂವೆಂದು ನೀನು ಯಾಕಾದರೂ ತಿಳಿಯುತಿ ? ಇಹಕೂ ಪರಕೂ , ದೇಹಕೂ 
ಆತ್ಮಕ್ಕೂ , ಪ್ರಕೃತಿಗೂ ದೇವರಿಗೂ ನಡುವೆ ತರತಮದ ಭಾವ ಮುಖ್ಯವಾದ ಕ್ರೈಸ್ತ ಮನೋ 
ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಹೊರತಾದ ಕಾಕ್ಕೆ ಬೈಕನದು. ಶೋಭೆಯಲ್ಲಿ ಕಂಪಿಸುವ ಮೂರ್ತತೆ ಅತ್ಯಂತ 
ಸಹಜವಾಗಿ , ನೇರವಾಗಿ , ಅಪ್ರಯತ್ನವಾಗಿ ಈ ಬಗೆಯ ಕಾಣುವಿಕೆಯಿಂದಾಗಿ ಬೈಕ್‌ಗೆ ತನ್ನ 
ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಾಧ್ಯವಾಯಿತು. ಬೇಂದ್ರೆಯಂತೆ ಬೈಕ್‌ನಿಗೂ “ ಕವಿಮನದ ಬ್ಯಾಸರಾ ಹರಿಸಾಕ/ 
ಹಾಡ ನುಡಿಸಾಕ ಹೆಚ್ಚಿಗೇನು ಬೇಕ ಒಂದು ಹೂತ ಹುಣಿಸಿಯಾ ಮಠಸಾಕ'. 


ಇನ್ನು ನಮ್ಮ ಕಾಲದವನೇ ಆದ ಏಟ್ಸ್ ಬೈಕ್ ನಂಥವರ ಕಾಣೆಯನ್ನೂ ನಮ್ಮಂಥವರ 
ಎಲ್ಲ ಸಂಶಯಗಳನ್ನೂ ಒಟ್ಟಾಗಿ ಪಡೆದು ಸಂಕಟದಲ್ಲಿ ಕಾವ್ಯಸೃಷ್ಟಿ ಮಾಡಿದ. ಅವನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ : 


“ ಒಂದು ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ನನ್ನ ತಲೆಮಾರಿನ ಉಳಿದವರಿಗಿಂತ ನಾನು ಭಿನ್ನನಾಗಿದ್ದೆ . 
ನಾನು ತುಂಬ ರಿಲಿಜಿಯಸ್ , ಆದರೆ ನಾನು ದ್ವೇಷಿಸುವ (ಜೂಲಿಯನ್ ) ಹಕ್ಸ್ಲೇ 
ಮತ್ತು ಟಿಂಡಾಲ್ ನನ್ನ ಬಾಲ್ಯದ ಸರಳ ಮನಸ್ಸಿನ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕತೆಯಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ವಂಚಿ 
ಸಿದರು. ನಾನು ಸದಾ ಈ ಧಾರ್ಮಿಕ ಪರಂಪರೆ ಸಜೀವವಾಗಿ ಉಳಿದ ಜಗತ್ತಿಗಾಗಿ 
ಹಾತೊರೆದಿದ್ದೇನೆ. ಚಿತ್ರಗಳು ಮತ್ತು ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವಲ್ಲ . ಒಲೆಯ ಹೊಗೆಕೆಂಡಿಗೆ 
ಜೋಡಿಸಿದ ಗಾಜಿನ ಬಿಲ್ಲೆಗಳಲ್ಲಿ , ಚಳಿಗಾಳಿ ತಡೆಯಲು ಮುಚ್ಚುವ ಕರ್ಟನ್‌ಗಳಲ್ಲಿ ”. 


ಹೀಗೆ ನಿತ್ಯಜೀವನದ ಬಳಕೆ ವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ಧಾರ್ಮಿಕ ದೃಷ್ಟಾರತೆಯ ಕುರುಹುಗಳಿಗಾಗಿ 
ಹಾತೊರೆದ ಏಮ್ಸ್ , ದೀಪ ತಟ್ಟೆ ಸವುಟುಗಳಲ್ಲ ಅದನ್ನು ಕಾಣಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಪ್ರಾಚೀನ ಭಾರತ 
ಸಂಸ್ಕೃತಿಯನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿದ್ದು ಸಹಜವೇ . 

ಗರುಡ ದರ್ಶನವಾಗದೆ ಊಟಮಾಡಲಾರೆನೆಂದು ಕಾದು ನಿಂತಿರುವ ಸೈಕಲ್ ಕಚ್ಚೆ ಯನ 
ಏಮ್ಸ್ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹಾಸ್ಪದನಾಗಿದ್ದೂ ಶೋಭೆಯುಳ್ಳ ಪಾತ್ರವಾಗಿರುತ್ತಿದ್ದ. 


ಜುಲೈ - ಸೆಪ್ಟೆಂಬರ್ 83 0 261 


ನಾನೇಕೆ ಬರೆಯುತ್ತೇನೆ ? 


0 ಶ್ರೀರಂಗ 


ನಾನು ಸಾಹಿತಿ ಎಂಬುದರ ಬಗ್ಗೆ ನಾನು ಯಾಕೆ ಬರೆಯುತ್ತಿರುವೆ ಎಂಬುದರ ಬಗ್ಗೆ ನನ್ನ 
ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ಬರೆಯಲು ನನ್ನನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳಲಾಗಿದೆ. ಮೊದಲನೆಯದನ್ನು ಉತ್ತರಿಸುವುದು 
ಸುಲಭ: ಜನರು ನನ್ನನ್ನು ಸಾಹಿತಿ' ಎನ್ನುತ್ತಿರಬಹುದು, ಆದರೆ ನನ್ನನ್ನು ನಾನು ಸಾಹಿತಿ' 
ಎಂದು ಗುರುತಿಸಿಯೇ ಇಲ್ಲ . ನಾನು ಸಾಹಿತಿ ಎನ್ನುವುದು ಅನೇಕ ಆಕಸ್ಮಿಕ ಘಟನೆಗಳ ಪರಿಣಾಮ . 
ಗಣಿತದ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಯಾದ ನಾನು, ಎಂಜಿನಿಯರ್‌ ನಾಗುವ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ಶಿಕ್ಷಣವನ್ನು 
ಪಡೆಯುತ್ತಿರುವಾಗ, ನನ್ನ ಆರೋಗ್ಯ ( ನಿಜವಾಗಿ “ ತಲೆ', ಆದರೆ ಹಾಗೆ ಹೇಳಿದರೆಶೋತೃಗಳು 
ತಪ್ಪು ತಿಳಿಯಬಹುದೆಂದು ಸ್ಕೂಲವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದೇನೆ) ನನ್ನ ಆರೋಗ್ಯ ಕೆಟ್ಟಿತು. ನಾನು 
ಶಿಕ್ಷಣವನ್ನು ಮುಂದುವರಿಸುವುದಾದರೆ ಗಣಿತವನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಕೊಡಬೇಕು ಎಂದು ಡಾಕ್ಟರರ ಸಲಹೆ. 
ಬಿಟ್ಟು ಕೊಟ್ಟೆ. ಚಿಕ್ಕಂದಿನಿಂದಲೂ ಪರಿಚಿತವಾದ ಸಂಸ್ಕೃತ ವಿಷಯವನ್ನು ಆಯ್ದುಕೊಂಡೆ, ಇಡೀ 
ನನ್ನ ಶಿಕ್ಷಣ ಕ್ರಮದ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಥಮಿಕ ನಾಲ್ಕು ವರ್ಷ ಕನ್ನಡ ಓದಿದ, ಮುಂದೆ 13 ವರ್ಷ 
ಇಂಗ್ಲಿಷ್ , 10 ವರ್ಷ ಸಂಸ್ಕೃತ ಓದಿದ ನಾನು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಸಾಹಿತಿಯಾಗುವ ಕನಸನ್ನೂ ಕೂಡ 
ಕಟ್ಟಿರಲಿಲ್ಲ. 

- ಹಾಗಾದರೆ ನಾನು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಬರೆದದ್ದು , ಅದರಲ್ಲೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ನಾಟಕಗಳನ್ನು ಬರೆದದ್ದು 
ಹೇಗೆ ? ಇದನ್ನು ನಾನು ನನ್ನ ದೊಂದು ಸ್ವಭಾವ ವೈಶಿಷ್ಟ ದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದಲೆ ವಿವರಿಸಬಲ್ಲೆ ; 
ಬೇರೆ ಕಾರಣಗಳಿದ್ದರೆ ಒಂದು ದೇವನಿಗೆ ಇಲ್ಲವೆ ವಿಮರ್ಶಕರೆನ್ನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವವರಿಗೇ ಗೊತ್ತು . 
ಹುಟ್ಟಿನಿಂದಲೂ ನನಗೆ ಆಚಾರಗಳ ಬಗ್ಗೆ , ಕುರುಡು ನಂಬುಗೆಗಳ ಬಗ್ಗೆ , ಕುಟುಂಬದಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀ 
ಯರನ್ನು ನಡೆಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಬಗ್ಗೆ ಒಂದು ಅಸಹನೆ ಇದ್ದಿತು. ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿ ' ನೀ ಶೂದ್ರನಾಗಿ ಹುಟ್ಟ 
ಬೇಕಾಗಿತ್ತು ' ಎಂದು ಅಜ್ಜನಿಂದ ಬೈಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಎಲ್ಲರೊಡನೆ ಬೆರೆಯುತ್ತಿದ್ದೆ . ಉಚ್ಚ 
ಎನ್ನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಆಚಾರ್ಯ ಕುಲದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ನಾನು ರೈತರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಊಟ 
ಮಾಡಿದರೆ ಅಂದಿನ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಮಹಾ ಅನರ್ಥ' ಎನ್ನಿಸುತ್ತಿತ್ತು . ಆದರೆ ನಾನು ಒಬ್ಬ ಅಜ್ಜನ 
ಬದಲು ಇಬ್ಬರು ಅಪ್ಪಂದಿರ ಪ್ರಭಾವದಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದೆ. ನನ್ನ ತಂದೆ ತನ್ನ ಸೋದರ ಮಾವನ ಮಗಳನ್ನೇ 
ಮದುವೆಯಾದುದರಿಂದ, ಎರಡೂ ಕುಟುಂಬಗಳು ಒಂದೇ ಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುತ್ತಿದ್ದುದರಿಂದ 
ನಾನು ತಾಯಿಯ ತಂದೆ ಮಾತಾಮಹ) ಯೊಡನೆಯೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಕಾಲವನ್ನು ಕಳೆಯುತ್ತಿದ್ದೆ . 
ತಂದೆಯ ತಂದೆ( ಪಿತಾಮಹ) ದೊಡ್ಡ ಜಾಗೀರದಾರ, ಅತ್ಯಂತ ಧರ್ಮನಿಷ್ಠ , ಆಚಾರ ಶಿಲ, 
ಮಡಿ - ಮೈಲಿಗೆ ವೀರನಾಗಿದ್ದರೆ, ನನ್ನ ಮಾತಾಮಹನು ಸಾಮಾನ್ಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾಗಿದ್ದ. ಅವನೂ 
ಆಚಾರವಂತನಾಗಿದ್ದರೂ ಅದನ್ನು ಶ್ರದ್ದೆಯಿಂದಲ್ಲ , ಪರಿಸರದಲ್ಲಿ ಅನಿವಾರ್ಯ ಎಂದು ಆಚರಿ 
ಸುತ್ತಿದ್ದ . ಇದ ಚಿಕ್ಕ ಜಾನಿನಲ್ಲಿ ರೈತನೊಡನೆ ತಾನೂ ದುಡಿಯುತ್ತಿದ್ದ ; ಜಾತ್ರೆಗೆ 
ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ , ಬಯಲಾಟ ನೋಡಲು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ ; ಒಟ್ಟಾರೆ, ನನ್ನ ಪಿತಾಮಹನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
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“ ನಿಷಿದ್ಧ ' ಎನ್ನಿಸುವ ಅನೇಕ ಸಂಗತಿಗಳು ಈ ಮಾತಾಮಹನಿಗೆ ಸ್ವಾಗತಾರ್ಹವಾಗಿ ದ್ದು ವು . 
ಚಿಕ್ಕಂದಿನಿಂದಲೂ , ಗೆಳೆಯರ ಗುಂಪನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಉಡಾಳನಂತೆ ಅಲೆದಾಡುತ್ತಿದ್ದ ನನಗೆ 
ಇಂಥ ಮಾತಾಮಹನು ಮೆಚ್ಚಿಗೆಯವನಾದನು . ನಾನೂ ಜಾತ್ರೆಗೆ ಹೋಗತೊಡಗಿದ್ದೆ . 
ಮಾತಾಮಹನ ಹೆಗಲ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತು ಬಯಲಾಟವನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದೆ , ವಿಲಾಸಪ್ರಿಯತೆಯ 
ಜೊತೆಗೆ ಈ ಮಾತಾಮಹನಲ್ಲಿ ಸಾಹಿತಿಯಲ್ಲಿರಬೇಕಾದ ಇನ್ನೊಂದು ಗುಣವಿದ್ದಿತು : ಅದೆಂದರೆ 
ಮಿಕ್ಕವರು ಸಹಾನುಭೂತಿಯಿಂದ ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳುವಂತೆ, ಕೇಳಿಕೊಂಡು ನಂಬುವಂತೆ ( ಕಲಾತ್ಮಕವಾಗಿ ) 
ಸುಳ್ಳನ್ನು ಹೇಳುವುದು. ಹಾಗೆ ಹೇಳಿ ಪಿತಾಮಹನ ಸೆರೆಮನೆಯಲ್ಲಿಯ ಕಠಿಣ ಶಿಕ್ಷೆಯಿಂದ ನನ್ನನ್ನು 
ಬಿಡಿಸಿ ತನ್ನೊಡನೆ ಕರೆದೊಯ್ಯುವುದು ; ನಾನು ಕೆಲಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಹೋಳಿ ಹುಣ್ಣಿಮೆ , ದಸರೆ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಪಾತ್ರವನ್ನು ವಹಿಸಿ ಊರೊಳಗೆ ಅಡ್ಡಾಡಲೂ ಇವನ ಉತ್ತೇಜನ, ಒಮ್ಮೆ ಯಾರಾರೋ 
“ಶೂದ್ರ ಮುಂಡೇಮಕ್ಕಳು ಜೋಡಿ ಮೂಾನು ಹಿಡಿಯಲು ಹೋಗಿದ್ದೆ ( ನಮ್ಮ ಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ ಭೀಮಾ 
ನದಿಯಿದೆ), ಅದು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಮಾಡುವ ಕೆಲಸವಲ್ಲ ಎಂದು ಪಿತಾಮಹನ ಶಾಸ್ತ್ರವಾದರೆ, 
ಹಿಡಿದರೆ ತಪ್ಪಲ್ಲ, ತಿನ್ನುವುದು ತಪ್ಪು ಎಂದು ಮಾತಾಮಹನ ಅನುಕೂಲಸಿಂಧು ! 
- ಹೀಗೆ ಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದುದಕ್ಕೆ ನನ್ನಲ್ಲಿದ್ದ ಸಂಪ್ರದಾಯ ವಿರೋಧ ಬಲಿಯು ನಡೆಯಿತು. 
ಆದರೆ ತಂದೆಗೆ ಹೆದರುತ್ತಿದ್ದ ನನಗೆ ಹಳ್ಳಿಯನ್ನು ಹೈ ಸ್ಕೂಲು ಶಿಕ್ಷಣಕ್ಕಾಗಿ ಬಿಟ್ಟ ಮೇಲೆ ಸಂಪ್ರದಾಯ 
ವನ್ನು ಪ್ರತಿಭಟಿಸುವ ಧೈರ್ಯವಿದ್ದಿರಲಿಲ್ಲ. ಹೀಗಿರುವಾಗ 1920 ರಲ್ಲಿ ಮಹಾತ್ಮಾ ಗಾಂಧಿಯವರು 
ತಮ್ಮ ಅಸಹಕಾರ ಚಳವಳವನ್ನು ಹೂಡಿದ ಮೇಲೆ ಆ ಮಹಾತ್ಮನಿಗಾದರೂ ನಮ್ಮ ತಂದೆ ಆದರ 
ತಾಳಬಹುದೆಂಬ ವಿಚಾರದಿಂದ ಶಾಲೆಗೆ ಬಹಿಷ್ಕಾರವನ್ನು ಹಾಕುವ ನಿರ್ಣಯ ಮಾಡಿದೆ. ಆದರೆ 
ನನ್ನ ತಂದೆ ಅತ್ಯಂತ ಕನಲಿ ನನ್ನ ನಿರ್ಣಯವನ್ನು ಕಿತ್ತೊಗೆದರು. ಈಗ ಉಳಿಯಿತು ಬರೀ 
ಗಾಂಧೀ ಚಳವಳಕ್ಕೆ ಉತ್ಸಾಹದ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡುವುದು , ಯಾರೊಡನೆ ? ತಂದೆಯ ಕೂಡ 
ಚರ್ಚಿಸುವಂತಿಲ್ಲ, ತಾಯಿಯನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡಿದ್ದೆ , ಮಿಕ್ಕ ಗೆಳೆಯರಿಗೆ ನನ್ನಲ್ಲಿದ್ದ ಉತ್ಸಾಹ 
ನಿದ್ದಿರಲಿಲ್ಲ. ( ಇಲ್ಲಿ ಒಂದು ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಬಹುದು. ನಾನು ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡದೆ ಉಡಾಳನಾಗಿ 
ವರ್ತಿಸುತ್ತಿದ್ದರೂ ಶಿಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಕೊನೆಯವರೆಗೂ ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಮೊದಲನೆಯ 
ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಯಾಗಿದ್ದೆ . ನನ್ನದು “ ಬುದ್ದಿವಂತಿಕೆ' ಎನ್ನಿಸಿದರೆ, ಮಿಕ್ಕವರು ತೀರಾ ದಡ್ಡರಿರಬೇಕು 
ಎಂದೆನ್ನಿಸಿತು ನನಗೆ. ಇಂದಿಗೂ ವಿಮರ್ಶಕರು ನನ್ನ ನಾಟಕಗಳು ( ಬೌದ್ಧಿಕ' ಎಂದಾಗ, 
ವಿಮರ್ಶಕರಿಗೆ ಬುದ್ದಿ ಕಡಮೆ ಎಂದೇ ನಾನು ಅರ್ಥ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ). ಅಂತೂ ಜೊತೆಗಾರರಿಲ್ಲದ ಕೆ 
ನನ್ನ ವಿಚಾರಗಳ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ನಾಟಕಗಳನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ ನಾನು - ನಾಟಕ 
ರೂಪದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದೆ. ಹೀಗೆ ಬರೆದ ಮೊದಲಿನ ಎರಡು ನಾಟಕಗಳೆಂದರೆ ' ಸ್ವಾರ್ಥತ್ಯಾಗ 
ಮತ್ತು ' ಧರ್ಮ ವಿಜಯ ', ನನ್ನ ಉದ್ದೇಶ ಕೇವಲ ನನ್ನ ವಿಚಾರಗಳ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಯಾಗಿತ್ತು 
ನಾಟಕ ಬರೆಯುವುದಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಕೂಡಲೆ ಅವನ್ನು ಮರೆತೆ . ಆ ಹಸ್ತಪ್ರತಿಗಳು 
ಸ್ವಲ್ಪಾವಧಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಕಳೆದು ಹೋದುದಕ್ಕೆ ಒಂದು ತರದ ಸಂತೋಷವೆ ಆಗಿತ್ತು . ಶಬ್ದಾಡಂಬರದ 
ಭಾಷಣಗಳು ( ಅವು ಕೂಡ ರಾಜಕೀಯ ಮುಂದಾಳುಗಳ ಭಾಷಣ ಸಾರಾಂಶ ) , ಅರ್ಥವಾಗದ 
ಹಾಡುಗಳು ( ಕನ್ನಡವನ್ನೇ ಕಲಿತಿರಲಿಲ್ಲವಲ್ಲ ?), ಆದರೂ ಅಂದಿನ ಕಾಲದ ನಾಟಕಗಳ ಅನುಕರಣ 
ಗಳಾದ ಅವು ಕಳೆದು ಹೋದರೆ ಸಂತೋಷವೆ ಅಲ್ಲವೆ ? ಅಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದೆ ನನ್ನ ಉತ್ಸಾಹವು 
ಚಳವಳದ ರಭಸಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಕುಗ್ಗುತ್ತ ಹೋದಂತೆ ಬರೆಯುವ ಸಂದರ್ಭವೆ ಬರಲಿಲ್ಲ. 
ಚಳವಳದ ಪ್ರಭಾವತಾರ್ತಿಕವಾಗಿ ತಣ್ಣಗಾಗುವ ಸಮಯಕ್ಕೆ (1925 ) ನಾನು ಇಂಗ್ಲೆಂಡಿಗೆ 
ಹೋದೆ. 

- ಇಂಗ್ಲೆಂಡಿನಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕುಟುಂಬದಲ್ಲಿ ಇದ್ದ ನಾನು , ಅಲ್ಲಿಯ ಮಧ್ಯಮ ವರ್ಗವನ್ನು , 
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ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಯಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಯ ಶಿಕ್ಷಕರನ್ನು , ಅವರ ಜೀವನದೊಡನೆ ಬೆರೆತುದಕ್ಕೆ ಬಾರ್ ನಲ್ಲಿ 
ಸಂಕೀರ್ಣ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಚಕಿತನಾದೆ. ಭಾರತದಲ್ಲಿ ದೊರೆಯಂತೆ ವರ್ತಿಸುವ ಬ್ರಿಟಿಶನು 
ತನ್ನ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಸಾಮಾನ್ಯನಂತೆ, ತಾನೂ ಎಲ್ಲರಷ್ಟೆ ಎಂದು ವರ್ತಿಸುತ್ತಿದ್ದನು ; ಕುಟುಂಬದಲ್ಲಿ 
ಅಂಧ ಶ್ರದ್ದೆಯಿಲ್ಲ, ವ್ರತ-ನಿಯಮಗಳಿಲ್ಲ , ಮಡಿ-ಮೈಲಿಗೆ ಇಲ್ಲ ; ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಸ್ಪಶ್ಯಾಸ್ಪೃಶ್ಯತೆ 
ಇಲ್ಲ. ನನ್ನಲ್ಲಿದ್ದ ' ಧರ್ಮಲಂಡ' ತನಕ್ಕೆ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹ ದೊರಕಿತು. ನನ್ನ ದೇಶದ ಜನರೂ 
ತಾವೆಲ್ಲರೂ ಒಂದು ಸಮಾಜ ಎಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಹೆಂಗಸರನ್ನು ಬರೀ ಕಾಮದ ಗೊಂಬೆ 
ಎಂದು ನಡೆಸಿಕೊಳ್ಳಬಾರದು ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ ವಿಚಾರ ಮಾಡಿ ಸ್ವದೇಶಕ್ಕೆ ಮರಳಿದ ಮೇಲೆ 
ಇದನ್ನೆ ಮಾಡತಕ್ಕದ್ದು ಎಂದು ನಿರ್ಣಯಿಸಿದೆ. ಸ್ವದೇಶಕ್ಕೆ ಬಂದೆ. ಮೊದಲು ನೋಕರಿ ಇಲ್ಲ, 
ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ( ನಮ್ಮದು ಮಾಧ್ಯಮನೆತನ ) ಸಮುದ್ರಯಾನ ಮಾಡಿದ್ದಕ್ಕೆ ಬಹಿಷ್ಕಾರ, ಸ್ವಂತದ 
ಕುಟುಂಬದಲ್ಲಿ ವಿವಾಹ -ಉಪನಯನ- ಆಚಾರಗಳಲ್ಲಿ ಬಹಿಷ್ಕ ತನಾದ ನನ್ನಿ೦ದ ಕುಟುಂಬಕ್ಕೆ ತೊಂದರೆ 
ಎಂದು ಕುಟುಂಬ ಬಾಹಿರ ! ನಗರದ ಪರಿಚಯವಿಲ್ಲ, ಗೆಳೆಯರಿಲ್ಲ. ಒಬ್ಬೊಂಟಿಗನಾಗಿ 
ಮುಂಬಯಿಯಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಉಪವಾಸದಲ್ಲಿ ಕಾಲ ಕಳೆಯಬೇಕಾಯಿತು. ನನ್ನಲ್ಲಿ ಸಿಟ್ಟು ಕುದಿಯ 
ತೊಡಗಿತು ; ಈ ಸಮಾಜವನ್ನು ಸುಧಾರಿಸಲೇಬೇಕು ಎನ್ನಿಸಿತು. ಆದರೆ ನನ್ನ ಆ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ 
ನಾನು ಏನನ್ನೂ ಮಾಡದವನಾದೆ ; ಇನ್ನೊಂದೆಡೆ , ಒಳಗಿನ ಸಿಟ್ಟು ತಣ್ಣಗಾಗದು, ಒಮ್ಮೆಲೆ 
ನನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ನಾನು ಇಬ್ಬರು ಬೇರೆಬೇರೆ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಕಂಡುಕೊಂಡೆ. ಒಬ್ಬ ಹತಾಶನಾಗಿ, 
ಸಂಪ್ರದಾಯಕ್ಕೆ ಅನಿವಾರ್ಯವಾಗಿ ವಿಧೇಯ ; ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಆವೇಶದಿಂದ ಆದರೆ ಅದು ಶಬ್ದಗಳ 
ಆವೇಶವಾಗಿತ್ತು ಸಂಪ್ರದಾಯವನ್ನು ಕಿತ್ತೊಗೆಯಬೆಕೆಂಬ ತರುಣ. ಒಬ್ಬೊಂಟಿಗನಾದ ನಾನು 
ನನ್ನ ಹೋಟೆಲ್ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಇವರಿಬ್ಬರ ನಡುವೆ ಮಾತಿನ ದ್ವಂದ್ವಯುದ್ಧವನ್ನು ನಡೆಸಿದೆ. 
( ಈ ಅಭ್ಯಾಸದಿಂದಲೆ ಮುಂದೆ ನಾನು ಯಾವ ಅನುಭವವೂ ಇಲ್ಲದೆ ನನ್ನ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಪಾತ್ರವನ್ನು 
ವಹಿಸಿದೆ. ಕೊನೆಗೆ ಈ ಮಾತಿನ ದ್ವಂದ್ವಯುದ್ಧವನ್ನು ದಿನಚರಿಯಂತೆ ಬರೆದಿಡಬೇಕೆಂಬ 
ಯತ್ನದಲ್ಲಿ ( ಉದರ ವೈರಾಗ್ಯ ' ವನ್ನು ಬರೆದೆ, ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಬಹಿಷ್ಕಾರ ಹಾಕಿದ ಮತ್ತು 
ಹಾಕಿಸಿದ ಎಲ್ಲ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ವ್ಯಂಗ್ಯ ಚಿತ್ರವನ್ನು ತೋರಿಸಿದೆ. ಅದರಂತೆಯೆ ಇವರಿಗೆ ಬಲವಾದ 
ಸೆಟ್ಟನ್ನು ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಯುವಕನು ಶೂದ್ರ ಹುಡುಗೆಯನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗುವ 
“ ಮುಕ್ಕಣ್ಣ ವಿರಾಟಪುರುಷ' ಎಂಬುದನ್ನು ಬರೆದೆ, ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಆಘಾತವಾಗಲಿ ಎಂದು 
( ಇಂಗ್ಲೆಂಡಿನಲ್ಲಿ ನೋಡಿದ ಕೆಲವು ದೃಷ್ಟಾಂತಗಳ ಆಧಾರದಮೇಲೆ), ಮದುವೆಯಾಗದೆ ಗರ್ಭಿಣಿ 
ಯಾಗುವ ಹುಡುಗಿಯನ್ನು ( ಅಧಿಕಮಾಸ' ಎಂಬ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಬರೆದೆ, ಕ್ಷಮಿಸಿ, ' ನಾಟಕ' 
ಪದವನ್ನು ಬಳಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ನಾನು ಬರೆದದ್ದು ನನ್ನ ವಿಚಾರಗಳ ಸೋದಾಹರಣ - ದಿನಚರಿ. 
ಈ ಮೂರನ್ನು ಬರೆದೆ, ಸಿಟ್ಟು ತಣ್ಣಗಾಯಿತು. ( ಇಲ್ಲವೆ ಸಾಹಿತಿಯಾಗಿ ಹೇಳುವುದಾದರೆ ಸ್ಪೂರ್ತಿ 
ಬಿತು), ಆ ಮೂರನ್ನೂ ಮರೆತುಬಿಟ್ಟೆ . ನಾನು ಸಾಹಿತಿ, ನಾನು ನಾಟಕಕಾರ ಎಂಬ 
ವಿಚಾರವೆ ನನಗಿರಲಿಲ್ಲ. . 

ಆದರೆ ಸಾಹಿತಿ', ' ನಾಟಕಕಾರ' ಎಂದು ಕರೆಯಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು ನನ್ನ ಹಣೆಯಲ್ಲಿ 
ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿರಬೇಕು ; ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಮುಂದೆ ನಡೆದ ಕೆಲವು ಆಕಸ್ಮಿಕ ಘಟನೆಗಳನ್ನು ಅರಿತು 
ಕೊಳ್ಳಲಾಗದು. ಮೊದಲನೆಯದಾಗಿ , ಮುಂಬಯಿಯಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಗೆಳೆಯ ಅಕಸ್ಮಾತ್ತಾಗಿ ನನ್ನ 
ಮುಕ್ಕಣ್ಣ ವಿರಾಟ ಪುರುಷ' ದ ಹಸ್ತಪ್ರತಿಯನ್ನು ನೋಡಿದ. ಕುತೂಹಲದಿಂದ ಓದಿದ, ಮುಂದೆ 
ಪಂಡಿತ ತಾರಾನಾಥರಿಗೆ ತೋರಿಸಿದ, ಅವರೂ ಓದಿರಬೇಕು ; ಯಾಕೆಂದರೆ ಪುಣೆಯಲ್ಲಿ ಕರ್ನಾಟಕ 
ಸಂಘದ ವಾರ್ಷಿಕೋತ್ಸವದ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಅದನ್ನು ಉಲ್ಲೇಖಿಸಿ, ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠ ನಾಟಕ 
ಕಾರನು ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ' ಎಂದರಂತೆ. ಆದರೆ ಸಭೆಯ ನಂತರ ಸುದೈವದಿಂದ ಯಾರೂ 
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ಆ ಮಾತನ್ನು ನೆನಪಿನಲ್ಲಿಟ್ಟಿರಲಿಲ್ಲ. ಮುಂದೆ ನಾನು ಕರ್ನಾಟಕ ಕಾಲೇಜು ( ಧಾರವಾಡ) ದಲ್ಲಿ 
ಅಧ್ಯಾಪಕನಾಗಿ ಹೋದಾಗ ದಿ.ಅತು, ಸಾಸನೂರ ಮೊದಲಾದ ಕೆಲವು ತರುಣ ಕನ್ನಡ 
ಅಭಿಮಾನಿಗಳು, ಸ್ವತಂತ್ರ ಕನ್ನಡ ನಾಟಕದ ಶೋಧನೆಯಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದಾಗ ಹೇಗೋ ಯಾರೋ 
ನನ್ನ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳಿದರು. ಅವರು ನನ್ನ ಕಡೆ ಬಂದು ನನ್ನ ನಾಟಕದ ಪ್ರತಿಯನ್ನು ಕೇಳಿದರು . 
ನಾನು ಚಕಿತನಾದೆ. ' ನಾಟಕ' ಎಂದು ನಾನು ಬರೆದಿರಲಿಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ ಅವು ನಾಟಕಗಳಲ್ಲ. 
ನನ್ನ ಖಾಸಗೀ ದಿನಚರಿ ಎಂದೆ. ಅವರು ಹಟದಿಂದ ಒಂದನ್ನು ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ಒಯು ಅದು 
ನಾಟಕ ಎಂದೇ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ, ಅತ್ಯಂತ ಅಭಿಮಾನದಿಂದ ಅದನ್ನು ಮೊದಲು ಪೂರ್ತಿ ಸ್ವತಂತ್ರ 
ನಾಟಕ ಎಂದು ರಂಗಸ್ಥಲಕ್ಕೆ ತಂದರು . ( ಮೈಸೂರು ಕಡೆಯ ನಾಟಕಗಳು ಆಗ ಅವರಿಗೆ ತಮ್ಮ ವು 
ಎನ್ನಿಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ ; ಹುಯಿಲಗೋಳ ಅವರ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಸಂಪ್ರದಾಯ ಶರಣತೆ ಇದ್ದಿತು. 
ಅದಕ್ಕಾಗಿಯೆ ನನ್ನದನ್ನು ಅವರು ಮೊದಲ ' ಮತ್ತು ' ಸ್ವತಂತ್ರ ' ಎಂದುದು.) 
* ಸಾಸನೂರ ಮೊದಲಾದವರು ನಾನು ನಾಟಕಕಾರ ಎಂದು ನನ್ನಲ್ಲಿಯೆ ಆತ್ಮ ವಿಶ್ವಾಸ 
ಮೂಡುವಂತೆ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಿಸತೊಡಗಿದರು. ಇದಲ್ಲದೆ ಕಾಲೇಜಿನಲ್ಲಿ ಸ್ವತಂತ್ರ ಕನ್ನಡ ನಾಟಕಗಳನ್ನು 
ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ ಕನ್ನಡದ ಮಾನವನ್ನು ಉಳಿಸುವುದು ನನ್ನನ್ನೇ ಅವಲಂಬಿಸಿದೆ ಏನೋ ಎನ್ನುವಂತೆ 
ನನ್ನನ್ನು ಹುರಿದುಂಬಿಸಿದರು. ಅವರಿಗಾಗಿ ವೈದ್ಯರಾಜ' , ' ದರಿದ್ರನಾರಾಯಣ' ಎಂಬ ಎರಡು 
ನಾಟಕಗಳನ್ನು ಬರೆದೆ. ಆದರೆ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಕುದಿಯುತ್ತಿದ್ದ ಸಂಪ್ರದಾಯ ವಿರೋಧದ 
ಬಗ್ಗೆ ಹೆಚ್ಚಿನ ಕಳಕಳಿ ಇಲ್ಲ. ಅಂಥ ಸಂದರ್ಭ ಶೀಘ್ರದಲ್ಲಿಯೆ ಒದಗಿತು. 16 ವಯಸ್ಸಿನ 
ಯುವತಿಯೊಬ್ಬಳು ಮೂರನೆಯ ಮಗುವಿನ ಹೆರಿಗೆಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸತ್ತು ಹೋದಳು. ಬಾಲ 
ವಿವಾಹವೂ ಒಂದುಕ್ರೂರಪದ್ಧತಿ ಎಂದು ಮುಂಚಿನಿಂದಲೆ ತಿಳಿದುಕೊಂಡ ನನಗೆ ಈ ಯುವತಿಯ 
ಆಹುತಿಯಿಂದ ಅತ್ಯಂತ ವ್ಯಸನವಾಯಿತು. ನನ್ನ ತಾಯಿಯ ಏಳು ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಹೆತ್ತು 
(ಕೊನೆಗೆ ಉಳಿದವರು ಇಬ್ಬರೆ) ತನ್ನ 31 ನೆಯ ವಯಸ್ಸಿಗೆ ಸತ್ತು ದೂ ನೆನಪಿಗೆ ಬಂದಿತು. 
ಅಂತೂ ಈ ವಿಚಾರಗಳ , ಸಂಘರ್ಷದ ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ ಸಂಸಾರಿಗ ಕಂಸ' ಎಂಬ ನಾಟಕ 
ಸಿದ್ಧವಾಯಿತು. ಇನ್ನೂ ಮದುವೆಯಾಗದ ನಾನು, ಮಕ್ಕಳು ದೇವರ ಕೊಡುಗೆ ಎಂದು ನಂಬಿದ 
ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಸಂತತಿ ನಿಯಂತ್ರಣದ ಬಗ್ಗೆ ಬರೆದುದಕ್ಕೆ ಕೆಲವರು ಆಶ್ಚರ್ಯ ಚಕಿತರಾದರು. 
ಕೆಲವರು ನನ್ನನ್ನು ಹುಚ್ಚ ಎಂದರು , ಇನ್ನು ಕೆಲವರು ಧರ್ಮಲಂಡ ಎಂದರು. ಆದರೆ ಎಲ್ಲರೂ 
( ಇದು ನಾಟಕ ಏ೩ ? ಯಾಕ ಬರೆದಿರಿ ? ನಮ೦ತೂ ಏನೂ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ' ಎಂದರು . 
ಬರೆದದ್ದು ನಿಮಗಾಗಿ ಅಲ್ಲ, ನನ್ನ ವಿಚಾರಗಳ, ನನ್ನ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆಯ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ ಗಾಗಿ ಎಂದು 
ಹೇಳಿದರೆ ನನ್ನ ಬಗ್ಗೆ ಅವರ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಇನ್ನಿಷ್ಟು ಕಲುಷಿತವಾಗಬಹುದೆಂದು ನಕ್ಕು ಸುಮ್ಮನಿದ್ದೆ . 

- ಆ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಹರಿಜನರ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಮಹಾತ್ಮಾ ಗಾಂಧಿಯವರು ಆಮರಣಾಂತ 
ಉಪವಾಸವನ್ನು ಕೈಕೊಂಡಿದ್ದರು. ಅದರ ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ ( ಅಖಿಲ ಭಾರತ ಹರಿಜನ ಸೇವಕ ಸಂಘ, 
ಸ್ಥಾಪಿತವಾಯಿತು. ನನಗೆ ಮತ್ತೊಂದು ಅವಕಾಶ ದೊರೆಯಿತು. ಧಾರವಾಡದಲ್ಲಿ ಕೆಲವು 
ರಾಜಕೀಯ ಮುಂದಾಳು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಾಗಿದ್ದರು) ಗಳನ್ನು ಕೂಡಿಸಿಕೊಂಡು ನಾನು ಹರಿಜನ 
ಸೇವೆಯ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ತೊಡಗಿದೆ. ಆಗ ಗಾಂಧೀಜಿಯವರ ಕಟ್ಟಾ ಅನುಯಾಯಿಗಳೆನ್ನಿಸಿಕೊಂಡರೂ , 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಾದುದಕ್ಕೆ ಹರಿಜನರ ಸ್ಪರ್ಶದ ನಂತರ ಸ್ನಾನದಿಂದಲೆ ಶುಚಿ ಎಂದು ಆಚರಿಸುವ 
ರಾಜಕೀಯ ಮುಂದಾಳುಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಇಂಥವರನ್ನು ಬಯಲಿಗೆಳೆಯಲು ' ಹರಿಜನ್ವಾರ' ಎಂಬ 
ನಾಟಕವನ್ನು ಬರೆದೆ. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ನನ್ನ ನಾಟಕ ಲೇಖನದಲ್ಲಿ ಒಂದು ತರದ ಕಲಾತ್ಮಕತೆ ಬಂದಿತ್ತು . 
ಆ ಕಾರಣಕ್ಕಾಗಿ ರಂಗಸ್ಥಲದಲ್ಲಿ ಈ ನಾಟಕ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಭಾವಶಾಲಿಯಾಯಿತು. ನಾನು ಮಾತ್ರ 
ಇನ್ನೂ ಹೆಸರಾದ ನಾಟಕಕಾರ ಎನ್ನಿಸಿಕೊಂಡಿರಲಿಲ್ಲ , ಆದರೆ ಆ ನಾಟಕವನ್ನು ಬಹಿರಂಗವಾಗಿ ಖಂಡಿಸಿ, 
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ವಿರೋಧ ಸಭೆಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ' ನಾನು ನಾಟಕಕಾರ, ಒಂದು ನಾಟಕವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದೇನೆ' 
ಎಂಬುದನ್ನು ಜಗಜ್ಜಾಹೀರ ಮಾಡಿದರು. ಅದರಂತೆಯೆ ಅವಿಭಕ್ತ ಕುಟುಂಬದ ಕಟು ಅನುಭವ 
ವನ್ನು ಉಂಡ ನಾನು “ಪ್ರಪಂಚ ಪಾಣಿಪತ್ತು ' ಎಂಬುದನ್ನು ಬರೆದಾಗ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇತರರು ಪ್ರತಿ 
ಭಟಿಸಿದರು. ಕೊನೆಗೊಮ್ಮೆ ಸಮಾಜದ ಸರ್ವಸಮ್ಮತ ಪ್ರತಿಭಟನೆಯಿಂದ “ಶ್ರೀರಂಗ' ನಾಟಕ 
ಕಾರನಾಗಿ ಹೊರಬಿದ್ದ . 

ನಾನು ಈಗಾಗಲೆ ಹೇಳಿದಂತೆ ನಾಟಕಗಳನ್ನು ಬರೆಯುವುದಕ್ಕಿಂತ ಸಮಾಜದ ಬಗ್ಗೆ ನನ್ನ 
ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ಹೊರಗೆಡುಹುವುದು ನನ್ನ ದೃಷ್ಟಿ ಯಾಗಿದ್ದಿತು. ' ಹರಿಜನ್ವಾರ' ಬರೆಯುವುದರಲ್ಲಿ 
ಕಲೆಯನ್ನೇನೋ ಸಾಧಿಸಿಕೊಂಡೆ, ವಿಚಾರಗಳಿಗೆ ದೃಷ್ಟಾಂತವಾಗಿ , ಆಧಾರಭೂತವಾಗಿ ಒಂದು 
ಸನ್ನಿವೇಶವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಅದಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಪಾತ್ರಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿ ಕತೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟಲು 
ಸಮರ್ಥನಾದೆ. ಆದರೆ ನನ್ನ ಸಾರ್ವಜನಿಕ ಚಟುವಟಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಪರ್ಕಕ್ಕೆ ಬಂದ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳನ್ನು 
ನೋಡಿದಾಗ ನನಗೆ ನನ್ನ ಮುಂಚಿನ ಅನುಭವ ನೆನಪಾಗುತ್ತಿತ್ತು . ಅದೆಂದರೆ , ಒಂದೆಡೆ 
ಸಂಪ್ರದಾಯಕ್ಕಾಗಿ ಜನಾಭಿಪ್ರಾಯಕ್ಕಾಗಿ ಹೆದರಿಕೆ, ಇನ್ನೊಂದೆಡೆ ಸಂಪ್ರದಾಯವನ್ನು ಎದುರಿಸ 
ಬೇಕೆಂಬ ಅನಿವಾರ್ಯ ಒಪ್ಪಿಗೆ - ಈ ಸ್ವಭಾವನೆ ಎಲ್ಲರಲ್ಲಿದ್ದಿತು. ಹೋಟೆಲ್‌ನಲ್ಲಿದ್ದಾಗ ನಾನೂ 
ನನ್ನ ಈ ಸ್ವಭಾವವನ್ನು ಅರಿತು ನನ್ನಲ್ಲಿಯ ಎರಡು ವ್ಯಕ್ತಿಗಳ ಸಂಭಾಷಣವನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತಿದ್ದೆ 
ನಲ್ಲವೆ ? ಅಂದಿನ ಕಾಲದ ತರುಣರೆಲ್ಲರೂ ಇಂತಹ ದ್ವಿಧಾನ್ಯಕ್ತಿಯವರು ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ( ಇಂದಿನ 
ತರುಣರೂ ಹಾಗೇ ಎಂದು ಈಗ ತಿಳಿದಿದೆ) ಮೊದಲಿನ ಕೆಲವು ನಾಟಕಗಳಲ್ಲಿ ಆ ದ್ವಿಧಾ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವ 
ವನ್ನು ಎರಡು ತರುಣ ಪಾತ್ರಗಳಿಂದತೋರಿಸುತ್ತಿದ್ದೆ (ಉದಾ : ಶಾಮ - ವಸಂತ ' ಹರಿಜನ್ವಾರ' ದಲ್ಲಿ , 
ಪುಟ್ಟು - ವೆಂಕಪ್ಪ ' ಸಂಧ್ಯಾಕಾಲ' ದಲ್ಲಿ, ಶ್ರೀಪತಿ- ವಾಮನ “ ನರಕದಲ್ಲಿ ನರಸಿಂಹ ' ನಾಟಕದಲ್ಲಿ). 
ಒಂದು ಪಾಠವನ್ನು ಮಾತ್ರ ನಿರ್ಧಾರವಾಗಿ ಕಲಿತುಕೊಂಡೆ. ನನ್ನಂಥವನ ಮಾತನ್ನು ಯಾರು 
ಕೇಳುವರು ಎಂದು ಮುಂಬಯಿಯಲ್ಲಿ ನಿರಾಶ್ರಿತನಾಗಿದ್ದೆನಲ್ಲವೆ ? ಆದರೆ ನಗಿಸಿ ಹೇಳಿದರೆ ಪೂರ್ತಿ 
ಸಮಯ ಕುಳಿತು ಕೇಳುವವರು ಎಂಬ ಭರವಸೆ ' ಹರಿಜನ್ವಾರ' ಮತ್ತು ಅದರ ತರುವಾಯದ 
ನಾಟಕಗಳಿಂದ ಕಲಿತುಕೊಂಡೆ. ಬಹುಶಃ ಇದಕ್ಕಾಗಿಯೆ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ನಾನು ನಾಟಕಗಳನ್ನು 
ಬರೆದಿರಬೇಕು. 

ಆದರೂ ನನಗೆ ನಾಟಕಗಳನ್ನು ಬರೆಯುವುದರಿಂದ ತೃಪ್ತಿಯಾಗಲಿಲ್ಲ. ಸಮಯ , ರಂಗ 
ತಂತ್ರ , ಘಟನೆಗಳ ಆಯ್ಕೆ ಮುಂತಾದವು ನಿರ್ಬಂಧ ಎನ್ನಿಸಿ ಹೇಳಬೇಕಾದ್ದನ್ನು ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ 
ಹೇಳಲು ಶಕ್ಯವಿಲ್ಲ , ಸೂಚ್ಯವಾಗಿ ಹೇಳಿದರೆ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವ ಪ್ರೇಕ್ಷಕ ವರ್ಗವಿಲ್ಲ ಎಂದೆನ್ನಿಸಿ 
ಸ್ವಚ್ಛಂದವಾಗಿ ವಿಚಾರ ಪ್ರವಾಹಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶವನ್ನು ಕೊಡುವುದೆಂದು ಆಗಾಗ ಕಾದಂಬರಿಗಳನ್ನು 
ಬರೆಯತೊಡಗಿದೆ . ಅಂತಹವುಗಳಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನ ಸೃಷ್ಟಿ ' ಮೊದಲನೆಯದು, ನಾಟಕವನ್ನು 
ನೋಡುವವರು , ಅದರಲ್ಲಿ 50 ವರ್ಷಗಳ ಮುಂಚಿತ ನಾನು ಬರೆದಂಥ ನಾಟಕಗಳನ್ನು 
ನೋಡುವವರು ಅಂದಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕಡಮೆ ಎಂದರೆ, ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನ ಸೃಷ್ಟಿ ' ಯಂತಹ ಕಾದಂಬರಿ 
ಯನ್ನು ಓದುವವರೂ ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಕಡಮೆಯಾಗಿದ್ದರು. ಯಾರೂ ಆ ಕಡೆ ಲಕ್ಷ ಪೂರೈಸು 
ವುದಿಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ ನಾಟಕವನ್ನೇ ಇಲ್ಲವೆ ಕಾದಂಬರಿಯನ್ನೇ ಬರೆಯುವ ಹಟ ಯಾಕೆ, ಸತ್ತಮೇಲೂ 
ಅನೇಕ ವರ್ಷಗಳವರೆಗೆ ಮಹತ್ವದ್ದೆನ್ನಿಸುವಂತೆ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕವಾಗಿ ವೈಚಾರಿಕ ಗ್ರಂಥವನ್ನೆ ಯಾಕೆ 
ಬರೆಯಬಾರದು ಎಂದು 'ಗೀತಾಗಾಂಭೀರ್ಯ' ವನ್ನು ಬರೆದೆ. (ಮೇಲಿನ ಕಾದಂಬರಿ ಮತ್ತು ಈ 
ಗಾಂಭೀರ್ಯ 40 ವರ್ಷಗಳ ನಂತರ ಎರಡನೆಯ ಮುದ್ರಣವನ್ನು ಕಂಡವು !) ತರುವಾಯ 'ಗೀತಾ 
ದರ್ಪಣ' ಎಂಬುದನ್ನು ಬರೆದೆ. ನಾನು ಯಾವಾಗಲೂ ಮೆಚ್ಚುವ ಎರಡು ಗ್ರಂಥಗಳು ಇವು. 
ನನ್ನ ಪರಿಪಕ್ವವಾದ ವಿಚಾರಗಳ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ ಇಲ್ಲಿದೆ. ಸಮಾಜವನ್ನು ನಿಂದಿಸಿ 
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ಪ್ರಯೋಜನವೇನು ? ದೌರ್ಬಲ್ಯವು ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯ ಪ್ರಾಣಿಯ ಸ್ವಭಾವದಲ್ಲಿದೆ 
ಎಂಬುದನ್ನರಿತು ಮೂಲದ ಆ ಸ್ವಭಾವವನ್ನು ಅರಿತುಕೊಳ್ಳಲು ತೊಡಗಿದೆ. ಇತ್ತೀಚಿನ ಕೆಲ 
ನಾಟಕಗಳು ಆ ಪ್ರಯತ್ನಕ್ಕೆ ದೃಷ್ಟಾಂತ, 

ಒಂದಾನೊಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮ, ಜಾತಿ - ಇವು ಒಂದೆಡೆ ಸಮಾಜಕ್ಕೆ ಸ್ವಾಸ್ಥ ವನ್ನು 
ಇನ್ನೊಂದೆಡೆ ವ್ಯಕ್ತಿಗೆ ಆರ್ಥಿಕ ಬಲವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದು ವು. ಸ್ವಭಾವದಿಂದ ಸ್ವಾರ್ಥನಿಷ್ಠನಾದ 
ಮನುಷ್ಯನು ಅದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಅವುಗಳನ್ನು ನಂಬಿದ್ದಾನೆ. ನನ್ನ ಜೀವಮಾನದಲ್ಲಿ ಒಂದೇ ಒಂದು ಸಲ 
ಮಹಾತ್ಮರನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸಿದ್ದೆ . ರಾಜಕೀಯ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಗೌಣ, ಸಮಾಜಕ್ರಾಂತಿ ಮುಖ್ಯ . 
ಮೊದಲು ಭಾರತೀಯರು ತಾವೆಲ್ಲರೂ ಒಂದೇ ಸಮಾಜದವರು ಎಂದು ತಿಳಿಯಲಿ, ಆ ಮೇಲೆ 
ಅವರು ಒಂದೇ ರಾಷ್ಟ್ರವಾಗುವರು . ನೀವು ರಾಜಕೀಯ ಸ್ವಾತಂತ್ರಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಶಸ್ಯ ಕೊಡುವುದು 
ತಪ್ಪು ' ಎಂದು ಧೈರ್ಯವಾಗಿ ಹೇಳಿದ್ದೆ . ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯೋತ್ತರದ ಘಟನೆಗಳು ದುರ್ದೆವದಿಂದ ನನ್ನ 
ವಿಚಾರವನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸುತ್ತಿವೆ. ' ಸಮಾಜವೆ ಜಾತಿ, ದುಡಿಯುವುದೆ ನೀತಿ' ಎಂದು ನಾನು 
55 ವರ್ಷಗಳ ಮುಂಚಿತ “ಪ್ರಪಂಚ ಪಾಣಿಪತ್ತು ' ಎಂಬ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದೇನೆ. ಹಾಗಾಗ 
ಬೇಕೆಂಬುದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ನಾನು ಬರೆಯುತ್ತಿದ್ದೆನೆ; ನೀವು ನನ್ನನ್ನು ನಾಟಕಕಾರ ಎನ್ನಬಹುದು, 
ಸಾಹಿತಿ ಎನ್ನಬಹುದು, ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ನಾನು ಬರೆದ 'ಕೂಟ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ' ಎಂಬ ಏಕಾಂಕ ನಾನು 
ಹೇಗೆ, ಯಾಕೆ, ಯಾರಿಗಾಗಿ ಬರೆಯುತ್ತಿದ್ದೇನೆ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಸಮರ್ಪಕ ದೃಷ್ಟಾಂತವಾಗಿದೆ. 
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ಶಿಕಾರಿ : ಕೆಲವು ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳು 


* 0 ಕೆ. ಸತ್ಯನಾರಾಯಣ 
ಈ ಲೇಖನದ ಉದ್ದೇಶವನ್ನು ನಾನು ಮೊದಲೇ ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸುತ್ತೇನೆ. 

1 . ಶಿಕಾರಿ ಕಾದಂಬರಿ ಕುರಿತು ಬಂದಿರುವ ವಿಮರ್ಶೆಗಳಲ್ಲಿನ ವೈಪರೀತ್ಯ - ವಿಕ್ಷಿಪ್ತತೆಗಳಿಗೆ 
ಕಾರಣಗಳನ್ನು ಹುಡುಕುವುದು. 
* 2, ಶಿಕಾರಿ ಕಾದಂಬರಿಯೊಳಗಿನ ಸಂಕೀರ್ಣತೆಯನ್ನು ಗುರುತಿಸುವುದು, 

3, ಇಡೀ ಕಾದಂಬರಿ ನಾಗಪ್ಪನ ಬಗ್ಗೆ ಅಥವಾ ಪರವಾಗಿ ಮಾಡಿರುವ ಒಂದು ವಾದವಾಗಿರದೆ 
ಅವನಂಥ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವ ಸೃಷ್ಟಿಸಿರುವ ಈ ಸಮಾಜದ ವಿರುದ್ಧ ಮಾಡಿರುವ ವಾದವಾಗಿದ್ದು ಓದುಗ, 
ನಾಗಪ್ಪನಲ್ಲಿ ಪೂರ್ಣ ತನ್ಮಯನಾಗದಂತೆ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಲೇಖಕ ಮಾಡಿರುವ ಉಪಾಯಗಳನ್ನು 
ಪರಿಶೀಲಿಸುವುದು , 

ಈ ಮೂರೂ ಅಂಶಗಳನ್ನು ಮೂರು ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸಲು ನಾನು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದ್ದೇನೆ. 
ಕೊನೆಯ ಎರಡು ಅಂಶಗಳು ಪರಸ್ಪರ ಪೂರಕವಾಗಿದೆಯೆಂಬುದನ್ನೂ ಇಲ್ಲಿಯೇ ಸೂಚಿಸುತ್ತೇನೆ. 


ಶಿಕಾರಿ ಪ್ರಕಟವಾದ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಚಿತ್ತಾಲರು ತಮ್ಮ ಸೃಜನಶೀಲ ಪ್ರೇರಣೆಗಳನ್ನು ಕುರಿತು 
ಬರೆದ ಬರಹಗಳು , ಹಾಗೂ ಕಾದಂಬರಿಯೊಳಗೆ ಬೌದ್ಧಿಕತೆ ಕುರಿತು ಅಡಕವಾಗಿರುವ ಚರ್ಚೆಗಳು 
ಈ ಕಾದಂಬರಿ ಬಗ್ಗೆ ಬಂದ ಕೆಲವಿಮರ್ಶೆಗಳ ವಿಕ್ಷಿಪ್ತತೆಗೆ ಕಾರಣವಾಗಿವೆ. 

- ಚಿತ್ತಾಲರು ತಮ್ಮ ಬರಹಗಳಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಸೃಜನಶೀಲ ಪ್ರೇರಣೆಗಳನ್ನಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ ಆ ಪ್ರೇರಣೆ 
ಗಳಿಗೆ ಮೂಲಧಾತುವಾದ ತಮ್ಮ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವದ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯಗಳನ್ನು , ಅದರ ಓರೆಕೋರೆಗಳನ್ನು ಮತ್ತು 
ತಮ್ಮ ಕೌಟುಂಬಿಕ ಹಿನ್ನೆಲೆಯನ್ನು ವಿವರಿಸಿದರು . ಈ ಬಗೆಯ ಬರೆವಣಿಗೆ ಸಾಹಿತ್ಯಾಭ್ಯಾಸಿಗಳಿಗೆ 
ಉಪಯೋಗವಾಗುವಂಥದೇ . ಒಬ್ಬ ಸಾಹಿತಿಯ ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ಒಮೊಮ್ಮೆ ಆತನ ಅಂತಿಮ 
ಸೃಷ್ಟಿಯಾದ ಕಲಾಕೃತಿಗಿಂತಲೂ ಅವನ ದಿನಚರಿ , ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳು, ಖಾಸಗೀ ಪತ್ರಗಳು - ಇವೇ ಹೆಚ್ಚು 
ಮೌಲಿಕವಾಗಬಹುದು. ಕವಿನ ತಾತ್ವಿಕಧೋರಣೆಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಗಾಢವಾದ ತಿಳುವಳಿಕೆ 
ಯನ್ನು ಅವನ ತಾತ್ವಿಕ ಕೃತಿಗಳಾದ Myth of Sisyphus ಅಥವಾ The Rebel 
ಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಅವನೇ ಟಿಪ್ಪಣಿಸಿರುವ ಅವನ ನೋಟ್ ಪುಸ್ತಕದ ಕೆಲಭಾಗಗಳು ನಮಗೆ ನೀಡುತ್ತವೆ. 

ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾಗಿರುವ ನೆನಪಿನದೋಣಿ ಕೂಡ ಕುವೆಂಪುರವರ 
ಸೃಜನಶೀಲ ಪ್ರೇರಣೆಗಳನ್ನೂ , ಅವರ ಕಲಾಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಈವರೆಗೂ ವ್ಯಕ್ತವಾಗದಿರುವ ಕೆಲವು ನೆನಪು 
ಗಳನ್ನೂ , ಘಟನೆಗಳನ್ನೂ ನಮಗೆ ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. ಲೇಖಕರ ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳು , ದಿನಚರಿಗಳು ತಮ್ಮ ಕೃತಿ 
ಯನ್ನು ಹೀಗೇ ಗುರುತಿಸಬೇಕೆಂಬ ಒತ್ತಾಯವನ್ನು ನಮ್ಮ ಮೇಲೆ ಹಾಕಬಹುದು. ಕುವೆಂಪುರವರ 
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ನೆನಪುಗಳಲ್ಲಿ ಇಂಥ ಒತ್ತಾಯ ಅಡಗಿರುವುದನ್ನು ನನ್ನ ಹಿಂದಿನ ಲೇಖನವೊಂದರಲ್ಲಿ ಗುರುತಿಸಿದ್ದೇನೆ. 
(ನೋಡಿ: ರುಜುವಾತು- 5) 

ಒಂದು ಕೃತಿಗೆ ನಾವು ಸ್ಪಂದಿಸಿದರೆ , ಆ ಸ್ಪಂದನ ಆ ಕೃತಿಯ ಹೊರಗಿನ, ಆಚೆ 
ಈಚೆಯ ಅಂಶಗಳಿಂದ ನಿರ್ಧಾರವಾಗಬಾರದು - ಲೇಖಕ ಸ್ವತಃ ಹಾಗೆ ಬಯಸಿದಾಗಲೂ ಕೂಡ. 
ಕಲಾಕೃತಿ, ಸ್ವಯಂ ಆಗಿ ಕೊಡುವ ನೈಜಾನುಭವಕ್ಕೆ ನಾವು ಬದ್ಧರಾಗಬೇಕು, ಸೃಜನಶೀಲ 
ಲೇಖಕರಂತೆ ವಿಮರ್ಶಕರೂ ಕೂಡ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಸ್ಪಂದನಗಳಿಗೆ ಪುಳಕಗಳಿಗೆ ಬದ್ಧರಾಗಿಯೇ 
ಬರೆಯಬೇಕು. ಕೃತಿ ವಿಮರ್ಶೆ ಕೂಡ ಕಲಾಕೃತಿಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸುವ ನಮ್ಮ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು , 
ಅದಕ್ಕೆ ತೆರೆದುಕೊಳ್ಳುವ ನಮ್ಮ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕತೆಯನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿರುತ್ತದೆ. ಇವೆರೆಡರ ಕೊರತೆ 
ಇದ್ದಾಗಲೇ ಶ್ರೀ ಆರ್ . ರಾಮಚಂದ್ರರವರು ಶಿಕಾರಿ ಕುರಿತು ಬರೆದಂಥ ಲೇಖನಗಳು (ನೋಡಿ: 
ರುಜುವಾತು- 9) ಬರುತ್ತವೆ. ಕೃತಿಕಾರ ಏನನ್ನೇ ಕೃತಿ ಹೊರಗೆ ಬರೆದಿರಲಿ, ಏನೇ ಒತ್ತಾಯ 
ಹೇರಲು ಯತ್ನಿಸಲಿ , ಆದರೆ ಕೃತಿ ನಮಗೆ ಕೊಡುವ ಅನುಭವವನ್ನು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವಾಗ 
ಕೃತಿಗೇ ನಾವು ಬದ್ದರಾಗಬೇಕು ; ಕೃತಿಯ ಒಡಲಾಳದೊಡನೆಯೇ ಹೆಣಗಾಡಬೇಕು. 

ಕಲಾನುಭವವನ್ನು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಇಂಥ ಪ್ರಾಥಮಿಕ ಶಿಸ್ತನ್ನು ಶ್ರೀ ಆರ್ . ರಾಮ 
ಚಂದ್ರ ಅವರು ಕಡೆಗಣಿಸಿರುವುದರಿಂದಲೇ ಚಿತ್ತಾಲರು ಏನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ, ನಾಗಪ್ಪ ಏನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ 
ಎಂದು ಪಟ್ಟಿ ಮಾಡುವ ಅಸಂಗತ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ , ಜೊತೆಗೆ ಚಿತ್ತಾಲರು ತ್ರಿವೇಣಿಯವರಿಗಿಂತ ಉತ್ತಮ 
ಮಟ್ಟದ ಲೇಖಕರು ಎಂದು ವ್ಯಂಗ್ಯವಾಡುವುದಕ್ಕೆ ತೊಡಗುತ್ತಾರೆ. ನನ್ನ ಈ ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳು ಖಂಡಿತಾ 
ರಾಮಚಂದ್ರರ ಲೇಖನಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆ ಅಲ್ಲ, ಉತ್ತರವೂ ಅಲ್ಲ . ಆದರೆ ನನ್ನ ಈ ವಿಶ್ಲೇಷಣಾಕ್ರಮ 
ಅವರು ತಲಪುವ ತೀರ್ಮಾನಗಳು ಎಷ್ಟು ಅಸಂಗತವಾದುವೆಂಬುದನ್ನೂ , ಅವರ ವಿಶ್ಲೇಷಣಾ 
ವಿಧಾನದ ತಳ ಕೂಡ ಭದ್ರವಾಗಿಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನೂ ತಾನಾಗಿಯೇ ಎತ್ತಿ ತೋರಿಸಿಕೊಡುತ್ತದೆ. 
- ಹಾಗೆಯೇ ಶಿಕಾರಿಯ ಬೌದ್ಧಿಕ ಪ್ರೇರಣೆಗಳಿಂದಲೇ ದಂಗಾಗಿ ಬರೆದ ವಿರ್ಮಶಕರನ್ನು 
ಕುರಿತೂ ಒಂದು ಮಾತು ಹೇಳಬೇಕು. ನಿಜ, ಶಿಕಾರಿಯಲ್ಲಿ ಅಸ್ತಿತ್ವವಾದ , ಎರಿಕ್ ಫ್ರಾಮ್ 
ಎರಿಕ್ ಬರ್ನ್ - ಇಂಥ ನೂರೆಂಟು ಪ್ರಭಾವಗಳಿವೆ . ಆದರೆ ತನ್ನ ಅಂತರಾಳದಲ್ಲಿ ಶಿಕಾರಿ ಇಂಥ 
ಪ್ರಭಾವಗಳಿಂದರೂಪುಗೊಳ್ಳುವ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವವನ್ನು ಇಂಥ ವಿಚಾರಗಳ ಸೃಷ್ಟಿಗೆ ಕಾರಣವಾಗುವ ಸಮಾಜ 
ವನ್ನು ನಿಷ್ಟುರವಾದ ವ್ಯಂಗ್ಯಕ್ಕೆ ಗುರಿಮಾಡುತ್ತದೆ. ನಾಗಪ್ಪನ ಅಂತಿಮ ಬೆಳವಣಿಗೆ ಅಡಗಿರುವುದು 
ಇಂಥ ಪ್ರಭಾವಗಳಿಂದ ಆತ ಮುಕ್ತನಾಗಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುವಾಗ, ತನ್ನ ಒಳದನಿಯನ್ನು ತಾನು 
ಕೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಆತ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದಾಗ . ಹಾಗೆ ನೋಡಿದರೆ, ನಾಗಪ್ಪನ ಬೌದ್ಧಿಕತೆ, ಅವನ 
ಮೇಲಾಗಿರುವ ನೂರೆಂಟು ಪ್ರಭಾವಗಳು ಅವನಿಗೆ, ಅವನ ಮುಂದೇ ಇರುವ, ಅವನು ಎದುರಿಸಲೇ 
ಬೇಕಾದ ಬಿಕ್ಕಟ್ಟಿನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟಗೊಳಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಅಡ್ಡಿಯಾಗಿವೆ. ಈ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ 
ಕಾದಂಬರಿಯ ಬೌದ್ಧಿಕ ಪ್ರೇರಣೆಗಳ ವಿವರಣೆಯಾಗಲಿ , ಹುಡುಕಾಟವಾಗಲಿ - ಎರಡೂ ಕೃತಿಯ 
ಅಥವಾ ನಾಗಪ್ಪನ ಪಾತ್ರದ ಸಂಕೀರ್ಣತೆಯನ್ನು ವಿವರಿಸುವುದಿಲ್ಲ, ಗುರುತಿಸುವುದೂ ಇಲ್ಲ. ಅದೂ 
ಅಲ್ಲದೇ ನಾನು ಮೊದಲು ಹೇಳಿದಂತೆ ಕೃತಿಯ ಆಶಯ ಕೂಡ ಅದಲ್ಲ. ಕಾದಂಬರಿಯ ಕೊನೆಯ 
ಭಾಗವನ್ನು ಗಮನಿಸಿದರೆ ಈ ಅಂಶ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. ತನ್ನ ಎದೆಯ ಮೇಲೆ, ಹೊಟ್ಟೆಯ ಮೇಲೆ 
ತಾನೇ ಕೈ ಆಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ, ಹಾಗೇ ಆಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಲೇ ಹುಟ್ಟುವ ಭಾವನೆಗಳಿಗೆ ಆಸರೆಯಾಗುತ್ತ , 
ಕ್ರಿಯಾಶೀಲನಾಗಲು ಬಯಸುವ ಹಾಗೂ ಮೊದಲಬಾರಿ ತನ್ನ ಹೆಜ್ಜೆಯ ದನಿಯನ್ನು ತಾನೇ ಕೇಳುವ 
ನಾಗಪ್ಪನನ್ನು ನಾವು ಅಲ್ಲಿ ನೋಡುತ್ತೇವೆ. ಅತಿಬೌದ್ಧಿಕತೆಗೆ ವಿದಾಯ ಹೇಳುವ ಈ ವಾಕ್ಯವನ್ನು 
ಗಮನಿಸಿ : 
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ತಾನಿದೀಗ ತುಂಬಾ ಖುಷಿಯಲ್ಲಿದ್ದೇನೆ ಅನ್ನಿಸಿಯೇ ಖುಷಿಯಾಯಿತು. ಕೊನೆಗೂ ಬದುಕಿನ ಸುಳಿ 
ಇ೦ಥ ಈ ಖುಷಿಯ ಕ್ಷಣಗಳಲ್ಲೇ ನೆಲೆಸಿದ್ದೇನೆ ಎಂದು ಆದೇ ಹುಟ್ಟುವ ವಿಚಾರವನ್ನು ಅರಿವಿಗೆ ತಂದು 
ಕೊಳ್ಳುವ ಮನಸ್ಸಾಗಲಿಲ್ಲ. ನೇರವಾಗಿ ಸಂತೋಷಭವನಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ನಾಸ್ತಾ ಮುಗಿಸುವುದು . . . . 
( ಪು : 353) 


ಒಂದರ್ಥದಲ್ಲಿ ನಾಗಪ್ಪನ ಬೆಳವಣಿಗೆ ಇರುವುದೂ ತನ್ನ ಮಿದುಳನ್ನೇ ಪೂರ್ಣ ಅವಲಂಬಿಸಿದ್ದ 
ಆತ ತನ್ನ ಎದೆಯ ಬಡಿತವನ್ನು ಕೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ನಿರ್ಧರಿಸುವುದರಲ್ಲಿ . ಮಿದುಳು ನಿಜವೆಂದು 
ಹೇಳುವುದನ್ನೂ ಕೂಡಎದೆ ಸುಳ್ಳೆಂದು ಹೇಳಬಲ್ಲದು ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಯುವುದರಲ್ಲಿ . ಕಾದಂಬರಿಯ 
ಮುಖ್ಯಗುರಿಯೇ ಇದಾಗಿರುವುದರಿಂದ , ಅದರ ಬೌದ್ಧಿಕ ಪ್ರಭಾವಗಳನ್ನು ಚರ್ಚೆಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಿಸುವುದು , ಕೃತಿಯ ಸಂಕೀರ್ಣತೆಯನ್ನು ಮರೆಸಿಬಿಡುತ್ತದೆ. 


ಕೃತಿಯ ಆಶಯದ ತಪ್ಪು ಗ್ರಹಿಕೆ , ಕೃತಿಯ ಹೊರಗಿನದನ್ನು ಮಾನದಂಡವಾಗಿ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆಗೆ 
ಬಳಸುವ ತಪ್ಪು ಕ್ರಮ - ಇವುಗಳ ಜೊತೆಗೆ ಶಿಕಾರಿ ಕಾದಂಬರಿಯ ಸ್ವಭಾವ ಕೂಡ ಕೆಲವು ರೀತಿಯ 
ವಿಮರ್ಶೆಗಳಿಗೆ ಕಾರಣವಾಗಿದೆ. ನಾಗಪ್ಪ ಇನ್ನೂ ಸ್ವಲ್ಪ ಪ್ರಬುದ್ದನಾಗಬೇಕಿತ್ತು ; ಆತನಂಥ 
ಭೋಳೆಸ್ವಭಾವದವರಿಗೆ ಅಷ್ಟು ಉನ್ನತ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿರುವುದು ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತದೆಯೇ ? ಆತನ ಕಷ್ಟ 
ಗಳೆಲ್ಲ ಹುಟ್ಟುವುದು ಮಾನಸಿಕ ಲೋಲುಪತೆಯಲ್ಲಿ ಇಂಥ ಮಾತುಗಳಿಗೆ ಶಿಕಾರಿಯ ವಸ್ತು 
ನಾವಿನ್ಯ ಶೈಲಿ ಕಾರಣವಾಗಿದೆಯೆಂದು ನನ್ನ ಅನ್ನಿಸಿಕೆ. ವಸ್ತುವನ್ನು ಹಂತಹಂತವಾಗಿ ಮಂಡಿ 
ಸುತ್ತಾ ಶಿಖರಕ್ಕೆ ಒಯ್ಯುವ ಚಿತ್ತಾಲರ ಕ್ರಮ , ಮತ್ತು ಅವರ ಬರವಣಿಗೆಯ ರೀತಿ ಓದುಗನನ್ನು 
ತನ್ಮಯಗೊಳಿಸಿ, ಆತನ ತೀವ್ರ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಬಯಸುತ್ತದೆ. ತನ್ನ ಆಶಯವನ್ನು 
ಒಪ್ಪನವರನ್ನೂ ನಿರಾಕರಿಸುವವರನ್ನೂ ಓದು ಮುಗಿಯುವತನಕ ತನ್ನ ತೆಕ್ಕೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳುವುದು 
ಕಾದಂಬರಿಯ ಈ ಗುಣ . ಜೊತೆಗೆ ಕೆಲವು ವಿಶಿಷ್ಟ ಸನ್ನಿವೇಶಗಳಲ್ಲಿನ ಭಾಷೆಯ ಅನುರಣನಶಕ್ತಿ , 
ನಾಗಪ್ಪ - ಪದ್ದಕ್ಕನ ಮುಖಾಮುಖಿ, ಫಿರೋಜೆ, ದಸ್ತೂರ್, ಪಟೇಲ್ ಮುಂತಾದವರ ಜೊತೆಗಿನ 
ಮುಖಾಮುಖಿ ಸಂದರ್ಭ ( ತನಿಖೆಯ ಸನ್ನಿವೇಶ) - ಇಂಥ ಕಡೆ ಚಿತ್ತಾಲರ ಭಾಷೆಯ ಉದ್ದೀಪನಾ 
ಶಕ್ತಿ ತನ್ನ ಶಿಖರವನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ ಬಿಡುತ್ತದೆ. ಭಾಷೆ , ಶೈಲಿಯ ಜೊತೆಗೆ ವಸ್ತುವಿನ ಸಮಕಾಲೀನತೆ 
ಕೂಡ ಇಲ್ಲಿ ಓದುಗನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸೆರೆಹಿಡಿಯುತ್ತದೆ. ಈ ರೀತಿಯ ತನ್ಮಯತೆ ಹಾಗೂ ತೀವ್ರ 
ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಬಯಸುವ ಒಂದು ಕಾದಂಬರಿ ಕೃತಿಮುಖ್ಯವಾದ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆಯನ್ನು , ವಿಮರ್ಶೆ 
ಯನ್ನು ಹುಟ್ಟು ಹಾಕುವುದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ, ತನ್ನೊಳಗೆ ಎತ್ತಿದ ಸಮಸ್ಯೆಯ ಚರ್ಚೆಯನ್ನು , 
ನಾಯಕನ ಪಾತ್ರದ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆಯನ್ನು , ತನ್ನ ಬೌದ್ದಿಕ ಪ್ರೇರಣೆಗಳನ್ನು ಕುರಿತ ಚರ್ಚೆಯನ್ನು 
ಮೊದಲಿಗೆ ಹುಟ್ಟು ಹಾಕುತ್ತದೆ. 
- ಇಲ್ಲಿ ಕೃತಿ ಉಂಟುಮಾಡುವ ತನ್ಮಯತೆಗಿಂತಲೂ , ಅಭಿರುಚಿಯ ಮಟ್ಟದ ಪ್ರಶ್ನೆಗಿಂತಲೂ 
ಮುಖ್ಯವಾದ್ದು ಈ ಸಂಗತಿ : ಈ ರೀತಿಯ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆ, ಚರ್ಚೆಗಳು ಕೃತಿಯಿಂದ ಹೊರಗಿರುತ್ತವೆ. 
ಎಂಬುದು ನಿಜವಾದರೂ ಅದೇ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಇವುಗಳೇ ಕೃತಿಯ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಮಹತ್ವವನ್ನು ಸೂಚಿ 
ಸುತ್ತಿರುತ್ತವೆ. ತನ್ನ ಕಾಲದ ವಸ್ತುವೊಂದನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡ ಕಾದಂಬರಿ ಹೀಗೇ ಇರಬೇಕೆಂದು 
ಅಪೇಕ್ಷಿಸುತ್ತಲೇ ಓದುಗ ಅದಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯಿಸಲು ತೊಡಗುತ್ತಾನೆ. ಭಾರತೀಪುರ , ದಾಟು 
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ಕಾದಂಬರಿಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ನಡೆದ ಚರ್ಚೆಗಳನ್ನು , ಬಂದ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನು ಇದಕ್ಕೆ ಉದಾಹರಣೆ 
ಯನ್ನಾಗಿ ಗಮನಿಸಬಹುದು. ಕಾದಂಬರಿಯಂಥ ಜನಪ್ರಿಯ ಮಾಧ್ಯಮ ಸಮಕಾಲೀನ ವಸ್ತು 
ವೊಂದನ್ನು ಒಳ ಗೊ ೦ ಡಾ ಗ , ಓದುಗರು ಅದನ್ನು ಕೇವಲ ಕಲಾಕೃತಿಯೆಂದು ಸ್ವೀಕರಿಸ 
ಬೇಕೆಂದು ಮಾತ್ರವೇ ಬಯಸುವುದು ಕೂಡ ದುರಾಸೆಯ ಮಾತಾಗಬಹುದು. 


ಸಮಕಾಲೀನ ವಸ್ತುವೊಂದನ್ನು ಆರಿಸಿಕೊಂಡು ಬರೆಯುವ ಕಾದಂಬರಿಕಾರ, ಅದರ ಬಗ್ಗೆ 
ಲಹರಿ ಹೊಡೆಯುತ್ತಾ , ಅದನ್ನು ಆಕರ್ಷಕವಾಗಿ ನಿರೂಪಿಸುತ್ತಾ ಓದುಗರನ್ನು ಗೆದ್ದು ಕೊಳ್ಳ 
ಬಹುದು. ಶಿಕಾರಿ ಕೂಡಾ ಮೇಲುನೋಟಕ್ಕೆ ಅತಿಯಾದ ಆತ್ಮಾನುಕಂಪವುಳ್ಳ ನಾಗಪ್ಪನನ್ನು 
ಸಮರ್ಥಿಸಿ ಬರೆದ ಒಂದು ರೊಮಾಂಟಿಕ್ ಲಹರಿಯಾಗಿಯೂ , ಛಿಲ್ಲರ್‌ ಆಗಿಯೂ ಕಂಡು 
ಬರುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಈ ಕಾದಂಬರಿ ಇದಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧವಾದ ನೆಲೆಗಳನ್ನು , ಅರ್ಥವಂತಿಕೆಯನ್ನು ತನ್ನ 
ಗರ್ಭದೊಳಗೇ ಅಡಗಿಸಿಕೊಂಡಿರುವುದನ್ನು ನಾವು ಗಮನಿಸಬಹುದು. ಇದಕ್ಕೆ ಸಹಾಯವಾಗುವ 
ಒಂದು ಪ್ರಮುಖ ಅಂಶ - ನಾಗಪ್ಪನ ಪಾತ್ರದಲ್ಲಿನ ಸಂಕೀರ್ಣತೆ. 

ತಾನು ಯಾರಿಂದ ಶಿಕಾರಿ ಆಡಲ್ಪಡುತ್ತಿದ್ದೇನೆ ಎಂದು ನಾಗಪ್ಪ ಭಾವಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೋ , 
ಯಾವ ಜಗತ್ತು ಮಾನವೀಯ ಮೌಲ್ಯಗಳನ್ನು ನಾಗರಿಕತೆಯನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ವಿನಾಶದ 
ಹಾದಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದಿದೆಯೆಂದು ಆತ ಭಾವಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೋ , ಅಂಥ ಜಗತ್ತಿನಿಂದಲೇ ಮಾನ್ಯತೆ 
ಯನ್ನು ಕೂಡ ಬಯಸಿದವ ; ಬಯಸುತ್ತಿರುವವ , ಅವನಿಗಿರುವ ತಿಳುವಳಿಕೆ , ಜ್ಞಾನಸಂಪತ್ತಿಗೆ 
' ಧುತ್ತೆಂದು ' ಉದ್ಭವಿಸುವ ಬಿಕ್ಕಟ್ಟನ್ನು ಈ ಮುಂಚೆಯೇ ಆತ ಅರಿತುಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗಿತ್ತು ಎನ್ನು 
ವುದು ನಿಜವಾದರೂ ಕೇವಲ ಬೌದ್ಧಿಕತೆಯಿಂದಲೇ ಬುದ್ದಿ ಶಕ್ತಿಯಿಂದಲೇ ಅದನ್ನು ಅರಿಯಲಾಗದು 
ಎಂಬುದೂ ಕೂಡ ಕಾದಂಬರಿಯ ಪ್ರಧಾನ ಆಶಯಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ಎಂಬುದನ್ನು ನಾವು ಮರೆಯ 
ಬಾರದು . ಈ ಯಾಂತ್ರಿಕ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಲು ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಬೇಕಾದ ' ವ್ಯಾವಹಾರಿಕತೆ' 
“ ಜಾಣತನ' - ಇವು ತನ್ನಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲವೆಂದು ನಾಗಪ್ಪನೇ ತನ್ನ ಬಗ್ಗೆ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುವ ಒಂದು ಅರೆ 
ಸತ್ಯವಾದರೆ , ಕಾದಂಬರಿಯೊಳಗೆ ಬರುವ ಈ ಮಾತುಗಳು ಅವರ ಸ್ವಭಾವದ ಮತ್ತೊಂದು 
ಮುಖವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತದೆ : 


- ಆದರೆ ಅಂಥ ನಾಮಾಂಕಿತದ ಮುದ್ದೆ ಬೀಳುವ ಅವಕಾಶ ತಪ್ಪಿದಾಗ ಅದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾದ ಅನ್ಯಾಯದ 
ವಿರುದ್ಧ ಪ್ರತಿಭಟಿಸದೇ ಇರುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ ಮಾತ್ರ ಕೀರ್ತಿಯ ಬಗೆಗಿನ ನಿರಾಸಕ್ತಿ ಯಾಗಿರದೇ ಪ್ರತಿ 
ಭಟನೆಗೆ ಬೇಕಾದ ಪ್ರಬಲವಾದ ನೈತಿಕ ಧೈರ್ಯವೇ ತನ್ನ ಸ್ವಭಾವ ರಚನೆಯಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲದಿದಿ ರಬಹುದು 
ಎಂಬುದರ ಬಗ್ಗೆ ನಾಗಪ್ಪ ವಿಚಾರ ಮಾಡಿದವನಲ್ಲ . ( ಪು. 80 ). 


ನಾಗಪ್ಪನ ನೈತಿಕ ಧೈಯ್ಯದ ಅಭಾವ , ಯಾಂತ್ರಿಕ ಜಗತ್ತಿನ ಮಾನ್ಯತೆಗಾಗಿ ಆತನ ಹಂಬಲ - - 
ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ಹಲವಾರು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿವೆ. ಶ್ರೀನಿವಾಸ, ಮತ್ತವನ ಹೆಂಡತಿ , ಫಿರೋಜನ 
ಪ್ರೇಯಸಿಯರು - ಇವರ ಬಗ್ಗೆ ನಾಗಪ್ಪ ಅನುಭವಿಸುವ ಅನಗತ್ಯ ಲೈಂಗಿಕ ಆಸಕ್ತಿ ಅಸೂಯೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಈ ಅಂಶ ಮತ್ತಷ್ಟು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಜಲಾಲನ ಬಗ್ಗೆ ಇರುವ ಅಸೂಯೆಯಲ್ಲ , 
ಇವರೆಲ್ಲರ ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ಅಥವಾ ಇವರುಗಳ ವಿಚಾರ ಪ್ರಸ್ತಾಪವಾದಾಗ ಒಳಗೊಳಗೆ ಪಡುವ ಅನಗತ್ಯ 
ಅಸಹಾಯಕತೆಯಲ್ಲೂ ಕೂಡ ಈ ಅಂಶ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಮನವರಿಕೆಯಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಅಂಶ ಇನ್ನಷ್ಟು 
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ಹೆಚ್ಚು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಗೋಚರವಾಗುವುದು. - ನಾಗಪ್ಪ ತಾನು ಯಾವ್ಯಾವುದರಲ್ಲಿ ಪ್ರಾವೀಣ್ಯ ಪಡೆದಿ 
ದ್ವೇನೆಂದು ತಿಳಿದಿದ್ದಾನೋ , ಅವುಗಳನ್ನೇ ಉಪಯೋಗಿಸಿಕೊಂಡು ಆತನ ವಿರೋಧಿಗಳು ಅವನನ್ನು 
ಬಡೆಯಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುವುದರಲ್ಲಿ . ( ವಿಚಾರಣೆಯ ಸಮಯದಲ್ಲಿ Industrial Psychology , 
Creative Imaginativeness - ಇವುಗಳ ಬಗ್ಗೆ ನಾಗಪ್ಪನಿಗಿರುವ ಅಪಾರ ತಿಳುವಳಿಕೆಯನ್ನು 
ಅವನ ವಿರೋಧಿಗಳು ಗೇಲಿಮಾಡುತ್ತಾರೆ.) 
ಆ ವ್ಯಕ್ತಿ , ಮತ್ತೊಬ್ಬ ವ್ಯಕ್ತಿಯನ್ನು ತನ್ನ ಪ್ರತಿಸ್ಪರ್ಧಿಯನ್ನಾಗಿ ಸ್ವೀಕರಿಸುವುದು ಬೌದ್ಧಿಕ 
ಪ್ರಬುದ್ಧತೆಯನ್ನು ಸೂಚಿಸುವುದಿಲ್ಲ . ಆರೋಗ್ಯವಾದ ಮನಸ್ಸಿನ ಬೆಳವಣಿಗೆಗೆ ತನ್ನ ವೈಶಿಷ್ಟ ವನ್ನು 
ಗುರುತಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಮತ್ತು ತನ್ನ ಬಗ್ಗೆ ಆತ್ಮವಿಶ್ವಾಸ ತಳೆಯುವಂತೆಯೇ ಇತರರ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವದ 
ವೈಶಿಷ್ಟ ವನ್ನು ಗುರುತಿಸುವ ಪ್ರತಿಭೆ ಮತ್ತು ಸಹನೆ ಇರಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಸ್ಪರ್ಧೆ, ಯಶಸ್ಸು , 
ಹೀರೋ ಆಗುವುದು ಇವೆಲ್ಲವೂ ಬಂಡವಾಳಶಾಹಿಯ ಜಗತ್ತಿನ ಮೌಲ್ಯವಾದರೆ ಸಹಯೋಗ ಸತ್ಯ 
ದರ್ಶನಕ್ಕೆ ಬದ್ಧವಾಗುವುದು ಸಮಾಜವಾದಿ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಮುಖ್ಯ ಲಕ್ಷಣವಾಗಿದೆ. ಇಂಥ ಸಮಾಜ 
ವಾದಿ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಆಶಯಗಳ ನಾಗಪ್ಪನ ನೈತಿಕ ಒಲವು ಇರುವುದು ಎಂಬುದನ್ನು ಕಾದಂಬರಿಯ 
ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ನಾವು ಗುರುತಿಸುತ್ತೇವೆ. ತನ್ನ ಪ್ರತಿಭಟನೆಗೆ ಗುರಿಯಾಗಿರುವ ಜಗತ್ತಿನಿಂದ ಮತ್ತು 
ವ್ಯಕ್ತಿಗಳಿಂದಲೇ ಮಾನ್ಯತೆ ಗಳಿಸಬಯಸುವ ನಾಗಪ್ಪ , ಆಧುನಿಕ ಮನಸ್ಸಿನ ವಿಲಕ್ಷಣ ವ್ಯಾಮೋಹದ 
ಸಂಕೇತ, ಮತ್ತು ಅದೇ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಈ ಜಗತ್ತಿನ ಬಗ್ಗೆ ಇರುವ ವಿಲಕ್ಷಣ ವ್ಯಾಮೋಹವನ್ನು 
ಗೆಲ್ಲಬೇಕೆಂಬ - ಮನುಷ್ಯನಲ್ಲಿ ಸುಪ್ತವಾಗಿರುವ ಬಯಕೆಯ ಸಂಕೇತ ಕೂಡ. ನಾಗಪ್ಪನ ನೈತಿಕ 
ಪಯಣ ಹಾಗೂ ಮನಸ್ಸು ಸಂಕೀರ್ಣವಾದ್ದು , ಕಷ್ಟಕರವಾದದ್ದು . ಕಾದಂಬರಿಯ ಚಲನೆಯ 
ಡೈನಮಿಕ್ಸ್‌ ಅಡಗಿರುವುದೂ ಕೂಡ ಈ ಸಂಕೀರ್ಣತೆಯಲ್ಲೆ, 

ಕಾದಂಬರಿಯ ಸಂಕೀರ್ಣತೆಗೆ ಕಾರಣವಾಗುವ ಇನ್ನೊಂದು ಅಂಶ ಇದು : ನಾಗಪ್ಪನಿಗೆ 
ತಾನು ಎದುರಿಸುತ್ತಿರುವ ಬಿಕ್ಕಟ್ಟಿನ ಸ್ಪಷ್ಟವಾದ ಕಲ್ಪನೆ ಇಲ್ಲದಿರುವುದಕ್ಕೆ ಮೇಲುನೋಟಕ್ಕೆ 
ಅವನಿಗೆ ಮನುಷ್ಯ ಸ್ವಭಾವದ ಬಗ್ಗೆ ಇರುವ ಸೂಡೋ ಮುಗ್ಧತೆಯೇ ಕಾರಣ ಎಂದೆನ್ನಿಸಿದರೂ 
ಕಾದಂಬರಿಯ ಹಂದರ ಇನ್ನೂ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದ ಕಾರಣಗಳನ್ನು ಕೊಡುತ್ತದೆ. ನಾಗಪ್ಪ , ಬಾಲ್ಯ 
ದಿಂದಲೂ ವಾಸ್ತವದ ಕೆಲವು ಭಾಗಗಳು ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ದಾಖಲಾಗದೇ ಹೋಗುವಂತೆ ನೋಡಿ 
ಕೊಳ್ಳುವುದನ್ನು ಅಭ್ಯಾಸ ಮಾಡಿಕೊಂಡವ - ಅದೂ ತನಗೆ ಬೇಕಾದ ಪ್ರಿಯವಾದ ಅಭ್ಯಾಸವಾಗಿ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ಇದಕ್ಕೆ ನಾಗಪ್ಪನ ಬಾಲ್ಯದ ಅನುಭವಗಳು ಕಾರಣವಾದರೂ , ಆತ 
ಪ್ರಬುದ್ಧವಾದ ವಯಸ್ಸಿಗೆ ಬಂದಾಗಲೂ ಬಾಲ್ಯದ ಅನುಭವಗಳ ಸತ್ಯವನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ, ನಿಷ್ಟುರ 
ವಾಗಿ ಕಾಣುವ ಶಕ್ತಿ ಅವನು ಪಡೆದಿಲ್ಲ. ಕಾದಂಬರಿಯ ಬೆಳವಣಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಗೋ ಹಾಗೆಯೇ 
ನಾಗಪ್ಪನ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವದ ಬೆಳವಣಿಗೆಯಲ್ಲಿ ನಾವು ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಗಮನಿಸಬೇಕಾದ್ದು ಇದು : ನಾಗಪ್ಪ 
ತನ್ನ ಬಾಲ್ಯ ಜೀವನವು ಹೇಳುವ ನಿಷ್ಟುರವಾದ ಸತ್ಯವನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಹೋದಂತೆ ವರ್ತಮಾನ 
ದಲ್ಲಿ ತಾನು ಎದುರಿಸುತ್ತಿರುವ ಬಿಕ್ಕಟ್ಟಿನ ಸ್ವರೂಪ ಕೂಡ ಅವನಿಗೆ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತಾ ಹೋಗುತ್ತದೆ. 
ಬಿಕ್ಕಟ್ಟಿನ ಇಮಾಜಿನರಿ ಧೂರ್ತತೆ ಕಡಿಮೆಯಾಗುತ್ತ , ಅದೂ ಕೂಡ ನಾಗಪ್ಪನಂಥ ಮತ್ತು 
ಅವನಷ್ಟೇ ಪ್ರತಿಭೆಯುಳ್ಳವರ ಕಲ್ಪನೆಯ ಫಲ ಎಂಬುದು ಅವನಿಗೂ ಓದುಗರಿಗೂ ಮನವರಿಕೆ 
ಯಾಗುತ್ತದೆ, 
- ಇಲ್ಲಿ ನಾವು ಗಮನಿಸಬೇಕಾದ ಮತ್ತೊಂದು ಅಂಶವೆಂದರೆ ಬಿಕ್ಕಟ್ಟಿನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು 
ಸ್ವಯಂ ಸ್ಪಷ್ಟ ಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಬೇಕಾದ ನೈತಿಕ ಧೈ ನಾಗಪ್ಪನಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲದೇ ಇರುವುದರಿಂದ 
ಹಾಗೂ ಮುಖಾಮುಖಿ ಒಡ್ಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಶಕ್ತಿಯ ಅವನಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲದೇ ಇರುವುದರಿಂದ 
ಇತರರ ನೆರವು ಅವನಿಗೆ ಬೇಕೇ ಬೇಕು. ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಅವನಿಗೆ ಹೀಗೆ ನೆರವಾಗುವವನು ತನ್ನ 
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ಪ್ರತಿಸ್ಪರ್ಧಿ ಎಂದು ಭಾವಿಸಿದ್ದ ಶ್ರೀನಿವಾಸನೆ. ಶ್ರೀನಿವಾಸನಿಗೂ ಕೂಡ ಭೂತವನ್ನು ಎದುರಿಸುವ 
ಶಕ್ತಿಯಿಲ್ಲವೆಂಬುದು ಸತ್ಯವಾದರೂ , ನಾಗಪ್ಪನಂತೆ ಅವನ ಮೇಲೆ ಎದುರಿಸಲೇ ಬೇಕಾಗುವಂತೆ 
ನಿರ್ಮಾಣವಾಗುವ ಬಾಹ್ಯ ಜಗತ್ತಿನ ಒತ್ತಡ ಬೀಳುವುದಿಲ್ಲ, ಹೀಗಾಗಿ ಶ್ರೀನಿವಾಸ - ನಾಗಪ್ಪ 
ಪದ್ದ ಕರ ಪ್ರಕರಣ ಶ್ರೀನಿವಾಸನನ್ನು ದೈನ್ಯದ ಸ್ಥಿತಿಗೆ ತಂದರೆ, ನಾಗಪ್ಪನನ್ನು ಸತ್ಯದ ನಿಷ್ಟುರ 
ದರ್ಶನವಾಗುವ ನೈತಿಕ ಭಯದ ಸ್ಥಿತಿಗೆ ತಂದು ನಿಲ್ಲಿಸುತ್ತದೆ. ಶ್ರೀನಿವಾಸ, ತನಗೇ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದಂತೆ 
ನಾಗಪ್ಪನ ಬೆಳವಣಿಗೆಗೆ ಕಾರಣವಾಗುತ್ತಾನೆ. ಕಾದಂಬರಿಯ ಆಶಯ ಎಷ್ಟು ವಿಲಕ್ಷಣವಾಗಿದೆ 
ಯೆಂದರೆ , ಮುಂದೆ ಶ್ರೀನಿವಾಸನ ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾರ ಕೂಡ ನಾಗಪ್ಪನ ಹಾದಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಇದೆ 
ಯೆಂಬುದನ್ನು ಕಾದಂಬರಿ ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ, ಈ ಕಾದಂಬರಿಯ ಕಕ್ಷೆಯಲ್ಲಿ ಬರುವ 
ಎಲ್ಲ ಪಾತ್ರಗಳ ಹಾದಿಯೂ ಇದೇ . ನಾಗಪ್ಪ ಸನ್ನಿವೇಶದ ಒತ್ತಡಗಳಿಂದ ನಾಕಾರು ಹೆಜ್ಜೆ 
ಮುಂದೆ ಹೋಗಬೇಕಾಗಿದೆ , ಅಷ್ಟೆ . ಅಷ್ಟರಮಟ್ಟಿಗೆ ನಾಗಪ್ಪನ ಪಾತ್ರ ಸಾಂಕೇತಿಕ ಕೂಡಾ. 
ಈ ಅಂಶ ಇನ್ನಷ್ಟು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಬೇಕಾದರೆ , ನಾಗಪ್ಪ -ಶ್ರೀನಿವಾಸ - ಇವರಿಬ್ಬರಲ್ಲಿರುವ ಸಾಮ್ಯ 
ವನ್ನು ನಾವು ಅರಿಯಬೇಕು. 

ಶ್ರೀನಿವಾಸ - ನಾಗಪ್ಪ ಇವರಿಬ್ಬರ ಪಾತ್ರಗಳಲ್ಲಿನ ಸಾಮ್ಯ , ಅವರ ಹುಡುಕಾಟಗಳ ಸಾನ್ನ 
ಅಚ್ಚರಿ ಪಡಿಸುವಷ್ಟರ ಮಟ್ಟಿಗಿದ್ದು , ನಾಗಪ್ಪನ ಪಾತ್ರದ ಸಂಕೀರ್ಣತೆಗೂ ಕಾರಣವಾಗುವುದರ 
ಜೊತೆಗೆ ಕಾದಂಬರಿಯ ಚಲನೆಯ ಡೈನಮಿಕ್ಸ್ ಗೂ ಕಾರಣವಾಗಿದೆ. ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ಶ್ರೀನಿವಾಸನ 
ಪರಿಚಯವಾಗುವುದೇ ನಾಗಪ್ಪನ ಪ್ರತಿಸ್ಪರ್ಧಿಯೆಂದು ಕಾದಂಬರಿಯ ಪ್ರಾರಂಭದ ಪುಟಗಳಲ್ಲಿ 
ಬರುವ ನಾಗಪ್ಪನ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಗಮನಿಸಿ : 


ಶ್ರೀನಿವಾಸನ ಇಡೀ ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪದರಲ್ಲಿ ಹಿಡಿಯುವುದಾದರೆ ಚಿಕ್ಕಂದಿನಲ್ಲಿ ಬಡತನದಿಂದಾಗಿ 
ಪಟ್ಟ ಅಪಮಾನಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಮರೆಯಲು ಮಾಡಿದ ಪ್ರಚಂಡ ಹೊರಾಟ. ಅದೊಂದು ದೊಡ್ಡ ಸಾಹಸದ ಕತೆ . 
ಎಲ್ಲೋ ಒಂದು ಗೊತ್ತಾಗದ ಜಾಗದಲ್ಲಿ, ಗೊತ್ತಾಗದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು ಆಹ್ವಾನಿಸುತ್ತಾನೆ. ( ಪು :14 - 15) . 


ನಾಗಪ್ಪ ಶ್ರೀನಿವಾಸರ ಜಾತಿಯ ಹಿನ್ನೆಲೆ, ಬಡತನದಲ್ಲಿ ಇಬ್ಬರೂ ಪಟ್ಟ ಬವಣೆ, ಅದನ್ನು 
ಗೆಲ್ಲಲು, ಮರೆಯಲು ಮಾಡುವ ಹೋರಾಟ - ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಮ್ಯವಿದೆ. ಒಂದೇ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಿಂದ 
ಬಂದ ಇಬ್ಬರು ವ್ಯಕ್ತಿಗಳು ಆಪ್ತವಾಗಿದ್ದರೆ ಅವರುಗಳ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವದ ಬೆಳವಣಿಗೆಯ ಹಾದಿ ಯಾವಾಗಲೂ 
ವಿಚಿತ್ರ ರೀತಿಯ ಟೆನ್ಶನ್ನನ್ನು ಹೊಂದಿರುತ್ತದೆ. ಒಬ್ಬರ ಜೀವನದ ಆಯ್ಕೆ ಮತ್ತೊಬ್ಬರ ಜೀವನದಿಂದ 
ಪ್ರಭಾವಿತವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಆಪ್ತ ಸಂಬಂಧಗಳಲ್ಲಿ ಇರುವ ಪರಸ್ಪರ ಅನುಮಾನ, 
ಶೋಷಣೆ, ಮೆಚ್ಚುಗೆ, ಅಸೂಯೆ, ಪರಸ್ಪರ ಮಾನ್ಯವಾಗಬೇಕೆಂಬ ಬಯಕೆ ಈ ಸಂಬಂಧಗಳನ್ನು 
ಮತ್ತಷ್ಟು ಜಟಿಲಗೊಳಿಸುತ್ತದೆ. ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯ ಸ್ವಭಾವದ ಈ 
ಮಹತ್ವದ ಸೂಕ್ಷ್ಮವನ್ನು ಅನೇಕ ಲೇಖಕರು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಮುಖ್ಯ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಪರೀಕ್ಷಿಸಿದ್ದಾರೆ : 
ಸಂಸ್ಕಾರದ ನಾರಣಪ್ಪ - ಮಹಾಬಲ - ಪ್ರಾಣೇಶಾಚಾರರ ಸಂಬಂಧಗಳು ; ಸಂಕ್ರಾತಿಯ ಬಸವಣ್ಣ 
ಬಿಜ್ಜಳರು ದ್ವಂದ್ವಗಳು ; ಕಾನೂರು ಸುಬ್ಬಮ್ಮ ಹೆಗ್ಗಡತಿಯ ಹೂವಯ್ಯ - ರಾಮಯ್ಯರ ಅಭೀಷ್ಟೆ 
ಗಳು ; ಮುಕ್ತಿಯ ಗೌರೀಶ-ಶ್ರೀಕಾಂತರ ಯೌವ್ವನದ ತೊಡಕುಗಳು - ಇವನ್ನು ನಾವು ಗಮನಿಸ 
ಬಹುದು. 

ನಾಗಪ್ಪ ಶ್ರೀನಿವಾಸರಿಬ್ಬರ ಮೇಲೂ ಬಾಲ್ಯಜೀವನದ, ಭೂತಕಾಲದ ಪ್ರಭಾವ ಎಷ್ಟಿದೆಯೆಂದರೆ 
ಪರಸ್ಪರ ಸದೆಬಡಿಯಲು ಪರಸ್ಪರರ ಬಾಲ್ಯ ಜೀವನವನ್ನು , ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಘಟಿಸಿದ್ದ ಘಟನೆಗಳನ್ನು , 
ಯೌವ್ವನಕ್ಕೆ ಕಾಲಿಡುವಾಗ ಹುಟ್ಟಿದ ಲೈಂಗಿಕ ಆತಂಕಗಳನ್ನು ಇಬ್ಬರೂ ಉಪಯೋಗಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. 
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ಶ್ರೀನಿವಾಸ ತನ್ನ ನೆರವಿಗೆ ತಾನಿದ್ದ ಸ್ಥಾನಮಾನವನ್ನು ಚಾಣಾಕ್ಷತೆಯನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಿದರೆ , 
ನಾಗಪ್ಪ ತನ್ನ ಪ್ರತಿಭೆ, ಮನುಷ್ಯ ಸ್ವಭಾವದ ಬಗ್ಗೆ ತನಗಿದ್ದ ಜ್ಞಾನದ ನೆರವನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. 
ಶ್ರೀನಿವಾಸನ ಸಾಧನೆ ನೈತಿಕವಾಗಿ ಗಟ್ಟಿಯಾದದ್ದಲ್ಲವೆಂದೂ , ಸದ್ಯದ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಸೈ ಅನ್ನಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುವ ವಾಂಛಯಿಂದ ಹುಟ್ಟಿ ದೆಂದೂ ಗೊತ್ತಿದ್ದರೂ ನಾಗಪ್ಪ ( ನಮ್ಮೆಲ್ಲರ ಹಾಗೆ) ಅದನ್ನು 
ಸಹಿಸಲಾರ. ಮೊದಲೇ ಹೇಳಿದಂತೆ ಸುಳ್ಳೆಂದು ಗೊತ್ತಿದ್ದೂ ಅದನ್ನು ಬಯಸುವ ನಾಗಪ್ಪ , ನಿಜವೆಂದು 
ತಿಳಿದೂ ಕೂಡ ಅದನ್ನು ವಿರೋಧಿಸುವ ಶ್ರೀನಿವಾಸ - ಇವರಿಬ್ಬರೂ ಒಂದೇ ಸ್ವಭಾವದ ಎರಡು 
ಮುಖಗಳು . ಇನ್ನೂ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿ ಹೇಳಬೇಕೆಂದರೆ ಒಂದೇ ಸ್ವಭಾವದ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಅವಸ್ಥೆಗಳು. 
ಹಾಗೇ ನೋಡಿದರೆ ಇಬ್ಬರದೂ ಸಾಹಸ ಪಯಣದ ಕತೆಯೆ - ಬಡತನದ್ದು , ಅವಮಾನದ್ದು , 
ಸ್ಥಾನಮಾನಗಳದ್ದು . ಜೀವನವನ್ನೂ ಮನುಷ್ಯನ ಹುಟ್ಟನ್ನೂ ಪವಿತ್ರವಾಗಿ ಕಾಣಲಾಗದ ಇವರಿಬ್ಬರ 
ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿನ ಸಾಮ್ಯವನ್ನು ನೋಡಿ: 

ಈಗ ಅಪ್ಪನಾದವನಿಗೆ ಬೇರೆ ಹೆಣು ಹೆಂಡತಿಯಾಗಬಹುದಿತ್ತು , ಹಾಗೇ ಈಗ ಅನ್ನನಾಗಿದ್ದ ನಳಿಗೆ 
ಬೇರೆ ಗಂಡಸು ಗಂಡನಾಗಬಹುದಿತ್ತು . ಆದರೆ ನನ್ನ ಹುಟ್ಟು ಮಾತ್ರ ಈ ಅಪ್ಪ ಅಮ್ಮ ಮದುವೆಯಾದ ರಿರಿದಲೇ 
ಸಾಧ್ಯವಾಯಿತು ಎನ್ನುವುದನ್ನು ಗಮನಿಸಿದಾಗ : ಅಷ್ಟೇ ಏಕೆ ನನ್ನ ಹುಟ್ಟಿಗೆ ಕಾರಣವಾದ ಗರ್ಭಧಾರಣೆಯ 
ಕ್ಷಣಕೂಡ ಒಂದು ತಪ್ಪಿ ಇನ್ನೊ೦ದಾಗಿದ್ದರೆ ನನ್ನ ಪಿಂಡವನ್ನು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದ ಬೀಜಾಣುಗಳೇ ಬೇರೆಯಾಗಿ 
ನನ್ನ ಬದಲು ಬೇರೆಯೇ ಒಂದು ಜೀವ ಹುಟ್ಟ ಬಹುದಿತ್ತಲ್ಲ ಎಂಬುದನ್ನು ನೆನೆದರೆ ಆಯ್ಕೆ ಯ ಮುಕ್ತತೆಯಲ್ಲಿದ್ದ 
ನಂಬುಗೆ ಸಡಿಲವಾಗಿ ಉಸಿರುಗಟ್ಟಿದಂತಾಗುತ್ತದೆ. ( ಪು : 7) 


ಶ್ರೀನಿವಾಸನನ್ನು ಕುರಿತು ನಾಗಪ್ಪ ಆಡುವ ಈ ಮಾತನ್ನು ನೋಡಿ: 

ಮಾಸ್ತೆರಿಯ ಪದ್ಮನಾಭನಾರಾಯಣ ಕೋಣೆ ಅವರ ತೊಡೆಗಳ ನಡುವೆ ಜೋತಾಡುತ್ತಿದ್ದವರ ತೆವಲಿಗೆ 
ನಿರುದ್ದಿ ಶ್ಯನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಹಡಬಿಟ್ಟ ಶ್ರೀನಿವಾಸ ( ಪು . 251 ) . 


ಶ್ರೀನಿವಾಸನೇ ತನ್ನ ಬಗ್ಗೆ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುವುದನ್ನು ಗಮನಿಸಿ : 
ಅಪ್ಪನಿಗೆ ರಾತ್ರಿ ನಿದ್ದೆ ಬೀಳದ ಬೇಸರಕ್ಕೆ ಹುಟ್ಟಿದ ಮಕ್ಕಳಲ್ಲವೇ ನಾವು. ( ಪು. 251 ). 


ಶ್ರೀನಿವಾಸ - ನಾಗಪ್ಪರ ನಡುವಿನ ಸಾಮ್ಯ ಕುರಿತು ಇದುವರೆಗೂ ನಾನು ಮಾಡಿರುವ 
ವಿಶ್ಲೇಷಣೆ ಒಂದು ವಿಷಯವನ್ನು ಸ್ವಷ್ಟಪಡಿಸುತ್ತದೆ : ಶ್ರೀನಿವಾಸನ ಬಗ್ಗೆ ನಾಗಪ್ಪ ಆಡುವ 
ಮಾತುಗಳು ತನ್ನ ಪರವಾಗಿ ವೇದಿಕೆಯನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕಲ್ಲ, ಶ್ರೀನಿವಾಸನನ್ನು ಕುರಿತು 
ಅವನಾಡುವ ಎಷ್ಟೋ ಮಾತುಗಳು ಅವನಿಗೂ ಅನ್ವಯಿಸುತ್ತವೆ. ಈ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲೇ ನಾಗಪ್ಪ ಇತರ 
ಪಾತ್ರಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಆಡುವ ಮಾತುಗಳನ್ನೂ ನಾವು ಗಮನಿಸಬೇಕು. ಕಾದಂಬರಿಯ ಉಳಿದ ಎಲ್ಲ 
ಪಾತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಹೇಗೋ ತುಂಬಿಕೊಂಡಿರುವ ನಾಗಪ್ಪ , ಎಲ್ಲರಲ್ಲ ತುಂಬಿಕೊಂಡಿರುವ ಮನುಷ್ಯ 
ನನ್ನು ಹುಡುಕಲು ತೊಡಗುತ್ತಾನೆ. ಈ ಹುಡುಕುವಷ್ಟರ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಆತ ಉಳಿದವರಿಗಿಂತ ಭಿನ್ನ . 
ಈ ಹುಡುಕಾಟ ಬಯಸಿದರೂ ಅದು ಎಷ್ಟು ಕಷ್ಟವಾದದ್ದು ಎಂಬುದನ್ನು ಹೇಳುವುದರಲ್ಲೇ 
ಕಾದಂಬರಿಯ ಬೆಳವಣಿಗೆಯ , ಹೀಗೆ ಕಷ್ಟವಾದ್ದನ್ನು ಸಾಧ್ಯಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದರಲ್ಲೇ ನಾಗಪ್ಪನ 
ಬೆಳವಣಿಗೆಯ ಅಡಗಿದೆ . ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ನಾಗಪ್ಪನಿಗೆ ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ಎರಡು ರೋಲ್‌ಗಳು 
ಇರುವುದು - ಇತರ ಪಾತ್ರಗಳಂತೆ ಇವನದೂ ಒಂದು ಪಾತ್ರ ಹಾಗೂ ಅದೇ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಇವನು 
ಒಂದು ಸಂಕೇತಕೂಡ, ನಾಗಪ್ಪನ ಈ ಇಬ್ಬಗೆಯ ರೋಲ್ ಗಳನ್ನು ಗಮನದಲ್ಲಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಇವನು 
ಪಾತ್ರವಾಗಿ ಆಡುವ ಮಾತುಗಳು ಯಾವುವು, ಸಂಕೇತವಾಗಿ ಅಡುವ ಮಾತುಗಳು ಯಾವುವು 
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ಎಂಬುದನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಿದರೆ ಆಗ ಶಿಕಾರಿ ಕಾದಂಬರಿಯು ನಾಗಪ್ಪನ ಪರವಾಗಿ ಹೂಡಿದ ಒಂದು 
ವಾದವಾಗಿ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. 
- ವಾಸ್ತವದಲ್ಲಿ ಗೆಲ್ಲಲಾಗದ ಸಂಕಟ , ನಾಗಪ್ಪನನ್ನು ಆದರ್ಶದತ್ತ ನೂಕುತ್ತದೆ, ಅವನ ಸಾಂಕೇತಿಕ 
ಪಾತ್ರದಿಂದಾಗಿ ಕಾದಂಬರಿಯ ಮತ್ತು ಸದ್ಯದ ಜಗತ್ತಿನ ವಾಸ್ತವದಲ್ಲಿ ಗೆಲ್ಲುವವರು ನಿಜವಾಗಿಯೂ 
ಎಲ್ಲಿ ಸೋಲುತ್ತಿದ್ದಾರೆ ಎಂಬುದು ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. ಸೋಲನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವ ನಾಗಪ್ಪ , ತನಗೆ 
ತಿಳಿಯದೇಯೇ ತನ್ನನ್ನು ಸೋಲಿಸಲೆತ್ನಿಸಿದವರ ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾರದ ಹಾದಿಯನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತಾನೆ. 
ಆದರೆ ಈ ಸಾಕ್ಷತ್ಕಾರದ ಹಾದಿ ಬರೇ ಬೌದ್ಧಿಕ ಕಲ್ಪನೆಗಳಲ್ಲಾಗಲೀ , ಸಮಾಜವನ್ನು ಪರಿತ್ಯಜಿಸು 
ವುದರಲ್ಲಾಗಲ್ಲಿ ಇರದೆ, ಬಂಡವಾಳಶಾಹಿ ಜಗತ್ತಿನ ಸ್ಪರ್ಧೆಯನ್ನು ಇಲ್ಲವಾಗಿಸುವ ಭಾತೃಪ್ರೇಮದ 
ಹುಡುಕಾಟದಲ್ಲಿ, ವೋಮುವಿನ ಅಂತಃಕರಣದ ಧ್ವನಿ ಕೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದರಲ್ಲಿ ಇದೆ ಎಂಬ ಸೂಚನೆ 
ಕೂಡಕಾದಂಬರಿಯ ಕೊನೆಯ ಭಾಗದಲ್ಲಿದೆ. ಈ ಅಂಶವನ್ನು ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತವಾಗಿ ಹೀಗೆ ಹೇಳಬಹುದು : 
ನಾಗಪ್ಪ ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ಇತರರನ್ನು ಕುರಿತು ಮಾಡುವ ಟೀಕೆ ತನ್ನ ಬಗ್ಗೆಯೂ ಮಾಡುವ ಟೀಕೆ 
ಆಗಿದೆ ; ಅವನ ಗೆಲುವು ಇತರರ ಗೆಲುವಿನ ಸಾಧ್ಯತೆಯೂ ಆಗಿದೆ. 
* ಶಿಕಾರಿ ಕಾದಂಬರಿಯ ಪುಟ ಪುಟದಲ್ಲಿ ತುಂಬಿಕೊಂಡಿರುವ ಗಾಢವಾದ ಸಜ್ಜೆ ಕ್ಸ್ ವಿಟಿ 
( Subjectivity ), ಇದರ ಒಟ್ಟು ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಗ್ರಹಿಸುವಲ್ಲಿ ವಿಮರ್ಶಕರಿಗೆ ಅಡ್ಡಿಯಾಗಿರಬಹುದೇ 
ಎಂಬ ಅನುಮಾನ ನನಗಿದೆ . ಆದರೆ ಶಿಕಾರಿ ಒಂದು ಕಲಾಕೃತಿಯೂ ಆಗಿರುವುದರಿಂದ ಈ 
ಗಾಢವಾದ ಸಜ್ಜೆ ಕ್ಸ್ ವಿಟಿಯನ್ನು ಮಾರುವ ವಸ್ತು ನಿಷ್ಠತೆ, ಕಾದಂಬರಿಯ ವಸ್ತುವಿನ ಮಂಡನಾ 
ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ನಾಗಪ್ಪನ ಬಗ್ಗೆ ಓದುಗರು ವಸ್ತುನಿಷ್ಠ ದೃಷ್ಟಿಕೋನವನ್ನು ತಳೆಯುವಂತೆ ಮಾಡುವ 
ಕೆಲವು ಉಪಾಯಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. 
ಈ ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ನಾನು ಆಯಿರುವ ಕೆಳಗಿನ ಭಾಗಗಳು ನಾಗಪ್ಪನನ್ನು ಕುರಿತ ಟೀಕೆ 
ಯಾಗುತ್ತಲೇ ಕಾದಂಬರಿಯ ಆಶಯವನ್ನೂ ಕೂಡ ಧ್ವನಿಸುತ್ತಿರುತ್ತವೆ ಎಂಬುದನ್ನು ನಾವು 
ಗಮನಿಸಬಹುದು. ನನಗಿನ್ನೂ ಖಚಿತವಾಗಿರದ ಇನ್ನೊಂದು ಸಂಗತಿಯೆಂದರೆ ಕಾದಂಬರಿಯ 
ವಸ್ತುವಿನಲ್ಲಿ ಅಡಕವಾಗಿರುವ ಗಹನತೆ ಹಾಗೂ ನಾಗಪ್ಪ ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಆರೋಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ 
ಅತಿಗಹನತೆಯನ್ನು ಹದ್ದು ಬಸ್ತಿನಲ್ಲಿಡಲು, ಅದನ್ನು ಕಾದಂಬರಿಯ ಚೌಕಟ್ಟಿನೊಳಗೆ ಉಳಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು 
ಲೇಖಕರು ತಮಾಷೆ, ತಿಳಿಯಾದ ಹಾಸ್ಯ , ವ್ಯಂಗ್ಯಗಳನ್ನು ನಾಗಪ್ಪನ ಬಗ್ಗೆ ಬಳಸಿದ್ದಾರೆಯೇ 
ಎಂಬುದು 

ನಾಗಪ್ಪನ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವದ ಒಟ್ಟು ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ವಿವರಿಸುವ, ಆತನ ಸ್ವಭಾವ ಕುರಿತು ಮೂಲ 
ಭೂತ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನು ಎತ್ತುವ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಗಮನಿಸಿ : 


ಬದುಕಿಗೆ ಅರ್ಥವೇನು ಎಂದು ಕೇಳುತ್ತ ಕೂಡುವುದು ಏನು ಹುಡುಕಾಟದ ಲಕ್ಷಣವೊ ಇಲ್ಲ ಬದುಕಿ 
ನಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವಾಸ ಕಳಕೊಂಡದ್ದರ ಲಕ್ಷಣವೊ ? ತುಂಬ ಲವಲವಿಕೆಯಿಂದ ಆನಂದದಿಂದ , ಆಸ್ಥೆಯಿಂದ ಇಲ್ಲಿ 
ಬದುಕುವುದು , ಬದುಕಬೇಕು ಎನ್ನಿಸುವುದು ಎಲ್ಲ ಜೀವಕ್ರಿಯೆಯ ಗುಣಧರ್ಮ ಅಲ್ಲವೇ ? ಜೀವಿಸುವುದರಲ್ಲಿ 
ಅದನ್ನು ಉತ್ಸಾಹ ಇಟ್ಟು ಕೊಂಡ ಉಳಿದ ಜೀವಕೋಟಿಗಳಲ್ಲಿ ಏಳದ ಪ್ರಶ್ನೆ ನನ್ನ ಬದುಕಿನಲ್ಲೇ ಏಳುವುದಕ್ಕೆ 
ಮುಖ್ಯ ಕಾರಣ ನಾನು ಇಷ್ಟು ದಿನ ಜಂಭ ಕೊಚ್ಚಿಕೊಂಡಂತೆ ನನ್ನ ದಾರ್ಶನಿಕ ದೃಷ್ಟಿಯಾಗಿರದೆ ಬದುಕಿಗೆ 
ಜೀವಕ್ರಿಯೆಗೆ ಮೂಲನೆಲೆಯಾದ ಉತ್ಸಾಹದ ಅಭಾವವಾಗಿರಬಹುದು........ ಅರ್ಥ ಹೇಗೆ ಹುಟ್ಟಬೇಕು.” 
( ಪು. 5). 


ಈ ಸಾಲುಗಳು ನಾಗಪ್ಪನ ಬಗ್ಗೆ ಅನುಕಂಪವನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸುವುದರ ಬದಲು ಅವನ 
ಸ್ವಭಾವದ ಬಗ್ಗೆ ಹೊರಡಿಸುವ ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಗಮನಿಸಬೇಕು. 
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ನಾಗಪ್ಪನ ಸ್ವಭಾವ ಮತ್ತು ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವ ಗಟ್ಟಿಯಾದಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನು ಸೂಚಿಸಲು ಕಾದಂಬರಿಯ 
ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿಯೇ ಅನೇಕ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಲೇಖಕರು ನಮ್ಮ ಗಮನಕ್ಕೆ ತರುತ್ತಾರೆ. 


' ನಗುವುದನ್ನು ಕಲಿಯೋ ಬೋಳೀಮಗನೆ........ ಯಾವಾಗಲೂ ಮುಖಕ್ಕೆ ಗಂಟಕ್ಕೆ ಕೂಡಬೇಡ.' 
( ಪು. 8) 


- ನಾಗಪ್ಪ ತನ್ನ ಕೆಲಸದ ಆಯ್ಕೆಯನ್ನು ಕೂಡ ತಾನೇ ಮಾಡಿದವನಲ್ಲ . ಹತ್ತು ವರ್ಷಗಳ 
ಹಿಂದೆ ಗೆಳೆಯನ ಹೆಂಡತಿಯೊಬ್ಬಳು ಆಡಿದ ಕುಹಕದಿಂದ, ಕುಹಕದ ಶೈಲಿಯಿಂದ ಪ್ರಭಾವಿತನಾಗಿ 
ಆತ ಕಂಪನಿಯ ಕೆಲಸದಲ್ಲೇ ಉಳಿಯುತ್ತಾನೆ. (ನೋಡಿ: ಪು, 8 - 9) ತನ್ನ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ 
ಆಳವನ್ನು ಮುಟ್ಟಲು ಅವನಿಗೆ ಹೆದರಿಕೆಯಿದೆ ಎಂಬುದು ಅವನ ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳ ಅನಗತ್ಯ ಎಲೋಕೈನ್ 
ಮತ್ತು ಬೌದ್ಧಿಕತೆಯಿಂದ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. 

- ಇದೆಲ್ಲಕ್ಕಿಂತ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ಒಮ್ಮೆ ಮಾತ್ರ ಪ್ರಸ್ತಾಪವಾಗುವ ಗಿಲ್ಬರ್ಟ್ 
ಹಾಗೂ ಕಂಡೂ ಕಾಣದೆ ಇರುವ ವೋಮು - ಇವರುಗಳು ನಾಗಪ್ಪನ ಬಗ್ಗೆ ತಳೆಯುವ ನಿಲುವುಗಳು 
ಅವನ ಜೀವನ ಕ್ರಮದ ಟೊಳ್ಳುತನವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತವೆ. ( ಗಿಲ್ಬರ್ಟ್ ಬಗ್ಗೆ ನಾಗಪ್ಪನ ನಿಲುವು 
ಮತ್ತು ನಾಗಪ್ಪನ ಬಗ್ಗೆ ಗಿಲ್ಬರ್ಟ್‌ನ ನಿಲುವಿಗೆ - ಪು . 30 - 38ನೋಡಿ) 

ವೋಮುವಿನ ಈ ಪ್ರಸ್ತಾಪ ನೋಡಿ: 


• ಮುರುಗಳಿಗೆ ಪೋನುವಿನ ನೆನಪಾಯಿತು, ಚೋಟುದ್ದು ದ ಹುಡುಗ , ಬಂಡಾಯಗಾರ, ಅದು 
ಅವನ ವಯಸ್ಸಿನ ಗುಣ. ನನಗೆ ತುಂಬ ಮೆಚ್ಚಿಕೆಯಾದ್ದು ಅವನ ಆರೋಗ್ಯ, ಬರೆಯಬೇಕು ಒಂದು ದಿನ 
ಫೋನುವಿನ ಬಗೆ , ' ಸರ್ ' ಎಂದಿದ ಒಂದು : ನ ನಿಮ್ಮ ಮೋರೆನೋಡಿದರೇನೆ ಗೊತಾ ಗಿಬಿಡುತ ದೆ. 
ನೀವು ಯಾವಾಗಲೂ ನಿಮ್ಮ ಬಗ್ಗೆ ವಿಚಾರ ಮಾಡ್ತಾ ಇದ್ದೀರಿ. ಅದು ಆರೋಗ್ಯಕ್ಕೆ ಒಳ್ಳೆಯದಲ್ಲ' ! 
( ಪು. 15 ) 


ಸಮತೋಲನವನ್ನು ಕಾಯ್ದು ಕೊಳ್ಳಲು, ವಸ್ತುನಿಷ್ಠ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಕಥೆಯ ನಿರೂಪಣೆಯಲೇ 
ಅಂತರ್ಗತವಾಗಿಡಲು , ವ್ಯಂಗ್ಯ , ತಿಳಿಹಾಸ್ಯ ಹಾಗೂ ತಮಾಷೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ನಿರೂಪಣೆಯನ್ನು, 
ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ಹಲವೆಡೆ ಅನುಸರಿಸಲಾಗಿದೆ, ಖಂಬಾಬಾನ ಆತ್ಮ ವಿಶ್ವಾಸವನ್ನು ಕೊಲಲು ನಾಗಪ್ಪ 
ಮಾಡುವ ಉಪಾಯಗಳು, ಅವುಗಳ ಹುಡುಗಾಟ , ವ್ಯಂಗ್ಯ ಮತ್ತು ಅವುಗಳಿಂದಲೇ ಅವನು 
ಪಡೆಯುವ ಖುಷಿಯನ್ನು ನೋಡಿ, ( ಪು . 172 -179 ). ಆದರೆ ಹೈದರಾಬಾದ್ ಪ್ರವಾಸ, ಅಲಿ 
ಅವನಿಗಾಗುವ ಮಾನಸಿಕ ಆಘಾತ. ಇವುಗಳನ್ನು ಗಂಭೀರ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಿಸಲಾಗಿದೆ. 
ಕಾದಂಬರಿಯ ಐದನೆಯ ಭಾಗದುದ್ದಕ್ಕೂ ನಡೆಯುವ ಪ್ರಾಯಲ್‌ನ ನಿರೂಪಣೆ, ಶಿಕಾರಿ ಯತಿ 
ಅಡಕವಾಗಿರುವ ಎಲ್ಲ ಅಂಶಗಳನ್ನು ಅಂದರೆ ಬೌದ್ಧಿಕತೆ, ತಮಾಷೆ , ಹುಡುಗಾಟ, ಮನುಷ್ಯ 
ಸ್ವಭಾವದ ನಿಷ್ಟುರ ಪರೀಕ್ಷೆ, ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಒಳಗೊಂಡಿದ್ದು , ಈ ಅಂಶಗಳೆಲ್ಲವೂ ಒಂದಕ್ಕೊಂದು 
ಕೌಂಟರ್ ಚೆಕ್ ಆಗಿ ಇಲ್ಲಿ ವರ್ತಿಸುತ್ತವೆ. ಈ ಟ್ರಾಯಲ್ ನ ನಿರೂಪಣೆ, ನಾಗಪ್ಪನ ಬಿಕ್ಕಟ್ಟನ್ನು 
ಮಾತ್ರ ಗ್ರಹಿಸುವಂತೆ ಮಾಡದೆ , ಅದರಿಂದಾಚೆಗೂ ಇರುವ ತಾತ್ವಿಕ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳತ ಓದುಗರ 
ಲೇಖಕ ಸೆಳೆಯಲು ಮಾಡುವ ಪ್ರಯತ್ನವಾಗಿದೆ. ಒಂದು ಡ್ರಿಲ್ಲರ್‌ ಈ ರೀತಿಯಲಿ ಧ ರ್ಶ 
ವಾದುದ್ದೇನನ್ನೂ ಧ್ವನಿಸಲು ಈ ಬಗೆಯ ಪ್ರಯತ್ನಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ , 


276 0 ರುಜುವಾತು. 


ಚಿತ್ತಾಲರು, ಶಿಕಾರಿಯಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ಆ ನಂತರ ಪ್ರಕಟವಾಗಿರುವ ಕಥಾಸಂಗ್ರಹಗಳಲ್ಲಿ 
( ಕಥೆಯಾದಳು ಹುಡುಗಿ, ಬೇನ್ಯಾ ) ನಮ್ಮ ಕಾಲದ ಅತ್ಯಂತ ಮುಖ್ಯ ಸಮಸ್ಯೆಗಳಾದ ಗ್ರಹಿಕೆ 
ಮತ್ತು ಸಂವೇದನೆಯ ಬಿಕ್ಕಟ್ಟನ್ನು ಮುಖ್ಯವಾಗಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಎದುರಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದ್ದಾರೆ. 
ಒಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯನನ್ನು ಮತ್ತು ಒಂದು ಸಮಸ್ಯೆಯನ್ನು ಸದ್ಯದ ಕಾಲದೇಶಗಳು ಹುಟ್ಟಿಸುವ 
ಸ್ವಾರ್ಥಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ ಬದ್ದವಾಗಿ ಗ್ರಹಿಸುವ, ಸ್ಪಂದಿಸುವ ಅಸಾಂಗತ್ಯವನ್ನು , ಅದರ ಹಿಂದುಗಡೆ ಇರುವ 
ಕೌರವನ್ನು ಶಿಕಾರಿ, ತ್ರಯೋದಶ ಪುರಾಣದಂತಹ ಕತೆಗಳು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸುತ್ತವೆ. ಒಂದು 
ದುರಂತವನ್ನು ಓದುಗರಿಗೆ ತಲುಪಿಸಬೇಕೆಂದು ಮಾಡಿದ ಸಾಹಿತ್ಯಕ ಪ್ರಯತ್ನವೊಂದು ಕೊನೆಗೆ ತಾನೆ 
Object- fetish ಆಗಿ ನಿಜವಾದ ದುರಂತವನ್ನೂ ಮರೆಮಾಡಿಬಿಡುವ ವ್ಯಂಗ್ಯದ ನಿರೂಪಣೆಯಾಗಿದೆ 
ಕತೆಯಾದಳು ಹುಡುಗಿ, ಈ ಕತೆಯಲ್ಲಿ ಸದ್ಯದ ನಮ್ಮ ಬಿಕ್ಕಟ್ಟನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಲು, ನಾವು 
ಮನುಷ್ಯರಾಗಲು ಮತ್ತೇನು ಮಾಡಬೇಕು ಹಾಗೂ ಇದಕ್ಕಾಗಿ ಒಬ್ಬ ಲೇಖಕ ಹೇಗೆ ಬರೆಯಬೇಕು 
ಎಂದು ಚಿತ್ತಾಲರು ತಮಗೆ ತಾವೇ ಪ್ರಶ್ನೆ ಹಾಕಿಕೊಂಡಂತಿದೆ. ಚಿತ್ತಾಲರ ಈಚಿನ ಕತೆಗಳನ್ನು 
ಓದಿದವರಿಗೆ ಅವರು ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವುದೂ , ಅದಕ್ಕೆ ಉತ್ತರ 
ಪಡೆಯಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಿರುವುದೂ ಮನವರಿಕೆಯಾಗುತ್ತದೆ. 

ಚಿತ್ತಾಲರ ಕತೆಗಳು ಸಾಹಿತ್ಯ ಸದ್ಯದ ಸಂವೇದನೆ ಮತ್ತು ಗ್ರಹಿಕೆಯ ಬಿಕ್ಕಟ್ಟಿನ ಸ್ವರೂಪ 
ವನ್ನು ನಮಗೆ ಸ್ಪಷ್ಟ ಪಡಿಸಿ ಇದರ ಬಗ್ಗೆ ನಮಗೆ ನಾವೇ ಪ್ರಶ್ನೆ ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳಲು ನೆರವಾಗುತ್ತದೋ 
ಅಥವಾ ಇದನ್ನು ಮಾರಿ ಹೊಸ ಸಂವೇದನೆಯೊಂದರ ನಿರ್ಮಾಣಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗುತ್ತದೋ 
ಎಂಬುದನ್ನು ಅವರ ಮುಂದಿನ ಬರವಣಿಗೆಗಳು ಹೇಳಬೇಕು. ಅವರು ತಮ್ಮ ಸಮಗ್ರ ಕತೆಗಳಿಗೆ 
ಬರೆದುಕೊಂಡಿರುವ ಮುನ್ನುಡಿ ' ಹೃದಯವುಳ್ಳ ಹಾದಿಯಲ್ಲಿ' ಕೂಡ, ಇಂಥ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೆ ಉತ್ತರ 
ಹುಡುಕಲು ಭವಿಷ್ಯದ ಕಡೆಗೆ ಮುಖ ಮಾಡಿ ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ ಎಂಬುದರ ಸೂಚನೆಯಾಗಿದೆ. 


( ಎನ್ , ವಿದ್ಯಾ ಶಂಕರ್ ಮತ್ತು ಕೆ. ವಿ. ನಾರಾಯಣ 
ರೊಡನೆ ನಡೆಸಿದ ಮಾತುಕತೆಗಳು ಈ ಲೇಖನಕ್ಕೆ ಪ್ರೇರಣೆ 
ಯಾಗಿವೆ . ಯು . ಆರ್ . ಅನಂತಮೂರ್ತಿಯವರು ಈ ಲೇಖನದ 
ಕೆಲವು ಅಂಶಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರವೇ ಅದೂ ಅಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಒಳ 
ಗೊಂಡಿದ್ದ ಹಸ್ತಪ್ರತಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಮಾಡಿದ ಟೀಕೆಗಳು ಲೇಖನದ 
ಈ ರೂಪಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗಿವೆ . ಈ ಮೂವರು ಆಪ್ತರಿಗೂ ನಾನು 
ಕೃತಜ್ಞನಾಗಿದ್ದೇನೆ.) 
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ವಾಗ್ವಾದ 


ರೈತ ಚಳುವಳಿ- ಒಂದು ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆ 

* 0 ಟಿ. ಆರ್ . ಚಂದ್ರಶೇಖರ್ 


ರುಜುವಾತು - 8² ರಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ ಜಿ . ಆರ್ . ರೈತ ಸಂಘದವರು ಶಿವಮೊಗ್ಗ ಜಿಲ್ಲೆಯಲ್ಲಿ ನಡೆಸಿದ 
ಚಳುವಳಿಯ ಪರಿಣಾದುದಿಂದ ಉದ್ಭವಿಸಿದ ಕೆಲವು ವಿಕೃತಿಗಳನ್ನು ಗುರುತಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದ್ದಾರೆ. ರೈತ 
ಚಳುವಳಿಯು ಶ್ರೀಮಂತ ರೈತರಿಂದ -ಶ್ರೀಮಂತ ರೈತರಿಗಾಗಿರುವ ಚಳುವಳಿ ಎಂಬ ಆರೋಪವನ್ನು ಪರೀಕ್ಷೆ 
ಗೋಳಗುಮಾಡಿ ತಮ್ಮ ಅಧ್ಯಯನದ ಆಧಾರದಿಂದ ಆರೋಪಕ್ಕೆ ಇನ್ನಷ್ಟು ಸಮರ್ಥನೆ ನೀಡಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೂ 
ಲೇಖನದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಚಳುವಳಿ ಮುಂದೆ ಯಾವ ರೂಪ ತಾಳಬಹುದು, ಬಡ - ಸಣ್ಣ ರೈತರ ಪರವಾದ 
ಖಚಿತ ಧನಿ ಎತ್ತಬಹುದೆ ಎಂಬುದರ ಬಗ್ಗೆ ಅನುಮಾನ ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಿದ್ದಾರೆ. 

ರೈತ ಚಳುವಳಿ ಮುಂದಿಟ್ಟಿರುವ ಬೇಡಿಕೆಗಳು ಒಳಗೊಂಡಿರುವ ಅರ್ಥಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಚರ್ಚಿಸುವುದಕ್ಕೆ 
ಮೊದಲು ಶ್ರೀ ಜಿ. ಆರ್ , ತಮ್ಮ ಲೇಖನದಲ್ಲಿ ರೈತ ಚಳುವಳಿ ಬಗ್ಗೆ ತಳೆದು ಕೆಲವು ನಿಲುವುಗಳನ್ನು 
ಪರೀಕ್ಷಿಸುವುದು ಉಚಿತ , 

1) “ ರೈತ ಸಂಘದ ' ನಗರ ವಿರೋಧಿ' ರೈಟರಿಕ್ಕಿನ ಕೆಲವು ಹೇಳಿಕೆಗಳೂ ( ಅಷ್ಟೆ ) ಪ್ರಶ್ನಾರ್ಹವಾಗಿವೆ ? 
( ಪುಟ -369 ) ಎಂಬ ವಾದವನ್ನು ನೋಡಬಹುದು. 

- 1977 ರಿಂದೀಚೆಗೆ ದೇಶಾದ್ಯಂತ ಗ್ರಾಮೀಣ- ನಗರ' ನಡುವಿನ ಸಂಬಂಧಗಳ ಬಗ್ಗೆ ದೊಡ್ಡ ವಿವಾದ 
ಉಂಟಾಗಿದೆ. ಒಂದು ರೀತಿಯ ಬಿಸಿ ಬಿಸಿ ಚರ್ಚೆ ಮತ್ತು ವಾದ ಪ್ರತಿವಾದಗಳೂ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿವೆ , ರೈತ 
ಸಂಘದವರು ಮಾತು ಮಾತಿಗೆ ' ನಗರ ವಿರೋಧಿ' ಮತ್ತು ಗ್ರಾಮೀಣ ಪರ ' ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ಮಂಡಿ 
ಸುತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ, ರೈತ ಸಂಘದವರ ಈ ನಿಲವು ನನಗೆ ತಿಳಿದಂತೆ ಗ್ರಾಮೀಣ- ನಗರ' ನಡುವಿನ ಸಂಬಂಧಕ್ಕೆ 
ಸಂಬಂಧಿಸಿದುದೇ ಹೊರತು ಶ್ರೀ . ಜಿ . ಆರ್ . ಹೇಳುವಂತೆ ಬಡವ - ಬಲ್ಲಿದ' ನಡುವಿನ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿ 
ಸಿದುದಲ್ಲ , ಹಾಗೆ ನೋಡಿದರೆ ಶೋಷಣೆ , ಬಡತನ , ಆಸ್ತಿ ಯಮಾಲೀಕತ್ವ ಇತ್ಯಾದಿಗಳು ಎರಡು ವಲಯಕ್ಕೂ 
ಸಾಮಾನ್ಯ . ಇಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾದುದು ವಲಯಗಳ ಸಮಾನತೆ ಹೊರತು ಆದಾಯದ ಸಮಾನತೆಯಲ್ಲ. ಶ್ರೀ 
ಜಿ. ಆರ್ . ರವರ ' ನಗರಗಳಲ್ಲಿ ಬಹು ಸಂಖ್ಯಾತರು ಕಡುಬಡುವರೇ ಅಲ್ಲವೆ ?' ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆ ಇಲ್ಲಿ ಅರ್ಥ 
ನಿಲ್ಲದು . ನಮ್ಮ ಸರ್ಕಾರ ರೂಪಿಸುತ್ತಿರುವ ನಗರ ಪರವಾದ ನೀತಿ ನಿರೂಪಣೆಗಳು' ಮತ್ತು ನಮ್ಮ ಜನತೆ 
ಯಲ್ಲಿರುವ ನಗರ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಪ್ರಿಯತೆ' ಇತ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ಜಿ . ಆರ್ . ರವರ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳು ಮುಚ್ಚಿಡುತವೆ. ರೈತ 
ಸಂಘ ಎತಿ ರುವ ಗ್ರಾಮೀಣ- ನಗರ' ವಿವಾದವನ್ನು ನಾವು ಈ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ವಿಶ್ಲೇಷಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. 
- ನಗರ ಪ್ರದೇಶದ ಕಡುಬಡವ ಮತ್ತು ಗ್ರಾಮೀಣ ಪ್ರದೇಶದ ಕಡುಬಡವನ ನಡುವಿನ ಹೋಲಿಕೆ 
ಸಮರ್ಥನೀಯವಲ್ಲ. ನಾಗರಿಕ ಸೌಲಭ್ಯಗಳು, ನ್ಯಾಯಬೆಲೆ ಅಂಗಡಿಗಳು, ವೈದ್ಯಕೀಯ ಸೇವೆ, ಕುಡಿಯುವ 
ನೀರು, ಸಂಘಟಿತ ಕಾರ್ಮಿಕ, ಅಧಿಕಾರಿಗಳೊಂದಿಗಿನ ಸಾಮೀಪ್ಯತೆ ಇತ್ಯಾದಿಗಳ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಗ್ರಾಮೀಣ 
ಬಡವನೊಬ್ಬ ಯಾವುದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನಗರ ಪ್ರದೇಶದ ಬಡವನೊಂದಿಗೆ ಸರಿಸಮನಾಗಲಾರ. 

ಮತ್ತೊಂದು ಪ್ರಶ್ನೆಯೆಂದರೆ ಈ ನಗರದ ಬಡವನೆಂದರೆ ಯಾರು ? ಭಾರತದಲ್ಲಿನ ನಗರ ಪ್ರದೇಶದ 


278 0 ರುಜುವಾತು . 


ಬಡಕಾರ್ಮಿಕರೆಲ್ಲರೂ ಗ್ರಾಮೀಣ ಮೂಲದವರು ಮತ್ತು ಗ್ರಾಮಗಳಿಂದ ವಲಸೆ ಬಂದವರು ಎಂಬುದು 
ಸಾಮಾನ್ಯ ಅರ್ಥಶಾಸ್ತ್ರ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗೂ ತಿಳಿದಿರುವ ವಿಷಯ . ನನ್ನ ಪ್ರಕಾರ ' ನಗರ ಪ್ರದೇಶದ 
ಬಡವರು ' ಎಂಬುದೇ ದೋಷ ಪೂರ್ಣ, ಗ್ರಾಮೀಣ ಪ್ರದೇಶದ ಜನ ದಿವಾಳಿಯೆದು ನಗರಗಳಿಗೆ ವಲಸೆ 
ಬರಲು ಕಾರಣವಾದ ಪರಿಸ್ಥಿತಿ ಯಾವುದು ? ಇದು ಒಂದು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ' ಬಾಣಲೆಯಿಂದ ಬೆಂಕಿಗೆ? 
ಎಂಬ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯಾಗಿಲ್ಲವೆ ? ನಗರಗಳಲ್ಲಿ ಉದ್ಯೋಗಕೂಲಿಯ ಅವಕಾಶಗಳಿಂದ ಪ್ರೇರಿತರಾಗಿ ಈ ಜನ 
ವಲಸೆಬರುತ್ತಿದ್ದಾರೋ ಅಥವಾ ನಗರದಲ್ಲಿರುವ ಅಧಿಕ ನಾಗರಿಕ ಸೌಲಭ್ಯ , ಸರ್ಕಾರದ ಸವಲತ್ತುಗಳು 
ಆಕರ್ಷಣೆ ಇತ್ಯಾದಿಗಳಿಂದ ಪ್ರೇರಿತರಾಗಿ ವಲಸೆ ಬರುತ್ತಿದಾ ರೋ ? ಇವೆರಡಲ್ಲಿ ಯಾವುದರ ಪಾತ್ರ ಹೆಚ್ಚು ? 
ಇವೆರಡರಲ್ಲಿ ಗ್ರಾಮ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲದಿರುವ ಅಂಶ ಯಾವುದು ಎಂಬುದನ್ನು ನಾನು ವಿವರಿಸಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. 

2) ರೈತ ಚಳುವಳಿಯು ಕೃಷಿ ವಸ್ತುಗಳ ಬೆಲೆ ಏರಿಕೆ ಬಗ್ಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಕಾಳಜಿ ವಹಿಸಿರುವುದನ್ನು , ಕೃಷಿ 
ಕಾರ್ಮಿಕರು ಸಣ್ಣ ಪುಟ್ಟ ರೈತರ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಮಹತ್ವಕೊಡದಿರುವುದನ್ನು ಶ್ರೀ . ಜಿ . ಆರ್ . ರವರು 
ಒತ್ತಿ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ( ಪುಟ. 371 ) ಈ ಕಾರಣದಿಂದ ರೈತ ಚಳುವಳಿಯು (ಶ್ರೀಮಂತ ರೈತರ ಪರ' ಎಂಬುದನ್ನು 
ಸಾಧಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದ್ದಾರೆ, 

(ಕಷಿಬೆಲೆ' _ ಯ ಹಿಂದಿರುವ ರಾಜಕೀಯ - ಅರ್ಥಶಾಸ್ತ್ರ ವಿಸ್ತಾರವಾದ ವಿವರಣೆ ಬಯಸುತ್ತದೆ. 
ವಿವರವಾದ ಚರ್ಚೆಗೆ ಇಳಿಯದೆ ಕೆಲವು ಮುಖ್ಯ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟ ಪಡಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತೇನೆ. 

ಕೆಲವು ಮಾರ್ಕಿಸ್ಟರು ಹೇಳುವಂತೆ ಕೃಷಿ-ಕೈಗಾರಿಕಾ ವಸ್ತುಗಳ ಸಾಪೇಕ್ಷ ಬೆಲೆಗಳು ಕೃಷಿ ಪರವಾಗಿ 
ಏರುತ್ತಿವೆ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾದ ಆಧಾರವಿಲ್ಲ. (ನೋಡಿ, ರುಜುವಾತು - 2. ಸಾಹುಕಾರಿ ರೈತರ ಸವಾಲು'. 
ಪುಟ. 23- 234) : ಈ ಟ? ಕಾಕಾರರು ಆಹಾರ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಉತ್ಪಾದಿಸುವ ರೈತ ಮತ್ತು ಆಹಾರವನ್ನು 
ಗಳನ್ನು ಬಳಸುವ ಗ್ರಾಹಕನ ನಡುವೆ ಇರುವ 'ಶೋಷಣಾ ಚಕ್ಷ ' ವನ್ನೇ ಮರೆಮಾಚುತ್ತಾರೆ. ಈ ಟೀಕಾ 
ಕಾರರು ಆಹಾರ ವಸ್ತುಗಳಿಗೆ ರೈತ ' ಪಡೆಯುವ ಬೆಲೆ' ಮತ್ತು ಆಹಾರ ವಸ್ತುಗಳಿಗೆ ರೈತ ಕೊಡುವ ಬೆಲೆ ', 
ಗಳ ನಡುವಿನ ವಿಷಮತೆಯನ್ನು ಗುರುತಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ರೈತ (ಕೊಡುವ ಬೆಲೆ' ಗಳ ಆಧಾರದಿಂದ ಸಾಪೇಕ್ಷ 
ಬೆಲೆ ಸೂಚ್ಯಂಕವನ್ನು ರಚಿಸಿ ಕೃಷಿಪರ ಬೆಲೆ ಏರಿಕೆ ವಾದವನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಆಹಾರ 
ವಸ್ತುಗಳಿಗೆ ರೈತ ' ಪಡೆಯುವ ಬೆಲೆ' ಗಳ ಆಧಾರದಿಂದ ಸಾಪೇಕ್ಷ ಬೆಲೆ ಸೂಚ್ಯಂಕ' ವನ್ನು ರಚಿಸಿದೆ ಆದರೆ 
ಕೃಷಿಕೈಗಾರಿಕಾ ಸಾತ್ ಕೈ ಬೆಲೆಗಳು ರೈತರ ವಿರುದ್ಧ ವಿರುವುದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. 
- ಕೃಷಿ ವಸ್ತುಗಳ ಉತ್ಪಾದನೆ - ಬೆಲೆಗಳು ಕೃಷಿಯಲ್ಲಿನ ಉತ್ಪಾದನಾ ವೆಚ್ಚಕ್ಕೆ ಸರಿಸಮವಾಗಿ ಏರುತ್ತಿಲ್ಲ 
ಎಂಬುದು ಈಗ ಸಿದ್ದವಾಗಿರುವ ವಿಚಾರ. ಕೃಷಿಯಲ್ಲಿನ ಉತ್ಪಾದನಾ ವೆಚ್ಚವನ್ನು ವೈಜ್ಞಾನಿಕವಾಗಿ ಅಂದಾಜು 
ಮಾಡುವುದು ತುಂಬಾ ಕಷ್ಟ , ಶ್ರೀ ಅಮಾರ್ತಸೇನ್ ರವರು ಹೇಳುವಂತೆ ಈ ಕೃಷಿಯಲ್ಲಿ ಕೂಲಿ ರಹಿತ 
ಕೌಟುಂಬಿಕ ಶ್ರಮ ' ( Non - Wage Domestic Labours ) ದ ಕಾಣಿಕೆಯನ್ನು ಉತ್ಪಾದನಾ ವೆಚ್ಚ 
ದಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿದರೆ ಬಹಳಷ್ಟು ಭಾರತೀಯ ಕೃಷಿ ಲಾಭದಾಯಕವಲ್ಲ . ಸರ್ಕಾರ ಕೃಷಿ ಬೆಳೆಗೆ ನಿಗದಿಪಡಿಸುವ ಲೆನಿ 
ಬೆಲೆಗಳು, ಬೆಂಬಲ ಬೆಲೆಗಳು ಕೃಷಿಮಾರುಕಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿನ ಮುಕ್ತ ಬೆಲೆಗಳಿಗಿಂತ ಅತ್ಯಂತ ಕಡಿಮೆ ಇರುತ್ತವೆ. 
ಏರುತ್ತಿರುವ ಉತ್ಪಾದನಾ ವೆಚ್ಚದ ಈ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಸರ್ಕಾರ ಘೋಷಿಸುವ ಬೆಲೆಗಳು ತುಂಬಾ ನಿಕೃಷ್ಟವಾಗಿವೆ . 
ಸರ್ಕಾರಕ್ಕೆ ಲೆವಿಬೆಲೆ ಮತ್ತು ಬೆಂಬಲಗಳನ್ನು ಸಲಹೆ ಮಾಡುವ ಕೃಷಿಬೆಲೆ ಆಯೋಗ' ಕೂಡ ಉತ್ಪಾದನಾ 
ವೆಚ್ಚವನ್ನು ನಿರ್ಧರಿಸಲು ಅನುಸರಿಸುವ ಮಾಪನವು ಅವೈಜ್ಞಾನಿಕವಾದುದಾಗಿದೆ. - 


- ರೈತ ಸಂಘದ ಬೇಡಿಕೆಯಾದ ಕೃಷಿ ವಸ್ತುಗಳ ಬೆಲೆ ಏರಿಕೆಯ ಬೇಡಿಕೆಯ ವಿರೋಧಿಗಳು ಮೂಡಿಸುವ 
ಮತ್ತೊಂದು ವಾದವೂ ವಿಚಿತ್ರವಾಗಿದೆ . ಕೃಷಿ ಬೆಲೆಗಳ ಏರಿಕೆಯು ಶ್ರೀಮಂತ ರೈತರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಲಾಭದಾಯಕ 
ಮತ್ತು ಇದರಿಂದ ಕೃಷಿಕಾರ್ಮಿಕರ _ ಸಣ್ಣ ಪುಟ್ಟ ಭೂಮಾಲೀಕರ ಹಿತಾಸಕ್ತಿಗೆ ವಿರುದ್ದ ಎನ್ನುವವಾದ ಪೊಳ್ಳು 
ಎಂಬುದು ಭಾರತದ ಕೃಷಿ ವಸ್ತುಗಳ ಮಾರಾಟದ ಹಿಂದಿರುವ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡರೆ ಸ್ಪಷ್ಟ 
ವಾಗುತ್ತದೆ. 

ಕೃಷಿಬೆಲೆ ಏರಿಕೆ ವಿರೋಧಿಗಳು ಮತ್ತೊಂದು ಹೆಜ್ಜೆ ಮುಂದೆ ಹೋಗಿ ಗ್ರಾಮೀಣ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ 
ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ಉದ್ಭವಿಸಿರುವ ಬಂಡವಾಳಶಾಹಿ ರೈತರು ಅರ್ಥಾತ್ 'ಕುಲಕಲಾಬಿ' ಯು ಎಬ್ಬಿಸಿರುವ ಹುಯಿಲು 
ಈ ಕೃಷಿ ಬೆಲೆ ಏರಿಕೆ ಬೇಡಿಕೆ ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಈ ತರ್ಕದಲ್ಲಿ ಯಾವುದೇ ತಥ್ಯವಿಲ್ಲ . 
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- ಕೃಷಿ ವಸ್ತುಗಳ ಬೆಲೆ ಏರಿಕೆಯಿಂದ ಭೂಹೀನ ಕಾರ್ಮಿಕರು, ಸಣ್ಣ - ಪುಟ್ಟ ಭೂಮಾಲಿಕರ ಹಿತಾಸಕ್ತಿ 
ಹೇಗೆ ಧಕ್ಕೆ ಗೊಳಗಾಗುತ್ತದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ವಿವರಿಸುವುದಿಲ್ಲ . ಈ ದೇಶದಲ್ಲಿ ದುರ್ಬಲ ಮತ್ತು ಬಡವರ್ಗಕ್ಕೆ 
ನ್ಯಾಯಬೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಅಗತ್ಯ ವಸ್ತುಗಳು ದೊರೆಯಬೇಕು ಎಂಬ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ' ಸಾರ್ವಜನಿಕ ವಿತರಣೆ' ವ್ಯವಸ್ಥೆ 
ಜಾರಿಯಲ್ಲಿದೆ. ಹಲವಾರು ಕಾರಣಗಳಿಂದ ಈ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯು ಕೇವಲ ನಗರ ಕೇಂದ್ರಿತ ಸಂಘಟಿತ ಕಾರ್ಮಿಕರಿಗೆ 
ಮತ್ತು ಸರ್ಕಾರಿ ನೌಕರರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಸಹಾಯ ಮಾಡುತ್ತಿದೆ. ಸಮಾಜವಾದ ಮತ್ತು ದುರ್ಬಲ ವರ್ಗದ 
ರಕ್ಷಣೆಗಳನ್ನು ಗುರಿಯಾಗಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಕೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಸರ್ಕಾರಗಳು ಗ್ರಾಮೀಣ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಬಡ 
ವರ್ಗಕ್ಕೂ ಈ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯನ್ನು ವಿಸ್ತರಿಸುವ ಮೂಲಕ ಕೃಷಿ ವಸ್ತುಗಳ ಬೆಲೆ ಏರಿಕೆಯಿಂದ ಈ ವರ್ಗದ 
ಮೇಲಾಗುವ ಪರಿಣಾಮವನ್ನು ನಿವಾರಿಸಬಹುದು. 

ಮೇಲೆ ತಿಳಿಸಿದ ಕೃಷಿ ವಸ್ತುಗಳ ಬೆಲೆ ಏರಿಕೆಯ ವಿರೋಧಿಗಳ ವಾದವು' ಒಂದು ಆರ್ಥಿಕ ತತ್ವವನ್ನು 
ಆಧರಿಸಿದೆ. ಈ ತತ್ವವು ಕೂಡ ಹುರಿಳಿಲ್ಲದು . ಈ ತತ್ವದ ಪ್ರಕಾರ ಶ್ರೀಮಂತ ಭೂಮಾಲೀಕರು ಮಾತ್ರ 
ಮಾರಾಟ ಮಾಡಬಹುದಾದಷ್ಟು ಅಧಿಕ ಉತ್ಪನ್ನ ಬೆಳೆಯುತ್ತಾರೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಕೃಷಿವಸ್ತುಗಳ ಬೆಲೆ ಏರಿಕೆಯು 
ಕುಲಕಲಾಬಿಗೆ ಲಾಭದಾಯಕವಾಗುತ್ತದೆ. ಇವರ ಪ್ರಕಾರ ಸಣ್ಣ ಪುಟ್ಟ ಭೂಮಾಲೀಕರು ಮಾರಾಟ ಮಾಡ 
ಬಹುದಾದಷ್ಟು ಅಧಿಕ ಕೃಷಿ ಬೆಳೆ ಬೆಳೆಯಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ . ಆದ್ದರಿಂದ ಕೃಷಿಬೆಲೆ ಏರಿಕೆಯು ಶ್ರೀಮಂತ ರೈತ 
ಪರವಾಗಿ ಮತ್ತು ಕೃಷಿ ಕಾರ್ಮಿಕ ಸಣ್ಣ ಪುಟ್ಟ ಭೂಮಾಲೀಕರ ವಿರುದ್ಧ ವಿದೆ ಎನ್ನಲಾಗಿದೆ. 

ಈ ದೇಶದ ಗ್ರಾಮೀಣ ಜನಜೀವನದ ಪರಿಚಯವಿಲ್ಲದ ಜನ ಮಾತ್ರ ಇಂತಹ ತತ್ವಗಳನ್ನು ರಚಿ ಸ 
ಬಹುದು. ಏಕೆಂದರೆ ಈ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಸುಗ್ಗಿಯನಂತರ ದೊಡ್ಡ ರೈತರಿರಲಿ ಸಣ್ಣ - ಪುಟ್ಟ ಭೂಮಾಲೀಕರು ಸಹ 
ತನ್ನ ಕುಟುಂಬಕ್ಕೆ ಬೇಕಾಗುವ ವಾರ್ಷಿಕ ದವಸ- ಧಾನ್ಯವನ್ನು , ಬೀಜವನ್ನು ಕಡೆಗಣಿಸಿ ಒಟ್ಟು ಉತ್ಪಾದನೆಯನ್ನು 
ಕಣದಲ್ಲೇ ಹತಾಶ ಬೆಲೆಗೆ ಮಾರುವ ಪರಿಸ್ಥಿತಿ ಸರ್ವೆ ಸಾಮಾನ್ಯ . ಈ ಹತಾಶ ಬೆಲೆಯನ್ನು ನಾವು ಪಡೆಯುವ 
ಬೆಲೆ' ಎನ್ನುವುದು . ಸಾಲದಮೇಲಿನ ಬಡ್ಡಿ , ಚಕ್ರಬಡ್ಡಿ , ಕಂದಾಯ , ಮನೆ- ಗಾಡಿಗಳ ರಿಪೇರಿ, ಹೆಂಡತಿ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ 
ಬಟ್ಟೆ - ಸೀರೆ ಇತ್ಯಾದಿಗಾಗಿ ಬಂದ ಹಣವನ್ನು ಖರ್ಚುಮಾಡುವ ರೈತ ವರ್ಷದ ಮುಕ್ಕಾಲು ಭಾಗ ಆಹಾರ ವಸ್ತು 
ಗಳನ್ನು ಕೊಳ್ಳುವ ಗ್ರಾಹಕನೇ ಆಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಮಾರುಕಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಕೃಷಿ ವಸ್ತುಗಳ ಬೆಲೆಯನ್ನು ನಾವು ಕೊಡುವ 
ಬೆಲೆ' ಎನ್ನು ವುದು . ವಾಸ್ತವಿಕ ಪರಿಸ್ಥಿತಿ ಹೀಗಿರುವಾಗ ಕೃಷಿ ವಸ್ತುಗಳ ಬೆಲೆ ಏರಿಕೆಯು ಬಡವರ ಪರನಲ್ಲ 
ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ ಅರ್ಥವಿಲ್ಲ . ಕೃಷಿ ವಸ್ತುಗಳ ವಿವಿಧ ರೀತಿಯ ಬೆಲೆಗಳ ಒಳರಚನೆಯನ್ನು ಬಿಡಿಸಿದಾಗ ಮಾತ್ರ 
ರೈತರ ಬೇಡಿಕೆಗಳ ವಿರೋಧಿಗಳ ವಾದದ ಪೊಳ್ಳು ತನ ಬಯಲಾಗುತ್ತದೆ. ರೈತ ಗ್ರಾಹಕನಾಗಿ ಕೊಳ್ಳುವ 
ಆಹಾರ ವಸ್ತುಗಳ ಬೆಲೆಯನ್ನು ಮುಕ್ತ ಮಾರುಕಟ್ಟೆ ಸಾಧನಗಳಾದ ಬೇಡಿಕೆ ಪೂರೈಕೆಗಳ ವಶಕ್ಕೆ ಬಿಡದೆ 
ಹಲವು ನೀತಿಗಳ ಮೂಲಕ ಹತೋಟಿಯಲ್ಲಿಡುವುದರ ಮುಖಾಂತರ ಕೃಷಿ ಕಾರ್ಮಿಕರ, ಬಡ ಭೂಮಾಲೀಕರ 
ಹಿತ ರಕ್ಷಣೆ ಮಾಡಬಹುದು. ಆರ್ಥಿಕ ತತ್ವಗಳು ಮುಚ್ಚಿಡುವ ಈ ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ಕೃಷಿ ವಸ್ತುಗಳ ಬೆಲೆ 
ಏರಿಕೆ ವಿರೋಧಿಗಳೂ ಮರೆ ಮಾಚುತ್ತಾರೆ, 


ಕೃಷಿಕೂಲಿ ಮತ್ತು ಕೈಗಾರಿಕಾಕೂಲಿ 

ಕೃಷಿ ಕಾರ್ಮಿಕರ ಕೂಲಿ ಮತ್ತು ಕೈಗಾರಿಕಾ ಕಾರ್ಮಿಕರ ಕೂಲಿಗಳ ಮಧ್ಯದ ವೈರುಧ್ಯಗಳನ್ನು ನಾವು 
ಪರಿಗಣಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಎರಡು ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿನ ಕೂಲಿದರದ ವ್ಯತ್ಯಾಸಕ್ಕೆ ಹಲವಾರು ಆರ್ಥಿಕ 
ಕಾರಣಗಳಿವೆ . ಆದರೂ ಕೃಷಿಕಾರ್ಮಿಕರ ಕೂಲಿ ಹೇಗೆ ಸರ್ಕಾರ ತುಳಿತಕ್ಕೆ ಮತ್ತು ಮಲತಾಯಿ ಧೋರಣೆಗೆ 
ಗುರಿಯಾಗಿದೆ ಎಂಬುದು ಪರಿಶೀಲನಾರ್ಹ, ಕೃಷಿಕ್ಷೇತ್ರದ ಕಾರ್ಮಿಕರಿಗೆ ಸರ್ಕಾರ ನಿಗದಿಪಡಿಸಿರುವ ಕನಿಷ್ಟ 
ಕೂಲಿ' ಅತ್ಯಂತ ನಿಕೃಷ್ಟವಾದುದು. ವಾಸ್ತವಿಕವಾಗಿ ನೀರಾವರಿ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ಸುಗ್ಗಿಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಭೂಮಾಲೀಕರು ಕಾರ್ಮಿಕರಿಗೆ ಈ ಕನಿಷ್ಟ ಕೂಲಿಗಿಂತ ಅಧಿಕ ಕೂಲಿಕೊಡುತ್ತಿರುವ ಉದಾಹರಣೆ ಇದೆ. 
ಕೇರಳ ಮತ್ತು ಪ. ಬಂಗಾಳ ರಾಜ್ಯ ಬಿಟ್ಟು ಉಳಿದ ರಾಜ್ಯಗಳಲ್ಲಿರುವ ಕನಿಷ್ಟ ಕೂಲಿ ಪ್ರತಿದಿನಕ್ಕೆ ರೂ . 4 
ಮಾತ್ರ , ಕೈಗಾರಿಕಾ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಕನಿಷ್ಟ ಕೂಲಿ' ಮತ್ತು ಕೃಷಿಕ್ಷೇತ್ರದ ( ಕನಿಷ್ಟ ಕೂಲಿ' ಗೂ ಎಲ್ಲಿಂದೆಲ್ಲಿ ಗಿನ 
ಅಂತರ ! ಕೂಲಿಯ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಕೈಗಾರಿಕಾ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಕಾರ್ಮಿಕ ಅದೆಷ್ಟು ಸೌಕರ್ಯ ಸವಲತ್ತು ಪಡೆಯುತ್ತಿಲ್ಲ! 
ಸರ್ಕಾರ ಎಷ್ಟು ಹಣ ಈ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಕಾರ್ಮಿಕ ಕಲ್ಯಾಣಕ್ಕಾಗಿ ವ್ಯಯ ಮಾಡುತ್ತಿಲ್ಲ! ಕೈಗಾರಿಕಾ ಕ್ಷೇತ ದ 
ಕೂಲಿ ಯ ದರವು ಬೆಲೆಗಳ ಸೂಚ್ಯಂಕವನ್ನು ಆಧರಿಸಿದೆ. ಆದರೆ ಕೃಷಿಕೂಲಿ ದರವು ಮಾತ್ರ ಈ ರೀತಿಯ 
ಸೌಲಭ್ಯ ಸವಲತ್ತುಗಳಿಂದ ವಂಚಿತವಾಗಿದೆ. ನಿಗಧಿತ ಅವಧಿ ಕೆಲಸ, ಅಪಘಾತ ಪರಿಹಾರ, ವೈದ್ಯಕೀಯ 


2800 ರುಜುವಾತು 


ಸೌಲಭ್ಯ , ಬೋನಸ್ , ಪಿಂಚಣೆ ಇತ್ಯಾದಿ ಸವಲತ್ತುಗಳು ಕೈಗಾರಿಕಾ ಕಾರ್ಮಿಕನಿಗೆ ಇವೆ. ಗ್ರಾಮೀಣ 
ಪ್ರದೇಶದ ಭೂಹೀನ ಕಾರ್ಮಿಕ, ಸಣ್ಣ ಪುಟ್ಟ ರೈತ ಮುಂತಾದ ದುರ್ಬಲ ವರ್ಗದವರು ಹೀಗೆ ಹಲವಾರು 
ಸೌಲಭ್ಯ - ಸವಲತ್ತುಗಳಿಂದ ವಂಚಿತರಾಗಿರುವುದನ್ನು ಮರೆಮಾಚಿ, ಕೃಷಿ ವಸ್ತುಗಳ ಬೆಲೆ ಏರಿಕೆಯ ಪರಿಣಾಮದ 
ಗುನ್ನವನ್ನು ದೊಡ್ಡದು ಮಾಡಿ. ವಾದ ಪ್ರತಿವಾದ ಮಂಡಿಸುತ್ತಿರುವ ಈ ವಿರೋಧಿಗಳು ಕೃಷಿಕ್ಷೇತ್ರದ ಅರ್ಥ 
ಶಾಸ್ತ್ರ ಮತ್ತು ರಾಜಕೀಯವನ್ನು ಮರೆಮಾಚುತ್ತಿದ್ದಾರೆ, 


ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆಗೆ ಉತ್ತರ 


0 . ಜಿ . ರಾಜಶೇಖರ್ 


ತನ್ನ ವಾದವನ್ನು ಸುಸೂತ್ರವಾಗಿ ಮಂಡಿಸುವ ಅನುಕೂಲವಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು, ಚಂದ್ರಶೇಖರ್ , ನನ್ನ 
ಲೇಖನದಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸದ ಅನೇಕ ನಿಲುವುಗಳನ್ನು ನನಗೆ ಆರೋಪಿಸುತ್ತಾರೆ ; ಲೇಖನದ ಅನೇಕ ಮುಖ್ಯಾಂಶ 
ಗಳನ್ನು ಕೂಡಾ ಕಡೆಗಣಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅವರ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆಯ ಮೊದಲ ವಾಕ್ಯವೇ ನನ್ನ ಲೇಖನದ ಬಗ್ಗೆ ತಪ್ಪು 
ಗ್ರಹಿಕೆಯದ್ದು, ರೈತ ಚಳುವಳಿಯಿಂದ “ ಉದ್ಭವಿಸಿದ ವಿಕೃತಿ” ಗಳನ್ನು ಗುರುತಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುವುದು 
ನನ್ನ ಉದ್ದೇಶವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ . ನನ್ನ ಲೇಖನದ ಉದ್ದಕ್ಕೂ ನಾನು ರೈತ ಚಳುವಳಿಯ ಬಗೆ ಸಹಾನುಭೂತಿಯಿಂದ 
ಕೂಡಿದ ವಿಮರ್ಶಾತ್ಮಕ ನಿಲುವನ್ನು ತಳೆದಿದ್ದೇನೆಯೇ ಹೊರತು ನಿಕ್ಷಣ ಇತ್ಯಾದಿ ಸಾರಸಗಟು ತೀರ್ಮಾನ 
ಗಳನ್ನು ಮಂಡಿಸಿಲ್ಲ . ರೈತ ಚಳುವಳಿ (ಶ್ರೀಮಂತ ರೈತರಿಂದ ಶ್ರೀಮಂತ ರೈತರಿಗಾಗಿ ” ನಡೆದ ಚಳುವಳಿ 
ಎಂದು ನಾನು ನನ್ನ ಲೇಖನದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿ ಯೂ ಹೇಳಿಲ್ಲ ; ಅದು ನನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಕೂಡಾ ಅಲ್ಲ . ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ 
ನಾನು ಪಂಥೀಯ ರೈತ ಸಂಘಟನೆಗಳು ತೀರ ದುರ್ಬಲವಾಗಿರುವ ಪ್ರಸ್ತುತ ಸನ್ನಿವೇಶದಲ್ಲಿ ರೈತ ಚಳವಳಿ, 
ಬಡರೈತರನ್ನು ತನ್ನೆಡೆಗೆ ಒಲಿಸಿಕೊಂಡಿರುವುದನ್ನೂ , ಅದರ ಬೇಡಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವಾದರೂ ಬಡರೈತರಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿ 
ಸಿದವು ಎಂಬುದನ್ನು ನಾನು ಸೋದಾಹರಣವಾಗಿ ಸ್ಪಷ್ಟ ಪಡಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಹಾಗೆಯೇ ರೈತ ಚಳುವಳಿಯ 
19 ಬೇಡಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾದ ಬೇಡಿಕೆಗಳೆಲ್ಲ ಶ್ರೀಮಂತ ರೈತರಿಗೆ ಹೆಚ್ಚು ತುರ್ತಿನವು, ಹೆಚ್ಚು ಅನುಕೂಲ 
ವಾಗುವಂತಹವು ಮತ್ತು ಚಳುವಳಿಯ ವಿಧಾನ ಕೂಡಾ ಈ ಬೇಡಿಕೆಗಳಿಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಮಹತ್ವ ಕೊಟ್ಟಿತು 
ಎಂಬುದನ್ನು ನಾನು ನಿದರ್ಶನಗಳ ಸಮೇತ ಸ್ಪಷ್ಟ ಪಡಿಸಿದ್ದೇನೆ. ರೈತ ಚಳುವಳಿಯ ಬಗ್ಗೆ ನನಗೆ ಲಭ್ಯವಿದ್ದ 
ಮಾಹಿತಿ, ಚಳುವಳಿಯನ್ನು ಕೇವಲ ಶ್ರೀಮಂತ ರೈತರ ಚಳುವಳಿ ಎಂದು ತಿರಸ್ಕರಿಸಲಾಗಲೀ , ಅಥವಾ 
ರೈತಾಪಿಯ ಎಲ್ಲ ಶ್ರೇಣಿಗಳಿಗೂ ಸಮಾನವಾದ ಒಳಿತನ್ನು ಮಾಡುವಂತಹದ್ದು ಎಂಬ ಅತ್ಯುತ್ಸಾಹದ ನಿಲುವನ್ನು 
ತೆಳೆಯಲಾಗಲೀ ಅನುವು ಮಾಡಿಕೊಡುವಂತಹದಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಚಂದ್ರಶೇಖರ್ , ನನಗೆ ಆರೋಪಿಸುವ ಏಕ 
ಪಕ್ಷೀಯ ತೀರ್ಮಾನಗಳು ನನ್ನ ಲೇಖನದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲ . ನನ್ನ ಲೇಖನ ಶಿವಮೊಗ್ಗ ಜಿಲ್ಲೆ ಯ ರೈತ ಚಳುವಳಿಗೆ 
ಮಾತ್ರ ಸೀಮಿತವಾಗಿತ್ತು . ನನ್ನ ವಿಷಯದ ವ್ಯಾಪ್ತಿಯ ಸೀಮಿತವಾಗಿತ್ತು . ರೈತ ಚಳುವಳಿ ನೀರಾವರಿಯ , 
ವಾಣಿಜ್ಯ ಬೆಳೆಗಳ ಶ್ರೀಮಂತ ರೈತರು ಮಾತ್ರ ನಡೆಸುತ್ತಿರುವ ಚಳುವಳಿ ಎಂಬ ಜನಜನಿತವಾದ ಅಪಾದನೆ 
ನಿಜವೆ ಎಂಬ ಒಂದು ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಮಾತ್ರ ನಾನು ವಿಶ್ಲೇಷಿಸಿದ್ದೆ , ಈ ನನ್ನ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆ, ಸಾಕಷ್ಟು ವಿವರ 
ನಿಷು ರವಾಗಿದ್ದಿತು ಎಂದು ಈಗಲೂ ನನಗೆ ಅನ್ನಿಸುತ್ತದೆ. ನಾನು ಪರಿಶೀಲಿಸಿದ , ಎರಡು ಹಳ್ಳಿಗಳ ರೈತಾಪಿಯ 
ಅಂತರ್ ವೈರುಧ್ಯ ಬಗೆಗಿನ ನನ್ನ ತೀರ್ಮಾನಗಳೂ ವಸ್ತುನಿಷ್ಠವಾಗಿದ್ದವು ಎಂದೇ ನನ್ನ ಭಾವನೆ. ಆದರೆ 
ಚಂದ್ರ ಶೇಖರ್ , ನನ್ನ ನಿಲುವುಗಳಿಗೆ ನಾನು ಒದಗಿಸುವ ಆಧಾರಗಳನ್ನೂ , ನಿದರ್ಶನಗಳನ್ನು ಗಮನಿಸುವುದೇ 
ಇಲ್ಲ. ಅವರ ಇಡೀ ಲೇಖನ ಅಖಿಲ ಭಾರತ ಮಟ್ಟದ ಸಾಮಾನೀಕರಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದು ನನಗೂ ಅವರಿಗೂ 
ಸಂವಾದ ಒಂದು ಸಮಾನನೆಲೆಯೇ ಇಲ್ಲ . 

- ಚಂದ್ರ ಶೇಖರ್ ಮಾಡುವ ಸಾಮಾನೀಕರಣಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕೆಲವು ಅರ್ಧ ಸತ್ಯಗಳು ; ಕೆಲವು ಸಂಪೂರ್ಣ 
ವಾಗಿ ಪ್ರಶ್ನಾರ್ಹವಾದವು. ಉದಾಹರಣೆಗೆ ನಗರಗಳ ಕಡುಬಡವರಿಗಿಂತ, ಗ್ರಾಮಗಳ ಕಡುಬಡವರ ಪರಿಸಿ 3 
ಹೆಚ್ಚು ಹೀನಾಯವಾಗಿದೆ ; ನಗರಗಳ ಬಡವರಿಗಿರುವ ಸೌಲಭ್ಯಗಳು ಹಳ್ಳಿಗಳ ಬಡವರಿಗೆ ಇಲ್ಲ ಎಂಬ 
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ಅರ್ಥದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಚಂದ್ರಶೇಖರ್ ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. ಯಾವ ಅರ್ಥಶಾಸ್ತ್ರೀಯ, ಸಮಾಜ ಶಾಸ್ತ್ರೀಯ 
ಆಧಾರಗಳ ಮೇಲೆ ಅವರು ಈ ತೀರ್ಮಾನಕ್ಕೆ ಬಂದರು ? ಹಳ್ಳಿಗಳ ಬಡವರ ದುರ್ದೆಶೆಗೆ, ನಗರಗಳ 
ಸಂಘಟಿತ ಕಾರ್ಮಿಕರಿಗೆ ಇರುವ ಸೌಲಭ್ಯಗಳು ಕಾರಣ ಎಂಬ ಪ್ರಚಾರ ನಡಸಿ, ಹಳ್ಳಿಯ ಬಡರೈತರನ್ನು 
ನಗರಗಳ ಕಾರ್ಮಿಕರ ನೌಕರರ ವಿರುದ್ಧ ಎತ್ತಿ ಕಟ್ಟುವ ಕೆಲಸವನ್ನು ತಮಿಳುನಾಡಿನ ನಾರಾಯಣಸ್ವಾಮಿ 
ನಾಯಿಡು ಅವರ ನಾಯಕತ್ವದರೈತ ಸಂಘ ಮಾಡಿದೆ . ಶ್ರೀ ನಾಯಿಡು ಅವರ ಸಂಗಡಿಗರ, ಈ ಹಳ್ಳಿ ಪೇಟೆಯ 
ಪಾಪುಲಿಸ್ಟ್ ರೈಟರಿಕ್ಕನ್ನು ಚಂದ್ರಶೇಖರ್ ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಿ ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡುಬಿಟ್ಟಿ ದ್ದಾರೆ ; ಅದರ ಸತ್ಯಾ 
ಸತ್ಯತೆಯನ್ನು ಅರ್ಥಶಾಸ್ತ್ರದ ಶಿಸ್ತಿಗೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಪರಿಶೀಲಿಸುವ ತೊಂದರೆಯನ್ನೇ ಅವರು ತೆಗೆದು 
ಕೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲ. 

ಚಂದಶೇಖರ್ ಗಾ ಮ ಮತ್ತು ನಗರದ “ ವಲಯಗಳ ಸಮಾನತೆ ” ಯನ್ನು ಕುರಿತು ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ, 
ಆದರೆ ಆದಾಯದಲ್ಲಿ ಸಮಾನತೆ ಸಾಧಿಸದೆ “ ವಲಯಗಳ ಸಮಾನತೆಯನ್ನು ಹೇಗೆಸಾಧಿಸಬಹುದು ಎಂಬುದನ್ನು 
ಕುರಿತು ಅವರು ಹೇಳಿಲ್ಲ. ರೈತ ಚಳುವಳಿಯ ಮುಂಚೂಣಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಯಾವಯಾವ ಬೇಡಿಕೆಗಳು ಈ “ ವಲಯಗಳ 
ಸಮಾನತೆಯನ್ನು ಸಾಧಿಸುವ ಉದ್ದೇಶ ಉಳ್ಳವು ಮತ್ತು ಹೇಗೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಅವರು ಹೇಳಿಲ್ಲ . ಭಾರತದ 
ಪ್ರಸ್ತುತ ಆರ್ಥಿಕ, ರಾಜಕೀಯ ಸನ್ನಿವೇಶದಲ್ಲಿ “ ವಲಯಗಳ ಸಮಾನತೆ ” ಎಂದರೆ, ಹಳ್ಳಿಗಳ ಶ್ರೀಮಂತರು , 
ನಗರಗಳ ಶ್ರೀಮಂತರಿಗೆ ಸರಿ ದೊರೆಯಾಗಿ ನಿಲ್ಲುವುದು ಎಂದಷ್ಟೇ ಆಗುತ್ತದೆ. ಈ ಶ್ರೀಮಂತರ “ ಸಮಾನತೆ ” 
ಅಂತಹ ದೊಡ ಆದರ್ಶ ಎಂದು ನಾವು ಯಾಕೆ ತಿಳಿಯಬೇಕು ? ಈ “ ವಲಯಗಳ ಸಮಾನತೆಯ ಮಾತು, 
ನಾಯಿಡು ಅವರ ರೈಟರಿಕ್ಕಿನ ಸರಳ, ಹಾಗೂ ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತ ರೂಪ ಮಾತ್ರವಾಗಿದೆ ; ಒಂದು ತಾತ್ವಿಕ ಪರಿಕಲ್ಪನೆ 
ಯಾಗಿ ಇದನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸುವುದು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ, 

ಹಳ್ಳಿಗಳ ಶ್ರೀಮಂತ ರೈತರ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಹೇಳುವುದಾದರೆ, ನನ್ನು ಸರಕಾರ, ರೈತಸಂಘ ವಾದಿಸುವಷ್ಟು 
( ಮತ್ತು ಚಂದ್ರಶೇಖರ್ ಅಂತಹವರು ನಂಬಲು ಸಿದ್ಧರಿರುವಷ್ಟು , ಈ ರೈತರ ವಿರುದ್ಧ ಕತ್ತಿ ಕಟ್ಟಿ ಏನೂ 
ನಿಂತಿಲ್ಲ. ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ಸರಕಾರ, ಉದ್ದಕ್ಕೂ ಈ ಶ್ರೀಮಂತ ರೈತರ ಹಿತಾಸಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಕಾಪಾಡುತ್ತಲೇ 
ಬಂದಿದೆ . ನಿರ್ವಚನೆ ಮತ್ತು ಅನುಷ್ಠಾನ ಎರಡರಲ್ಲೂ ಹಾಸ್ಯಾಸ್ಪದವಾಗಿರುವ , ಕೃಷಿಭೂಮಿ ಒಡೆತನದ 
ಸೀಲಿಂಗು ಕಾಯೆ ಗಳು ಇದಕ್ಕೆ ಒಂದು ಉದಾಹರಣೆ. ಕೆಲವು ವಾಣಿಜ್ಯ ಬೆಳೆಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ, ಕೃಷಿವಲಯದ 
ಆದಾಯದ ಮೇಲೆ, ಆದಾಯ ತೆರಿಗೆಯೇ ಇಲ್ಲದಿರುವುದು ಇನ್ನೊಂದು ಉದಾಹರಣೆ. ( ನಮ್ಮ ದೇಶದ ಅರ್ಥ 
ಶಾಸಜ ರಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಿನವರು, ಶ್ರೀಮಂತ ರೈತರ ಮೇಲೂ ಆದಾಯ ತೆರಿಗೆಯನ್ನು ವಿಧಿಸಬೇಕು ಎಂದು 
ಸರ ಕಾರನನ್ನು ಒತ್ತಾಯ ಪಡಿಸುತ್ತಲೇ ಇದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ ಸರಕಾರ ಇದನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡಿಲ್ಲ ; ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳುವ 
ಇರಾದೆಯೂ ಅದಕ್ಕೆ ಇದ೦ತಿಲ್ಲ.) ಚಂದ್ರಶೇಖರ್, ಕಡಿಮೆ ಬೆಲೆಕೊಟ್ಟು ಸರಕಾರ ರೈತರಿಂದ ಸಂಗ್ರಹಿಸುವ 
ಆಹಾರ ಧಾನ್ಯಗಳ ಲೆನಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ ; ಆದರೆ ಈ ಲೆವಿ ಸಂಗ್ರಹದ ವಾಸ್ತವಗಳನ್ನೇ ಅವರು 
ಗಮನಿಸಿದಂತಿಲ್ಲ . ರೈತರಿಂದ ನೇರವಾಗಿ ಲೆನಿ ಎತ್ತುವ ಪದ್ದತಿ ಇದ್ದಾಗಲೂ ( ಈ ವರ್ಷ ಅದು ರದ್ದು 
ಗೊಂಡಿದೆ) . ಸಣ್ಣ ರೈತರಿಗೆ ಲೆನಿಯಿಂದ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ವಿನಾಯಿತಿ ಇತ್ತು ; ಮಧ್ಯಮ ರೈತರಿಗೆ ವಿಧಿಸುವೆ 
ಲೆವಿಯ ಪ್ರಮಾಣ ಕೂಡಾ ಗೌಣವಾದದೆ , ಉದಾಹರಣೆಗೆ 1980 -81 ರಲ್ಲಿ ಕರ್ನಾಟಕ ಸರಕಾರದ ಬತ ದ 
ಲೆವಿ ದರಗಳು ಈ ಕೆಳಗಿನಂತಿದ್ದವು, 

ಮೊದಲನೆಯ ಎಕ್ರೆಗೆ ಇಲ್ಲ. 
ಅನಂತರದ ಒಂದು ಎಕೆಗೆ _ ಇಲ್ಲ . 
ಅನಂತರದ 5 ಎಕ್ರೆಗೆ _ 7 ಎಕ್ಕೆಯವರೆಗೆ ಎಕ್ಷೆಗೆ 1 ಕ್ವಿಂಟಾಲ್ ಬತ್ತ , 
ಅನಂತರದ 5 ಎಕೆಗೆ - 12 ಎಕ್ಕೆಯವರೆಗೆ ನಿಕೆಗೆ 2 ಕಿ೦ಟಾಲ್ ಬತ 
ಅನಂತರದ 5 ಎಕೆಗೆ - 17 ಎಕ್ಕೆಯವರೆಗೆ ಎಕ್ಷೆಗೆ 3 ಕ್ವಿಂಟಾಲ್ ಬತ್ತ , 
17 ಎಕ್ರೆಗಳನ್ನೂ ನಿವಾರಿದ ಸಾಗುವಳಿಗೆ ಎಕ್ರೆ ಯವರೆಗೆ ಎಕ್ರೆಗೆ 4 ಕ್ವಿಂಟಾಲ್ ಬತ್ತ . 

ಆದಾಯ ತೆರಿಗೆಯಂತೆ, ಲೆವಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಕೊಡುವವರ ಶಕ್ತಿ ಹೆಚ್ಚಿದಷ್ಟೂ , ಅವರಿಂದ ವಸೂಲು 
ಮಾಡುವ ಮೊತ ಮತ್ತು ಪ್ರಮಾಣ ಎರಡೂ ಜಾಸ್ತಿಯಾಗುತ್ತದೆ ; ಮತ್ತು ಆದಾಯ ತೆರಿಗೆಯಂತೆ, ಲೆನಿ 
ಯಲ್ಲಿಯೂ ನಿಜಕ್ಕೂ ಕೊಡಲು ಶಕ್ತಿ ಇರುವವರು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಕೊಡುವುದೇ ಇಲ್ಲ . ಉದಾಹರಣೆಗೆ 
1980 - 81 ರ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ಶಿವಮೊಗ್ಗ ತಾಲೂಕಿನ ಲೆವಿ ಡಿಮಾಂಡು ( ಅಂದರೆ ಮೇಲಿನ ಸೂತ್ರಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣ 
ವಾಗಿ ತಾಲೂಕಿನಲ್ಲಿ ಒಟ್ಟು ಸಂಗ್ರಹಿಸಬೇಕಾಗಿದ್ದ ಮೊತ್ತ) 65,611 ಕ್ವಿಂಟಾಲ್ ಬತ್ತನಾಗಿದ್ದರೆ, ವಾಸ್ತವದಲ್ಲಿ 
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ಸಂಗ್ರಹವಾಗಿದು 8422 ಕ್ವಿಂಟಾಲುಗಳು ಮಾತ್ರ , ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ ತಾಲೂಕಿನ 1980- 81 ರ ಲೆವಿ ಡಿಮಾಂಡು 
21000 ಕ್ವಿಂಟಾಲು ; ಆದರೆ ಸಂಗ್ರಹವಾದದು ೨೦೦೦ ಕ್ರಿ೦ಟಾಲು ಮಾತ್ರ . ಲೆವಿ ಕಟ್ಟದೆ ಇರುವ ರೈತರ ಬಗೆ , 
ಸರಕಾರ ಹೆಚ್ಚಿನ ಪ್ರಸಂಗಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವ ಕ್ರಮವನ್ನೂ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲ. ಸರಕಾರದ ಈ ಬೇಜವಾಬ್ದಾರಿ 
ಲೆವಿ ಸಂಗ್ರಹಣೆಯ ನೀತಿಯಿಂದಾಗಿ, ರಾಜ್ಯಾದ್ಯಂತ ಎಲ್ಲ ತಾಲೂಕುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಲೆವಿ ಸಂಗ್ರಹ, ಲೆವಿ 
ಡಿಮಾಂಡಿಗಿಂತ, ಯಾವತ್ತೂ ತೀರ ಕಡಿಮೆ ಇರುತ್ತಿತ್ತು . ಅಲ್ಲದೆ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ, ಲೆವಿ ಕೊಡದೆ ತಪ್ಪಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುವವರು ಭಾರೀ ಶ್ರೀಮಂತ ರೈತರೇ ಹೊರತು, ಮಧ್ಯವು ಬಡರೈತರಲ್ಲ. (ಮೇಲೆ ಕಾಣಿಸಿದ ಲೆನಿಯ 
ಅಂಕಿ ಅಂಶಗಳನ್ನು ಒದಗಿಸಿದ ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ ಮತ್ತು ಶಿವಮೊಗ್ಗ ತಾಲೂಕು ಕಚೇರಿಗಳ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ 
ಅಧಿಕಾರಿಗಳೇ ನನಗೆ ಈ ಮಾಹಿತಿಯನ್ನೂ ಒದಗಿಸಿರುತ್ತಾರೆ) . 

ಲೆವಿ ಸಂಗ್ರಹದ ಬಗ್ಗೆ ಸರಕಾರ ತೋರಿಸುವ ಬೇಕಾಬಿಟ್ಟಿ ತನವನ್ನು , ನೀರಾವರಿಯ ನೀರಿನ ದರಗಳ 
ವಸೂಲಾತಿಯಲ್ಲಿಯೂ ತೋರಿಸುತ್ತದೆ. ನೀರಿನ ದರಗಳು ಇಳಿಯಬೇಕು ಎಂಬುದು ಕರ್ನಾಟಕ ರೈತ 
ಸಂಘದ ಮುಖ್ಯ ಬೇಡಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು. ಈ ಬೇಡಿಕೆಯನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳುವುದರಿಂದ, ನೀರಾವರಿ ಪ್ರದೇಶದ 
ಸಣ ರೈತರಿಗೂ ಪ್ರಯೋಜನವಾಗುತ್ತದೆ ಎಂಬ ಕಾರಣಕ್ಕಾಗಿ ನಾವು ಇದನ್ನು ಅನುಮೋದಿಸಿದರೂ , 
ನೀರಾವರಿಯ ನೀರಿನ ದರಗಳು ಮತ್ತು ಅವುಗಳ ವಸೂಲಾತಿಯ ಬಗ್ಗೆ ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿರುವ ಈ ಕೆಳಗಿನ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ನಾವು ಗಮನಿಸಬೇಕು. . 

" As is well known , the Government owned major and medium 
irrigation works run into heavy losses year after year . In this respect the 
Seventh Finance Commission has observed that, ' for the period 1979 - 84 , 
nineteen states would be in deficit to the tune of Rs. 2800 crores after 
providing for the working expenses and interest on the investments at the 
rates prescribed by the states concerned '. Besides, in quite a few states 
the arrears of water rates are substantial. The percentage ofmuch arrears 
to demand in 1978 - 79 stood at as high as 260 % in Madhya Pradesh , 190 % 
in Bihar , 170 % in Karnataka and 143 % in Jammu and Kashmir ." 

" In this context it should be noted that , when the farmers draw 
water from their own wells with their own oil engines , they incur an 
expenditure between Rs. 500 and Rs. 1000 per acre. But when they draw 
water from the government irrigation works, they , mainly the rich 
farmers, insist on paying no more than the rates indicated (ranging from 
Rs. 2 , 75 to Rs. 240 per acre ) . Even when a small increase is proposed 
there is a furions and usually suecessful resistance from these farmers " 
( Basic statistics relating to Indian Economy ' - Vol II - Ed -Narotham Shah 
Centre for monitoring Indian Economy). 

ರೈತರಿಂದ ( ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಶ್ರೀಮಂತ ರೈತರಿಂದ) ವಸೂಲು ಮಾಡುವ ಲೆವಿ , ತೆರಿಗೆ ಇತಾದಿಗಳ 
ಬಗ್ಗೆ ನಮ್ಮ ಸರಕಾರದ್ದು , ' ಗುನ್ನಾರ್ ನಿರ್ದಾಲ್ ಹೇಳುವ “ Soft state' ನ ಧೋರಣೆ , ನಿಯಮಗಳು 
ಮತ್ತು ಕಾನೂನುಗಳ ನಿರೂಪಣೆಯಲ್ಲಿ ಸಡಿಲವಾಗಿರುವುದು, ಅನುಷ್ಠಾನದಲ್ಲಿ ಬೇಕಾಬಿಟ್ಟಿಯಾಗಿರುವುದು , 
ನಾನಾತರದ ಒತ್ತಡಗಳಿಗೆ ತಲೆಬಾಗಿ ಕಾನೂನು ಉಲ್ಲಂಘಿಸಿದವರ ಬಗ್ಗೆ ಉದಾರವಾಗಿರುವುದು, ತತ್ಪರಿಣಾಮ 
ವಾಗಿ ಜನತೆ ಆಡಳಿತದಲ್ಲಿ ಗೌರವ, ವಿಶ್ವಾಸ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವುದು ಮತ್ತು ದಕ್ಷರಾದ ಅಧಿಕಾರಿಗಳು ತನ್ನು 
ಕರ್ತವ್ಯ ನಿರ್ವಹಣೆಯಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆ, ಸೈರ್ಯಗಳನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವುದು ಇವು Soft stateನೆ 
ಲಕ್ಷಣಗಳು, ಮಿರ್ದಾಲ್ ಅವರ ಪ್ರಕಾರ ಭಾರತ ಒಂದು Soft state . ಆದರೆ ನಮ್ಮ ಸರಕಾರ ಕಷಿ 
ಕೂಲಿಗಳು ಮತ್ತು ಸಂಘಟಿತ ಕಾರ್ಮಿಕರ ಚಳುವಳಿಗಳ ಬಗ್ಗೆ ವಿರೋಧ ಪಕ್ಷಗಳ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮಗಳ ಬಗೆ , 
ಜನತೆಯ ಆಂದೋಲನಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಯಾವತ್ತೂ Soft state ನಂತೆ ವರ್ತಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ನಮ್ಮ ಸರಕಾರದ 
ಉದಾಸೀನ ಮತ್ತು ದಿವ್ಯ ನಿರ್ಲಕ್ಷದ ಧೋರಣೆಗಳಲ್ಲೂ ಭೂಮಾಲಿಕ ಬಂಡವಾಳಶಾಹಿಯ ಹಿತವನ್ನು 
ಕಾಯುವ ಕಾಳಜಿಯೇ ಮುಖ್ಯವಾಗಿರುತ್ತದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ನಾವು ಗಮನಿಸಲೇಬೇಕು. . 

ಚಂದ್ರಶೇಖರ್ ಕೃಷಿ ಉತ್ಪನ್ನಗಳ ಬೆಲೆಗಳ ಅರ್ಥಶಾಸ್ತ್ರದ ಬಗ್ಗೆ ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ, ಆದರೆ ನನ್ನ ಕ ಷಿ 
ಉತ್ಪನ್ನಗಳ ಮಾರುಕಟ್ಟೆಯನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ನಿರ್ವಹಿಸುವವರು , ಮತ್ತು ನಿಯಂತ್ರಿಸುವವರು , 
ದಳ್ಳಾಳಿಗಳು ಮತ್ತು ಲೇವಾದೇವಿಗಾರರು ( ಇವರಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ಸ್ವತಃ ರೈತರೇ ಆಗಿರುವವರು. ಸರಕಾರ ಈ 
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ಮಾರುಕಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಯಾವುದೇ ನಿರ್ಣಾಯಕ ಪಾತ್ರವನ್ನು ವಹಿಸುತ್ತಿಲ್ಲ . ಈ ಮಾರುಕಟ್ಟೆಯನ್ನು ಸರಕಾರವೇ 
ನಿರ್ವಹಿಸಬೇಕಾದರೆ, ನನ್ನು ಒಟ್ಟು ವ್ಯವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಆಗಬೇಕಾದ ಮೂಲಭೂತ ಬದಲಾವಣೆಗಳ ಕಲ್ಪನೆ, 
ಚಂದ್ರಶೇಖರ್ ಅವರಿಗೆ ಇದ್ದಂತಿಲ್ಲ . ಕೃಷಿ ಮಾರುಕಟ್ಟೆಯ ಏಕ ಸ್ವಾಮ್ಯವನ್ನು ಸರಕಾರವೇ ವಹಿಸಿಕೊಳ್ಳ 
ಬೇಕು ಎಂದು ರೈತ ಸಂಘ ಹೇಳಿಕೆಗಳ ಮಟ್ಟದಲ್ಲಿ ಘೋಷಿಸಿದರೂ , ಕೃಷಿ ಉತ್ಪನ್ನಗಳ ಖಾಸಗಿ ವರ್ತಕರ 
ವಿರುದ್ಧ ಯಾವ ಹೋರಾಟವನ್ನು ನಡೆಸಿಲ್ಲ . ಚಂದ್ರಶೇಖರ ಈ ಅಸಂಗತ ನನ್ನು ಕೂಡಾ ಗಮನಿಸಿಲ್ಲ . ಜೊತೆಗೆ 
ರೈತರಲ್ಲೇ ಇರುವ ವರ್ಗ ಬೇಧಗಳನ್ನೂ ಇವರು ಕಡೆಗಣಿಸುತ್ತಾರೆ. ಕೃಷಿ ಉತ್ಪನ್ನಗಳ ಮಾರುಕಟ್ಟೆಯ 
ಈ ತೀರ ಪ್ರಾಥಮಿಕವಾದ, ಮೂಲಭೂತವಾದ ಅಂಶಗಳನ್ನೇ ಮರೆತು ಅವರು ಆಡುವ “ಕೊಳ್ಳುವಬೆಲೆ? 
“ ನಾರುವ ಬೆಲೆ ” ಇತ್ಯಾದಿ ಮಾತುಗಳಿಗೆ ಯಾವ ಅರ್ಥವೂ ಇಲ್ಲ. 

ಕೃಷಿ ಉತ್ಪನ್ನಗಳ ಬೆಲೆ ಏರಿಗೆ ಬಗ್ಗೆ ಡಾ . ಅಶೋಕ ಮಿತ್ರ : ಖ್ಯಾತ ವಾಮಪಂಥೀಯ 
ಅರ್ಥಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞ ಮತ್ತು ಪಶ್ಚಿಮ ಬಂಗಾಳದ ಮಾಜಿ ಅರ್ಥ ಮಂತ್ರಿ ಡಾ . ಅಶೋಕ ಮಿತ್ರ ಕೃಷಿ ಉತ್ಪನ್ನಗಳ 
ಬೆಲೆಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಮಾಡಿದ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆಯೊಂದನ್ನು ಅದರ ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿ ಕೊಡಬಯಸುತ್ತೇನೆ. 
ನಮ್ಮ ದೇಶದ ನಾಮಪಂಥೀಯ ರೈತಾಪಿ ಸಂಘಟನೆಗಳು ಮತ್ತು ನಾಮಪಂಥೀಯ ರಾಜ್ಯ ಸರಕಾರಗಳು ಕಷಿ 
ಉತ್ಪನ್ನಗಳ ಬೆಲೆ ಏರಿಕೆಯನ್ನು ಮಿತಿಮೀರಾರಿ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವುದರ ವಿರುದ್ದ ಅವುಗಳನ್ನು ಎಚ್ಚರಿಸುತ , ಡಾ . 
ಮಿತ್ರ , ಈ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆ ಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ನಮ್ಮ ದೇಶದ ಸದ್ಯದ ಆರ್ಥಿಕ ರಾಜಕೀಯ ಸನ್ನಿವೇಶವನ್ನು , 
ತನ್ನ ಕಣೋಟದಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡೇ ಮಾಡುವ ಈ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆ , ನನ್ನು ಕೃಷಿ ಉತ್ಪನ್ನಗಳ ಮಾರುಕಟ್ಟೆಯ 
ಬಗ್ಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಮೂಲಭೂತವಾದ ಕೆಲವು ಸತ್ಯಗಳನ್ನು ಹೊರಗೆಡವುತ್ತದೆ. ಚಂದ್ರಶೇಖರ್ ಅವರು ತಮ್ಮ 
ಲೇಖನದಲ್ಲಿ ಎತ್ತಿದ ಅನೇಕ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೂ , ಇಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಪಕವಾದ ಉತ್ತರಗಳಿವೆ. 
* ಅಶೋಕ ಮಿತ್ರ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ, ಕೃಷಿ ಉತ್ಪನ್ನಗಳ ಏಕಾಏಕಿ ಬೆಲೆ ಏರಿಕೆಯಿಂದ ಬಡರೈತರ, 
ಕೃಷಿಕಾರ್ಮಿಕರ ಸ್ಥಿತಿಗತಿ ಉತ್ತಮವಾಗುತ್ತದೆ ಎಂಬುದು ರೈತರಲ್ಲಿ ತಾತ್ಕಾಲಿಕವಾಗಿ ಜನಪ್ರಿಯವಾಗಬಲ್ಲ 
ದಾದರೂ ಅದು ಒಂದು ಸರಳಿಕೃತ ಹಾಗೂ ಆಧಾರ ರಹಿತ ನಿಲುವು, ಈ ನಿಲುವು, ನಾಸ್ತವವಾಗಿ , ಮಾರ್ಕ್ 
ಹೇಳುವ ' Commodity fetishism' ನ ಒಂದು ಒರಟು ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ , ವಸ್ತುಗಳು ಮತ್ತು ಅವು 
ಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸುವ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳು ಇವೆರಡನ್ನೂ ಏಕೀಭವಿಸುವ ಈ fetishism ನ ಧೋರಣೆಯಿಂದಾಗಿ , 
ನಾವು ನಸು ಗಳ ಬೆಲೆ ಏರುತ್ತ ಹೋದಂತೆ, ಅವುಗಳನ್ನು ಉತ್ಪಾದಿಸುವ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳ ಆದಾಯ ಹೆಚ್ಚುತ 
ಹೋಗುತ್ತದೆ ಎಂದು ನಂಬಿಬಿಡುತ್ತೇವೆ. ಇದು ಕುರುಡು ನಂಬಿಕೆ. ವಾಸ್ತವದಲ್ಲಿ, ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ಭಾರತದ 
ಪ್ರಸ್ತುತ ಸನ್ನಿವೇಶದಲ್ಲಿ ವಸ್ತುಗಳ ಬೆಲೆಗಳು ಮತ್ತು ಅವುಗಳನ್ನು ಉತ್ಪಾದಿಸುವವರ ಆದಾಯ ಇವುಗಳ 
ನಡುವೆ ಇ೦ತಹ ಯಾವ ನೇರ, ನಿರಾತಂಕ ಸಂಬಂಧವೂ ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ . ನಮ್ಮ ಕೃಷಿ ಮಾರುಕಟ್ಟೆ ಯಲ್ಲಂತೂ , 
ಯಾವುದೇ ಕೃಷಿ ಉತ್ಪನ್ನದ ಬೆಲೆ ಏರಿಕೆಯಿಂದಲೂ ಮೊದಲು ಲಾಭ ಪಡೆಯುವವರು ವರ್ತಕರು ಮತ್ತು 
ಶ್ರೀಮಂತ ರೈತರು. ಮುಕ್ತ ಮಾರುಕಟ್ಟೆ ಯಲ್ಲಿ ವರ್ತಕರು, ಈ ಬೆಲೆ ಏರಿಕೆಯ ಹೆಚ್ಚಳದ ಗಳಿಕೆಯನ್ನು , 
ಬಡರೈತರಿಗೆ ಇಡಿಯಾಗಿ ಅಥವಾ ಭಾಗಶಃ ಆದರೂ ತಲುಪಿಸುತ್ತಾರೆ ಎಂದು ಭಾವಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಯಾವ 
ಆಧಾರವೂ ಇಲ್ಲ . ಇನ್ನು ಮಾರುಕಟ್ಟೆಯ ಹೆಚ್ಚಳವನ್ನು ಬೆಳೆಸುವ ಶ್ರೀಮಂತ ರೈತರ ಬಗ್ಗೆ ಹೇಳುವುದಾದರೆ 
ದೇಶದ ಯಾವ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ಇವರು, ಒಟ್ಟು ರೈತಾಪಿಯ 10 % ದಿಂದ 15 % ಅನ್ನು ವಿನಾರುವುದಿಲ್ಲ . 
ಅಂದರೆ ನಮ್ಮ ದೇಶದ ಆರ್ಥಿಕ ರಾಜಕೀಯ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ ಇತರ ಯಾವುದೇ ಬದಲಾವಣೆ ಇಲ್ಲ ಎಂದು 
ಭಾವಿಸಿದರೆ, ( other things remaining the same' - ಅರ್ಥ ಶಾಸ್ತ್ರದ ತೀರ ಪ್ರಾಥಮಿಕ ಪರಿ 
ಕಲ್ಪನೆಗಳಲ್ಲಿ ಇದು ಒಂದು ) , ಈ ಬೆಲೆ ಏರಿಕೆ ಯಿ೦ದ ಲಾಭ ಪಡೆಯುವರು ವರ್ತಕರು ಮತ್ತು ಶ್ರೀಮಂತ 
ರೈತರು ಮಾತ್ರ , ಕೃಷಿ ಉತ್ಪನ್ನಗಳ ಬೆಲೆ ಏರಿಕೆಯಿಂದ ಸಣ್ಣ ರೈತರು ಮತ್ತು ಕೃಷಿ ಕಾರ್ಮಿಕರ ಆದಾಯ 
ದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಳವಾಗಬೇಕಾದರೆ, ನನ್ನ ಒಟ್ಟಾರೆ ಸನ್ನಿವೇಶದಲ್ಲಿ ಹಲವಾರು ಮೂಲಭೂತ ಬದಲಾವಣೆಗಳು 
ಆಗಲೇಬೇಕಾಗುತ ದೆ. 

- ಬೆಲೆ ಏರಿಕೆಯ ಪರವಾಗಿ ವಾದಿಸುವವರು ಕೃಷಿ ಉತ್ಪನ್ನಗಳನ್ನೂ ಅವುಗಳನ್ನು ಬೆಳೆಯುವವರನ್ನೂ 
ಏಕೀಭವಿಸುವುದು ಮಾತ್ರವಲ್ಲ, ರೈತರಲ್ಲೇ ಇರುವ ತೀವ್ರ ವರ್ಗಬೇಧಗಳನ್ನು ಅವರು ಕಡಗಣಿಸುತ್ತಾರೆ. 
ಕೃಷಿ ಉತ್ಪನ್ನಗಳ ಬೆಲೆಗಳು ಮತ್ತು ಔದ್ಯಮಿಕ ಸರಕುಗಳ ಬೆಲೆಗಳು - ಇವುಗಳ ನಡುವೆ ಸಮತೋಲದ 
ಆವಶ್ಯಕತೆಯನ್ನು ಅತಿಯಾಗಿ ಹಿಗ್ಗಿಸುವವರು, ಗ್ರಾ ವಿವಾಣ ಪ್ರದೇಶಗಳ ಜನ, ಮಾರುಕಟ್ಟೆ ಯಲ್ಲಿ ಹಣತೆತ್ತು 
ಕೊಂಡುಕೊಳ್ಳುವುದು ಔದ್ಯ ವಿಕ' ಸಿದ್ದ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ಎಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ವಸ್ತು ಸ್ಥಿತಿ 
ಹಾಗಿಲ್ಲ. ಹಳ್ಳಿಗಳ ಕೃಷಿ ಕಾರ್ಮಿಕರು ( ಮತ್ತು ಬಡ ರೈತರು ಕೂಡಾ) ' ಔದ್ಯಮಿಕ ಸಿದ್ದ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು 
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ಮಾತ್ರವಲ್ಲ, ಆಹಾರ ಧಾನ್ಯಗಳನ್ನೂ ಕೂಡಾ ಮಾರುಕಟ್ಟೆಯಿಂದಲೇ ಖರೀದಿಸಬೇಕು ; ಮತ್ತು ಅವರ 
ನಗದು ಆದಾಯದ ಬಹುಪಾಲು ಇವನ್ನು ಕೊಳ್ಳಲಷ್ಟೇ ವೆಚ್ಚವಾಗುತ್ತದೆ. ( ನಗರಗಳ ದುಡಿಯುವ ಜನ , 
ಕೃಷಿ ಹಾಗೂ ಉದ್ಯವು ಎರಡರ ಉತ್ಪಾದನೆಗಳನ್ನು ಹಣತೆತ್ತೆ ಕೊಂಡುಕೊಳ್ಳಬೇಕು.) 
- ಕೃಷಿ ಉತ್ಪನ್ನಗಳ ಬೆಲೆಗಳು ಶತಾಯಗತಾಯ ಏರಲೇಬೇಕು ಎಂದು ವಾದಿಸುದವರು, ಈ ಬೆಲೆ 
ಏರಿಕೆಯಿಂದ ಇನ್ನಷ್ಟು ಕೆಟ್ಟು ಹೋಗುವ ಹಣದುಬ್ಬರದ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಅರ್ಥವ್ಯವಸ್ಥೆಯ ಮೇಲೆ ಇದು 
ಮಾಡಬಹುದಾದ ದುಷ್ಪರಿಣಾಮಗಳನ್ನು ಗಮನಿಸುವುದೇ ಇಲ್ಲ. ಆಹಾರ ವಸ್ತುಗಳ ಬೆಲೆಏರಿದಂತೆ ಕಾರ್ಮಿಕರ 
ಸಂಬಳದ ಬಹುಪಾಲು ಇವಕ್ಕೋಸ್ಕರ ವೆಚ್ಚವಾಗುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ತನ್ನ ಸಂಬಳದ ನಿಜಮೌಲ್ಯವನ್ನು 
ಉಳಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ( ಗಮನಿಸಿ, ಹೆಚ್ಚಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಅಲ್ಲ) ಕಾರ್ಮಿಕರು ಜಾಸ್ತಿ ಸಂಬಳಕ್ಕೊಸ್ಕರ ತಗಾದೆಮಾಡಲೇ 
ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಮಾತು ಕೃಷಿಕಾರ್ಮಿಕರು ಮತ್ತು ಭಾಗಶಃ ಕೃಷಿಕಾರ್ಮಿಕರಾದ, ಸಣ್ಣ ರೈತರಿಗೂ ಅನ್ವಯಿ 
ಸುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಪ್ರಶ್ನೆ ಇರುವುದು ಈ ಕಾರ್ಮಿಕ ವರ್ಗದ ಹೋರಾಡುವ ಶಕ್ತಿ ಎಷ್ಟು ಎಂಬುದು. ಆದ್ದರಿ೦ದ 
ಬಡರೈತರ ಮತ್ತು ಕೃಷಿಕಾರ್ಮಿಕರ ಆದಾಯದ ಹೆಚ್ಚಳ, ಅವರ ಸಾಮೂಹಿಕ ಸಂಘಟನೆಯ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು 
ಅವಲಂಬಿಸಿದೆಯೇ ಹೊರತು ಕೃಷಿಉತ್ಪನ್ನಗಳ ಬೆಲೆಗಳನ್ನು ಅಲ್ಲ ಈ ಆದಾಯದ ಹೆಚ್ಚಳಕ್ಕೋಸ್ಕರ 
ನಡೆಯುವ ಯುದ್ದದ ಎರಡು ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಎರಡು ತದ್ವಿರುದ್ದವಾದ ವರ್ಗಗಳಿದ್ದಾವೆ : ಒಂದು ಆಸ್ತಿವಂತವರ್ಗ , 
ಇನ್ನೊಂದು ದುಡಿಯುವ ವರ್ಗ ( ಈ ದುಡಿಯುವ ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಹಳ್ಳಿಗಳ ಕಷಿಕಾರಿಕರು, ಸಣ್ಣ ರೈತರು, ಶೋಷಕ 
ಸಾಲಗಳಿಗೆ ತುತ್ತಾದವರು, ಗೇಣಿರೈ ತರು . ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಸೇರಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ . ಈ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ದುಡಿಯುವ ವರ್ಗ 
ಎಷ್ಟು ಜಯಶಾಲಿಯಾಗುತ್ತದೆ ಎಂದುದು ಅದರ ಸಂಘಟನೆ ಮತ್ತು ರಾಜಕೀಯ ಪ್ರಜ್ಞೆ ಯನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿದೆ. 
1947 ರಿಂದ ಈಚೆಗೆ ನಮ್ಮ ದೇಶದ ದುಡಿಯುವ ವರ್ಗದ ಯಾವ ವಿಭಾಗದ ( ಸಂಘಟಿತ ಹಾಗೂ ಅಸಂಘಟಿತ, 
ನಗರ ಹಾಗೂ ಗ್ರಾಮೀಣ) ಸಂಬಳ ಸಾರಿಗೆಯ , ಸರಕುಗಳ ಬೆಲೆ ಏರಿಕೆಗೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಏರಿಲ್ಲ ಎಂಬುದು 
ನಮ್ಮ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಯ ನಿಜ ಸ್ವರೂಪವನ್ನೂ , ನನ್ನ ದುಡಿಯುವ ವರ್ಗದ ರಾಜಕೀಯ ಪ್ರಜ್ಞೆ ಯ ಅಭಾವವನ್ನೂ 
ತೋರಿಸುತ ದೆ. 

* ಕಷಿ ಉತ್ಪನ್ನಗಳ ಬೆಲೆ ಏರಿಕೆಯಿಂದ, ಅಂತರರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ವಾಣಿಜ್ಯದ ಮೇಲೂ ಒಳ್ಳೆಯ ಪರಿಣಾಮ 
ವಾಗುತ್ತದೆ; ಕೈಗಾರಿಕಾ ಪ್ರಧಾನ ಶ್ರೀಮಂತ ರಾಷ್ಟ್ರಗಳ ಜೊತೆ ಕೃಷಿಪ್ರಧಾನ ಬರರಾಷ್ಟ್ರಗಳು ನಡೆಸುವ ವಾಣಿಜ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ಈ ಬೆಲೆ ಏರಿಕೆಯಿಂದ ಬಡರಾಷ್ಟ್ರಗಳಿಗೆ ಅನುಕೂಲಕರವಾದ ಪರಿಸ್ಥಿತಿ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ' ಎಂದೂ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ 
ಕೆಲವರು ಸುಲಭವಾಗಿ ನಂಬಿಬಿಡುತ್ತಾರೆ. ನಾವೆಲ್ಲ ಅನುಭವಿಸಿರುವ, ವಸಾಹತುಷಾಹಿಯ ಅವಮಾನಕಾರಿ 
ಅನುಭವಗಳ ನೆನಪುಗಳು ಕೂಡಾ ಇಂತಹ ಸರಳಯೋಚನೆಗಳ ಹಿಂದೆ ಕೆಲಸಮಾಡುತ್ತಿರುತ್ತವೆ. ಆದರೆ ಹೆಚ್ಚಿನ 
ಕೃಷಿಪ್ರಧಾನ ಬಡದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಇಂದು ಬಹುಸಂಖ್ಯಾಕ ಜನ ಆಸ್ತಿಗೆ ಮತ್ತು ಉತ್ಪಾದನೆಯ ಪರಿಕರಗಳಿಗೆ 
ಪರಕೀಯರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಈ ದೇಶಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ( ನಮ್ಮದೂ ಸೇರಿ) ಆಸ್ತಿಯ ಒಡೆತನ ಕೆಲವೇ ಜನರಲ್ಲಿ ಕೇಂದ್ರೀ 
ಕೃತವಾಗಿದೆ ; ಆದಾಯದ ವಿತರಣೆಯಲ್ಲಿ ಯ ವಿಪರೀತ ಅಸಮಾನತೆ ಇದೆ . ಈ ಸನ್ನಿವೇಶದಲ್ಲಿ ಅಂತರ 
ರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ವಾಣಿಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಆಗುವ ಯಾವುದೇ ಅನುಕೂಲಕರವಾದ ಬದಲಾವಣೆಯ ಫಲವೂ ಬಹುಸಂಖ್ಯಾಕ 
ಜನತೆಯನ್ನು ತಲುಪುವುದಿಲ್ಲ ; ಬದಲು ಈ ದೇಶಗಳ ಶ್ರೀಮಂತರ ಕೈಗಳನ್ನು ಇನ್ನಷ್ಟು ಬಲಪಡಿಸುತ್ತದೆ ಎಂಬ 
ಕಟು ಸತ್ಯವನ್ನು ನಾವು ಮರೆಯಕೂಡದು . 

ಕೃಷಿ ಉತ್ಪನ್ನಗಳ ಬೆಲೆ ಏರಿದರೆ, ಶ್ರೀಮಂತ ರೈತರು , ತಮ್ಮ ಕೃಷಿಕೂಲಿಗಳಿಗೆ ಈಗ ಇರುವದಕ್ಕಿಂತ 
ಹೆಚ್ಚು ಸಂಬಳಕೊಡಬಹುದು ಎಂಬ ವಾದಕ್ಕೂ ಕೂಡ ಆಧಾರಗಳಿಲ್ಲ . ನಮ್ಮಲಿ ಈ ಬೆಲೆಗಳು ಸತತವಾಗಿ 
ಏರುತ್ತಲೆ ಇದ್ದು , ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ವಿಪರೀತ ಏರಿಕೆ ಕಂಡ ವರ್ಷಗಳ೦ದರೆ 1964 65 ಮತ್ತು 1970 -71 ; ಈ ಏರಿಕೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಯ ನಮ್ಮ ಗಮನವನ್ನು ಸೆಳೆಯುವುದು ಗೊದಿಯ ಬೆಲೆಏರಿಕೆ. ಆದರೆ ಗೋದಿ ಬೆಳೆಯುವ ಮುಖ್ಯ 
ರಾಜ್ಯಗಳಾದ ಪಂಜಾಬು, ಹರಾನಾ ಮತ್ತು ಉತ್ತರಪ್ರದೇಶ ರಾಜ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಇದೇ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ಕೃಷಿಕೂಲಿಗಳ 
ಸಂಬಳದ ನಿಜಮೌಲ್ಯದಲ್ಲಿ ಯಾವಹೆಚ್ಚಳವೂ ಕಾಣಿಸಲಿಲ್ಲ ; ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ಅದು ಕಡಿಮೆಯೇ ಆಯಿತು ; 
1960 ರಿಂದ ಈಚೆಗೆ ಅದು ಸತತವಾಗಿ ಇಳಿಯುತ್ತಲೆ ಇದೆ ಕೇರಳ ರಾಜ್ಯ ಒಂದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ದೇಶದ ಉಳಿದ 
ಎಲ್ಲೆಡೆ, 1960 -61 ರಿಂದ 1970 -71ರ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ಆಹಾರ ಧಾನ್ಯಗಳ ಬೆಲೆಗಳು ಏರುತ್ತಿ ದ೦ತೆಯೇ ಕೃಷಿ 
ಕೂಲಿಗಳ ಸಂಬಳದ ನಿಜವಲ್ಯ ಇಳಿಯುತ್ತಲೇ ಬಂದಿದೆ . 

ಪಂಜಾಬು, ಹರಾನಾಗಳು ನಮ್ಮ ದೇಶದ, ಅರವತ್ತರ ದಶಕದ ' ಹಸಿರು ಕ್ರಾಂತಿ' ಯ ಮಾದರಿ 
ರಾಜ್ಯಗಳು, ಕೃಷಿಯಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿಸಿದ ಬಂಡವಾಳ, ಕೃಷಿ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ , ಕೃಷಿ ಉತ್ಪಾದನೆ ಎಲ್ಲದರಲ್ಲಿಯೂ 
ಗಮನಾರ್ಹ ಹೆಚ್ಚಳ ಕಂಡ ರಾಜ್ಯಗಳು ಅವು. ಆದರೂ ಇಲ್ಲಿ ಕೃಷಿಕೂಲಿಗಳ ಆದಾಯ ಇಳಿಯಿತು. 
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ಕೇರಳದಲ್ಲಿ , ಇದೇ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ಈ ಪ್ರಮಾಣದ ಕೃಷಿ ಅಭಿವೃದ್ದಿ ಆಗಲಿಲ್ಲ ; ಕೃಷಿಯ ಉತ್ಪನ್ನದಲ್ಲಿ 
ಇಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚಳವೂ ಆಗಲಿಲ್ಲ . ಆದರೂ ಇಲ್ಲಿನ ಕೃಷಿ ಕೂಲಿಗಳ ಆದಾಯ ಹೆಚ್ಚಾಗಿದೆ. ಇದು ಸಾಧ್ಯವಾದದ್ದು 
ಕೇರಳದ ಕೃಷಿಕೂಲಿಗಳ ಸಂಘಟನೆಯ ಶಕ್ತಿ ಮತ್ತು ಉನ್ನತ ಮಟ್ಟದ ರಾಜಕೀಯ ಪ್ರಜ್ಞೆಯಿಂದಲೇ 
ಹೊರತು , ಮಾರುಕಟ್ಟೆ ಯ ಶಕ್ತಿ ” ಗಳಿಂದ ಅಲ್ಲ. ಕೃಷಿ ಉತ್ಪನ್ನಗಳ ಬೆಲೆ ಏರಿಕೆಯಿಂದ ಕೃಷಿಯಲ್ಲಿ 
ತೊಡಗಿಸಬಹುದಾದ ಬಂಡವಾಳ ಹೆಚ್ಚುತ್ತದೆ ; ಮತ್ತು ಕೃಷಿಯ ಸರ್ವಾಂಗೀಣ ಅಭಿವೃದ್ದಿ ಯಿಂದ ಗ್ರಾ ವಿವಾಣ 
ಉದ್ಯೋಗಾವಕಾಶಗಳು ಹೆಚ್ಚುತ್ತವೆ' ಎಂಬ ಮಾತು ಕೂಡಾ ಸುಳ್ಳು . 1964 - 65 ರಿಂದ 1970 -71ರ ಅವಧಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಪಂಜಾಬು ಹಾ ನಾಗಳಲ್ಲಿ ಕೃಷಿ ಉತ್ಪನ್ನದ ಏರಿಕೆ 80 % ರಷ್ಟಿತ್ತು ; ಇದು ಕೃಷಿ ಉತ್ಪನ್ನಗಳ ತೀವ್ರ 
ಬೆಲೆ ಏರಿಕೆಯ ಅವಧಿ ಕೂಡಾ. ಆದರೆ ಇದರಿಂದ ಈ ರಾಜ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಗ್ರಾಮೀಣ ಉದ್ಯೋಗಾವಕಾಶಗಳಲ್ಲಿ 
ಯಾವ ಹೆಚ್ಚಳವೂ ಕಾಣಿಸಲಿಲ್ಲ. 
* ಕೃಷಿ ಉತ್ಪನ್ನಗಳ ಬೆಲೆ ಏರಿಕೆಯ ಪರವಾಗಿ ವಾದಿಸುವವರು, ತಮ್ಮ ವಾದದ ಸಮರ್ಥನೆಗೆ, ಪದೇ ಪದೇ 
ಕೊಡುವ ಉದಾಹರಣೆ ಮಧ್ಯಮ ರೈತರದ್ದು , ಈ ರೈತರು ಮಾರುಕಟ್ಟೆ ಗೋಸ್ಕರವೂ ಬೆಳೆಯುವವರು ; ಅಲ್ಲದೆ 
ಒಟ್ಟು ರೈತರಲ್ಲಿ ಇವರ ಸಂಖ್ಯೆ ಗಣನೀಯವಾಗಿದೆ. ಬೆಲೆ ಏರಿಕೆಯಿಂದ ಇವರಿಗೆ ಅನುಕೂಲವಾಗದೇನು ? 
ತಮ್ಮ ಹಿತರಕ್ಷಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಈ ಮಧ್ಯಮ ರೈತರು , ಸಣ್ಣ ರೈತರು, ಕೃಷಿ ಕೂಲಿಗಳು, ಗೇಣಿ ರೈತರು ಇವರ 
ಜೊತೆಗೆ ಸೇರಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೊ ಅಥವಾ ಶ್ರೀಮಂತ ರೈತರ ಬಾಲ ಹಿಡಿಯ ಬೇಕೋ ? ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ 
ಬೆಲೆ ಏರಿಕೆಯನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವ ಕೆಲವು, ವಾಮಪಂಥೀಯರು ಪ್ರಶ್ನಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆ ಮಧ್ಯಮ ರೈತರಿಗೆ 
ಅನುಕೂಲವಾಗುತ್ತದೆ ಎಂಬ ಕಾರಣಕ್ಕೆ ಹೈ ಬೆಲೆಗಳನ್ನು ಏರಿಸಿದರೆ , ಅದರ ವ್ಯಾಪಕ ದುಷ್ಪರಿಣಾಮಗಳನ್ನು 
ನಮ್ಮ ಹಳ್ಳಿ ಮತ್ತು ನಗರಗಳ ದುಡಿಯುವ ವರ್ಗ ತಡೆದುಕೊಳ್ಳಲಾರದು . ವಾಮಪಂಥೀಯ ರೈತ 
ಸಂಘಟನೆಗಳು ಮಧ್ಯಮ ರೈತರಿಗೆ ಗೊಬ್ಬರ, ಬೀಜ, ನೀರಾವರಿ, ಜಾನುವಾರು, ನಗದು ಬಂಡವಾಳ 
ಮುಂತಾದ ನ್ನು ಪಡೆಯಲು ಸಹಾಯ ಧನ (selective subsidy ) ಕೊಡುವಂತೆ ಸರಕಾರವನ್ನು 
ಒತಾ ಯಿಸಬೇಕೇ ಹೊರತು , ಸಾರಾಸಗಟು ಬೆಲೆ ಏರಿಕೆಯನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಕೂಡದು . ಈ ಸೀಮಿತ ಸಹಾಯ 
ಧನದ ನೀಡಿಕೆಯಿಂದ ನನ್ನ ಹಣದುಬ್ಬರದ ಪರಿಸ್ಸಿ ಯ ಮೇಲೆ ಆಗುವ ಪರಿಣಾಮವೂ , ಒಟ್ಟಾರೆ ಬೆಲೆ ಏರಿಕೆ 
ಗಿಂತ ತುಂಬ ಕಡಿಮೆಯಾಗಿರುತ್ತದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ನಾವು ಗಮನಿಸಬೇಕು. 

ಚರಿತ್ರೆಯ ಗತಿಯನ್ನು ನಿರ್ಧರಿಸುವುದು ದುರ್ಬಲರ ಶಕ್ತಿಯೇ ಹೊರತು ಬಲಿಷರ ದೌರ್ಬಲ್ಯವಲ್ಲ 
ಎಂದು ಮಾರ್ಕ್ಸ್ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ದುಡಿಯುವ ವರ್ಗದ ಶತ್ರುಗಳಿಗೂ ಇದು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಗೊತ್ತಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದಲೆ 
ಇವರು ದುಡಿಯುವ ವರ್ಗದ ಒಗಟನ್ನು ಮುರಿದು ಚರಿತ್ರೆಯ ಗತಿಯನ್ನು ತಡೆದು ನಿಲ್ಲಿಸಲು ತನ್ನಿ೦ದ 
ಸಾಧ್ಯವಾದ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಯತ್ನಗಳನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತಾರೆ. ಹಳ್ಳಿಯ ಬಡರೈತರು ಮತ್ತು ಕೃಷಿ ಕೂಲಿಗಳ 
ಶೋಚನೀಯ ಸ್ಥಿತಿಗೆ ನಗರಗಳ ಕಾರ್ಮಿಕರು ಮತ್ತು ನೌಕರರಿಗೆ ಇರುವ ಸೌಲಭ್ಯಗಳೇ ಕಾರಣ ಎಂಬ ಅಪ 
ಪ್ರಚಾರವೂ ಈ ಪ್ರಯತ್ನಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು. ಇದು ಬಹಳ ಆಕರ್ಷಕವಾದ, ತತ್ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಜನಪ್ರಿಯವಾಗಬಲ್ಲ 
ಬೌದ್ದಿಕ ಮುಖವಾಡಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿಬಿಡುವುದೂ ಉಂಟು. ನಿಜ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಆಧಾರಗಳೂ ಇಲ್ಲದ 
ಇಂತಹ ವಾದಗಳ ಬಗ್ಗೆ ನಾವು ಸದಾ ಎಚ್ಚರವಾಗಿರಬೇಕು.” (“Wage labour and Wage goods 
Dr Ashok Mitra - Social Scientist - March 1980 - ಪುಟ 64 - 73 ) . 
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ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಯಶಸ್ವಿ ರೈತ ಚಳುವಳಿ - ಒಂದು ಸಮೀಕ್ಷೆ 

- ೧ ಎ . ಟಿ. ತೋಂಟದಾಯ್ಯ 


ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ರೈತ ಆಂದೋಳನದ ಮೂಲ ಬಿತ್ತನೆಯು 1980ರಲ್ಲಿ ಶಿವಮೊಗ್ಗ ಜಿಲ್ಲೆಯಲ್ಲಿ 
ಅಯಿತೆಂದು ಹೇಳಿದರೆ ಅತಿಶಯೋಕ್ತಿಯೇನಲ್ಲ. ಆದರೆ ಇಂದು ರೈತ ಚಳುವಳಿಯು ಬರಿ ಶಿವಮೊಗ್ಗೆ 
ಗಷ್ಟೇ ಸೀಮಿತವಾಗಿಲ್ಲ ; ಇಡೀ ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲೇ ಬಹಳ ಸಂಘಟಿತವಾದ ಬೃಹತ್ ಹೋರಾಟವಾಗಿದೆ. 
ಈ ಹೋರಾಟವನ್ನು ಭಾಗಶಃ ಎಡಪಂಥೀಯ ಹೋರಾಟವೆಂದು ಹೆಸರಿಸಬಹುದು. ಮೂಲದಿಂದಲೂ 
ಈ ಚಳುವಳಿಯು ತನ್ನ ಸಂಪೂರ್ಣ ರಾಜಕೀಯೇತರ ಗುಣವನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದಿದೆ. 
ಈ ರಾಜಕೀಯೇತರ ಗುಣವನ್ನು ವಕ್ರ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡುವ ಕೆಲವರ ದೃಷ್ಟಿ ಹಾಸ್ಯಾಸ್ಪದ. 

ಕರ್ನಾಟಕದ ರೈತ ಚಳುವಳಿಯುಶ್ರೀಮಂತರ ರೈತರ ಚಳುವಳಿಯೆಂಬುದಂತು ಶುದ್ಧ ಸುಳ್ಳು ; 
ಆರ್ಥಿಕವಾಗಿ ಹಳ್ಳಿಯ ಶ್ರೀಮಂತ ಹಾಗೂ ಬಡ ರೈತರ ಮಧ್ಯೆ ಯಾವುದೇ ತೀವ್ರತರವಾದ 
ವ್ಯತ್ಯಾಸವೂ ಇಲ್ಲ. ನಗರದ ಒಬ್ಬ ಸಾಮಾನ್ಯ ಪ್ರಜೆಯ ಆದಾಯದ ಮಟ್ಟವೂ ಹಳ್ಳಿಯ ಶ್ರೀಮಂತ 
ರೈತನ ಆದಾಯ ಮಟ್ಟವೂ ಒ೦ದೇ ಆಗಿರುವುದರಿಂದ ಶ್ರೀಮಂತ ರೈತ ಎಂಬ ವಾದವೇ ಸರಿಯಲ್ಲ. 
ಅದರಲ್ಲೂ ಭೂಮಿತಿ ಶಾಸನ ಬಂದ ನಂತರ ಶ್ರೀಮಂತ ರೈತ ವರ್ಗ ಎಂಬುದು ಶಾಸನ ಬದ್ಧವಾಗಿ 
ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ. ಯಾವುದೇ ರೈತನು, ಅವನು ಬೆಳೆದ ಪದಾರ್ಥಕ್ಕೆ ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಬೆಲೆ ಸಿಗದೇ ಎಂದೂ 
ಶ್ರೀಮಂತನಾಗಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ ಹತ್ತು ಎಕರೆ ನೀರಾವರಿ ಜಮಿಾನು ಇರುವ ಒಬ್ಬ 
ಶ್ರೀಮಂತನ ಆದಾಯ ಖರ್ಚನ್ನು ಕಳೆದು ವಾರ್ಷಿಕವಾಗಿ 8, 000 - 00ರೂ ಗಳು ಬಂದರೆ ಅದೇ 
ಹೆಚ್ಚು . ಅದೇ ಒಬ್ಬ ರಾಷ್ಟ್ರೀಕೃತ ಬ್ಯಾಂಕಿನ ಒಬ್ಬ ಸಾಮಾನ್ಯ ಜವಾನನಿಗೆ ಬರುವ ಸಂಬಳ ಸುಮಾರು 
10 ,000 .00ರೂ . ಗಳಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಹೀಗಿರುವಾಗ ರೈತ ಹೇಗೆಶ್ರೀಮಂತನೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ ? ಈ 
ಹೋಲಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಯಾವುದೇ ರೀತಿಯ ಆಭಾಸ ಅಥವಾ ವಕ್ರತೆ ಕಂಡುಬರುವುದಿಲ್ಲ, 

- ಕಳೆದ 30 ವರ್ಷಗಳಿಂದ ಅಸಂಘಟಿತರಾಗಿದ್ದ ರೈತರಲ್ಲಿ ಆತ್ಮಾಭಿಮಾನ ಹುಟ್ಟಿ ಸಿ ರೈತರನ್ನು 
ಅನ್ಯಾಯದ ವಿರುದ್ಧ ಹೋರಾಡುವಂತೆ ಪ್ರೇರೇಪಿಸಿರುವ ರೈತ ಸಂಘದ ಕೇವಲ 3 ವರ್ಷದ ಬೃಹತ್ 
ಸಾಧನೆಯನ್ನು ಇಂದು ಶ್ರೀಮಂತ ರೈತ ಚಳುವಳಿಯೆಂದು ನಾಮಫಲಕ ಹಚ್ಚಿ ಅಲ್ಲಗಳೆಯುವುದು 
ತಾತ್ವಿಕವಾಗಿ ಸರಿಯಲ್ಲ. ರೈತರಿಗೆ ನಿಜಕ್ಕೂ ಚಳುವಳಿ ಮಾಡಬೇಕಾದ ತುರ್ತಿನ ಸಮಸ್ಯೆಗಳಿಲ್ಲ 
ಎಂಬುದಂತೂ ಹಾಸ್ಯಾಸ್ಪದ, ಈದಿನ ರೈತನಿಗೆ ಇರುವ ಸಮಸ್ಯೆಗಳ ಗಾತ್ರವನ್ನು ಕೈಗಾರಿಕಾ ಸಮಸ್ಯೆ 
ಗಳಿಗೆ ಹೋಲಿಸಿದರೆ, ರೈತರ ಸಮಸ್ಯೆಯು ಸಾಮಾನ್ಯ ಜನತೆಗೂ ಅಗಾಧವಾಗಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. 

ರೈತನ ಹತೋಟಿಗೆ ಮಾರಿದ ಸರ್ಕಾರದ ವಿರೂಪಗೊಂಡ ಸಾಲ ನೀತಿ; ಬೆಲೆ ನೀತಿ ಮತ್ತು ಲೆವಿ 
ನೀತಿಗಳಿಂದ ರೈತರ ಮೇಲೆ ಹೇರಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಎಲ್ಲಾ ಕೃತಕ ಸಾಲಗಳನ್ನು ಎಂದರೇ ಕೃಷಿಗೆ ಕೊಟ್ಟ 
ಸಹಕಾರಿ ಮತ್ತು ವಾಣಿಜ್ಯ ಬ್ಯಾಂಕುಗಳ ಸಾಲಗಳನ್ನು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಮನ್ನಾ ಮಾಡಬೇಕು. 
ರೈತರಿಗೆ ಕೊಡುವ ಸಾಲದ ಪ್ರಮಾಣವನ್ನು ವ್ಯವಸಾಯದ ವೆಚ್ಚಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಹೆಚ್ಚಿಸಬೇಕು. 
ಈ ಎರಡು ಬೇಡಿಕೆಗಳು ಮೇಲ್ನೋಟಕ್ಕೆ ಭಿನ್ನವಾಗಿದ್ದರೂ ಇವುಗಳನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ವಿಶ್ಲೇಷಿಸಿದರೆ 
ಯಾವುದೇ ರೀತಿಯ ಭಿನ್ನತೆ ಕಂಡುಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಅಂದರೆ ಈವರೆಗೆ ರೈತರು ಬೆಳೆದ ಆಹಾರ ಪದಾರ್ಥ 
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ಗಳಿಗೆ ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಬೆಲೆ ಸಿಗದಿದ್ದರಿಂದ ಹಾಗೂ ಕಡ್ಡಾಯ ಲೆವಿ ವಸೂಲಾತಿಯಿಂದ ರೈತರ ಸಾಲದ 
ಪ್ರಮಾಣ ಅಗಾಧವಾಗಿ ಏರಿದೆ. ಒಂದು ಭಾರೀಸಾಲವನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣ ಮನ್ನಾ ಮಾಡಿ , ಆರ್ಥಿಕ 
ಹೊರೆಯಿಂದ ನೆಲಕಚ್ಚಿರುವ ರೈತನನ್ನು ಅವನ ವ್ಯವಸಾಯದ ವೆಚ್ಚಕ್ಕನುಗುಣವಾಗಿ ಮತ್ತೆ ಸಾಲವನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟು, ಅವನು ಬೆಳೆದ ಆಹಾರ ಪದಾರ್ಥಗಳಿಗೆ ಸರಿಯಾದ ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಬೆಲೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟರೆ ರೈತ 
ಆರ್ಥಿಕವಾಗಿ ಚೇತರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದರಲ್ಲಿ ಅನುಮಾನವೇ ಇಲ್ಲ. ಇದು ರೈತಸಂಘದ ಒಟ್ಟಾರೆ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯ , 

ಕರ್ನಾಟಕದ ರೈತ ಚಳುವಳಿಯಲ್ಲಿ ನೀರಾವರಿಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ಬೇಡಿಕೆಗಳು ಪ್ರಮುಖವಾಗಿರು 
ದರಿಂದ ಇದನ್ನು ಶ್ರೀಮಂತರ ರೈತ ಚಳುವಳಿ ಎಂಬುದು ಸರಿಯಲ್ಲ. ನೀರಾವರಿ ಜಮೀನು 
ಹೊಂದಿರುವವರಲ್ಲಿ ಶೇಕಡ 85 ಮಂದಿ ಸಣ್ಣ ಹಿಡುವಳಿದಾರರು ಎಂಬುದು ಅಂಕಿ ಅಂಶಗಳಿಂದ 
ತಿಳಿದು ಬರುತ್ತದೆ. ಈ ಅಂಶವನ್ನು ಎಲ್ಲರೂ ಮನದಟ್ಟು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಶ್ರೀಯುತ ರಾಜ 
ಶೇಖರವರ ಲೇಖನದಲ್ಲಿ ಅವರು ಅತಿ ಒತ್ತು ಕೊಟ್ಟು ಹೇಳಿರುವ ಅಂಶಗಳೆಂದರೆ ಕೃಷಿ ಕಾರ್ಮಿಕರ 
ವೇತನ, ಇಂದು ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಸರ್ಕಾರ ನಿಗದಿ ಮಾಡಿದ ಅಂದರೆ 8ಗಂಟೆಯ 
ನೀರಾವರಿ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಗಂಡಾಳಿಗೆ 1 ರೂ . 50 ಪೈಸೆ. ಆದರೆ ರೈತರು ಕೊಡುತ್ತಿರುವುದು 
12ರೂ . ಗಳಿಂದ 15ರೂ . ಗಳವರೆಗೆ , ಅಂದರೆ ಸರ್ಕಾರ ನಿಗದಿ ಮಾಡಿರುವುದಕ್ಕಿಂತ ಐದು ರೂ . ಗಳ 
ಹೆಚ್ಚಿನ ದಿನಗೂಲಿಯನ್ನು ರೈತರು ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಇದರ ಬಗ್ಗೆ ಲೇಖಕರು ನನ್ನನ್ನು ಭೇಟಿ ಮಾಡಿದರೆ 
ಪೂರ್ಣ ಪ್ರಮಾಣದ ಸಾಕ್ಷಾಧಾರಗಳನ್ನು ಒದಗಿಸಬಲ್ಲೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಇದೇ ಕೃಷಿ ಕಾರ್ಮಿಕರು ಗುತ್ತಿಗೆ 
ರೂಪದಲ್ಲಿ ಕೆಲಸ ಮಾಡಿದರೆ ದಿನ ಒಂದಕ್ಕೆ ಸುಮಾರು 20 ರಿಂದ 25 ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ಗಂಡಾಳು 
ಗಳು ಹಾಗೂ 15 ರಿಂದ 20ರೂ . ಗಳನ್ನು ಹೆಣ್ಣಾಳುಗಳು ಸಂಪಾದಿಸುತ್ತಾರೆ. ಒಟ್ಟಾ ರೇ ರೈತರ 
ವತಿಯಿಂದ ಕೃಷಿ ಕಾರ್ಮಿಕರಿಗೆ ಸರ್ಕಾರ ನಿಗದಿ ಪಡಿಸಿರುವುದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ, ರೈತ ಸಂಘ 
ಹೇಳಿರುವ ಸೌಲಭ್ಯಗಳು ದೊರೆಯುತ್ತಿವೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ರೈತ ಸಂಘದವರು ಭೂ ಮಾಲೀಕರಲ್ಲಿ ಈ 
ಬೇಡಿಕೆಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಒತ್ತಾಯ ಮಾಡಬೇಕಾದ ಪ್ರಮೇಯವೇ ಇಲ್ಲ ಎಂಬುದು ಗಮನಿಸಬೇಕಾದ 
ಸಂಗತಿ. ಇನ್ನುಳಿದ ಕೃಷಿ ಕಾರ್ಮಿಕರಿಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ರೈತ ಸಂಘದ ಬೇಡಿಕೆಗಳಾದ 55ರ ನಂತರ 
ನಿವೃತ್ತಿ ವೇತನ ಕೊಡಬೇಕು, ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಕೃಷಿ ಕಾರ್ಮಿಕನಿಗೂ ಸರ್ಕಾರ ಕೃಷಿ ಜಮೀನುಗಳನ್ನು 
ಹಂಚಬೇಕು, ಹಾಗೂ ಅವರಿಗೆ ಉಚಿತ ಮನೆ, ಶಿಕ್ಷಣ , ವೈದ್ಯಕೀಯ ಸೌಲಭ್ಯಗಳು ದೊರೆಯಬೇಕು, 
ಹಳ್ಳಿಗಳಲ್ಲಿ ಸಣ್ಣ ಕೈಗಾರಿಕೆಗಳು ಸ್ಥಾಪನೆಯಾಗಬೇಕು ಎಂಬುದನ್ನು ಸರ್ಕಾರಕ್ಕೆ ಮನದಟ್ಟು 
ಮಾಡಲು ರೈತ ಸಂಘ ಸಂಪೂರ್ಣ ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಿದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಲವಲೇಶವೂ ಅನುಮಾನ 
ಪಡಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. 
- ಈಗ ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ರೈತ ಚಳುವಳಿಯ ಒಟ್ಟಾರೆ ಯಶಸ್ಸನ್ನು ತಿಳಿಯಬೇಕಾದರೆ ರೈತ ಸಂಘ 
ವಿಲ್ಲದಿರುವ ಒಂದು ಹಳ್ಳಿಯನ್ನು ಹಾಗೂ ರೈತ ಸಂಘ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗಿರುವ ಒಂದು ಹಳ್ಳಿಯನ್ನು 
ಒಂದಕ್ಕೊಂದು ಹೋಲಿಸಿ ವಿಶ್ಲೇಷಿಸಿ. ಇದರಿಂದ ರೈತ ಸಂಘ ಸಮಾಜದ ಕೆಳಮಟ್ಟದ ರೈತರನ್ನು 
ಮೇಲೆ ತರಲು ಪೂರ್ಣ ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಿದೆ ಎಂಬುದು ವಾಚಕರಿಗೆ ಮನದಟ್ಟಾಗಬಹುದು ಎಂದು 
ಲೇಖಕನ ಆಶಯ . 

ಹುಣಸೂರು ತಾಲ್ಲೂಕಿನ ಕೊಯಮತ್ತಾರು ಕಾಲೋನಿ ಪಂಚಾಯ್ತಿ ರೈತ ಸಂಘ ಪೂರ್ಣ 
ಸಂಘಟಿತವಾಗಿರುವ ಹಳ್ಳಿ , ಪಿರಿಯಾಪಟ್ಟಣ ತಾಲ್ಲೂಕಿನ ಬೆಟ್ಟ ದಪುರ ಹೋಬಳಿ, ಅತ್ತಿಗೂಡು 
ಪಂಚಾಯ್ತಿ ರೈತ ಸಂಘ ಇಲ್ಲದಿರುವ ಒಂದು ಹಳ್ಳಿ . 
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ಆಗೂಡು: 

ಈ ಪಂಚಾಯ್ತಿಗೆಆಗೂಡು, ಮಠದ ಕೊಪ್ಪಲು, ಚಿಕ್ಕ ಮಳಲಿ, ಕಳ್ಳಿಕೊಪ್ಪಲು, ಕಗ್ಗಲಿ 
ಕೊಪ್ಪಲು, ಕಂದರಗುಡಿ ಕೊಪ್ಪಲು, ಹಾಗೂ ಪಾಳ್ಯ ಎಂಬ ಗ್ರಾಮಗಳಿದ್ದು ಈ ಗ್ರಾಮಗಳಲ್ಲಿ 
3 ಗ್ರಾಮಗಳಲ್ಲಿ ವಿದ್ಯುತ್ ಸಂಪರ್ಕವಿಲ್ಲ. ಈ ಗ್ರೂಪ್ ಪಂಚಾಯ್ತಿಯ ಒಟ್ಟು ಜನಸಂಖ್ಯೆ : 
3 ,123. ಈವರೆಗೆ ಎಷ್ಟೇ ಪ್ರಯತ್ನ ಪಟ್ಟರು ಈ ಊರಿನಲ್ಲಿ ರೈತ ಸಂಘಟನೆ ಆಗಿಲ್ಲ. ಕಾರಣ 
ಸುತ್ತಮುತ್ತಲಿನ ಗ್ರಾಮಗಳಿಗೆ ಶೇಕಡ 60 ರಿಂದ ಶೇಕಡ 120 ರಷ್ಟು ವಾರ್ಷಿಕವಾಗಿ ಬಡ್ಡಿ ವ್ಯವಹಾರ 
ನಡೆಸುತ್ತಿರುವ ಶ್ರೀಮಂತ ವರ್ತಕ ವರ್ಗ ಎಂಬುದು ಸರ್ವವಿದಿತ. ಇಲ್ಲಿಗೆ ಸೇರಿದ ಆಿಗೂಡು 
ಸೇವಾ ಸಹಕಾರ ಸಂಘದಲ್ಲಿ ಈ ಶ್ರೀಮಂತ ವರ್ಗದವರದೇ ಮೇಲುಗೈ . ಈ ಸಂಘದಲ್ಲಿ ದುರುಪಯೋಗ 
ವಾಗಿರುವ ಹಣ ಸುಮಾರು 2 ಲಕ್ಷರೂಪಾಯಿಗಳು. ಈ ಪಂಚಾಯ್ತಿಯ ಕೃಷಿ ಜಮೀನಿನ ಒಡೆತನದ 
ಸಮಸ್ಯೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳೋಣ. ಇದರಿಂದ ಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿರುವ ನಾಮಕಾವಾಸ್ಯೆ ಶ್ರೀಮಂತ ವರ್ತಕ 
ರೈತ ವರ್ಗ ಎಂದೂ ರೈತ ಚಳುವಳಿಯಲ್ಲಿ ಭಾಗವಹಿಸಿಲ್ಲ ಎಂಬುದು ಮನದಟ್ಟಾಗುತ್ತದೆ. 


ಆಗೂಡು ಪಂಚಾಯ್ತಿಯ ಹಿಡುವಳಿ ಜಾನಿನ ವಿವರ ಹೀಗಿದೆ : 


ವಿಸ್ತೀರ್ಣ 


5 ಎಕರೆಯವರೆಗೆ 
5 ರಿಂದ 10 ಎಕರೆಯವರೆಗೆ 
10 ಎಕರೆಯ ಮೇಲ್ಪಟ್ಟು 


ಹಿಡುವಳಿ ಕುಟುಂಬಗಳ 

ಸಂಖ್ಯೆ 
- 318 ಕುಟುಂಬಗಳು 
18 ಕುಟುಂಬಗಳು 
7 ಕುಟುಂಬಗಳು 


ಸಾಗುವಳಿಯಾಗುವ 
ಒಟ್ಟು ಜಮೀನು 
664 ಎಕರೆ 12 ಗುಂಟೆ 
- 137 ಎಕರೆ 20 ಗುಂಟೆ 
142 ಎಕರೆ 


ಒಟ್ಟು ಮೊತ್ತ 


343 ಕುಟುಂಬಗಳು 


943 ಎಕರೆ 32 ಗುಂಟೆಗಳು 


ಈ ಪಂಚಾಯ್ತಿಗೆ ಸೇರಿದ 943 ಎಕರೆ ಕೃಷಿ ಜಮೀನಿನಲ್ಲಿ 61 ಎಕರೆ ಕೆರೆ ಆಶ್ರಯದಿಂದ 
ನೀರಾವರಿಯಾಗುತ್ತದೆ. ಹಾಗೂ ನಾಲ್ಕು ಎಕರೆ ತೋಟವಿದೆ. ಉಳಿದ 878 ಎಕರೆ ಜಮೀನು 
ಖುಷ್ಠಿ ಜಾನು ಆಗಿರುತ್ತದೆ. ಈ ಜಾನಿನಲ್ಲಿ ಕಳೆದ ಎರಡು ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಸುಮಾರು 
160 ಎಕರೆ ಜಮೀನು ಇಲ್ಲಿ ತೆಗೆಯುತ್ತಿರುವ ಹಾರಂಗಿ ನಾಲಾಕ್ಕೆ ಉಪಯೋಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 
ಈ ಹಾರಂಗಿ ನಾಲೆಯಿಂದ ಈ ಊರಿಗೆ 61 ಎಕರೆ ಕೆರೆ ಬಯಲಿನ ಜಮಾನಿಗೆ ಮಾತ್ರ ನೀರಾವರಿ 
ಯಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಪಂಚಾಯ್ತಿಗೆ ಸೇರಿದ ಯಾವುದೇ ರೈತನು ಆಧುನಿಕ ರೈತ ಪದ್ದತಿಗನು 
ಗುಣವಾಗಿ ಹಣ ವೆಚ್ಚ ಮಾಡಿ ಬೇರೆ ಇಳುವರಿಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚು ಪಡೆದಿಲ್ಲ ಎಂಬುದು ಗಮನಿಸಬೇಕಾದ 
ಅಂಶ . ಇಲ್ಲಿ ಕಳೆದ 5 -6 ವರ್ಷಗಳಿಂದ ಹೊಗೆಸೊಪ್ಪು ಪ್ರಮುಖ ಬೆಳೆಯಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಈ 
ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿ ಗಂಡಾಳಿಗೆ ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಒಂದು ಊಟ ಕೊಟ್ಟು 5 ರೂ . ಗಳನ್ನು ಹಾಗೂ ಹೆಣ್ಣಾಳಿಗೆ 
4 ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ಕೊಡಲಾಗುತ್ತಿದೆ. ಈ ಪಂಚಾಯ್ತಿಯ ಒಟ್ಟು ಭೂರಹಿತ ಕೃಷಿ 
ಕಾರ್ಮಿಕರು 39 , ಈ ಪಂಚಾಯ್ತಿಗೆ ಸೇರಿದ ಸುಮಾರು 283 ಕುಟುಂಬಗಳು ಸಾಲಕ್ಕಾಗಿ 
ಅಂದರೆ ವ್ಯವಸಾಯದ ಖರ್ಚು ವೆಚ್ಚಕ್ಕಾಗಿ ಆಗೂಡಿನ ಶ್ರೀಮಂತ ರೈತ ವರ್ತಕ ವರ್ಗವನ್ನು 
ಅವಲಂಬಿಸಿದೆ. ಈ ವರ್ತಕ ವರ್ಗವೇ ಶ್ರೀಯುತ ರಾಜಶೇಖರರವರಿಗೆ ಕಂಡಿರುವ ಶ್ರೀಮಂತ ರೈತ 
ವರ್ಗ ಎಂದರೆ ತಪ್ಪೇನಲ್ಲ. ಈ ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಸಹಕಾರಿ ಸಾಲದ ಸಂಪೂರ್ಣ ದುರುಪಯೋಗ 
ವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಈ ಜನ ತಮ್ಮ ಲೇವಾದೇವಿಗೆ ಸಾಹುಕಾರಿ ಸಾಲವನ್ನು ನಂಬಿದ್ದಾರೆ. 
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ಸಾಹುಕಾರಿ ಸಾಲ : 

ಈ ಪಂಚಾಯ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಶೇಕಡ 15 ರಷ್ಟು ಕೃಷಿ ಜಮೀನನ್ನು ಹೊಗೆಸೊಪ್ಪು ಬೆಳೆಯಲು 
ಉಪಯೋಗಿಸುತ್ತಾರೆ. ಈ ಹೊಗೆಸೊಪ್ಪು ಬೆಳೆಗೆ ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಿನ ಖರ್ಚು ಇರುವುದರಿಂದ 
ಈ ರೈತರಿಗೆ ಹೆಚ್ಚಿನ ಸಾಲದ ಮೊತ್ತವು ಬೇಕಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಹಾಗೂ ಅತ್ಯವಶ್ಯಕವಾಗಿದೆ. ಈ 
ರೈತರಿಗೆ ಆಗೂಡಿನ ಎಂಟು ಶ್ರೀಮಂತ ರೈತ ವರ್ತಕರ ಕುಟುಂಬಗಳು ಸಾಲ ಕೊಡುತ್ತವೆ. 
ಈ ಸಾಲದಲ್ಲಿ ಎರಡು ವಿಧವಿದೆ. 
- ಮಾರ್ಚಿ ತಿಂಗಳಿನಲ್ಲಿ ಹಣ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವವರಿಗೆ ಶೇಕಡ 60 ರಿಂದ 80 ರವರೆಗೆ ಬಡಿ 
ಯಂತೆ ಸಾಲ ಕೊಡಲಾಗುವುದು . ಎರಡನೆಯದು ಹೊಗೆಸೊಪ್ಪುನ್ನು ಬೇಯಿಸುವ ಜೂನ್ 
ಮತ್ತು ಜುಲೈ ತಿಂಗಳುಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಲ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವವರು . ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಹಣದ ತೀವ್ರ 
ಆವಶ್ಯಕತೆ ಇರುವುದರಿಂದ ಈ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯ ದುರ್ಲಾಭ ಪಡೆದ ಶ್ರೀಮಂತರು ಶೇಕಡ 120 ರಿಂದ 
150 ರವರೆಗೆ ಅಂದರೆ 1 , 000 - 00 ರೂಪಾಯಿಗಳಿಗೆ ಒಂದು ತಿಂಗಳಿಗೆ 100 ರೂ . ನಿಂದ 120 ರೂ . 
ಬಡ್ಡಿ Jಂತೆ ಸಾಲ ಕೊಡುತ್ತಾರೆ. ಈ ಶ್ರೀಮಂತ ರೈತ ವರ್ತಕ ವರ್ಗವೇ ರೈತ ಸಂಘವನ್ನು 
ವಿರೋಧಿಸುತ್ತಿರುವ ವರ್ಗ ಎಂಬುದು ಗಮನಿಸಬೇಕಾದ ಅಂಶ . ಇಲ್ಲಿಯ ರೈತರ ಶೋಚನೀಯ 
ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯು ಕೆಳಗಿನ ಅಂಕಿ ಅಂಶಗಳನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಮನದಟ್ಟಾಗುತ್ತದೆ. 


ಸಾಲದ ಮೊತ್ತ 


ಬಡ್ಡಿ ಯ ಮೊತ್ತ 


ಸಾಲ ಪಡೆದಿರುವ ಕುಟುಂಬಗಳು 
1 ) ಶೇಕಡ 60 ರಿಂದ ಶೇಕಡ 80 

ರಂತೆ ಸಾಲ ಪಡೆದಿರುವವರ ಸಂಖ್ಯೆ : 
- 153 ಕುಟುಂಬಗಳು 
2) ಶೇಕಡ 120 ರಿಂದ ಶೇಕಡ 150 ರ ವರೆಗೆ 

ಸಾಲ ಪಡೆದಿರುವ ಸಂಖ್ಯೆ 130 ಕುಟುಂಬ 
ಗಳು 


2 ,14 , 000 ರೂ . ಗಳು 


- 


1 ,53,000 ರೂ . ಗಳು 


2, 60 , 000 ರೂ . ಗಳು 


3 ,10 ,000 ರೂ ಗಳು 


4 ,74, 000 ರೂ . ಗಳು 


4, 63, 000 ರೂ . ಗಳು 


( ಈ ರೀತಿಯ ವ್ಯವಹಾರ ವರ್ಷದಲ್ಲಿ 6 ತಿಂಗಳಿನಿಂದ 8 ತಿಂಗಳವರೆಗೆ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ಆದರೆ 
ಮೇಲ್ಕಂಡ ಅಂಕಿ ಅಂಶಗಳನ್ನು ವಾರ್ಷಿಕವಾಗಿ ಲೆಕ್ಕ ಹಾಕಲಾಗಿದೆ.) ಈ ಅಂಕಿ ಅಂಶಗಳಂತೆ 
8 ಶ್ರೀಮಂತ ಕುಟುಂಬಗಳಿಗೆ ಬಡ್ಡಿಯಿಂದಲೇ ಬರುವ ಸರಾಸರಿ ವಾರ್ಷಿಕ ಆದಾಯ ಸುಮಾರು 
70 , 000 - 00 ರೂಪಾಯಿಗಳು , ಈ ವರ್ಗವೇ ರೈತ ಸಂಘವನ್ನು ವಿರೋಧಿಸುವ ಶ್ರೀಮಂತ ರೈತ 
ವರ್ತಕ ವರ್ಗವೆಂಬುದು ಗಮನಾರ್ಹ ಸಂಗತಿ. ಈ ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಇಬ್ಬರು ರೈತರು ತಮಗೆ ಇರುವ 
ಕೃಷಿ ಜಮೀನನ್ನು ಮಾರಾಟ ಮಾಡಿ ಬಡ್ಡಿ ವ್ಯವಹಾರಕ್ಕೆ ಹಣ ತೊಡಗಿಸಿರುವ ನಿದರ್ಶನವಿದೆ. 
ಇವರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರನ್ನು ನಾನು ಭೇಟಿ ಮಾಡಿದಾಗ ಅವರು ನನಗೆ ಕೊಟ್ಟ ಸಲಹೆ 30 ಎಕರೆ ಜಾನು 
ಮಾಡುವುದಕ್ಕಿಂತ 5 ಎಕರೆ ಜಮೀನು ಮಾರಾಟ ಮಾಡಿ ಬರುವ ಹಣವನ್ನು ಬಡ್ಡಿ ವ್ಯವಹಾರದಲ್ಲಿ 
ತೊಡಗಿಸಿದರೆ ಬರುವ ಆದಾಯ 30 ಎಕರೆಯ ಕೃಷಿ ಜಮೀನಿನ ಆದಾಯಕ್ಕೆ ಸಮನಾಗಿರುತ್ತದೆ ; 
ಜಾನು ಸಾಗುವಳಿ ಮಾಡಿ ಏಕೆ ಕಷ್ಟ ಪಡಬೇಕು ಎಂದು ತಿಳಿಸಿದರು. ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿಯ 
ಸಾಲದ ವ್ಯವಹಾರ ಹಾಗೂ ರೈತರ ಶೋಚನೀಯ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಪುಟಗಟ್ಟಲೆ ಬರೆಯು 
ವುದಕ್ಕಿಂತ ಲೇಖಕ ಜಿ. ರಾಜಶೇಖರರವರು ಸ್ವತಹ ಬಂದು ಪರಿಶೀಲಿಸಲೆಂದು ನಾನು ಅವರನ್ನು 
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ಆಹ್ವಾನಿಸುತ್ತೇನೆ. ಈ ಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ ರೈತ ಚಳುವಳಿ ಬಲವಾಗಿ ಬೇರೂರಿದ್ದರೆ ಸಾಮಾನ್ಯ ರೈತರಿಗೆ 
ಅವರ ದುಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಮನದಟ್ಟು ಮಾಡಿ ಕೊಟ್ಟು ಅವರು ಈ ಶ್ರೀಮಂತ ರೈತ ವರ್ತಕ ವರ್ಗದ 
ಶೋಷಣೆಯ ವಿರುದ್ಧ ಸಿಡಿದೇಳುವಂತೆ ಮಾಡಬಹುದಾಗಿತ್ತೇನೋ ಎಂಬುದು ಲೇಖಕನ ಆಶಯ . 
ಹಾಗೂ ಸಣ್ಣ ಹಿಡುವಳಿದಾರರು ಮತ್ತು ಕೃಷಿ ಕಾರ್ಮಿಕರು ಬಡತನದ ರೇಖೆಯಿಂದ ಮೇಲೇರ 
ಬಹುದಾಗಿತ್ತು . ಅಂದರೆ ಈ ಗ್ರಾಮದ ಒಟ್ಟಾರೆ ಸಮೀಕ್ಷೆಯಿಂದ ಕಂಡು ಬರುವ ಸಂಗತಿ 
ಏನೆಂದರೆ ಶ್ರೀಮಂತ ರೈತರೆಂದು ಸಾರ್ವಜನಿಕವಾಗಿ ಕಂಡು ಬರುವ ಈ ರೈತ ವರ್ತಕ ವರ್ಗ 
ಎಂದೂ ರೈತ ಚಳುವಳಿಯಲ್ಲಿ ಭಾಗವಹಿಸಿಲ್ಲ. ಹಾಗೂ ತದ್ವಿರುದ್ದವಾಗಿ ರಾಜಕೀಯ ಪುಡಾರಿಗಳ 
ಜೊತೆ ಮಿಲನಗೊಂಡು ರೈತ ಚಳುವಳಿಯನ್ನು ಮೂಲಭೂತವಾಗಿ ವಿರೋಧಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 
ಇವರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನಿಜವಾಗಲೂ ಆರ್ಥಿಕವಾಗಿ ಮುಗ್ಗಟ್ಟಿನಲ್ಲಿರುವ ಉಳಿದ ಶ್ರೀಮಂತ ರೈತರು 
ಚಳುವಳಿಯಲ್ಲಿ ಭಾಗವಹಿಸುತ್ತಿರುವುದು ಸಮಂಜಸವಾಗಿದೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಶ್ರೀಮಂತ ಯಾ ಸಣ್ಣ 
ಹಿಡುವಾಳಿದಾರ ರೈತರ ಸಮಸ್ಯೆಗಳೆಲ್ಲವು ಏಕ ನೆಲಗಟ್ಟಿನ ಮೇಲೆ ನಿಂತಿವೆ. ಅಂಕಿ ಅಂಶಗಳ 
ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ ಕೊಂಚ ಭಿನ್ನವಾಗಿರಬಹುದಷ್ಟೇ . 

ಈಗ ರೈತ ಸಂಘ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗಿರುವ ಒಂದು ಗ್ರಾಮವನ್ನು ಸಮೀಕ್ಷಿಸೋಣ. 
ಕೊಯಮತ್ತೂರುಕಾಲೋನಿ ಪಂಚಾಯ್ತಿ : 

ಕೊಯಮತ್ತೂರು ಕಾಲೋನಿ ಹುಣಸೂರು ತಾಲ್ಲೂಕು ಕಸಬಾ ಹೋಬಳಿಗೆ ಸೇರಿದ 
ಒಂದು ಪಂಚಾಯ್ತಿ . ಇದು ಹುಣಸೂರಿನಿಂದ 1 ಕಿ. ಮಿ . ದೂರದಲ್ಲಿ ಹುಣಸೂರು ಮಾದಾಪುರ 
ರಸ್ತೆಯಲ್ಲಿ ಇದೆ. ಈ ಪಂಚಾಯ್ತಿಯ ಒಟ್ಟು ಜನಸಂಖ್ಯೆ 11 , 437 , ಈ ಪಂಚಾಯ್ತಿಗೆ ರತ್ನ ಪುರಿ 
ಕಾಲೋನಿ, ಬೇಡರಹಳ್ಳಿ ಕಾಲೋನಿ, ಕೊಡಗು ಕಾಲೋನಿ, ವಿನೋಬ ಕಾಲೋನಿ, ಚೌಡಿಕಟ್ಟೆ , 
ಹಾಗೂ ಗೌರಿಪುರ ಗ್ರಾಮಗಳು ಸೇರಿವೆ. ಎಲ್ಲಾ ಗ್ರಾಮಗಳಿಗೂ ವಿದ್ಯುತ್ ಸೌಕಯ್ಯವಿದೆ. 
ಈ ಪಂಚಾಯ್ತಿಗೆ ಸೇರಿದ ಒಟ್ಟು ಜಾನು 5 , 342 ಎಕರೆ. ಇದರಲ್ಲಿ 3 , 051 ಎಕರೆ ನೀರಾವರಿ 
ಭೂಮಿಯಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಉಳಿಕೆ ಖುಷಿ ಭೂಮಿಯಾಗಿರುತ್ತದೆ. 

ಕೃಷಿ ಸಾಗುವಳಿ ಜಮಿಾನುಗಳ ವಿವರ ಹೀಗಿದೆ : 


ವಿಸ್ತೀರ್ಣ ಸಾಗುವಳಿ ಮಾಡುವ ಕುಟುಂಬಗಳು ಸಾಗುವಳಿ ಮಾಡು 

ತಿರುವ ಒಟ್ಟು ಜಮೀನು 
5 ಎಕರೆಯವರೆಗೆ 170 ಕುಟುಂಬಗಳು 

_ 514 ಎಕರೆ 
5 ರಿಂದ 10 ಎಕರೆಯವರೆಗೆ 360 ಕುಟುಂಬಗಳು 

2 ,934 ಎಕರೆ 
10 ಎಕರೆಗೆ ಮೇಲ್ಪಟ್ಟು 147 ಕುಟುಂಬಗಳು 

1 , 894 ಎಕರೆ 
677 ಕುಟುಂಬಗಳು 

5,342 ಎಕರೆ 


ಹೀಗಾಗಿ ಇಲ್ಲಿಯ ಒಟ್ಟಾರೆ ಕೃಷಿ ಜಾನಿನ ಹೆಚ್ಚಿನ ಭಾಗವನ್ನು ಸಣ್ಣ ಹಿಡುವಳಿದಾರರು 
ಹಾಗೂ ಮಧ್ಯಮ ವರ್ಗದ ರೈತರು ಅಭಾದು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ ಹಾಗೂ 10 ಎಕರೆಗೆ ಮೇಲ ಟು 
ಜಾನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ರೈತರು ಸಹಾ ಇದ್ದಾರೆ. ಕಳೆದ 7 - 8 ವರ್ಷಗಳಿಂದ ಆಧುನಿಕ ಬೇಸಾಯ 
ಪದ್ದತಿಯನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಜಾರಿಗೆ ತಂದಿರುವ ಈ ಎಲ್ಲಾ ವರ್ಗದ ರೈತರ ಮೇಲೆ ಸಾಮಾನ್ಯ 
ವಾಗಿ, ಸರ್ಕಾರದ ವಿರೂಪಗೊಂಡ ಸಾಲ ನೀತಿ ಹಾಗೂ ಅಧಿಕ ವೆಚ್ಚ ಮಾಡಿ ಬೆಳೆದ ಆಹಾರ 
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ಪದಾರ್ಥಗಳಿಗೆ ಸರಿಯಾದ ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಬೆಲೆ ಸಿಗದೆ ಹೆಚ್ಚಿನ ಸಾಲದ ಹೊರೆ ಹಾಗೂ ಆರ್ಥಿಕ 
ಮುಗ್ಗಟ್ಟಿನ ಅನುಭವ ಈ ರೈತರಿಗಾಗಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಗಮನಿಸಬೇಕಾದ ಅಂಶವೆಂದರೆ 
ಸರ್ಕಾರ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುವ ಹಸಿರು ಕ್ರಾಂತಿಯನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣ ಜಾರಿಗೆ ತರಲು ಪೂರ್ಣ ಶ್ರಮಿಸಿದ 
ರೈತನ ಮೇಲೆ ಮಾತ್ರ ಸಾಲದ ಹೊರೆ ಜಾಸ್ತಿಯಾಗಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಈ ರೈತನು ಸರ್ಕಾರದ ಹಸಿರು 
ಕ್ರಾಂತಿಗೆ ಶ್ರಮಿಸಿ ಈಗ ಆರ್ಥಿಕ ಮುಗ್ಗಟ್ಟಿನಿಂದ ನರಳುತ್ತಿರುವುದು ವಾಸ್ತವಿಕ ಸಂಗತಿ. ಆದ್ದರಿಂದ 
ಇಲ್ಲಿಯ ರೈತರು ರೈತ ಸಂಘಕ್ಕೆ ಪೂರ್ಣ ಒಲವು ತೋರಿಸಿದ್ದಾರೆ. 
ಕೃಷಿ ಕಾರ್ಮಿಕರ ಸುಸ್ಪಿತಿ: 

ಈ ಗ್ರಾಮಗಳಲ್ಲಿ ಒಟ್ಟು 132 ಕೃಷಿ ಕಾರ್ಮಿಕರಿದ್ದಾರೆ. ಇವರಲ್ಲಿ ಕೇವಲ 132 ಜನ 
ಮಾತ್ರ ಭೂರಹಿತ ಕೃಷಿ ಕಾರ್ಮಿಕರು , ಉಳಿದವರು ಸಣ್ಣ ಹಿಡುವಳಿದಾರರು ಹಾಗೂ ಇತರ ವರ್ಗಕ್ಕೆ 
ಸೇರಿದವರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಕೃಷಿ ಕಾರ್ಮಿಕರು ದಿನ ಒಂದಕ್ಕೆ ಗಂಡಾಳುಗಳು 12ರೂ . ಗಳಿಗೆ 
ಮೇಲ್ಪಟ್ಟು ಹಾಗೂ ಹೆಣ್ಣಾಳುಗಳು 6 ರೂಪಾಯಿಗಳಿಗೆ ಮೇಲ್ಪಟ್ಟು ದಿನಗೂಲಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾರೆ. 
ಹೀಗಾಗಿ ಇವರು ಸರ್ಕಾರ ವಿಧಿಸಿದ್ದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿನ ಆದಾಯವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಆದ್ದರಿಂದ 
ಅವರ ಸಮಸ್ಯೆಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಭೂ ಮಾಲೀಕರನ್ನು ಒತ್ತಾಯ ಪಡಿಸುವ ಪ್ರಮೇಯವೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 

ಇಲ್ಲಿ ರೈತ ಸಂಘ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗಿ ಸುಮಾರು 6 ತಿಂಗಳಾಯಿತು. ರೈತ ಸಂಘ ಪ್ರಾರಂಭ 
ವಾದಾಗಿನಿಂದ ಈ ಊರಿನ ರೈತರಲ್ಲಿ ಸಾಕಷ್ಟು ಜಾಗ್ರತ ಮನೋಭಾವ ಬೆಳೆದಿದೆ . ಕೆಲವು 
ತಿಂಗಳುಗಳಿಂದ ಇಲ್ಲಿಂದ ಯಾವುದೇ ದೂರು ಸಹ ಆರಕ್ಷಕ ಠಾಣೆಗೆ ಹೋಗಿಲ್ಲ ಎಂಬುದು ಗಮನಿಸ 
ಬೇಕಾದ ಸಂಗತಿ, ರೈತ ಸಂಘವು ಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿಯೇ ನ್ಯಾಯ ಪಂಚಾಯ್ತಿ ಮಾಡಿ ವಾದವಿವಾದ 
ಗಳನ್ನು ಬಗೆಹರಿಸಿದೆ. ಹಾಗೂ ಜನರಲ್ಲಿ ಸೌಹಾರ್ದ ಮನೋಭಾವನ್ನು ಬೆಳೆಸಿ ರೈತರ ಶೋಷಣೆಯ 
ಪರಿಸ್ಥಿತಿಗೆ ಕಾರಣಗಳಲ್ಲೊಂದಾದ ಪೋಲೀಸ್ ಠಾಣೆ ಹಾಗೂ ಕೋರ್ಟು ಕಛೇರಿಗಳ ಅಲೆತದ 
ಖರ್ಚನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಹಾಗೂ ಅಧಿಕಬಡ್ಡಿಯ ಸಾಹುಕಾರಿ ಸಾಲಗಳನ್ನು ತಡೆಗಟ್ಟಲು ಹಳ್ಳಿಗಳ 
ರೈತರೇ ಬಂಡವಾಳ ಹೂಡಿ “ ಫಾರ್ಮಸ್‌್ರ ಫೈನಾನ್ಸ್ ಕಾರ್ಪೊರೇಷನ್ ” ಎಂಬ ಲೇವಾದೇವಿ. 
ಸಂಸ್ಥೆಯನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭ ಮಾಡಿ ಹಳ್ಳಿಯ ಕೆಳಮಟ್ಟದ ರೈತನಿಗೆ ಕಡಿಮೆ ದರದ ಬಡ್ಡಿಯಲ್ಲಿ ಹಣ 
ಕೊಟ್ಟು ಅವರನ್ನು ಮೇಲೆತ್ತಲೂ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕ ಪ್ರಯತ್ನ ನಡೆಸಿದ್ದಾರೆ. ಇಲ್ಲಿ ಉದ್ದರೂ ಆಸ್ಪತ್ರೆ 
ಕಾವಲು ಸಹಕಾರ ಸಂಘ ” ಎಂಬ ಸಹಕಾರಿ ಸಂಘವಿತ್ತು . ಈ ಸಂಘವು ಕಳೆದ 20 ವರ್ಷಗಳಿಂದ 
ಇಲ್ಲಿಯ ರೈತರನ್ನು ಸುಮಾರು 20 ಲಕ್ಷ ರೂಪಾಯಿಗಳವರೆಗೆ ವಂಚಿಸಿತ್ತು . ದಶಕಗಳಿಂದ ಈ 
ಶೋಷಣೆಗೆ ಬಲಿಯಾಗಿ ಮೂಕ ವೇದನೆ ಪಡುತ್ತಿದ್ದ ರೈತರು ಈಗ ರೈತ ಸಂಘದ ಅಡಿಯಲ್ಲಿ 
ಸಂಘಟಿತರಾಗಿ ಈ ಸಹಕಾರಿ ಸಂಘದ ವಿರುದ್ಧ ಉಗ್ರ ಚಳುವಳಿ ನಡೆಸಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ ರೈತರಿಗೆ 
ಸಹಕಾರಿ ತತ್ತ್ವದಮೇಲೆ ನಂಬಿಕೆ ಇರುವುದರಿಂದ ಈ ಸಂಸ್ಥೆಗೆ ಬದಲಾಗಿ “ ಗ್ರಾಮಭಂಡಾರ ' ಎಂಬ 
ಸಹಕಾರಿ ಸಂಸ್ಥೆಯನ್ನು ರೈತರೇ ಬಂಡವಾಳ ಹಾಡಿ ಯಾವುದೇ ರೀತಿಯ ಸರ್ಕಾರ ಅಧಿಕಾರಿಗಳ 
ದೊಂಬರಾಟವಿಲ್ಲದೆ ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಿ ನಡೆಸಲು ಅನುವಾಗಿದ್ದಾರೆ ಎಂಬುದು ಮುಖ್ಯವಾದ ಅಂಶ. 

ಈ ಸೊಸೈಟಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಇಲ್ಲಿಯ ಸಣ್ಣ ಹಿಡುವಳಿದಾರರು ಹಾಗೂ ಕೃಷಿ ಕಾರ್ಮಿಕರನ್ನು 
ಕಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಇನ್ನೊಂದು ಶನಿಸಂತಾನ ಕುಡಿತ ಯಾ ಮಧ್ಯಪಾನದ ಚಟ, ಕಳೆದ ಜುಲೈ 21 ರಂದು 
ನಡೆದ ರೈತ ಸ್ವಾತಂತ್ರ ಹೋರಾಟ ದಿನಾಚರಣೆಯಂದು ರೈತರು ಹಾಗೂ ರೈತ ಮಹಿಳೆಯರು ಈ 
ಮಧ್ಯಪಾನದ ಚಟದ ದುಷ್ಪರಿಣಾಮದ ಬಗ್ಗೆ ಕೂಲಂಕುಷವಾಗಿ ಚರ್ಚಿಸಿ ಆ ದಿನದಂದೇ ಸುಮಾರು 
1, 200 ಜನ ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ಮಧ್ಯಪಾನದ ಚಟವನ್ನು ಸ್ವಯಂಪ್ರೇರಣೆಯಿಂದ ಬಿಡುವುದಾಗಿ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ 
ಸ್ವೀಕರಿಸಿದರು. ಇದರಲ್ಲಿ ಶೇಕಡ 75 ರಷ್ಟು ಸಣ್ಣ ಹಿಡುವಳಿದಾರರು ಹಾಗೂ ಕೃಷಿ ಕಾರ್ಮಿಕರು 
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ಎಂಬುದು ಗಮನಾರ್ಹವಾದ ಸಂಗತಿ. ಇದರಿಂದ ಕೃಷಿ ಕಾರ್ಮಿಕರ ಆರ್ಥಿಕ ಪರಿಸ್ಥಿತಿ ಉತ್ತಮ 
ಗೊಳ್ಳುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವೇ ಇಲ್ಲ . ಈ ವರ್ಗದ ಜನರಿಂದ ಕುಡಿತದ ಚಟಕ್ಕೆ ವಾರ್ಷಿಕವಾಗಿ 
ಸುಮಾರು 7 ಲಕ್ಷ ರೂಪಾಯಿಗಳು ಈ ಪಂಚಾಯ್ತಿಯಿಂದ ವ್ಯಯವಾಗುತ್ತಿತ್ತೆಂಬುದು ಗಮನಿಸ 
ಬೇಕಾದ ಸಂಗತಿ. ಹೀಗೆ ರೈತ ಸಂಘವು ಕೃಷಿ ಕಾರ್ಮಿಕರ ಹಾಗೂ ಎಲ್ಲಾ ವರ್ಗದ ರೈತರ 
ಅಭ್ಯುದಯಕ್ಕೆ ಕಾರ್ಯತಃ ಶ್ರಮಿಸುತ್ತಿದೆ ಎಂಬುದು ನಿಜಸಂಗತಿ, ರೈತ ಸಂಘ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗಿದ್ದ 
ರಿಂದ ಈ ಹಳ್ಳಿಯ ರೈತರಲ್ಲಿ ಒಂದು ರೀತಿಯ ಉತ್ಸಾಹ, ಒಗ್ಗಟ್ಟು , ಶೋಷಣೆಯ ವಿರುದ್ಧ 
ಸಿಡಿದೇಳುವ ಬಯಕೆ ಹಾಗೂ ತಮ್ಮ ವೈಯಕ್ತಿಕ ಜೀವನವನ್ನು ಶಿಸ್ತಿಗೆ ಒಳಪಡಿಸುವ ಒಂದು 
ಸ್ವಯಂಪ್ರೇರಿತ ಕಟ್ಟು ಪಾಡು ಕಂಡುಬರುತ್ತಿದೆ. ಸ್ವಾತಂತ್ರ ಬಂದ 30 ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಆಗದ ಈ 
ಬದಲಾವಣೆ ಕಳೆದ 2 - 3 ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ರೈತ ಸಂಘ ಇರುವ ಎಲ್ಲಾ ಹಳ್ಳಿಗಳಲ್ಲೂ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ 
ಕಂಡು ಬರುತ್ತಿರುವುದು ನಿಜಕ್ಕೂ ಹೆಮ್ಮೆ ಪಡಬೇಕಾದ ಸಂಗತಿ. 

ಮೇಲಿನ ಒಂದು ಸಮೀಕ್ಷೆಯಿಂದ ರೈತ ಸಂಘ ಬರೀ ಹೇಳಿಕೆಗಳಿಂದ ಘೋಷಣೆಗಳಿಗಷ್ಟೇ 
ಸೀಮಿತವಾಗಿಲ್ಲ, ಹಳ್ಳಿಯ ಸಂಪೂರ್ಣ ಚಿತ್ರವನ್ನು ಬದಲಾಯಿಸಲು ಶ್ರದ್ದೆಯಿಂದ ಪ್ರಯತ್ನ 
ಮಾಡುತ್ತಿದೆ, ಹಾಗೂ ಭಾಗಶಃ ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಿದೆ ಎಂಬುದು ನಿಸ್ಸಂದೇಹ, 
* ಇನ್ನು ರಾಜಶೇಖರರ ಲೇಖನದಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಗಮನಿಸಬೇಕಾದ ಅಂಶಗಳು , ಮಾನ್ಯ ಲೇಖಕರು 
ರೈತ ಚಳುವಳಿಯನ್ನು ಶಿವಮೊಗ್ಗ ಕ್ಕಷ್ಟೇ ಸೀಮಿತವಾಗಿಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ ಈಗ ಸದ್ಯದ ಪರಿಸ್ಥಿತಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಅವರ ಲೇಖನವನ್ನು ಓದಿದ ಜನರು ಇದು ಇಡೀ ಕರ್ನಾಟಕದ ರೈತಚಳುವಳಿ ಪರಿಸ್ಥಿತಿ ಎಂದು 
ಭಾವಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವೇ ಇಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ನನ್ನ ಲೇಖನ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಕರ್ನಾಟಕದ 
ಒಟ್ಟಾರೆ ರೈತ ಚಳುವಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧ ಪಟ್ಟು ದಾಗಿದೆ. ಹಾಗಾಗಿ ಲೇಖಕರ ಅನುಮಾನಗಳಿಗೆ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ 
ಪರಿಹಾರ ಸಿಗುತ್ತದೆಂದು ನಂಬಿದ್ದೇನೆ. ಒಟ್ಟಾರೆ ರೈತ ಸಂಘವು ಕಳೆದ 20 ವರ್ಷಗಳಿಂದಲೂ 
ಸಂಘಟಿತರಾಗದಿದ್ದ ರೈತರನ್ನು ಸಂಘಟಿಸಿ ಅವರಿಗಾಗುತ್ತಿದ್ದ ಅನ್ಯಾಯ ಹಾಗೂ ಶೋಷಣೆ 
ಗಳನ್ನು ಮನದಟ್ಟು ಮಾಡುವಲ್ಲಿ ಭಾಗಶಃ ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಿದೆ. ರಾಜ್ಯಾದ್ಯಂತ್ಯ ಒಂದು ಸಂಪೂರ್ಣ 
ಕ್ರಾಂತಿಯ ತಳಹದಿಯನ್ನು ಹಾಕುತ್ತಿರುವ , ಜನಸಂಖ್ಯೆಯ ಶೇಕಡ 80ರಷ್ಟು ಇರುವ , ರೈತರ ಈ 
ಸಂಸ್ಥೆಯ ಕಾಠ್ಯ ವಿಧಾನಗಳಲ್ಲಿ ಸಣ್ಣ ಪುಟ್ಟ ದೋಷಗಳಿರಬಹುದು. ಆದರೆ ಅವುಗಳನ್ನೆ ಎತ್ತಿ ತೋರಿಸಿ 
ರೈತ ಚಳುವಳಿಯ ಒಟ್ಟಾರೆ ಪರಿಣಾಮವನ್ನು ಬೆಲೆಗಟ್ಟುವುದು ಸರಿಯಲ್ಲ, ಹಾಗೂ ಸಾಧುವಲ್ಲ . 
ರೈತ ಚಳುವಳಿಯಲ್ಲಿ ಆರ್ಥಿಕ ಸಾಲಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಒತ್ತು ಕೊಟ್ಟಿರುವುದು ಅಂದರೆ ಗಮನ 
ಸೆಳೆದಿರುವುದು ಸಹಜ , ಹಳ್ಳಿಗಳ ಆರ್ಥಿಕ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಬದಲಾಯಿಸದೆ ಯಾವುದೇ ಆಂದೋಳನವು 
ಯಶಸ್ವಿಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಎಂಬ ನಿಜಾಂಶವನ್ನು ರೈತ ಸಂಘ ಮನಗಂಡಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಸಾಲದ 
ಮನ್ನಾ ಬೇಡಿಕೆಗಳು, ಸಾರ್ವಜನಿಕರಿಗೆ ಎದ್ದು ಕಾಣಬಹುದು. ಆದರೆ ರೈತರ ಸಾಲ ಅಷ್ಟೇ ರೈತ 
ಸಂಘದ ಮುಖ್ಯೋದ್ದೇಶವಲ್ಲ, ಹಳ್ಳಿಯ ದೈನಂದಿನ ಚಟುವಟಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಯಮ , ಜಾಗತಿಕ ಆಗು 
ಹೋಗುಗಳಿಗೆ ಸಾಮಾನ್ಯ ರೈತನು ಸಹ ಸ್ಪಂದಿಸುವ ಮನೋಭಾವನ್ನು ಬೆಳೆಸಿ ಹಳ್ಳಿಯ ಸಂಪೂರ್ಣ 
ಚಿತ್ರವನ್ನು ಬದಲಾಯಿಸುವ ಗುರಿಯೇ ರೈತ ಅಂದೋಳನದ ಗುರಿಯಾಗಿದೆ . ಕೃಷಿ ಕಾರ್ಮಿಕರ 
ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ನಾನು ಚಿತ್ರಿಸಿರುವ ಎರಡು ಗ್ರಾಮಗಳ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯು ಉತ್ತರವಾಗಿದೆ. 

ಇಂದು ರೈತ ಆಂದೋಳನದಲ್ಲಿ ಭಾಗವಹಿಸಿರುವವರಲ್ಲಿ ಶೇಕಡ 70 ರಷ್ಟು ಉತ್ಸಾಹಿ 
ವಿದ್ಯಾವಂತ ಯುವಕರಿದ್ದಾರೆಂಬುದು ಗಮನಿಸಬೇಕಾದ ಸಂಗತಿ, ಇವರಿಗೆ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯ ಪೂರ್ಣ 
ಪರಿಜ್ಞಾನವಿದೆ ಹಾಗೂ ಇವರು ಯಾವುದೇ ರೀತಿಯ ರಾಜಕೀಯದ ಆಸೆ ಆಮಿಷಗಳಿಗೆ ಬಲಿಯಾಗು 
ವವರಲ್ಲ . ಇಂದು ರೈತ ಆಂದೋಳನ ರಾಜ್ಯಾದ್ಯಂತ ಸರ್ವವ್ಯಾಪಿಯಾಗಿ ಭದ್ರ ಬುನಾದಿಯ 
ಮೇಲೆ ಬೆಳೆದಿದೆ. ಹಾಗೂ ದಶಕಗಳಿಂದ ಶೋಷಿತರಾಗಿದ್ದ ಸಮಾಜದ ಶೇಕಡ 80 ರಷ್ಟು ರೈತ 
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ವರ್ಗದ ಜನರ ಮೇಲೆ ಸಾರ್ವಜನಿಕರ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಸೆಳೆದು ಶೋಷಿತರಲ್ಲಿ ಜಾಗ್ರತ ಮನೋ 
ಭಾವವನ್ನು ಬೆಳೆಸುವುದರಲ್ಲಿ ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಿದ್ದೇವೆ ಎಂಬುದು ಸರ್ವವಿದಿತ. ಮುಂದೆ ಜಯಪ್ರಕಾಶ 
ನಾರಾಯಣ ಸಂಪೂರ್ಣ ಕ್ರಾಂತಿಯ ಮಟ್ಟಕ್ಕೆ ಈ ರೈತ ಚಳುವಳಿಯು ಮುಟ್ಟುತ್ತದೆ ಎಂಬುದೇ 
ಲೇಖಕನ ಆಶಯ . .. 

( ಈ ಲೇಖನ ತಯಾರು ಮಾಡಲು ಸಹಕರಿಸಿದ ರೈತ ಸಂಘದ ಪದಾಧಿಕಾರಿಗಳಿಗೂ 
ಆಗೂಡು ಗ್ರಾಮ ಪಂಚಾಯ್ತಿಯ ಗ್ರಾಮಲೆಕ್ಕಿಗರಿಗೂ , ಕೊಯಮತ್ತೂರು ಕೌಲೋನಿ 
ಪಂಚಾಯ್ತಿಯ ಗ್ರಾಮಲೆಕ್ಕಿಗರಿಗೂ ಹಾಗೂ ಶ್ರೀಮತಿ ಸುವರ್ಣಮ್ಮ ಮತ್ತು ಕುಮಾರಿ ರಾಜೇಶ್ವರಿ 
ಹಾಗೂ ಸಿದ್ದೇಶರವರಿಗೂ ನನ್ನ ಕೃತಜ್ಞತೆಗಳು.) 


ಉತ್ತರ 


0 ಜಿ. ರಾಜಶೇಖರ 
ಶ್ರೀ ತೋಂಟದಾರ್ಯ ಅವರು ನನ್ನ ಲೇಖನದ ಬಗ್ಗೆ ಮಾಡಿರುವ ಆಪಾದನೆಗಳು ಸಾಧುವಲ್ಲ. 
ಅವರು ನನ್ನ ತಲೆಗೆ ಕಟ್ಟಿರುವ ಅನೇಕ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳು, ನನ್ನ ವಲ್ಲ . ಶ್ರೀ ಚಂದ್ರಶೇಖರ್ ಅವರ 
ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆಗೆ ನನ್ನ ಉತ್ತರದ ಬಹುಭಾಗ, ತೋಂಟದಾರ್ಯರ ಲೇಖನಕ್ಕೂ ಅನ್ವಯವಾಗು 
ವುದರಿಂದ, ಅದನ್ನು ನಾನು ಬೆಳೆಸುವುದಿಲ್ಲ. ತೋಂಟದಾರ್ಯರು ಮಾಡಿರುವ ಎರಡು ಹಳ್ಳಿಗಳ 
ವಿಶ್ಲೇಷಣೆಯ ಕುರಿತು ಕೂಡಾ, ನನಗೆ ಹೇಳುವುದು ಏನೂ ಇಲ್ಲ ; ನನ್ನ ಪ್ರಬಂಧದ ವಿಷಯದ 
ವ್ಯಾಪ್ತಿಗೆ ಅದು ಒಳಪಡುವಂಥದ್ದಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಅವರ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಲೇಖನಕ್ಕೆ 
ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಅಂಶಗಳಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಇಲ್ಲಿ ಉತ್ತರ ಕೊಡಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದ್ದೇನೆ. 

1 ) ತೋಂಟದಾರ್ಯ ಅವರ ಲೇಖನದ ಮೊದಲ ಪ್ಯಾರಾದಲ್ಲಿ “ ಈ ಹೋರಾಟವನ್ನು 
ಭಾಗಶಃ ಎಡ ಪಂಥೀಯ ಹೋರಾಟ ಎಂದು ಹೆಸರಿಸಬಹುದು, ಮಲದಿಂದಲೂ ಈ ಚಳುವಳಿಯು 
ತನ್ನ ಸಂಪೂರ್ಣ ರಾಜಕೀಯೇತರ ಗುಣವನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದಿದೆ ” ಎಂದು ಬರೆಯುತ್ತಾರೆ. 
ಈ ಮಾತುಗಳ ಒಟ್ಟು ಅರ್ಥವೇನು ? ಯಾವುದೇ ರೈತಚಳುವಳಿ ರಾಜಕೀಯೇತರ ಚಳುವಳಿ 
ಆಗುವುದು ಎಂದರೆ ಏನು ಅರ್ಥ ? ಶ್ರೀಯುತರು, ರಾಜಕೀಯವೆಂದರೆ ಕೇವಲ ರಾಜಕೀಯ 
ಪಕ್ಷಗಳ ಚಟುವಟಿಕೆ ಮಾತ್ರ ಎಂದು ತಿಳಿದಿರುವಂತಿದೆ. ಆ ಗ್ರಹಿಕೆ ತಪ್ಪು , 

2) ಲೇಖಕರು ಮುಂದುವರಿದು, ಆರ್ಥಿಕವಾಗಿ ಹಳ್ಳಿಯ ಶ್ರೀಮಂತ ಹಾಗೂ ಬಡರೈತರ 
ಮಧ್ಯೆ ಯಾವುದೇ ತೀವ್ರತರವಾದ ಬದಲಾವಣೆಯೂ ಇಲ್ಲ” ಎಂದು ಬರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಈ ತೀರ್ಮಾನ 
ನಿರಾಧಾರವಾದದ್ದು ; ಈ ಬಗ್ಗೆ ಹೆಚ್ಚಿನ ವಿವರಣೆಯೂ ಅನಗತ್ಯ , “ ನಗರದ ಒಬ್ಬ ಸಾಮಾನ್ಯ 
ಪ್ರಜೆಯ ಆದಾಯ ಮಟ್ಟ ಮತ್ತು ಹಳ್ಳಿಯ ಶ್ರೀಮಂತ ರೈತನ ಆದಾಯ ಮಟ್ಟ ಒಂದೇ 
ಆಗಿರುವುದರಿಂದ ಶ್ರೀಮಂತ ರೈತ ಎಂಬ ವಾದವೇ ಸರಿಯಲ್ಲ” ಎಂದೂ ಅವರು ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. 
ಯಾವ ಆಧಾರಗಳ ಮೇಲೆ ಇವರು ಈ ತೀರ್ಮಾನಕ್ಕೆ ಬಂದರು ? ( ನಗರದ ಸಾಮಾನ್ಯ ಪ್ರಜೆ ” 
ಎಂದರೆ ಯಾರು ? ಇದೇ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಅವರೇ ಸ್ವತಃ ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಂಡ ಒಬ್ಬ , “ಶ್ರೀಮಂತ 
ರೈತನ ಆದಾಯಕ್ಕೆ ಬ್ಯಾಂಕು ಜವಾನನೊಬ್ಬನ ಸಂಬಳವನ್ನೂ ಶ್ರೀ ತೋಂಟದಾರ್ಯ ಅವರು 
ಹೋಲಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ ಈ ಎರಡೂ ಅಂಕಿ ಅಂಶಗಳು ಮತ್ತು ಬ್ಯಾಂಕು ಜವಾನನ ಉದಾಹರಣೆ . 
ಅವರಿಗೆ ತಕ್ಷಣ ತೋಚಿದ ಯಃಕಷ್ಟಿತ್ ಉದಾಹರಣೆಗಳೇ ಹೊರತು, ಅರ್ಥಶಾಸ್ತ್ರದ ಶಿಸ್ತಿಗೆ 
ಒಳಪಟ್ಟು ಮಂಡಿಸಿದ ಸಾಮಾನೀಕರಣಗಳಲ್ಲ, ಇದೇ ಮಾತು, ನೀರಾವರಿ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಲಿತ 
ವಾಗಿರುವ ದರಗಳು ಎಂದು ಅವರು ನಮೂದಿಸಿರುವ ದಿನಗೂಲಿ ಮತ್ತು ಗುತ್ತಿಗೆಯ ದರಗಳಿಗೂ 
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ಅನ್ವಯಿಸುತ್ತದೆ. ಈ ದರಗಳು ಇಡೀ ರಾಜ್ಯದ ಅಥವಾ ಕಡೆಯ ಪಕ್ಷ ನೀರಾವರಿ ಪ್ರದೇಶದ 
ಕೂಲಿಯ ಸರಾಸರಿ ದರಗಳು ಎನ್ನುವುದಕ್ಕೆ ಲೇಖಕರು ಯಾವುದೇ ಸಾಕ್ಷ್ಯಾಧಾರಗಳನ್ನೂ ನೀಡಿಲ್ಲ, 
ರಾಜ್ಯದ ಸರ್ವೆಸಾಮಾನ್ಯ ಕೃಷಿ ಕೂಲಿಯ ದರಗಳ ವಸ್ತು ಸ್ಥಿತಿ ಹಾಗಿಲ್ಲ. 

3) ತಮ್ಮ ಪ್ರಬಂಧದಲ್ಲಿ ಒಂದೆಡೆ, ಲೇಖಕರು . ( ಭೂಮಿತಿ ಶಾಸನ ಬಂದ ನಂತರ 
ಶ್ರೀಮಂತ ರೈತವರ್ಗ ಎಂಬುದು ಶಾಸನ ಬದ್ದವಾಗಿ ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ'' ಎಂದು ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. ಶಾಸನ 
ಬದ್ಧವಾಗಿ ಇಲ್ಲದಿರಬಹುದು ; ಆದರೆ ವಾಸ್ತವದಲ್ಲಿ ಇದ್ದಾರಲ್ಲ ! ಇದರ ಬಗ್ಗೆ ತೋಂಟದಾರ್ಯರು 
ತಲೆಕೆಡಿಸಿಕೊಂಡಿಲ್ಲ. ಅವರು ಕರ್ನಾಟಕದ ಭೂಮಿತಿ ಶಾಸನದ ಕಲಮುಗಳನ್ನು , ದೊಡ್ಡ ಹಿಡುವಳಿ 
ದಾರರಿಗೆ ಅದರಲ್ಲಿರುವ ನಾನಾ ರಿಯಾಯಿತಿಗಳನ್ನು ಮತ್ತು ಇಂಥ ಒಂದು ಸಡಿಲು ಶಾಸನವನ್ನು 
ಕೂಡಾ ಜಾರಿಗೆ ತರುವಲ್ಲಿ ಸರ್ಕಾರ ತೋರಿಸಿರುವ ನಿರ್ಲಕ್ಷ್ಯವನ್ನು ಗಮನಿಸಿಯೇ ಇಲ್ಲ. 

4) ಲೇಖಕರು ಸಮಿಾಕ್ಷೆ ನಡೆಸಿರುವ ಕೊಯಮತ್ತೂರು ಕಾಲೋನಿಯಲ್ಲಿ ಗಂಡಾಳಿಗೆ 
ದಿನಕ್ಕೆ 12 ರೂಪಾಯಿ ಮತ್ತು ಹೆಣ್ಣಾಳಿಗೆ “6 ರೂಪಾಯಿಗೆ ಮೇಲ್ಪಟ್ಟು ” ಕೂಲಿ ಸಿಗುವುದು 
“ ಸುಸ್ಥಿತಿ” ಯಂತೆ ! ಯಾವ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಸುಸ್ಥಿತಿ ? ಇದನ್ನು ಸುಸ್ಥಿತಿ ” ಯೆಂದೇ ಒಪ್ಪಿ 
ಕೊಂಡರೂ , ವರ್ಷದ ಎಷ್ಟು ದಿನ, ಕೂಲಿಗಳಿಗೆ ಆ ಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ ಕೆಲಸ ಸಿಗುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ಹೆಣ್ಣಾಳು 
ಗಳು ಮಾಡುವ ಕೆಲಸ, ಗಂಡಾಳುಗಳ ಕೆಲಸಕ್ಕಿಂತ ಹೇಗೆ ಮತ್ತು ಎಷ್ಟು ಕಡಿಮೆ ಎಂಬುದನ್ನು 
ಲೇಖಕರು ತಿಳಿಸಿಲ್ಲವಾಗಿ, ಅವರ ಈ ತೀರ್ಮಾನಕ್ಕೂ ಆಧಾರವಿಲ್ಲ, 

4) ಈ “ ಸುಸ್ಥಿತಿ” ಯ ಚಿತ್ರಣವನ್ನೇ ಮುಂದುವರಿಸಿ, ಅವರು, ರೈತಸಂಘ ಆ ಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ 
ತನ್ನದೇ ಆದ ಲೇವಾದೇವಿಯ ಒಂದು ಸಂಸ್ಥೆಯನ್ನು ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಿ ನಡೆಸುತ್ತಿರುವುದರ ಬಗ್ಗೆ 
ಮತ್ತು ಕುಡಿತದ ಚಟ ಬಿಡಿಸಿದ್ದರ ಬಗ್ಗೆ ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮಗಳು ರಾಜ್ಯ ರೈತ 
ಸಂಘದ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮಗಳೊ ಹೇಗೆ ಎಂಬುದು ನನಗೆ ತಿಳಿಯದು. ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿರುವ ಮಟ್ಟಿಗೆ, 
“ ಕರ್ನಾಟಕ ರಾಜ್ಯ ರೈತ ಸಂಘ ” ( ಶ್ರೀ ಎಚ್ . ಎಸ್ . ರುದ್ರಪ್ಪ ಅವರ ನೇತೃತ್ವದ್ದು ) ಇಂಥ 
ಯಾವುದೇ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮವನ್ನೂ ರಾಜ್ಯ ಮಟ್ಟದಲ್ಲಿ ಎಂದೂ ಹಾಕಿಕೊಂಡಿಲ್ಲ. ಶಿವಮೊಗ್ಗ 
ಜಿಲ್ಲೆಯ ರೈತ ಚಳುವಳಿಯಲ್ಲಂತೂ ಇವು ಇರಲಿಲ್ಲ. 

ಅದು ಹೇಗೂ ಇರಲಿ, ಬಡ ರೈತರು ಮತ್ತು ಕೂಲಿಗಳು ಕುಡಿತದಿಂದಲೇ ಬಡವರಾಗಿದ್ದಾರೆ, 
ಕುಡಿತ ಬಿಟ್ಟರೆ ಅವರ ಸ್ಥಾನಮಾನಗಳು ಏರುತ್ತವೆ ಎಂದು ಲೇಖಕರು ಭಾವಿಸಿರುವಂತಿದೆ. ಆದರೆ 
ಗ್ರಾಮಿರಾಣ ಬಡತನಕ್ಕೆ ಆಸ್ತಿಯ ಅಸಮಾನ ಹಂಚಿಕೆ , ಸಾಮಾಜಿಕ , ಆರ್ಥಿಕ ಶ್ರೇಣೀಕರಣ , 
ವಸಾಹತುಷಾಹಿಯ ಆರ್ಥಿಕ ಚೌಕಟ್ಟು , ಸ್ಥಗಿತಗೊಂಡ ಆರ್ಥಿಕ ಬೆಳವಣಿಗೆ, ಬಂಡವಾಳ 
ಷಾಹಿಯ ಬಿಕ್ಕಟ್ಟು ಮುಂತಾದ ಸಾಂಸ್ಥಿಕ ಕಾರಣಗಳಿವೆ ; ಇವೇ ಮೂಲ ಕಾರಣಗಳು, ಜನ 
ಸಾಮಾನ್ಯರ ಚಿಲ್ಲರೆ ಚಟಗಳಿಂದ ಹಳ್ಳಿಗಳಲ್ಲಿ ಬಡತನವಿದೆ ಎಂಬುದು ಏನೇನೂ ಆಧಾರವಿಲ್ಲದ 
ನಿಲುವು. ಪಾನ ನಿರೋಧ ಚಳುವಳಿ ಎಲ್ಲೇ ಆಗಲಿ , ಬಹಳ ಕಾಲ ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಬಲ್ಲದು 
ಎಂಬ ಲೇಖಕರ ಮುಗ್ಧನಂಬಿಕೆಯಾದರೂ ಅಷ್ಟೇ ನಿರಾಧಾರವಾದದ್ದು . 

ಹೀಗೆ, ಶ್ರೀ ತೋಂಟದಾರ್ಯ, ಅವರು ತಮ್ಮ ಲೇಖನದ ಉದ್ದಕ್ಕೂ ಮಾಡಿರುವ ಹೇಳಿಕೆ 
ಗಳೆಲ್ಲ ಕೇವಲ ವ್ಯಕ್ತಿಗತ ಹೇಳಿಕೆಗಳಾಗಿವೆ . ಆ ಹೇಳಿಕೆಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸಲು, ಅರ್ಥಶಾಸ್ತ್ರ , 
ಸಮ್ಮತವಾದ ಯಾವ ಸಾಕ್ಷಾಧಾರಗಳನ್ನೂ ಅವರು ಕೊಡದೆ ಇರುವುದರಿಂದ, ಅದಕ್ಕೆ ಸಾರ್ವತ್ರಿಕ 
ಅನ್ವಯವಿಲ್ಲ. 
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ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆ 


ಕಾಯ್ಕಿಣಿ ಚದುರಂಗ ಪ್ರಸಂಗ 


0 ಪೋಲಂಕಿ ರಾಮಮೂರ್ತಿ 


“ ವೈಶಾಖದ ಪಾತ್ರ ಪ್ರಸಂಗಗಳು ” ಒಂದು ದುರದೃಷ್ಟ ಅಪ್ರಸಂಗವೆನ್ನ ಬೇಕಾಗಿದೆ, ವಿಷಾದದಿಂದ, 
ಶ್ರೀ ಗೌರೀಶ ಕಾಯ್ಕಿಣಿಯವರ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳು ( ರುಜುವಾತು 10 ) ಗಂಭೀರವಾದ ವಿಮರ್ಶಾ ಪ್ರಶ್ನೆ 
ಗಳೇ : ಆದರೆ ಅವನ್ನು ಅವರು ಕೇಳಬೇಕಾದ್ದು ಮೊಟ್ಟಮೊದಲು ತಮ್ಮನ್ನ , ಆಮೇಲೆಓದುಗರನ್ನ , 
ವಿಮರ್ಶಕರನ್ನ , ಖಂಡಿತಾ ಬರಹಗಾರನ್ನಲ್ಲ, ಬರಹಗಾರ ತನ್ನ ಕೃತಿಯ ವಿಮರ್ಶೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಏನೇ 
ಉತ್ತರ ಕೊಟ್ಟ ರೂ ಆ ಉತ್ತರಕ್ಕೆ ಯಾವ ಅರ್ಥವೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ . ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಡಿ. ಎಚ್ . 
0983, 30 An artist is usually a damned liar ”, “Never trust the artist 
Trust the tale' ಎಂದು ಎಚ್ಚರಿಸಿದ್ದು , 

- ಬರಹಗಾರನ ಸ್ವವಿಮರ್ಶೆ ಎಷ್ಟು ಬೆಲೆಯುಳ್ಳದ್ದೆನ್ನುವುದಕ್ಕೆ ಟಾಲ್‌ಸ್ಟಾಯಿಯ ಉದಾಹರಣೆ 
ಪ್ರಕೃತವಾದದ್ದು . ಅವನು ತನ್ನ ಆನ ಕರಿನೀನಾ ಕಾದಂಬರಿಯನ್ನು ಎಷ್ಟು ಕಳಪೆ ಎಂದು 
ತಿಳಿದಿದ್ದನೆಂದರೆ , ಅದನ್ನು ಮಾರುತ್ತಿದ್ದ ಅಂಗಡಿಗಳಲ್ಲಿ ಅವನು ಅವನ್ನು ಕೊಂಡು ಸುಟ್ಟು 
ಹಾಕುತ್ತಿದ್ದ , ಜನರು ಎಂಥಾ ಕಥೆ ಎಂದು ಮೆಚ್ಚಿ ಗುಣಗಾನ ಮಾಡಿದಾಗ ಅದೇನು ಮಹಾ ! 
ಯಾವನಾದರೂ ಹಾದರದ ಕಥೆ ಬರೆಯಬಹುದು” ಎಂದು ತನ್ನ ಜಗದ್ವಿಖ್ಯಾತವಾದ, ಕೆಲವು 
ವಿಮರ್ಶಕರ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಇಡಿಯ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲೇ ಅತ್ಯುನ್ನತವಾದ ಕಾದಂಬರಿ ಎನಿಸಿಕೊಂಡ 
ಆ್ಯನ ಕೆರಿನೀನಾವನ್ನು ಅಲ್ಲಗಳೆದಿದ್ದ . ಆದರೆ ಅವನ ವಿಮರ್ಶೆಯನ್ನು ಯಾರೂ ಲಕ್ಷಿಸುವುದಿಲ್ಲ ; 
ಅದೊಂದು ಹಾಸ್ಯಾಸ್ಪದವಾದ ಪ್ರಸಂಗವೆಂತಲೇ ಅದನ್ನು ತಳ್ಳಿಬಿಡುತ್ತಾರೆ. 

ಕೃಷ್ಣಶಾಸ್ತ್ರಿ ಹೊಲಗೇರಿಗೆ ನುಗ್ಗಿ ತಾನು ಅಪರಾಧಿ ಎಂದು ಕೂಗಾಡಿದ್ದು , ಆ ಬಗ್ಗೆ : 
ಮುಂದೆ ಯಾವ ಉಲ್ಲೇಖವಿಲ್ಲದ್ದನ್ನು ಕಾಯ್ಕಿಣಿಯವರು ಎತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಇಂತಹ ಪ್ರಸಂಗಗಳು 
ಕಾದಂಬರಿಗಳಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟೋ ಕಡೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. ಅಂತಹುಗಳನ್ನು ವಿಮರ್ಶಕರು ಸಮರ್ಥಿಸಿಯೂ 
ಇದ್ದಾರೆ : ಅಲ್ಲಗಳೆದೂ ಇದ್ದಾರೆ. ಕೃಷ್ಣ ಶಾಸ್ತ್ರಿ ತನ್ನ ಘೋರ ಪಾಪಕ್ಕೆ ವಿಹ್ವಲನಾಗಿ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರಬಹುದು ; ಅದನ್ನು ಕೇಳಿದ ಹೊಲೆಯರು, “ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಉಂಟೇ ' ಎಂದು 
ನಂಬದೇ ಅವಾಕ್ಕಾಗಿರಬಹುದು ; ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಅವನಿಗೊಂದು ಭ್ರಾಂತು ಎಂದು ಉಪೇಕ್ಷಿಸಿರ 
ಬಹುದು, ಅಥವಾ ಬರಹಗಾರನೇ ಹೋಮರನಂತೆ ತೂಕಡಿಸಿರಬಹುದು. ಆದರೆ ಆ ತೂಕಡಿಕೆಯ 
ಮಾತನ್ನು ಬರಹಗಾರ ಬಿಟ್ಟು ಯಾರಾದರೂ ಹೇಳಬಹುದು ; ಸಮರ್ಥಿಸಬಹುದು, ಆದರೆ ಬರಹ 
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ಗಾರನೇ , ಹೋಮರನೇ , ತಾನು ತೂಕಡಿಸಿದ್ದೇನೆ ಎನ್ನುವುದು ನಗೆಗೀಡು. ಹೀಗೆಯೇ ರುಕ್ಕಿಣಿಯ 
ಗರ್ಭಪಾತವನ್ನು ಕೃಷ್ಣ ಶಾಸ್ತ್ರಿ ವಿರೋಧಿಸುವುದನ್ನು ಕಾಯ್ಕಿಣಿಯವರು ಪ್ರಶ್ನಿಸುತ್ತಾ , ಅದಕ್ಕೆ 
ಒಂದು ರೀತಿಯ ಸಮರ್ಥನೆಯನ್ನೂ ಸೂಚಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಬರಹಗಾರರು ಈ ಮಾತನ್ನು 
ಆಡಿದ್ದಾರೆ. 

( ಇಲ್ಲಿ ಲೇಖಕನೇ muddle - headed ಆಗಿ ಅನ್ಯಾಯವಾಗಿ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳನ್ನು ಹೊರೆ 
ಕಲ್ಲುಮಾಡಿ ಹೊರೆಯನ್ನು ಅವರ ಮೇಲೆ ಇಳಿಸಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ. ಇದು ಅಕ್ಷಮ್ಯ 
ಅಪರಾಧ. ನನ್ನ ತಪ್ಪು ತೋರಿಸಿ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಕ್ಕಾಗಿ ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ನಿಮಗೆ ಕೃತಜ್ಞತೆ 
ಸಲ್ಲಬೇಕು. ” 

ಇಲ್ಲಿ ನಾವು ಚದುರಂಗರ ಸಹಜತೆ , ಪ್ರಾಮಾಣಿಕತೆ , ಮುಗ್ಧತೆಗಳನ್ನು ಕೊಂಡಾಡುವವ 
ರಾದರೂ , ಅವರು ಮಾತ್ರ ತಮ್ಮ ಕೃತಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ಮೌನ ತಾಳುವುದು ತಮ್ಮಿಂದ 
ಹೊರಬಿದ್ದ ಕೃತಿಗೆ ತಾವು ತೋರುವ ಪ್ರಾಥಮಿಕ ಗೌರವ, ಕೃತಜ್ಞತೆ ಎಂದು ಅವರಿಗೆ ಸೂಚಿಸಲು 
ಅವರ ಅಪ್ಪಣೆ ಬೇಡುತ್ತೇನೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಕಾಯ್ಕಿಣಿಯವರ ಗಹನವಾದ ಅನುಮಾನಗಳನ್ನು 
ಓದುಗರು ಪರಿಶೀಲಿಸುತ್ತಾರೆಂದು ಆಶಿಸುತ್ತೇನೆ. 
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With best compliments from 


SRI RAMA STORE 
Vasantha Road : : DAVANGERE-I 


With best compliments from 


M . KRISHNAPPA 

ARECANUT MERCHANTS 
K . R . CIRCLE : : DAVANG ERE -1 


ಪ್ರಿಯ ಚಂದಾದಾರರೇ , 


ರುಜುವಾತು - 11 ಆಗಸ್ಟ್ ತಿಂಗಳಲ್ಲೇ ತಮ್ಮ ಕೈಸೇರಬೇಕಾದದ್ದು ಮುದ್ರಣಾಲಯದ 
ತೊಂದರೆಗಳಿಂದಾಗಿ ಇಷ್ಟು ತಡವಾಗಿ ಹೊರಬರುತ್ತಿದೆ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ನಿಮ್ಮ ಕನ್ 
ಯಾಚಿಸುತ್ತೇವೆ. ರುಜುವಾತು - 12 ಇನ್ನು ಕೆಲವೇ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮ ಕೈಸೇರಲಿದೆ. 
ಮುಂದೆ ಹೀಗೆ ವಿಳಂಬವಾಗದಂತೆ ಎಚ್ಚರವಹಿಸುತ್ತೇವೆ. 

ಸಂಪಾದಕ 


ಜನಹಿತ ಸಾಧನೆ ವಚನ ಪಾಲನೆ 
ಜನತೆಗಿತ ವಚನಪಾಲನೆಗಾಗಿ ಜನತೆಯ ಆಶೋತ್ತರಗಳ ಈಡೇರಿಕೆಗಾಗಿ ಕಳೆದ ಏಳು ತಿಂಗಳ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ 
ಕರ್ನಾಟಕ ಸರ್ಕಾರ ಇಟ್ಟ ಹೆಜ್ಜೆ ದಿಟ್ಟ ; ತಳೆದ ನಿಲುವು ಅಚಲ , 

ಅಧಿಕಾರ ವಿಕೇಂದ್ರೀಕರಣ - ಪುರಸಭೆ ನಗರಸಭೆಗಳ ಚುನಾವಣೆ, ಹದಿನೆಂಟು ವರ್ಷ ತುಂಬಿದವ 
ರಿಂದಲೂ ಮತ ಚಲಾವಣೆ, ಮಹಿಳೆಯರಿಗೆ ಸೂಕ್ತ ಪ್ರಾತಿನಿಧ್ಯ , ಇದು ಅಧಿಕಾರ ವಿಕೇಂದ್ರೀಕರಣದತ್ತ ಹೊಸ 
ಸರ್ಕಾರ ಇಟ್ಟ ದಿಟ್ಟ ಹೆಜ್ಜೆ - ಜನತೆಗಿ , ವಚನ ಪಾಲನೆ, 

ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಅಗ್ರಸಾನಗೋಕಾಕ್ ಸಮಿತಿಯ ವರದಿಯಂತೆ ಕನ್ನಡವನ್ನು ಏಕೈಕ ಪ್ರಥಮ ಭಾಷೆ 
ಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಸರ್ಕಾರ ಈಗಾಗಲೇ ಮಹತ್ವಪೂರ್ಣವಾದ ಕ್ರಮಗಳನ್ನು ಕೈಗೊಂಡಿದೆ. ಕನ್ನಡೇತರ 
ಶಾಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಕಡಾಯವಾಗಿ ಕನ್ನಡ ಬೋಧನೆ, ಕನ್ನಡ ಬೋಧಿಸಲು ಉಪಾಧ್ಯಾಯರ ನೇಮಕಾತಿ, 
- ಆಡಳಿತದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ _ ಆಡಳಿತ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಕಳೆದ ಫೆಬ್ರವರಿ 15ರಿಂದ ಕನ್ನಡ ಬಳಕೆ ಕಡ್ಡಾಯ . 
ಕನ್ನಡ ಬಳಕೆ ಆಗುತ್ತಿದೆಯೇ ಎಂಬುದನ್ನು ಪರಿಶೀಲಿಸಿ, ಸಮಸ್ಯೆಗಳಿದ್ದರೆ ಸಲಹೆ ಸೂಚಿಸಲು ಕಾವಲು ಸಮಿತಿ, 

ರೈತರಿಗೆ ರಿಯಾಯಿತಿ - ಅತ್ಯಲ್ಪ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ರೈತ ಸಮುದಾಯಕ್ಕೆ 81 ಕೋಟಿ ರೂಪಾಯಿಯ 
ರಿಯಾಯಿತಿ ಸೌಲಭ್ಯ , 38ಕೋಟಿರೂಪಾಯಿಗಳ ಸರ್ಕಾರಿ ಸಾಲಗಳ ಮನ್ನಾ , ಸಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಹಕಾರಿ ಸಾಲ 
ಮರುಪಾವತಿ ಮಾಡಿದವರಿಗೆ 28 ಕೋಟಿರೂಪಾಯಿಯ ಬಡ್ಡಿ ರಿಯಾಯಿತಿ, ವಿಫಲಗೊಂಡ ನೀರಾವರಿ ಕೊಳವೆ 
ಬಾವಿಗಳ ಸಾಲ ಮತ್ತು ಬಡ್ಡಿಯ ಮನ್ನಾ ಸುಮಾರು 15ಕೋಟಿರೂ . ಹೊಸದಾಗಿ ನೀರಾವರಿಯಾದ ಭೂಮಿಗೆ 
ಐದು ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ನೀರು ತೆರಿಗೆಯಿಂದ ವಿನಾಯಿತಿ, ಸಾಲದ ಅರ್ಜಿಗಳಿಗೆ ಸ್ವಾಂಪ್ ಶುಲ್ಕ ವಿನಾಯಿತಿ, 
ಡಿಫಾಲ್ಟರ್ ಅಲ್ಲದ ರೈತರಿಗೆ ನಾ ಬಾರ್ಡನ ಶೇ , ಏಳೂವರೆ ಬಡ್ಡಿ ಯಲ್ಲೇ ಸಾಲ , ಜತೆಗೇ ಶೇ , ಐದರಷ್ಟು 
ಸಹಾಯಧನ . ಇವು ರೈತರಿಗೆ ನೀಡಲಾಗಿರುವ ಇನ್ನಿತರ ಸೌಲಭ್ಯಗಳು , 

ಕುಡಿಯುವ ನೀರು _ ಕೇವಲ ಆರು ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ 13, 350 ಕೊಳವೆ ಬಾವಿಗಳ ನಿರ್ಮಾಣದ ಅಪೂರ್ವ 
ದಾಖಲೆ. ಈ ಕಾರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ 25 ಕೋಟಿರೂ . ವೆಚ್ಚ , ಎಲ್ಲ ಹಳ್ಳಿಗಳಿಗೂ ನೀರು ಪೂರೈಕೆಗಾಗಿ 100 ಕೋಟಿ 
ರೂ . ಯೋಜನೆ , 

ನೀರಾವರಿ - ಹಳೆ ನೀರಾವರಿ ಯೋಜನೆಗಳಿಗೆ ವಿಶೇಷ ಗಮನ, ದೊಡ್ಡ ಮತ್ತು ಮಧ್ಯಮ ನೀರಾವರಿಗೆ 
89ಕೋಟಿರೂ . ಕಾವೇರಿ ನದಿ ಕಣಿವೆ ಯೋಜನೆಗೆ 84 ಕೋಟಿ ರೂ . 80 ,000 ಎಕರೆಗೆ ಅಧಿಕ ನೀರಾವರಿ , 
15 ಕೋಟಿ ರೂ . ವೆಚ್ಚದಲ್ಲಿ 400 ಕೆರೆಗಳ ನಿರ್ಮಾಣ, 
* ಅಂತ್ಯೋದಯ - ಬಡವರಲ್ಲಿ ಬಡವರಾದವರ ಸರ್ವಾಂಗೀಣ ಅಭಿವೃದ್ದಿಗಾಗಿ ಅಂತ್ಯೋದಯ 
ಯೋಜನೆ. ಈ ಯೋಜನೆಯಿಂದ ಪ್ರತಿ ವರ್ಷ ಒಂದು ಲಕ್ಷಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚು ಬಡ ಕುಟುಂಬಗಳ ಕಲ್ಯಾಣ, ಕಡು 
ಬಡ ಕುಟುಂಬಗಳನ್ನು ಗುರುತಿಸುವ ಕಾರ್ಯ ಈಗಾಗಲೇ ತ್ವರಿತಗತಿಯಲ್ಲಿ ಸಾಗಿದೆ. 
- ಕೈಗಾರಿಕೆ - ಹೊಸ ಕೈಗ: ರಿಕೆ ನೀತಿ ಪ್ರಕಟಣೆ. ಗ್ರಾಮೀಣಕೈಗಾರಿಕೆಗಳಿಗೆ ಆದ್ಯತೆ. ತಿಂಗಳಿಗೆ ಒಂದು 
ಸಾವಿರದಂತೆ ಸಣ್ಣ ಕೈಗಾರಿಕಾ ಘಟಕಗಳ ಸ್ಥಾಪನೆಯ ಗುರಿ, 

ಹಿಂದುಳಿದ ವರ್ಗದವರ ಕಲ್ಯಾಣ ಹಿಂದುಳಿದ ವರ್ಗದ ಜನತೆಯ ಕಲ್ಯಾಣಕ್ಕಾಗಿ ದ್ವಿತೀಯ 
ಹಿಂದುಳಿದ ವರ್ಗಗಳ ಆಯೋಗ ನೇಮಕ, ಅಲ್ಪ ಸಂಖ್ಯಾತರ ಹಿತರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ಮೊಟ್ಟ ಮೊದಲ ಬಾರಿಗೆ 
ಆಯೋಗವೊಂದರ ನೇಮಕ. ಹರಿಜನ ಗಿರಿಜನ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಮಂಡಳಿಗೆ 12 ಕೋಟಿ ರೂ . ನೀಡಿಕೆ , 

ಶಿಕ್ಷಣ ಶಿಕ್ಷಣ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಸಮಗ್ರ ಸುಧಾರಣೆಗಾಗಿ ಶಿಕ್ಷಣ ವಿಧೇಯಕ - ರಾಜ್ಯದ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗೆ 
ಮೆಡಿಕಲ್ ಸೀಟುಗಳ ಶುಲ್ಕ ರದ್ದು , ಸ್ಥಳೀಯ ಅಭ್ಯರ್ಥಿಗಳು ಮತ್ತು ಪಂಡರಿ ಪದವೀಧರರು ಸರ್ಕಾರಿ 
ಸೇವೆಗೆ ಸೇರಲು ಗರಿಷ್ಠ ವಯೋಮಿತಿ ಏರಿಕೆ, ಕೆಲವೊಂದು ಡಿಗ್ರಿ ಮತ್ತು ಸ್ನಾತಕೋತ್ತರ ಪದವಿ ಪರೀಕ್ಷೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಅತ್ಯಂತ ಹೆಚ್ಚು ಅಂಕ ಪಡೆದ ಹರಿಜನ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗೆ ಸರ್ಕಾರಿ ಅಧಿಕಾರಿಗಳಾಗಿ ನೇರನೇಮಕದ ಅವಕಾಶ. 
ಹಿಂದುಳಿದ ವರ್ಗಗಳ ಅಂತಹ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗೆ 2500.00 ರೂ . ನಗದು ಬಹುಮಾನ, 

ನೈಸರ್ಗಿಕ ಸಮತೋಲನ ಕಾಪಾಡಲು ಮರ ಗಿಡಗಳನ್ನು ಬೆಳೆಸುವ ಬೃಹತ್ ಕಾರಕನು, ಮನೆ ಇಲ್ಲದ 
ವರಿಗೆ ಮನೆ, ನಿವೇಶನ ಹಂಚಿಕೆ, ಕುಶಲಕರ್ಮಿಗಳಿಗೆ ವಿಶೇಷ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹ- ಸವಲತ್ತುಗಳು - ಹೀಗೆ ಜನ 
ಹಿತಕ್ಕಾಗಿ ಕೈಗೊಂಡಿರುವ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮಗಳು ಹಲವಾರು. ಸಾಧನೆಗೆ ಕ್ರಮಬದ್ದ ಪಾಗಿ ಕಾರ್ಯನಿರತವಾಗಿದೆ 
ನಿನ್ನು ಸರ್ಕಾರ. 

ಮಹಾಜನತೆಗೆ ನೀಡಿರುವ ಆಶ್ವಾಸನೆಗಳನ್ನು 

ಈಡೇರಿಸಲು ಪಣತೊಟ್ಟಿದೆ-ಕರ್ನಾಟಕ ಸರ್ಕಾರ, 
ಪ್ರಕಟಣೆ : ನಾರ್ತಾ ಮತ್ತು ಪ್ರಚಾರ ಇಲಾಖೆ , ಬೆಂಗಳೂರು 


ಹೊಸತು ಹೊಚ್ಚ ಹೊಸತು ಮೊದಲು - ಮೊತ್ತ ಮೊದಲು 
ವರುಷ ವರುಷಗಳ ಹೊಸ ಹೊಸ ಸೃಜನಾತ್ಮಕ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಯೋಜನೆಗಳು ; 
ಬ್ಯಾಂಕಿಂಗ್ ಮೂಲಕ ನಾಡ ಸೇವೆ ಎಷ್ಟೆಲ್ಲ ಸಾಧ್ಯವೋ ಅಷ್ಟೆಲ್ಲವನ್ನೂ 

2. ಮಾಡಿ ಗೆದ್ದವರು ನಾವು 
ನೆಲದ ಬೆಲೆಯನ್ನು , ಮಣ್ಣಿನ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಗೌರವದಿಂದ ಕಂಡವರು ; 

ಅವರಿಗಾಗಿಯೇ ಹಲವು ಹತ್ತು ಮತ್ತು 
* ಹೊಸ-ಹೊಚ್ಚ ಹೊಸ ಯೋಜನೆಗಳನ್ನು ರೂಪಿಸಿದವರು 
ಗೋಮಯ ಅನಿಲ ಸ್ಥಾವರಗಳು, ಕೃಷಿ ಚಿಕಿತ್ಸಾಲಯಗಳು, ಕೃಷಿ ವಿಚಾರ ವಿನಿಮಯ 
ಕೇಂದ್ರಗಳು , ನಾಳೆಯ ರೈತರಿಗಾಗಿ ಭಾವೀ ಕೃಷಿಕ ಸಂಸ್ಥೆಗಳು........ಹೀಗೆ, 
ಎಲ್ಲದರಲ್ಲೂ ನಾವೇ ಮೊತ್ತ ಮೊದಲಿಗರು ! ಬೆವರ ಬೆಲೆಯನ್ನು ಬಲ್ಲವರು 


YNDICATE BANK 


ಸಿಂಡಿಕೇಟ್ ಬ್ಯಾ೦ಕು 

ಸೇವೆ ಇಲ್ಲಿ ಜೀವನಕ್ರಮ 
ಪ್ರಧಾನ ಕಛೇರಿ - ಮಣಿಪಾಲ - 576119 


With best compliments from : 


Viswesvarayya Iron & Steel Limited 
BHADRAVATHI- 577 301 KARNATAKA STATE 

(A Public Sector Undertaking) 
WE BRING OUT THE BEST IN STEELS 
700 grades of alloy and special steels 


High speed steels Die steels Stainless Steels Tool steels 
Roller bearing steels Free cutting steels Spring steels 
Construction steels Ferro - silicon Ferro -molybdenum 

Ferro - titanium Ferro -boron . 


ಈಗ 
ಲೇಖಕ್ ಸರಣಿಯಲ್ಲಿ 


• ಗ್ರಾಫ್ ಪುಸ್ತಕಗಳು ಮತ್ತು ಡ್ರಾಯಿಂಗ್ ಪುಸ್ತಕಗಳು 

ಬರವಣಿಗೆ ಕಾಗದ ಮತ್ತು ಡೂಪ್ಲಿಕೇಟಿಂಗ್ ಕಾಗದ 
ಬಾಲ್ ಪಾಯಿಂಟ್ ಪೆನ್‌ಗಳು ಮತ್ತು ಇಂಕ್ ಪೆನ್‌ಗಳು 


ರೀಫಿಲ್ ಗಳು 


ಪೆನ್ಸಿಲ್‌ಗಳು ಮತ್ತು ಬಣ್ಣದ ಪೆನ್ಸಿಲ್‌ಗಳು 
• ಗಮ್ ಮತ್ತು ಪೇಸ್ಟ್ 


ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳ ಹಿತಾಸಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ನಿರತರಾಗಿರುವ 


ಮೈಸೂರು ಸೇಲ್ಸ್ ಇಂಟರ್‌ನ್ಯಾಷನಲ್ 

ಲಿಮಿಟೆಡ್ 


ಎಂಎಸ್ ಐಎಲ್ ಹೌಸ್, 36 , ಕನ್ನಿಗ್ಹ್ಯಾಮ್ ರಸ್ತೆ , 

ಬೆಂಗಳೂರು- 560 052 


With best compliments from 


SRI LINGESWARA OIL MILLS 


Manufacturers of 
GROUNDNUT OIL & CAKE 
Binny Company Road , DAVANGERE- 1 


With best compliments from 


BISALERI BROTHERS 
K . R . Market : : DAVANGERE- I 


For all your requirements of Sports Goods 


PLEASE CONTACT 
OLYMPIC SPORTS 

House of Quality Sports Goods 


Showrooms at 
85 / A , K . H . Road 

Sujatha Complex , 
( Double Road ) 

101/ 1 , 1 Main Road , 
BANGALORE - 560 027 

BANGALORE - 560 009 


Phone No . 227177, 220571 


Phone No. 26924 


GL. No. 9 / 7 
WHEAT & W . P . 2 / 78 
PULSE L . No. 101 / 77 
SUGAR L . No . 62 / 78 
OIL SEEDS 91 / 78 
EDL . OIL 58 /77 


KST . 13109029 
CST. 13159021 

( 3147 
Phone : 

14747 
Tel : MAHAVEER CO ., 


M /s. AGARWAL TRADERS 

Merchants & Commission Agents 
615 , Chowkipet : : DAVANGERE 


ಶುಭಾಶಯಗಳು 


ಸೃಷ್ಟಿ 


( ಅರ್ಥ ಪೂರ್ಣ ಸಂವಾದಕ್ಕೆ ; ಗಂಭೀರ ಚಿಂತನೆಗೆ ಮಾಸಲಾದ ಸಾಹಿತ್ಯ ವೇದಿಕೆ) 
Peneous goods , sade do du , ea sa 8380, 83 SON -577 201 


RUJUVATHU Registered with the Registrar of Newspapers of India . R . No. 36592 /81 


ಪ್ರಿಂಟರ್ ಪ್ರಕಾಶನದ ಇತ್ತೀಚೆಗಿನ ಪ್ರಕಟಣೆಗಳು 


ಸಂಕಲನ : ಪ್ರಿಂಟರ್‌ ಪ್ರಕಾಶನದ ವಾರ್ಷಿಕ ಸಂಚಿಕೆ . 
ಇದರಲ್ಲಿ ಶಿವರಾಮಕಾರಂತ , ಲಂಕೇಶ್ , ಚಂದ್ರಶೇಖರ ಕಂಬಾರ, ಯು . ಆರ್ . ಅನಂತಮೂರ್ತಿ, 
ಶಾಂತಿನಾಥ ದೇಸಾಯಿ , ಚಿನುವಾ ಅಚಿಬೆ, ಗೋಪಾಲಕೃಷ್ಣ ಅಡಿಗ, ಎ . ಕೆ . ರಾಮಾನುಜನ್ , 
ಪ್ರಿಟ್ಸ್ ಬೆನವಿಟ್ಸ್ , ಎಸ್ . ಚಂದ್ರಶೇಖರ್ , ಸೆಬಾಸ್ಟಿಯನ್ ಜೋಸೆಫ್ , ಚದುರಂಗ , ಜಿ, ಎಸ್ . 
ಶಿವರುದ್ರಪ್ಪ , ನಿರಂಜನ, ಕೆ. ವಿ . ತಿರುಮಲೇಶ್ , ಚಿ. ಶ್ರೀನಿವಾಸರಾಜು, ವೆಂಕಟೇಶ ಮೂರ್ತಿ, 
ರಾಮಚಂದ್ರಶರ್ಮ, ಗೇಬ್ರಿಯಲ್ ಗಾರ್ಸಿಯಾ ಮಾರ್ಕೆಸ್ ಮೊದಲಾದವರ ಕತೆ , ಕವನ, 
ಲೇಖನ, ಸಂದರ್ಶನಗಳಿವೆ. 

ಬೆಲೆ : ರೂಪಾಯಿ ಇಪ್ಪತ್ತು 
ಬೀಜ: ಶಾಂತಿನಾಥ ದೇಸಾಯಿ ಅವರ ಕಾದಂಬರಿ 
ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಒಂದು ಅನನ್ಯ ಕೃತಿ 

ಬೆಲೆ : ರೂಪಾಯಿ ಇಪ್ಪತ್ತಾರು 
ಹಂತ : ಕುಂದರ ನಾಡ ಪಾಟೀಲರ ಕಾದಂಬರಿ 

ಬೆಲೆ : ರೂಪಾಯಿ ಹನ್ನೆರಡು 
ವೃತ್ತ : ಕೃಷ್ಣ ಮಾಸಡಿಯವರ ಕಾದಂಬರಿ 

ಬೆಲೆ : ರೂಪಾಯಿ ಹದಿನೆಂಟು 
ಹೇ ಕಾಪುರುಷ : ಕೆ. ಟಿ . ಗಟ್ಟಿ ಯವರ ಕಾದಂಬರಿ ಬೆಲೆ : ರೂಪಾಯಿ ಇಪ್ಪತ್ತೆಂಟು 


ಮುಂದಿನ ಕೃತಿ ರಾಮಚಂದ್ರಶರ್ಮ ಅವರ ಅರವತ್ತು ಕವನಗಳು 


ಮೂರನೆಯ ತರಗತಿಯಿಂದ ಏಳನೇ ತರಗತಿಯ ವರೆಗಿನ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗಾಗಿ ರೂಪಿಸಿದ 
ಗಣಿತ ಅಭ್ಯಾಸ ಪುಸ್ತಕಗಳು ಈಗ ಬಿಡುಗಡೆಗೆ ತಯಾರಾಗುತ್ತಿವೆ. ' ಇಂಗ್ಲಿಷ್ ಮತ್ತು ಕನ್ನಡ 
ಎರಡು ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲೂ ಇರುವ ಈ ಪುಸ್ತಕಗಳ ಅಭ್ಯಾಸಗಳು ಮಕ್ಕಳು ಗಣಿತದ ಕಾನ್ಸೆಪುಗಳನ್ನು 
ಸುಲಭವಾಗಿ ಮನನ ಮಾಡುವಂತೆ ರೂಪಿತವಾಗಿವೆ . * * * * * 
ಸೂಚನೆ : 1, ಪ್ರಿಂಟರ್ ಪ್ರಕಾಶನದ ಪ್ರಕಟಣೆಗಳು ಡೆಕ್ಕನ್ ಹೆರಾಲ್ಡ್ -ಪ್ರಜಾವಾಣಿ ಏಜೆಂಟರಲ್ಲಿ ಮತ್ತು 

ಪುಸ ಕದಂಗಡಿಗಳಲ್ಲಿ ಸಿಗುತ್ತವೆ. ಪ್ರಜಾವಾಣಿ ಆಫೀಸುಗಳಿರುವ ಮೈಸೂರು- ಹುಬ್ಬಳ್ಳಿ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಆಯಾ ಆಫೀಸುಗಳಿಂದ ಪ್ರತಿಗಳನ್ನು ಪಡೆಯಬಹುದು. ಪ್ರತಿಗಳನ್ನು ಪಡೆಯಲು 

ನಿಮಗೆ ತೊಂದರೆಯಿದ್ದಲ್ಲಿ ನೇರ ನಮಗೆ ಬರೆಯಿರಿ. . 
2 ನನ್ನ ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು ಮಾರಲು ಆಸಕ್ತಿಯಿರುವವರು ವ್ಯಾಪಾರದ ನಿಬಂಧನೆಗಳಿಗಾಗಿ 

ಪ್ರಸರಣಾಧಿಕಾರಿಗಳಿಗೆ ಬರೆಯಿರಿ. 


ಪ್ರಿಂಟರ್‌ ಪ್ರಕಾಶನ 


75 , ಮಹಾತ್ಮಾ ಗಾಂಧಿ ರಸ್ತೆ , ಬೆಂಗಳೂರು-560 001 


wwwಜmages 


